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ОТЪ МАТѲЕЯ 


СВЯТОЕ БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ. 


г л дел г. 


Е игігл рОДСТКД ?НСД Хр^ГД, 

Синд ддкідоьд, шнд дкрд- 
ІДІЛА. 

л 

в. Яводддіх роли ісддкд: 


пнгд 


рОДСТБД ІНСД 


?(ддкк ж е роди ідкіоад: ідкшбж 
Щ роди ізаЬ н еслтію бпѵ. 

Л Сл К * ' і 

Г. І5Д4 родн ф А^СЛ И 

34р^ Ш ^ддідрлі. фдресж же 


\ и / 


роди 


-> / 


<У / 


родя егріо.ид. еіршдіх же 
родті дрддід. 

Д. іірідіж же роди дліТнл- 
Ддвд. длинддкж же роди ндде_ 
«ИНД, НДДССІѲН'А же роди Ш- 

лшнд. 

6. Сддмшнж же роди Б003Д 
® рдхдвы. вооуж же роди 
®вндд Ш р%(,*. икндж же 
роди ?ессед. 

5 . Іессей же роди ддвідд 


ПАБА 1. 

Х)одосло]!Іо Іисуса Христа, 
X Сына Давидова, Сына 
Авраамова. 

2. Авраамъ родилъ Исаака; 
Исаакъ родилъ Такова; іаковь 
родилъ Іуду и братьевъ его; 

3. Іуда родилъ Фареса и 
Зару огк Оамари; Фаресъ ро¬ 
дилъ Есрома; Есрозгъ ръдглт 
Арама; 

4. Арамъ родилъ Амішада- 
ва; Амияадавъ родилъ Я ’&е- 
сона; Нанесенъ родилъ Сал¬ 
мона; 

5. Салмопъ родилъ Боова 
отъ Рахавы; Воовъ родилъ 
Овяда од і, Руѳи; Овядъ ро¬ 
дилъ Іессеи; 

6. Іессей родилъ Давида 


ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 
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іу\рА. ДД&ІДІ те і^лрк роди 
ссмолшжд ГО оуржны. 

у. Седолшж* ш роди ро- 
веідм. роБоддгл те роди двис. 
дви же роди 4Л. 

й. &іа те роди ішедфдтд. 
ішсдфі'гл те роди ішрддід. 
ішрддгА^же роди 631м. 

Озм те роди 
дід. ішддджк те роди д\ізд. 
&\ля\ те роди едшк>. 

Т. Озш'д те роди дідндспм. 
лднлш'д те роди ддішнд. 
ІлпѵігА^же роди ішпн, 

ди Ішсіл те роди [іимкмм. 
ішдкміъ те роди] іе^ошю й 
врдтію бгш въ населеніе вд. 


ьѵдижско*. 


ві. По пресшшн те вд. 
вѵлшни т, каіх, іеѵоні’д роди 
сдлдджла, шддшдь те роди 
ЗоровдвелА. 

п. Зоровлведв те роди дви 
5ДД. Д ВіУд'А те роди блідкмід. 
ЙлѴдгмга те роди дзшрд. 

ді. Йзшръ те роди щшкд. 
сддши'А те роди д^ідм. а^мга 
же роди еліХдд. 

6і. Оліэда те роди бледздрд. 
бЛ 0 дЗІрА те роди ждт^днд, 
дідтддна те роди ідкшвд. 

5 і. ідишва те роди іиннфл, 

ф / о * / 

ЛІ5ЖД ждршнд, ИЗ Н*АЖе рО_ 
ДНСА ?Н ГА, ГДАГОЛЕЛШИ ДОТОСА. 
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царя; Давидъ царь родилъ Со¬ 
ломона отъ бывшей за Уріею; 

7. Соломонъ родилъ Рово¬ 
ама; Ровоамъ родилъ Авію; 
Авія родилъ Асу; 

8. Аса родилъ Іосафата; 
Іосифахъ родилъ Іорама; Іо¬ 
рамъ родилъ Озію; 

9. Озія родилъ Іоаѳама; Іо- 
аѳамъ родилъ Ахала; Ахазъ 
родилъ Езекію; 

10. Езекія родилъ Мапас- 
сію; Манассія родилъ Амона; 
Амонъ родилъ Іосію; 

И. Іосія родилъ Іоакима; 
Іоакимъ родилъ Іехонію и 
братьевъ его, предъ пере¬ 
селеніемъ въ Вавилонъ. 

12. По переселеніи же 
въ Вавилонъ, Іехонія родилъ 
Салаѳіиля; Салаѳілль родилъ 
Зороваведя; 

13. Зоровавель родилъ Авіу- 
да; Авіудъ родилъ Еліакима; 
Еліакимъ родилъ Азора; 

14. Азоръ родилъ Садока; 
Садокъ родилъ Ахима; Ахамъ 
родилъ Еліуда; 

15. Еліудъ родилъ Елеаза¬ 
ра; Елеазаръ родилъ Матѳана; 
Матоанъ родилъ Іакова; 

16. Іаковъ родилъ Іосифа, 
мужа Маріи, отъ Которой 
родился Іисусъ, называемый 
Христосъ. 



рдава 1. 


ОТЪ ПАТО ЕЯ 


31. Ёе&ѴХ ЖЕ родикх ГО 
ДБРДДЛІД ДО ДБДД рОДОБЕ ЧЕТЫ. 

РЕнддееате: н ГО дкдд до прг. 
(Едені'а бдбѵдшнсндгш родов* 
четыоенлдееате: и «3 пр*(*д*ніА 
БДВѴЛюѴеііДГШ до ѵртд родов* 
Ч*ТБір*НДД*{АТЕ. 

НІ. Тнсл ѴрЧ’ОВО рОЖДЕЕТБО 

сні^ К’к: ижрѴченн'кн ко шк. 
ши литери егіѵ гадкій ішсн- 

фовн, ПрЕЖДЕ ДІЖЕ НЕ (НМ. 
тн(А иди, швр'Кт*(А нлізіин 
во чрІГѵ'Ь и» дѵд (тд. 

ді. Іикнфх гае шзгах ед> 

• * / .• А % • к 


/ и -> 


\ 'У \ 


ярдкеденх сын н не \ота 6 а 
иЗвдичитн, во^от'Е тдн и». 


СТНТИ М. 


і?. Сід же бш ПОЛІМСДП К- 

шЬ ; , (Е ДГГДІ Г ДЕНЬ ВО СН'К 
ИБІІСА е.и^, гддгода: ішсіиЬе, 
(ЫНЕ ДДВІДОВХ, НЕ «уВОНСА 
ПріАТИ ЛІДрІДЛІХ ЖЕ НМ ТВОЕАІ 
роЖДШЕЕ БО (А 6Х НЕЙ ГО ДѴД 

йть егд: 

кд. Роднтх ЖЕ (НД, Й НД. 
РЕЧЕШН или ел$ Них: тоіі 

I II П т 

ВО (ГШЕТХ ЛЮДИ (БОА Ш 

Гр'ІѴХ иѵх. 

' - л'../ \ / 

КБ. иіЕ Б(Е КЫСТЬ, ДД 

(БаДЕТЕА рЕЧЕННОЕ ГО ГДД ПРО- 

рокодіх, гддголіошндш 

І?Г. 6^ Д’КвД БО ЧрІБ'Ь 
ПрІНЛІЕТБ Й роднтх (НД, Й 

I „ о/ * ^ ^ 

НДрЕКаТХ НЛІА 6ЛІД 6ЛІЛІД. 

т_. 


6Л1ЛІД- 


17. Итакъ всѣхъ родовъ отъ 
Авраама до Давида четырна¬ 
дцать родовъ; и отъ Давида до 
переселенія въ Вавилонъ че¬ 
тырнадцать родовъ; и отъ пере¬ 
селенія въ Вавплонъ до Хри¬ 
ста четырнадцать родовъ. 

18. Рождество Іисуса Хри¬ 
ста было такъ: по обрученіи 
Матери Его Маріи съ Іосифомъ, 
прежде нежели сочетались они. 
оказалось, что Она имѣетъ во 
чревѣ отъ Духа Святаго. 

19. Іосифъ же мужъ Ея, 
будучи праведенъ и не желая 
огласить Ее, хотѣлъ тайно 
отпустить Ее. 

20. Но когда онъ помы¬ 
слилъ это,— се, Ангелъ Госпо¬ 
день явился ему во снѣ п ска¬ 
залъ: Іосифъ, сынъ Давидовъ! 
не бойся принять Марію, жену 
твою; ибо родившееся въ Ней 
есть отъ Духа Святаго; 

21. Родитъ же Сына, и на¬ 
речешь Ему имя: Іисусъ; пбо 
Онъ спасетъ людей Своихъ 
отъ грѣховъ ихъ. 

22. А все сіе произошло, 
да сбудется речеігаоѳ Госпо¬ 
домъ чрезъ пророка, который 
говоритъ: 

23. Се, Дѣва во чревѣ нрі- 
нметъ и родитъ Сына, и на¬ 
рекутъ имя Ему: Еммануилъ, 
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нянлж, ея?е ё'еть склзлелю, 
(г нлжн кгж. 

КД. 6о(Т4Ь2 т ІШСІіфх ш 

сні, «откорн мкоже псьел'к 

1 (I V ГЛ 'сѴ “1 п / 

(,4і5 ДГТЛХ ГАНЬ, Н ІШАГХ 
$ ѵ * 

ЖС-Н5 С&ОИ, 

О / ч 

гб, К не зндАіне ед, 

/ \ н \ 

дондеже еодн снд екоего 

пед&енод, и илрече Аліа слій 
** * 

ІН». 


что значитъ: съ нами Богъ 
(Исаія 7, 14). 

24. Воставъ отъ сна, Іосифъ 

поступилъ, какъ повелѣлъ ему 
Ангелъ Господень, н принялъ | 
а;ену свою, I 

25. И не зналъ Ея, какъ 

наконецъ Она родила Сына 
Своего первенца, и онъ на- | 
рекъ Ему имя: Інсусъ. ! 


ТЛй&й к. 

с* 

же рОЖДІІІ&А ВХ ВИД. 
лееді’к ІЬдейст'кліх ко дни 
нрюдл (і,д р а, се кодеки © 
веток* прыдошд ко іерЪсд. 
лндіх, гллголюше: 

к Адѣ есть рожденсд царь 
іЪдій гкси; кид'кѵоді* ко зк'к. 

ЦАд 6ПУ НА БОСТОІІ'ІІ, И ПІІ. 
НДО](ОЛІЖ ПОКЛОН НТ11СА 6Л15. 

Г. Олмшдбх же кр'одх нірь 
сліЬтвса, н весь ігрьгдлнлі* 


и ннлія. 

Л 


д. И сокрікх кса перко- 
скАшеннккн н кннжннки люд. 
скіа, вопрошдше ш ннѵж; гд'к 
ѵртосі рджддетсл; 


1 (V 


В. Они же рекошд в<«»: 
в* вкдлеелгк ііденст'кли, тдкш 
ко инедно есть пророколгд: 


ГЛАВА 2. 


К огда же Іисусъ родился 
въ Виѳлеемѣ Іудейскомъ, 
во дни царя Ирода, придали 
въ Іерусалимъ волхвы * съ 
востока н говорятъ: 

2. Гдѣ родившійся Царь 
Іудейскій? ибо мы видѣли 
звѣзду Его на востокѣ л при¬ 
шли поклониться Ему. 

3. Услышавъ это, Иродъ 
царь встревожился, и гесь 
іерусалимъ съ нимъ. 

4. И собравъ всѣхъ перво¬ 
священниковъ и книжни¬ 
ковъ народныхъ, спрашивалъ 
у нихъ: гдѣ должно родиться 
Христу? 

Ь. Они же сказали ему: 
въ Виѳлеемѣ Іудейскомъ, ибо 
такъ написано чрезъ пророка: 
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Тдлва 2. 
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5. Й *«• 

1310БД, НІГІИДШС ДІЕНЬиіІІ 6СК 

/ .Л , I 

КО &ЛДДМКДѴ2 ЩОБМірх: ИЗ 

текі во йзмдетх вожди, иже 
♦уішгтж люди діоа ізрінль. 

3 . Тогда нршдх тли при. 

3&Л БОДѴБМ, Н ЙСПМТОБДШЕ 
Ш НИѴХ БреЛіА (ДБДЬШІАСА 

заѣзды. 

Н. И ПОСДЛБХ Йі(Х БХ БН,^ 
ш,т у речь: чіедии испытайте 
йзь'&стнш іо (5трочітн: егдл 
же «крАіиете, возвкстите 
лей, икш дд и дз’і шедх и о. 
клонксА, елі^. 

д. Они же послзшлбш? 
іцдрА, ндошд; н се звѣзда, 
і*же БЙд'кшл нл костоігк, 
ндАше пргд индіи, дондеже 
пришедшн стл верѵз, нд'кже 
ей; (5трочл. 

Т. Кйд'ккше же зв'Ьздз, 
ВозрлдоклшлсА рлдості'м ве. 
ліе» з'Ьдш. 

лі. II прншедше бх ѵрлліи. 
н», внд'кшл <5трочд сх ліл_ 
ріе» лілтерім епо, й плдше 
Покдоннііілса е.н'і: и Шьерз’не 
ЮКріОБНІІІЛ свод, принесошл 
6ЛІ^ ддрм, злдто н лі’кінх и 

*«%< 

ЬІ. И &*ксть щіелкте ко 
*И'Б не БОЗБрЛТНТНСА ко іТрш. 


6. И ты, Виѳлеемъ, земля 
Іудина, ничѣмъ не меньше 
воеводствъ Іудиныхъ; ибо нзъ 
тебя произойдетъ Вождь, Кото¬ 
рый упасетъ народъ Мой 
Израиля (Мих. 5, 2). 

7. Тогда Иродъ, тайно 
прпзваьъ волхвовъ, вывѣдалъ 
отъ ннхъ время появленія 
звѣзды. 

8. И, пославъ ихъ въ Виѳ¬ 
леемъ, сказалъ: пойдите, тща¬ 
тельно развѣдайте о Младен¬ 
цѣ, и когда найдете, извѣ¬ 
стите меня, чтобы и мнѣ пой¬ 
ти поклониться Ему. 

9. Они, выслушавши царя, 
пошли. И сѳ, звѣзда, кот: рую 
видѣли они на востокѣ, шла 
передъ ними, какъ наконецъ 
пришла д остановилась надъ 
мѣстомъ, гдѣ былъ Младе¬ 
нецъ. 

10. Увидѣвши же звѣзду, они 
возрадовались радостью весь¬ 
ма великою, 

11. II вопіедтші въ домъ, 
увидѣли Младенца съ Маріею, 
Матерью Его, к падши по¬ 
клонились Ему; и открывши 
сокровища своп, принесли 
Ему дары; золото, ладанъ и 
смирну. 

12. И получпвштх во снѣ 
откровеніе не возвращаться 


пи 

и**., .кш. і яш 
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Глава 



дУ, ННМ4ІХ ПѴГЕ4ІХ ГОнДОШЛ 

ко стране ском. 

Гі. СО ш ед шм лі* же йліх, 

СЕ 4ГГЛХ ГДЕНЬ КО СН'к ІДКІІСА 

ішснфѴ, гллгола: костдкх по. 
Н41И бтрочд II 4!4ТЕрК 6ГШ, II 
Б'ІІЖН КО 6ГѴПЕТ8, Й кади 
ТЛ4ІШ, ДОНДЕЖЕ рЕК5 ТНІ ѴО. 

ірЕтх КО нршдх йскітн отро. 
члтЕ, дд погУкйтх 6. 

У/ 

ДІ. Онх ЖЕ БОСЧ'ЛКХ, по. 
АТХ бтрочд Й 4І4ТЕСК НГШ 
ношію, п й (Риде ко сгѵпетх: 

61. И Б'ІІ ТЛ4Ш ДО ОѴ4ІЕ0. 

” •» <0 ' ’ 
ч'Кіа нра>докд: дд сбздечса 

СЕЧЁННОЕ Ш ГДД ПрОрОНОДІХ, 

гддгодмиіидіх: ш егѵіггд аоз_ 

ЗКДѴХ СЬІНД МОЕГО. 

51. Тогда НрШДХ КНД'ьЬХ, 

V / *т г 

ілкш порглих ШСТЬ Ш 
БШКХ, рДЗГН'^КДСА Б'клш, г по. 

слдкх ЙзбЙ кса д'кч н сѴиіма 

КХ КНДЛЕЕЖ'к И КО КС'ІІѴХ ПрЕ. 

1 /1 О \ ттт '' 0 

иѴКѴХ (;ГШ, Ш Д&ОЮ лѣта и 

ннждйше, по крідіенн, еж* йз_ 
к'кстнш йспытд ш колѵкшкх, 
31 . Тогда СБЬІСТСА СЕЧЕННОЕ 
ІЕрЕ4(ІЕ4ІХ поороно4іх, глдго. 
ДКШН4І8: 

ні. Глдсх кх рддгк сам. 
шднх бьість, плачь й рыдд. 

НІЕ, Й БОПЛЬ 4ІН0ГХ: рдуйль 
пллчѴшиса ЧДДХ СКОПАХ, И НЕ 


къ Ироду, инымъ путемъ ото¬ 
шли въ страну свою. 

13. Когда же они отошли,— 
се, Ангелъ Господень является 
во снѣ Іосифу и говоритъ: 
встань, возьми Младенца и 
Матерь Его, и бѣги въ Еги¬ 
петъ, и будь тамъ, доколѣ не 
скажу тебѣ; ибо Иродъ хочетъ 
искать Младенца, чтобы по¬ 
губить Его. 

14. Онъ вегалт, взялъ Мла¬ 
денца и Матерь Его ночью, и 
пошелъ въ Египетъ, 

15. И тамъ былъ до смер¬ 
ти Ирода, да сбудется речен- 
ное Господомъ чрезъ пророка, 
который говоритъ: изъ Егип¬ 
та воззвалъ Я Сына Моего 
(Осія 11, 1). 

16. Тогда Иродъ, увидѣвъ 
себя осмѣяннымъ волхвами, 
весьма разгнѣвался и послалъ 
избить всѣхъ младенцевъ 
въ Виѳлеемѣ и во всѣхъ пре¬ 
дѣлахъ его, отъ двухъ лѣтъ 
и ниже, по времени, кото¬ 
рое вывѣдалъ отъ волхвовъ. 

17. Тогда сбылось реченное 
чрезъ пророка Іеремію, кото¬ 
рый говоритъ: 

18. Гласъ въ Рамѣ слы¬ 
шенъ, плачъ и рыданіе, и вопль 
великій; Рахиль плачетъ о 
дѣтяхъ своихъ и не хочетъ 



утѣшиться, ибо ихъ нѣтъ 
(.Іереи. 31, 15). 

19. По смерти же Ирода,— 
се, Ангелъ Господень во снѣ 
является Іосифу въ Египтѣ 
к. Глагола: востдбх поилій 20. И говоритъ: встань, 
отрочд и лідтерь бгш, н возьми Младенца и Матеръ 
ндн ах зелию ?зрднлев$/: Его я иди въ землю Изра- 
нзолірошд ко ншмііі’н дмші плеву, ибо умерли искавшіе 
отрочдте. .души Младенца. 

кд. Онх же востдбх, по. 21. Онъ всталъ, взялъ Мла- 
атх отрочд й литеръ его), денца и Матерь Его и прн- 
н пр'ійде ах зелий ідріімев». шелъ въ землю Израплову. 

ка. Одышдах ж, гакш друе. 22. Услышавъ же, что Ар- 
ддй і^дрствѣетх во ікден адгК. хелап царствуетъ въ Іудеѣ 
стш нршдд отид своего), вмѣсто Ирода, отца своего, 
«ѵбоаса тдлно йтй: В'Кстк убоялся туда идти; но, полу- 
же пріеліх во сн'Іі, шнде вх чивъ во снѣ откровеніе, по- 
предф.ш гдлідбйскіА. шелъ въ предѣлы Галилейскіе, 

кг. И пришедх вседнсд во 23. И прпшедъ поселился 
грід'Ь ндринделгиліх ндздретх: въ городѣ, называемомъ На¬ 
тки» дд св^детсл ременное заретъ, да сбудется ременное 
прорижн, гаки» ыдзшрен нд. чрезъ пророковъ, что Онъ Иазо- 
речетсА. реемъ наречется (Суд. 13, б). 

ГЛЙ6Й г. ПАВА 3. 

о дни ж он м пріііде 
ішдннх креститель, иро. 

(іобФдда ах пэстъіни іэдей- 
стФй, п 

в. И глдгода: покдйтесд, 
прнБднжн во ед царствіе 
•невесное. 


ПЪ тѣ дни приходитъ 10- 
і X) аннъ Креститель и пропо¬ 
вѣдуетъ въ пустынѣ Іудей¬ 
ской 

2. И говоритъ: покайтесь, 
ибо приблизилось Царство Не¬ 
бесное. 



ѵотАше «((Т'&шитиса, маю не 
с$ть. 

ді. Оуліершй’ же нршдѴ, се, 
дггдх гдень во снѣ ибиса 

ішснф^ ВО бГѴПТ'Ь, 





ІО 


ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава • 




« 5 

І 


Г. бей ко есть ^ЧІННЫИ 
НСДІЕ/ИЪ ПрОрОКО/ИХ, ГДДГОЛЮ- 

і|інліх: глдсх кошмргш бх 
пЛтмнн: «уготоБдйте пать 
ГДЕНк, ПрДБЫ ТБОрііТ* стези 


ц \ 

6ГШ. 


д. Слліх яі ( ішаннх йлі д_ 
шг 0Й38 (бою © к аліи бел. 

КлЬжДЬ, Й ПО А С/. «у(4Н|ІХ Ш 

чвгсл'кѴл ейснѵх: (Н'іідь же 

Г \ ** і\ ‘і / .* р / 

игш ь'к прзжіе н шуь 


/ .7 « 

ѵиын. 


в. Тогда ис^ожддше их 
л*}/ ?*р^ДЛНА1Д и іУдеа, й 
ьгд страна юрданскад: 

з. И кряидуѴел бо іордін'к 
Ш наш, нсноБ'кдакиріе гр*кфі 


(БОА. 


у. Ё'ідФьх же [ішаннх] 
іИншгн фарисеи й саддукеи 
грлд^іиыд на креірніе егш, 
р*че й/Их: рожденіе йѵідншва, 
кто сказа бдлх Б'Ькатн ш 
Бэдк’шагш гн’ква; 

к. Сотворите зуко нлодх 

ДОСТОННХ ПОКДАНІД, 

4 ,. И не начинайте глаго. 
лат»; Бх сек'к: отца йпаааш 


акр \аліа: 
шио ліожетх 


тіу 
глаголю ко 


ьаліх, 
кгх ш кіаіе. 
нід сегш боздбнгнѴтн чада 
акрааліѴ: 

Т. Оужг ко н сккнра при 
коренн дрека аежйтх: .бсако 
зуко древо, еже не ткорнтх 


3. Ибо онъ тотъ, о кото¬ 

ромъ сказалъ пророкъ Исаія: і 
гласъ вопіхошаго въ пустынѣ: 
приготовьте путъ Господу, 
прямыми сдѣлайте стезд Ему ; 
(Исаія 40, 3). ! 

4. Самъ же Іоаннъ имѣлъ 
одежду изъ верб.тюжьяго во¬ 
лоса и поясъ кожаный на 
чреслахъ евонхъ; а нищею его | 
были акриды и дикій медъ. | 

5. Тогда Іерусалимъ п вся 
Іудея и вся окрестность Іор¬ 
данская выходили въ нему, 

6. И крестились отъ него 
въ Іорданѣ, исповѣдуя грѣхи 1 
свои. 

7. Увидѣвъ же Іоаннъ мно¬ 
гихъ фарисеевъ и саддукеевъ, 
идущихъ къ нему креститься, : 
сказалъ имъ: порожденія ехид- і 
ішны! кто внушилъ вамъ бѣ¬ 
жать отъ будущаго гнѣва? 

8. Сотворнте же достойный 
плодъ покаянія, 

9. И не думайте говорить 
въ себѣ: отецъ у насъ Авра¬ 
амъ; ибо говорю вамъ, что 
Богъ можетъ изъ камней сихч 
воздвигнуть дѣтей Аврааму; 

10. Уже и сѣкира при корнѣ 
деревъ лежитъ: всякое дерево, 
не приносящее добраго пло- 
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Уд 8 » В Л й » 



плолл пос'ккіелю ем. 

идетъ и ко огне Б/иетдедю. 

4і. йз г л аувіѵ кремлю ем 
болом бъ покддкГе: грддміі же 
по мнѣ, кя'(;плш діене е*ть, 
еліИже н’ііс.лк достоин* ;дио. 
гн понести: той вы костит* 
дуоліж сты/их й бгнеліх. 

^ п* Д V 1 7 *7 |\ 

БІ. ЪМіЪЖЕ ЛОПДТД БЪ рѴі^'Б 

Йпо, и штршічх гУлінс. свое, 
й сосеретх пшенйиѴ свой в* 
житниц», плевы же сожжет* 

I <5гнел»х негдсіюнжжх. 

I Тог ’,14 ПріІѴСДІІТХ ІНС* іо 

гдл'мен нл іордіих кс ііолчнУ 
крестнтисА ш негш. 

Аі. Ішікнх же возсрднАше 
6<«$, гллгола: д'з* трекам 
током крестнтисА, А ты ли 
грАдешн^ ко лн'б; 

еі. Шв'кшдв* же ?(іс* реме 
к* нелі»: шстлки кышк, тікш 
во подокіет* іілліх нсполннтн 

| всдкУ прлвд^. тогда иЗстіен 
его. л 

51. И Брест ІІБСА ?МС*, кзыде 

1 V •» ГГГ \ Т \ ГГ* / 

лвіе ю коды: н се ижерзо. 
шдса ел$ келесл, н вйдН; д\д 
бжі'а сѵодаінл и к Ш ГоЛаЕА, й 

| ГрАДѴір Н4 НкТО, 

* 

( ^ 

31 . И Сі ѴШ% СЪ Н0БШ 

глдгода: ші есть снъ <иой 




да, срубаютъ и бросаютъ 
въ огонь; 

И. Я крещу васъ въ водѣ 
въ покаяніе, но Идущій за 
много сильнѣе меня; я не до¬ 
стоинъ понести обувь Его; 

Онъ будетъ крестить васъ 
Духомъ Святымъ и огнемъ; 

І'А. Лопата * Его въ рукѣ 
Его, и Онъ очиститъ гумно 
Свое, и соберетъ пшеницу 
Свою въ житницу, а солому 
сожжетъ огнемъ неугасимымъ. | 

13. Тогда приходитъ Іисусъ 
изъ Галилеи да Іорданъ къ || 
Іоанну—креститься отъ него. ! 

14. Іоаннъ же удерживалъ 
Его и говорилъ: мнѣ надобно 
креститься отъ Тебя, и Ты ли 
приходишь ко мнѣ? 

15. Но Іисусъ сказалъ ему 
въ отвѣтъ: оставь теперь; ибо 
такъ надлежитъ намъ попол¬ 
нить всякую правду. Тогда 
Іоаннъ допускаетъ Его. 

16. П крестившись Іисусъ 
тотчасъ вышелъ изъ воды, —и 
се, отверзлись Ему небеса, я 
увидѣлъ Іоаннъ Духа Божія, 
Который сходилъ, какъ голубь, 
и ниспускался на Него. 

17. Іі се, гласъ еъ небесъ 
глаголющій: Сей есть Сынъ 


* которою вѣютъ хлѣбъ 






ЕВАНГЕЛІЕ 


Гл а в а 


возлюбленный, ю иеліже идд. 

ГОБОДіІ^Ж. 


Мой Возлюбленный, въ Кото¬ 
ромъ Мое благоволеніе. 


ГЛД 6 0 X. 

Т огда ?нсж бозбеденж бмстк 
дѵоліж бж пй' І'ЫНМ И С к\- 
(Н'ГИСА п 85 ДІДБОДД, 

Б. И ПОЕ'ГНБЕА ДНЖ ЧЕТЫ. 
рЕДЕЕАТЬ, И НОШІЙ ЧЕТЫрЕДЕ- 
ЕАТЬ, ДОГЛЯДИ БЗДЛКД. 

г. И пснстУпль КЖ НЕЛ15 
йекѴентедь р;мЬ ліііЕ снх вен 

БЖІН, О ЦЫ, ДД КДДІЕНІЕ ЕІЕ 

^Л'КбЫ ѵ в$дйг/ 

Д. Онж ЖЕ ШБ'ЦіЛБ'А рЕчЬ 
пнедно б«ть: не іо ѵл'кк'Ь 

6 ДННОЛІЖ ЖНБЖ бѴде ТЖ ЧЕЛО- 
Б'кнж, НО Ш БЕАКОЛ1Ж ГЛД. 
ГОЛ'к ИСХОДА IIIЕЛІ Ж «зойтж 
БЖІИѴЖ. 

6 . ІОГДД ПОАТК 6Г0 ДМ- 

йолъ Бо стмй г(щ%, й по. 

(ТДБН его НД КрИД'к ЦЕрКОБ- 

н*кліж, 

7 О у* 

в. И глд годд блі»: лп:е 

ЕНЖ 6 (Н БЖІН, БЕрЗИСА НН 3 &. 
ПНЕДНО ВО 6 ЕТК: ИКШ ДГГЛШЛІЖ 
(БОНЛІЖ ЗДПОБ'ІіЕТЬ Ш ТЕБ'Ё [ео. 
эдмнйти та], и НД рЗКД^Ж Б 03 _ 

<ИэТХ ТА, ДД НЕ КОГДД ПрЕ- 
ТКНЕШН Ш КДЛІЕНЬ НОГѢ ТБОМ. 

г* 1 г* / 

3 . гпе Ш 6 /И 5 \\М%\ ПДКИ 
ПНЕДНО 6 ЕТБ, НЕ НЕІШНШН ГДД 
БГД ТБОЕГШ. 


ГЛАВА 4. 

Т огда Іисусъ возведенъ былъ 
Духомъ въ пустыню, для 
искушенія отъ діавола, 

2. И постившись .орокъ 
дней и сорокъ ночей, напо¬ 
слѣдокъ взалкалъ. 

3. И приступилъ къ Нему 
искуситель и сказалъ: если 
Ты Сыпь Божій, скажи, чтобы 
камни сіи сдѣлались хлѣбами. 

4. Онъ же сказалъ ему 
въ отвѣтъ: написано: не хлѣ¬ 
бомъ однимъ будетъ жить че¬ 
ловѣкъ, но всякимъ словомъ, 
исходящимъ изъ устъ Божіихъ 
(Второзак. 8, 3). 

5. Потомъ беретъ Его діа¬ 
волъ въ святый городъ и 
поставляетъ Его на крылѣ 
храма, 

6. И говоритъ Ему: если Ты 
Сынъ Божій, бросься внизъ; 
ибо написано: Ангеламъ Сво¬ 
имъ заповѣдаетъ о Тебѣ, и на 
рукахъ понесутъ Тебя, да не 
преткиегаься о камень ногою 
Твоею (Нсал. 90, 11—12). 

7. Іисусъ сказалъ ему: напи¬ 
сано также: не искушай Госпо¬ 
да Бога твоего (Второзак. б, 16). 


H. Шкн ІІОА'Г'А его ДМ. 
БОЛХ НД ГОрЬ БЫСОК^ 5 'ЬдШ, 
Н ПОКД3Д 0 Л 1 *д БСА 11 Д 0 СТВ 1 А 

/ -7 / {1 1/ ' 

ЛИ 0 Д, К СДДВЬ И\Х. 

Н ТІ / ^ 7 (') .. Г» А 

И ГДДГОДД едш ИА БСА 

теск дддга, лше іщх поило, 
ниши ЛІИ (А. 

н П т \ / О ( Х 7 

I. ІОГДД ГДДГОДД 0 /М 5 ІИСХ: 


* \ 


нін яд діною, сдтдно: пнсдно 

-»/ ~0 У 

БО 0СТЬ; ГД5 КГ» Т& 06 Ж» по. 

КДОННШИСА, Й 'ГОЛІа бДИНОЛіУ 

пошжішн. 

ДІ. ІОГДД ШГГДЬИ его дед. 
болж, и се лТтлн прнстьпйшл, 

Н СЛ^ЖЛ^/ 6‘Н$- 

бі. Олмшлкх те інсх, шио 


ішіннх пргдлнх ввить, шнде 
бх галілеи. 

о 


г». Й ннтлбль ндздретх. 


лвиішдх есрлііса бх клико. 

* У / к 

ндЬдіх бх полюсе, БХ Пр^Д'К. 


д-кѵх злбУліунн^а и нефдл. 
лмшіѵж: 

ді. Дл сбздктса ременное 
ікдіедія пророколіх, глаголю. 


ішыіх: 

61 . ЗеЛІЛА ЗДЕ5ДІОНА, й 


ЗеЛІДА НКфдЛЛМІЛА, пі/ть ЛІО. 
рА ІУБ ОН 'А ПОЛЯ іорллнд, ГДЛІ. 


лед ідзвікх: 

51. Люди С'кдАШі'и ЕО ТЛІ'Ё 
БНД'Ьшд ІЕ'ІІТХ Ееді'іі, й ск. 
дацшліх бх етрдн'к н гкнн 
сліертн'кй, св'кт'А Б03ГІА нлга. 




8. Опять беретъ Его діа¬ 
волъ на весьма высокую гору, 
п показываетъ Ему всѣ цар¬ 
ства міра и славу ихъ, 

9. И говоритъ Ему: все это 
дамъ Тебѣ, если падши по¬ 
клонишься мнѣ. 

10. Тогда Іисусъ говоритъ 
ему: отойди отъ Меня, сатана; 
ибо написано: Господу Богу 
твоему покланяйся и Ему одно¬ 
му служи (Второзак. 6, 13). 

11. Тогда оставляетъ Его 
діаволъ, —и се, Ангелы при¬ 
ступили и служили Ему. 

12. Услышавъ же Іисусъ, 
что Іоаннъ отданъ подъ стра¬ 
жу, удалился въ Галилею, 

13. И оставивъ Назаретъ, 
пришелъ и поселился въ Ка¬ 
пернаумѣ приморскомъ, въ 
предѣлахъ Завулоновыхъ и 
Иефѳалимовыхъ, 

14. Да сбудется ременное 
чрезъ пророка Яеаію, кото¬ 
рый говоритъ: 

15. Земля Завулонова и земля 
Нсфѳалимова, на пути при¬ 
морскомъ, за Іорданомъ, Га¬ 
лилея языческая, 

16. Народъ, сидящій во 
тьмѣ, увидѣлъ свѣтъ великія, 
и сидящимъ въ странѣ и тѣ¬ 
ни смертной возсіялъ свѣтъ 
(Исаія 9, 1—2). 



I 

I 

I 

! 


3«. ОЭтОЛ'Ь НД'іІті \нс% 
прпоБ^ддти й тголдтн: 

ПОКІііТНА, ПрИКЛНЖИСА БО 
цдрстБо мешнъе. 

ні. Хода же при лорн га~ 
ЛІ/ШІГГ'ЬліХ, КНД'к двд срдтд, 
сміонд глдголедиго петрл, й 

ДНД^Д БрІ*Г4 6ГШ, БДІ0ТДМ[|І4 

М%&Ж\\ БЪ Діоре, Б^ІСТД ко 

рУБДрА. 

ДІ. И ГЛД ГОЛД наш ГрА_ 
ДИ ТА ПО ЛІН'Ё, Й ЕОТБОр» кы 

лобцд ЗЕдок'ёким!?. 

к. Онд же ше шстдбдьшд 

лірешн, ПО НЕШЖ ЙДОИ’Д. 


кд. Й пришедх шт^’, би. 

Д'Ь ННД Д БД КрДТЛ, ІІКШБД 
ЗЕБЕДЕЕБ4, Й ІШ4ННД БВДТД 
ОГШ, БХ КОрД БД И СХ ЗЕБЕ- 
ДЕО.ИК ОТНЕ/ИХ 6», ЗДМѵ. 
З&ЧНД ЛірбЖН С БОА, И Б03. 
ЗМ А. ѵ 

ТБ. Онд ЖЕ ДКІЕ (ѴСТДБЛБ. 


III д кордкль Й ОТНД СВОЕГО, 
ПО НЕДІХ ЙДОСТД. 

КГ. И Про^ОЖДДШЕ Б СII ГД_ 
ЛІЛЕК ІЙСХ, «ѴЧА НД СОНЛІП- 

і(інх* нѵх, й пропс'Ь'кддА 

еВДНГЕДІЕ ЦДрСТБІА, НСЦ'кдАА 

МАкг недзгй, и ксакѴ глзю 

КЪ ЛМДРД. 

КА* И 1 І 3 МАЕ сдоѵі 6 пи 

«I и і а 3 * ж 


Ч / 


ПО ВСЕЙ (Ѵріп: Н ПрНБЕДОШД 


17. Съ того времени Іисусъ 
началъ проиовѣднвать и го¬ 
ворить: покайтесь, ибо при¬ 
близилось Царство Небесное. 

18. Проходя же близъ моря 
Галнл ейскаго, Онъ увидѣлъ 
двухъ братьевъ, Сяждаі на¬ 
зываемаго Петромъ, и Андрея, 
брата его, закидывающихъ 
сѣти въ море; ибо они были 
рыболовы; 

19. И говоритъ ямъ: идите 
за Мною, и Я сдѣлаю васъ 
ловцами человѣковъ. 

20. И они тотчасъ, оста¬ 
вивши сѣти, послѣдовали за 
Нтшъ. 

21. Оттуда идя далѣе, уви¬ 
дѣлъ онъ другихъ двухъ 
братьевъ, Іакова Зеведеева в 
Іоанна, брата его, въ лодкѣ 
съ Зеведземъ, отцомъ ихъ, 
починивающихг сѣти свои, и 
призвалъ ихъ. 

22. П они тотчасъ, оста¬ 
вивши лодку и отца своего, 
послѣдовали за Зимъ. 

23. Н ходилъ Іисусъ по 
всей Галилеѣ, уча въ сина¬ 
гогахъ ихъ и проповѣдуя 
Евангеліе Царствія и исцѣ¬ 
ляя всякую болѣздь а всякую 
немощь въ людяхъ. 

24. II прошелъ о немъ слухъ 
по всей Сиріи; и приводил я 



Л Эі В й б* 


ОТЪ МАТѲЕЯ 



К* НЕЛіУ Б(А Е01АНІМА, рЛЗ- 
Л'ІЧНМЛІН НЕДУГИ Н (ТрДСТМІН 

шдержйлш, н к'ІСсмм, й дг1;_ 

(АМНМА, Н СДЗСДДЕЛ6ННМА [ЖН- 

лддік]: й нпі'і'.лн п^і. 


і?б. И по нт% йдошд 
нд^одн ЛШ03Н Ш гдлі'ден н 
ДЕСАТН грддх, Н Ш ІРр%сдлншд, 

, ,,7 / , у / ,7 

и іаден, н (о ондгш иола 
Ісрдднд. 

Г Л Я 6 й 6. 


•» \ 


•уч*- 


9 / 


іакш 


Лузр'К&ъ же народы, взыде 

V НД ГОрУ: Н гІщшУ 6Д>У, 

присгУпйшд кх ЧЕЛіУ »уМЕ. 
нн им к пи. 

В. И ІОВРрЗ* Оу(ТД (ВОА, 
іѵчдшЕ н^я, глдгола: 

г. Блженн ннпіі'н дУуоли: 

НКШ Т'Кѵі бС'ГК ЦДрСТВіЕ НЕ. 
БЕСНОЕ. 

д. Бддженн плдмУі' іи: мкш 
тін ♦у'гІсшдтгА. 

§. Бддженн кротішн: мкш 

ГІн НДСЛ’ІЩАТК ЗЕЛІДЮ. 

5 . Бддженн ддчУнііи н жі. 
ждУі|іін прдБдм: мкш тін нд. 

(МТАТ(А. 

3. Бддженн ліндотівіи: 
мкш тіи ПОДІНЛ06ДНИ кУдѴтх. 

н. Бддженн чйтн (Ерд. 
і^едіх: мкш ‘ГІИ БГД вузрАтя. 
д. Бддженн діиротворимі 


къ Нему всѣхъ немощныхъ, 
одержимыхъ различными бо¬ 
лѣзнями и припадками, н бѣс¬ 
новатыхъ, и лунатиковъ, и 
разслабленныхъ, и Онъ исцѣ¬ 
лялъ ихъ. 

25. И слѣдовало ьа Нимъ 
множество народа изъ Гали¬ 
леи и Десятиградія, и Іеру¬ 
салима и Іудеи, и изъ-за 
Іордана. 

ПАВА 5. 

У видѣвъ народт, Онъ взо¬ 
шелъ на гору; а когда 
сѣлъ, приступили къ Нелу 
ученики Его. 

2. И Онъ, отверзши уста 
Свои, ушилъ ихъ, говоря: 

3. Блаженны нищіе духомъ, 
ибо ихъ есть Царство Не¬ 
бесное. 

4. Влажепны плачущіе, ибо 
они утѣшатся. 

5. Блаженны кроткіе, и> о 
они наслѣдуютъ землю. 

6. Блаженны алчущіе и 
жаждущіе правды, ибо они 
насытятся. 

7. Блаженны милостивые, 
ибо они помилованы будутъ. 

8. Блаженны чистые серд¬ 
цемъ, ибо они Бога узрятъ. 

9. Блаженны миротворцы. 




ѵГТ 



ЕСАНГЕЛІЕ 


Глава, 


1 


мьчо тіи {ином бжіи нд. 

,1 

ОѵКдТСА. 

Т. Бдджснн нзгнднн правды 
ради: іаш т'І^х есть пар. 
еть'іе нышное. 

аі. Бааженн йсте, егда по. 

НОСАТ - /, ЫМ%, Й ЙЖДСНѴГХ Й 

рекЬтх бсакх 5одх гаагоах, 
на бы лжаше мене ради. 

бі. РадѴйтесА н бшлнчт. 
са, Ш5Ш л»зда Баша аинога 
на нгш'І'ѵх: такш ко из¬ 
гнаны пророки, нже [к'Ііиіа] 
прежде бІсх. 

Гі. Бы бете соак зелый: 
лше же соль шБьдетх, чйліх 
«Зсоліітса; ннкомтоже кодетх 
кто/на, томі'ю да нзсыпана 
вѴдетх Бонх, й попнраеліа 
человѣка 

ді. Бы есте сб'Ктх лира: 
не шожетх грідх «укрытисА 
верѵа горы стоа. 

еі. Ниже бжнгаюту. сбЙ;. 
тйльннкл, й поставлАіотх его 
под сподоліх, но на ск'іішнн. 
ігЬ, Й СБ’ІІТНТХ БГ&ЛІХ, нже 
ЬХ ѴрІ/ИИН'Ь [сать]. 

5І. Такш да ПроеБ'ЬтНТСА 
сб'Ктх ьдшв пред чслоб’&кн, 
іакш да ьндатх ваша дшврад 
д'кла, й прославА'гх она ва. 
шего нже на нееес^х. 

3». [Да] не ліннте, гакш 
прі'ндоѵх разорнти законх. 


пбо они будутъ наречены сы¬ 
нами Божіими. 

10. Блаженны изгнанные за 
правду, ибо ихъ есть Царство 
Небесное. 

11. Блаженны вы, когда 
будутъ поносить васъ и гнать 
и всячески неправедно злосло¬ 
вить за Меня; 

12. Радуйтесь и веселитесь, 
ибо велика ваша награда па 
небесахъ: такъ гнали и про¬ 
роковъ, бывшихъ ирежде 
васъ. 

13. Вы— соль земли. Если же 
соль потеряетъ силу, то чѣмъ 
сдѣлаешь ее соленою? Она уже 
ни къ чему негодна какъ 
развѣ выбросить ее водъ на 
попран п людямъ. 

14. Вы— свѣтъ Не мо¬ 
жетъ укрыться городъ, стоя¬ 
щій на верху торы. 

15. И зажегши свѣчу, не 
ставятъ ее подъ сосудомъ, но 
на подсвѣчникѣ, и свѣтитъ 
всѣмъ въ домѣ. 

16. Такъ да свѣтитъ свѣтъ 
вашъ предъ людьми, чтобы 
они видѣли ваши добрыя дѣ¬ 
ла и прославляли Отца ва¬ 
шего Небеснаго. 

17. Не думайте, что Я при¬ 
шелъ нарушить законъ, или 
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/ 



ЗОрИТН, я но ІКПОЛННТН. 

йі. Ллііжь во глаголи 


вали: дондеже прейдем’* нево 
н зеліЛА, ішта едина, или 
едина черч'а не прендечх Ш 
Закбна, т дондеже кпд вУдУч’х. 

ді. Иже аше разорнѵ'А 
едйні/ ЗДПС&'ЬдеН сир ліі. 
дыр, н нд^чн та такт не. 
лобики, лінт наречеччА в* 
царствіи невесн'Іыіх: а иже 
(отворит* й наЬчнтх, сей 
шін наречетсд б* царствіи 

невеен’Іі.и-А. 


к. Глаголи во валіх, гаікю 
аше не йз вздет* правда ва. 
та паче книжник* н фарі. 
сей, не внндете в* царствіе 
небесное. 


ка. блмшасте, гакш речено 
кисть древніш*: не оуві'еши: 
нже [во] аше ^ «уві’ет*, лови, 
йен* есть 

йв. Лз* же глаголи валіх, 
гакш бсакх гк^бданса на вра. 
та своего всУе, повинен* есть 
№, иже со ді|іе реметх 
кратУ своелі$, рака, повинен* 
есть сонлшшз: а нже речетх, 
«уроде, повинен* есть геенн'Ь 
д'гненн'кн. 



пророковъ; не нарушить нри- 
шелъ Я, но исполнить. 

18. Ибо истинно говорю 
вамъ: доколѣ не прейдетъ небо 
и земля, ни одна Іота иди нп 
одна черта не прейдетъ изъ за¬ 
кона, пока не исполнится все. 

19. Итакъ кто нарушитъ 
одну изъ заповѣдей сихъ ма¬ 
лѣйшихъ и научитъ такъ лю¬ 
дей, тотъ малѣйшимъ паре- 
четея въ Царствѣ Небесномъ; 
а кто сотворитъ и научитъ, 
тотъ великимъ наречется въ 
Царствѣ Небесномъ. 

20. Ибо, говорю вамъ, если 
праведность ваша не превзой¬ 
детъ праведности книжниковъ 
и фарисеевъ, то вы не вой¬ 
дете въ Царство Небесное. 

21. Вы слышали, что ска¬ 
зано древнимъ: не убивай; кто 
же убьетъ, подлежитъ еуду 
(Исход. 20, 13). 

22. А Я говорю вамъ, что 
всякій, гнѣвающійся на брата 
своего напрасно, подлежитъ 
суду; кто же скажетъ брату 
своему „рака 01 *, подлежитъ 
синедріону **; а кто скажетъ 
„безумный 10 , подлежитъ гееннѣ 
огненной. 

* пустой- человѣкъ 

** верховное судилище 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Г л а я іц 


КГ, 

Ші 


'•ж 


кг. К\\н «уво лриншшн 

/ /К * •? \ Т ,4 

ДДСХ ТЕОН КО ОЛТЛрМ, Н Т5 

пошднши, гакш ееітх твой 
влить н'ёчто нд та; 


Ед,. ІѴстл'вн т? дірх твой 
пред олтдредіх, н шбдх пре¬ 
жде слінріид гх вріто.их тво. 
ініх, и тогда приінедх при. 
нея; ддрх твой. 

Кб. ШДН ОуВ'ЦіДБІАСА СХ 

гопёрнпколіх твойліх ікорш, 
дондеже сен нд пѵгн сх нн.их: 
дд не преддетх теве юперннкх 
еХдін, н сХдіА та преддстх 
едХз'і;, и вх теліклиѴ ввер. 
женх с-ідеши. 

Ей. Йлжні гддгодм тев‘1;, 
не нзьідешн ШтХдѴ, дондеже 
ьоздіен послѣдній кодрднтх. 

1І3. Симшдсте, ід кш речено 
сметь дрееннліх; не лрелквм 
еотворншн. 

Л / / 

кн. «зх ш гилгоди кддіх: 
МКШ БСАК'А, иже БОЗЗ^ІТ'А нд 
же из, ко еже кождед-йти с а. 


\ 


оуж0 лиі;©а‘ьистб©бл сг нт 

БХ Серд^'к СБОЫГА. 

кд. йір же око тгч©0 Лѣ¬ 
сное СОБЛДЖНАГГХ "ГА, Й3ДІН 6, 

И Ь&рЗН ГО С0 бЬ оун0 Б© тн 

есть, ДД ІІОГНБН0 Г ГА бДИН'А ГО ' 

ОѴДХ ТБОИѴХ, А Не Ш Т‘(іДО 
1 \ / л ф 

ТБО* Бужено БЗДРГХ Б ‘А 

ѵееннЯ огненной. 


? 

28. Итакъ если ты прине¬ 
сешь даръ твой къ жертвен¬ 
нику и тамъ вспомнишь, что 
братъ твой имѣетъ что-ни¬ 
будь противъ тебя, 

24. Оставь тамъ даръ твой 
предъ жертвенникомъ, и пой¬ 
ди, прежде примирись съ бра- ( 
томъ твоимъ, и тогда приди 
и принеси даръ твой. 

25. Мирись съ соперник омъ 
твоимъ скорѣе, пока ты еще 
на пути съ нимъ, чтобы со¬ 
перникъ не отдалъ тебя судьѣ, 
а судья не отдалъ бы тебя 
слугѣ, и не ввергли бы тебя 
въ темницу; 

26. Истинно говорю тсбѣ: ты 
не выйдешь оттуда, пока не от¬ 
дашь до послѣдняго кодранта. 

27. Вы слышали, что ска¬ 
зано древнимъ: не предюбо- 
дѣйстіуй (Исход. 20, 14). 

28. А Я говорю вамъ, что 
всякій, кто смотритъ на жен¬ 
щину съ вожделѣніемъ, уже 
прелюбодѣйствовалъ съ нем 
въ сердцѣ своемъ. 

29. Если же правый глазъ 
твой соблазняетъ 'тебя, виц «я 
его и брось отъ себя; ибо 
лучше для тебя, чтобы погибъ 
одинъ іш членовъ твоихъ, я 
не все тѣло твое было ввер- 
жеио въ геенну. 



у 


I 


Л 
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к —: —;— 1 

X. И ліие д«нла тбоа 

рѴкА {ОБЛЛЖНАеТХ ТА, ОѴС'ЬіЫ 

* / т \ ■?/' ' 

к, н верзи ш іші оуне ко 
тй е*ть, да погнкнетх един* 
Я «удх Ч'БсЙ^Х, 1 не в« 
•Нло твое ввержено вьдгтх 
вх г^ннз. 

да. Ргіаю те ккістк, ц«ш 
иже аше патггх женУ івон, 
да да(тх бй книг» рлспУт 

ав. изх же глаголи влніх, 
икш ьсак'л ГОпУшлай жена 
(вок, разь’к словесе либо. 
д*кйнагш, творнтх и прс. 
диЕод'кіктвор.лтн; н нже иУ. 
шенйца пойаіетх, прелнво. 
А’кйпвУе'гж. 

лг. Шкн слышат, мкш 
рЕчсно быс'гь дпёвнншх: не 
ко лжУ кленешнсА, воздаси 
же где в н клатбы тбоа. 


ад. а'. 


ад. 113Х же глаголи вллія, не 

/ / 


клатнса бсакш; ни некоаіх, 
іакш престолу, есть вж'ій: 

аб. Ни зелілем, икш под. 
ножи есть ногааіа ёгш: ни 
иршлімюліх, икш грідх есть 
келнкагш і^лрА. 

ав. Ниже главой 


твое» 


клекнсА, икш не аіожешн 
кдаса ёдннагш в-кла или черна 
Ютворнтг. 

- ЬУдн 


аз. 


гмг 


гдоно кдше: 


> I 


30. И если правая твоя ру¬ 

ка соблазняетъ тебя, от&Ькя 
ее д брось отъ себя; ибо дуч- 
пѳ для тебя, чтобы погибъ 
одинъ изъ членовъ твоихъ, а , 
не все тѣло твое было ввер* I 
жепо въ геениу. ; 

31. Сказано также, что если 
кто разведется съ женою сво- : 


его, пусть дастъ ей разводную 


(Второз. 24, 1). і 

32. А Я говорю намъ: кто > 


разводятся съ женою своей». 


кромѣ вины любодѣянія, тотъ | 

не, ,аетъ ей поводъ прелюбо¬ 
дѣйствовать; ь кто жени соя ' 


на разведенной, тотъпрелюбо- ; 
дѣйствуетъ. 

33. Еще слышали вы, что ! 


сказано древнимъ: не аресту- | 
пай клятвы, но исполняй предъ 
Господомъ клятвы твои (Левит, і 

19, 12. Бторозак. 23, 21). | 

34. А Я говорю вамъ: не I 
клянясь вовсе: пи небомъ, по- | 
тому что оно Престолъ Божій; 

35. Нд землею, потому что ; 
она подножіе ногъ Его; па ; 
Іерусалимомъ, потому что онъ 
городъ великаго Царя; 

30. Ни головою твоею не і 
клянись, потому что не мо- ! 
жеяіь ня одпого волоса сдѣ¬ 


лать бѣлымъ, или чернымъ. 
37. Но да будетъ слово ваше: 


( 

? 
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ей, ей: ни, нн: лншше же 
се», «о непрТдзни есть. 

ли. Вльішлсте, шин речено 
бьість: око ял <Зно, н яКкх 
3 л З^их. 

ид. Йз* же гллголм блліх не 
ІіроТНБН'ГН СА 5 Л& Но АЦІС 
ТА КТО іудІрНТІ БЪ ДКнУи 

ткоіо ллннтУ, Шіірдтн ело н 
(1 ’ 

Фу. 

ЛІ. И ](ОТАНіеЛІЬ сѴдіІТНСА 

Ѵк ТОНОК, Н р 113V ТВОЮ Б3.ІѴ. 

тн, имімтн еліь и срд'пиіѴ. 


ли. Й лше кто та к г и. 
ліетх по сел 1 !; попрнше едино, 

ИДИ СХ ННЛ1Х ДБЛ, 

лйв. ІІросАіііеліѴ оу теве дли, 
й уо та ж л по ці теве злати, 
не іовратн. 

,йг. Ольішлсте, икіу речено 
есть: Бозлнвнши йскреннАго 
твоего,й БозненлБндншн врлгл 


\ г о 

ТА КСН- 


ТВОЕГО. 


лйд. Л 3 Х же гллгол» блліх: 
лмвйте крлгй БЛША, ВАЛ го. 
словите кленѴціМА вьі, довро 
творите ненлвйдАіііыліх алсх, 
Й ЛІОЛНТеСА ЗЛ ТБОрАШНух 
БЛЛІХ НЛПЛСТЬ, Н Й 3 ГОНАШЫА 
ВЬІ: № 

лщ. Мі;ш дл вадете см. 
нове бім влшепѵ, иже есть 
нл невес^х, икіѵ солние свое 
с'иетх нл злма й еллгіа, и 


да, да; нѣтъ, нѣтъ; а что 
сверхъ этого, то отъ лукаваго. 

38. Вы слышали, что ска¬ 
зано: око за око, и зубъ за 
зубъ (Исход. 21, 24). 

39. А Я говорю вамъ: не 
противься злому. Но кто уда¬ 
ритъ тебя въ правую щеку 
твою, обрати къ нему и 
другую; 

40. И кто захочетъ судить¬ 
ся съ тобою, и взять у тебя 
рубашку, отдай ему и верх¬ 
нюю одежду; 

41. И кто принудитъ тебя 
идти съ нимъ одно поприще, 
иди съ нимъ два. 

42. Просящему у тебя дай, 
и отъ хотящаго занять у тебя 
не отвращайся. 

43. Вы слышали, что ска¬ 
зано: люби ближняго твоего, 
и ненавидь врага твоего (Ле¬ 
вит. 19, 17 — 18). 

44. А Я говорю вамъ: лю¬ 
бите враговъ вашихъ, бла¬ 
гословляйте проклинающихъ 
васъ, благотворите ненавидя¬ 
щимъ васъ и молитесь за 
обижающихъ васъ я гонящихъ 
васъ; 

45. Да будете сынами Отца 
вашего Небеснаго; ибо Оиъ 
повелѣваетъ солнцу Своему 
восходить надъ злыми и доб- 
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дожднтх пд прдБедныА и нд 
непрдБедныА. 

,И5. йт ко дивите диба. 
ціиѵх блсх, кзм Д13Д5 идите; 
не й дштдри ли тожде тбо. 
рлтх; п 

ДІ3. И дше іукл<?ете драги 
бдша токдіш, что липшіе 
творите; не й мзычнниы дн 
тдкожде тБорАтх; 

діи. Бздите оуко бы со. 
Бершенн, «коже оцх бдшх 
некеснын совершен» есть. 

Г Л й К Я з. 

Рнедшйте лінлостыни вдшед 
■Ине тБорнти пред человѣки, 
дд БНДН/ИИ вздете ндііи дше 
ди же ни, дізды не идите ГО 
<5іці вдшегш, нже есть нд 
невес^х. 

Б. 6гДД «ГБО ТБОрНШН 

дійлостыню, не вострУвй пред 
собой, ткоже днаедекрн тбо. 

рАТІ Бі СОНДІНШД^Х И БХ 
стогндр, ИКШ ДД Іірос/Н. 


стог 


БАТСА 


челоБ'Іікх: ддіннь 


глдгол» кд. их, Боснсіедиитх 

і) \ ’ 

ДІЗДЗ СБОИ. 

г. Тев г К же твордшз дій. 
достынн, дд не оув'ксч’ь шзіі. 


рыми и посылаетъ дождь на 
праведныхъ и неправедныхъ. 

46. Ибо, если вы будете 
любить любящихъ васъ, какая 
вамъ награда? Не то же ди 
дѣлаютъ и мытаря *? 

47. И если вы привѣтствуе¬ 
те только братьевъ вашихъ, 
что особеннаго дѣлаете? Не 
такъ же ли поступаютъ и 
язычники? 

48. Итакъ будьте совершен¬ 
ны, какъ совершенъ Отецъ 
вашъ Небесный. 

ГЛАВА 6. 

С мотрите, не творите мило¬ 
стыни вашей предъ людь¬ 
ми съ тѣмъ, чтобы они видѣ¬ 
ли васъ: иначе не будетъ вамъ 
награды отъ Отца вашего 
Небеснаго. 

2. Итакъ, когда творишь ми¬ 
лостыню, не труби передъ со¬ 
бою, какъ дѣлаютъ лицемѣры 
въ синагогахъ и на улицахъ, 
чтобы прославляли ихъ люди. 
Истинно говорю вамъ: они 
уже получаютъ награду свою. 

3. У тебя же, когда тво¬ 
рить мшюстыню, пусть лѣвая 

* сборщики податей 
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Гл а в а 
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«г 'а. 


Лѵ 


ца ТБОА, НТО ТБОрЙТ* А*- 


ІКІЦ|4 ТКОА. 


$1 


А- Мкт ад Бйдетх лій..о. 
ЕГМНА ТБОА БК тіііК'Ь: Й 
бцх ТВОИ, КИДАЙ БК тднн к, 
ТОН КОЗАДГГД ТЕС'к МБ'к, 
ё- И 6 ГД 4 ЖОЛНПІНСА, на 

Б&дн йкоже лні^.п Крн, йкш 

ДМКАТУ БК (ОН/ИНІ|іауА Й БК 
ІТОГНДК'Д Г.У'ПИ СТОАНІ? жо. 
АНТИСА, икш Д4 МКАТГА М і. 
АОБ’ккШАІ*: 


длишь 


чі.их, ц к и» 

д< 

/ИЗ Да ССОЙ. 

* »• *г / 

3* 1 ГЛ ЖЕ, 

га, снндн сх 


*> 

н 


Здткор 


ИС'А 


Г!04ЮДНГА 


бі^о твогліи, 

БК Т 4 .ш 4 ; Й (5 их ТВОЙ, 

БКДАЙ БК тіЙН'к, КОЗДДСТ* 
Т€ВѢ ММ. 

3 . ЛІОДАКрГЖ Ш ѴЛ ДИШ- 

іы глдгодите, гдкоже мдмм- 

НІІЦМІ ЖНАТЖ СО, МКШ СО 
ДШСГОГЛДГ'ОДДНІН *&О?«НХ 0 * 


гддгодк 
согпр? елммтъ 


6ГДД ЖОЛИШН- 

КЛ'&ТЬ т&он, 

дсери тсоа, 
У * 

15, ПШ 


/ V 


ШД НК! 

ѵ-« 

н. 

иш: 


і$дУтх. 


)усдм. 


ТЬ подосітсА ш;о 


л г« 


, і 




кдшегіо 


суііО ЛІОАИТеСА 


К'І'СТЬ БО Оіік КДШХ, 

“’ра’Лсте, прежде про. 

ШЁІ.І 

н 

4 
к іо: 

ИСБгГІІѴХ, Д4 гбатйт;а нша 
ТБоЬ 

Т. Дд пріидетъ црчкТе твои 


А / 

ігіще 

^/.м і / * О/ , \ 

оче ндшх, нже есн нл 


«і# 0 


1 — 
^Ѵ«ц «ь 


.і 


і 

л 


рука твоя не знаетъ, что 
дѣлаетъ правая, 

4. Чтобы милостыня твоя 
была втайнѣ, н Отецъ твой, 
видящій тайное, воздастъ тебѣ 


явно. 

б. И когда молишься, не 
будь, какъ лицемѣры, кото¬ 
рые любятъ въ синагогахъ и 
на углахъ улицъ останавли¬ 
ваясь молиться, чтобы пока¬ 
заться предъ людьми. Истин¬ 
но говорю вамъ, чго олн уже 
получаютъ награду свою. 

6. Ты же, когда молишься, 
войди въ комнату твою и, 
затворивъ дверь твою, помо¬ 
лись Отцу твоему, Который 
втайнѣ; и Отецъ твой, видя¬ 
щій тайное, воздаетъ тебѣ 


явно. 


7. А молясь, не говорите 
лишняго, какъ язычники; ибо 
они думаютъ, что въ много 
словш своемъ будутъ услы¬ 
шаны; 

8. Не уподобляйтесь п»; 
ибо знаетъ Отецъ вашъ, въ , 
чемъ вы имѣете нужду, пре- , 
годе вит его прошенія у Него. | 

9. Молитесь же такъ: Отое [ 
нашъ, сущій на небесахъ; да , 
святится имя Твое; 


10. Да пріидетъ Царствіе 


-V 


ІИ* О—Я 



•лава б. 
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ДД Б$ДЕТХ БОДА ТБОА, ІДКШ 

нд небеен н нд зелмм. 

41. Хл'ккх НДШХ НД^ШНЫН 

діждь ніліх днеск: 

БІ. И ШСТДКН НЛ.ІІХ ДОЛГИ 
НДША, МИШ И ЛИЛ ШЕТДБЛАЕ.ИІ 

должннкшліх ндшыліх: 

гі. И н г ВВЕДИ Н4СЯ БХ НД. 
пдсть, но йзедБіі ндсх ш лшл. 

БДГШ. МИШ ТВОЕ ОСТЬ ІірТБІЕ Й 
(НДД Й СЛДБД БО Б'кіНІ, ЛЛІІІНЬ. 

ді. шре &о ГОпѴі|іаете '!*. 

ДОБ^КШДІХ СОГр'кнібНІА Н)(Х, 
ШГІ8СТ И'ГХ Й БД. ИХ СН1Х БДШХ 

небешын; 

<Ѵ (7 / 

еі. нше ли не шпмцлете 

ММОБ'кічШ.ИЯ СОіукиЩНІА нѵх, 
НН сЦх БДШХ Шгштитх Б.І.НХ 
согр'киіЕНІіі Бдшкдх. 

81. §ГД4 ЖЕ ПОСТІІТЕСА, 

ні ведите йкоже лшидгкрн 
г&т^кше: под«рдмднтх ио лніу» 

(БОА, МИШ ДД ІДЕАЧ (А ЧЕЛО- 
Б'ккш.их ПО(ТАІ|іЕ(А: дліннь 
ГЛІГОЛК БД, ИХ, МИШ БОПІСІЕЛІ- 
ЛМТХ <«ЗД5 (БОМ. 


§ 1 . Тм ЖЕ ПОСТАЕА поли¬ 
жи ГЛДБ5 ТБОМ, Й ЛИНЕ ТВОЕ 

*І / V * 

.улши: „ 

Йі. Шиш ДД НЕ МБНШИСА 
ЧЕЛОБ'КкШЛГ/, ЦОС! АСА, НО 0®Э 
ТБОЕЛІо ИЖЕ БХ тднн-к: Й 
6^1 ТВОИ ВИДАН БХ ТДЙН'к, 
Б03Д4СТХ ТЕБ'к ИБ'к. 




Твое; да будетъ воля Твоя я 
на землѣ, какъ на небѣ; 

И. Хлѣбъ нашъ насущной 
дай намъ на сей день; 

12. И прости намъ долги 
наши, какъ и мы прощаемъ 
должникамъ нашимъ; 

13. И не введи насъ въ иску¬ 
шеніе, но избавь насъ отъ лу¬ 
каваго; ибо Твое есть царство 
и сила и слава во вѣки. Аминь. 

14. Ибо если вы будете 

прощать людямъ согрѣшенія 
ихъ, то проститъ и вамъ 
Отецъ вашъ Небесный: і 

15. А если не будете про- і 

щать людямъ согрѣшенія ихъ, ! 
то и Отецъ вашъ не проститъ | 
вамъ согрѣшеній вашихъ. і 

16. Также, когда поститесь, | 
не будьте унылы, какъ лице- ' 
мѣры; ибо они принимаютъ і 
на себя мрачныя лица, чтобы і 
показаться людямъ яостащп- | 
мпся. Истинно говорю вамъ, 
что они уже получаютъ на- 
граду свою. 

17. А ты, когда постишься, ! 

помажь голову твою и умой I 
лице твое, ; 

18 . Чтобы ЯВИТЬСЯ НОС ГЯЩПМ- I 
ея не предъ людьми, но предъ ' 
Отцемъ твоимъ, Который втай- і 
аѣ; и Отецъ твой, видящій і 
тайное, воздастъ тебѣ явно, і] 

іЫІ 


ев АНГЕЛ ІЕ 


ді. Не скрыБдГт сек-І; 

секроБиш* нд зеділн . нд'(^- 

т чгрБь іі тла тлнтх, и 
нд’Кгке тлтіе подкопыбдмт* 
й крддѴтх: 

к. СкрыБднте же ссв'іі со. 
кровнше нд неьеей, йд^же нн 
червь, нн тла тлит*, й нд'к. 
же члтіе не псдкопывдмтх, 
нн крддѵгх. 

КД. Щ'&Же БО 6<ТЬ сокро. 
више вдше, тѴ кадет* й 
сердце вдше. 

КБ. Светильник* т'КдѴ есть 
око: дше сусиі ведет* око 
твое просто, все т*Кдо твое 
светло вадетх: 

. «V ° * 

кг. Дір ли око твое да. 
кдбо вадетх, все т'Кло твое 
теджо вадетх. дше «уво 
СБ'&тх нже бх тев'Ё, тли 
есть, то тли кодьжн; 

кд. Ннктоже ліожетх дб*Ь_ 
дід гослодііножд рдвотдтн: 
Л»ВО ёдйндго БОЗДМБИТХ, Д 
драгдго Бознендвнднтх: ндн 
бднндгш держйтсА, ш дрѴ. 
З^.их же нерддйтн ндчнетх: 
не можете кіѣ рдвотдтн н 
лиліиін4. 

Кб. беги) рідн глдголм вдліх: 
не пецьітесА дмием вдшек, 
что мете, йлн что ніете; ни 


19. Не собирайте себѣ со¬ 
кровищъ на землѣ, гдѣ уголъ 
и ржа истребляютъ, и гдѣ 
воры подкапываютъ и кра¬ 
дутъ: 

20. Но собирайте себѣ со¬ 
кровища на небѣ, гдѣ ни моль, 
ни ржа не истребляютъ, и гдѣ 
воры не подкапываютъ и не 
крадутъ. 

21. Ибо гдѣ сокровище 
ваше, тамъ будетъ и сердце 
ваше. 

22. Свѣтильникъ для тѣла 
есть око. Итакъ, если око 
твое будетъ чисто, то все 
тѣло твое будетъ свѣтло; 

23. Если же око твое бу¬ 
детъ худо, то все тѣло твое 
будетъ темно. Итакъ, если 
свѣтъ, который въ тебѣ, тьма, 
то какова же тьма? 

24. Никто не можетъ слу¬ 
жить двумъ господамъ; ибо 
или одного будетъ ненави¬ 
дѣть, а другаго любить; или 
одному станетъ усердство¬ 
вать, а о другомъ нерадѣть. 
Не можете служить Богу и 
маммонѣ *. 

25. Посему говорю вамъ: 
не заботьтесь для души ва¬ 
шей, что вамъ ѣсть и что 


богатству 






ава 6 . 


ОТЪ ГЛАТѲЕ 


Я 


2э 


ь 


тіідола Б4ШИЛ1Х, КО ЧТО ШЕЛЕ- 

четеса: не дУшд ди бодынн 

нггь ПИШИ, Й Т^ДО дьіЩИ', 
К5. боЗЗрИТЕ НД ПТИЦЫ 
НЕБ6СНЫА, ткш НЕ С'ІІМТХ, НН 
ЖН5ТХ, НИ СОБНрЛКТХ кх ЖИТ¬ 
НИЦЫ, Й 6 ИХ 6411ГД НЕБЕСНЫЙ 
ПНТйЕТХ ’ 

дХчшн иѵх естЕ; 
кч. К 1 


ПНТйЕТХ нѵх: НЕ ВЫ ■■Лі ПДЧЕ 

* п \ 


КЗ. ПТО ЖЕ Ш К4СХ ПЕ. 

/О / / / 


ШСА ДЮЖИХ ПрИДОЖИТН &03- 

сдстѴ СВОЕДіУ дікоть едйнх; 


кн. Й ш < 5 деждн что пе_ 


ЧЕТЕСА; Е/ИОТрИТЕ КрІНХ СЕЛЬ. 

ны](х, кікш рдстУтх; не трУж. 

ДДІОТСА, НН ПрАДУГХ. 

кд. Гд д го л и же клд»х, ткш 


НН СОДОДІШНХ ВО Г,СЕН САДКѢ 


СВОЕЙ ШБЛЕЧЕСА, ИКШ 6ДННХ 

/ 

ш 


“*} , , 

л. йт же с’Бно седьмое, 

ДНЕСЬ И/шЕ, И оутр'к БХ ПЕ1|1Ь 

КЛ1ЕТ4ЕЛІО, БГ'А Т4КШ ШД'Ь. 


К4ЕТХ, НЕ ДІНОГШ АН П4ЧЕ 


•У/ 


ЬАСХ, /ИАДОБ т КрН; 

ДА. № Пб^ьІТЕСА ОуБШ, 
ГЛАГОЛЮ!]іе: ЧТО ІДЛШ, иди 
что піедгА, иди мили иЗдІ- 


а?) 


Г И 

ш 


жде лі с а; 

«ІГб. &с'к\% ко сиѵа »зкіцм 

1 / С 7 . I/ 1 / 

нівэт'х: вѣсть ко оіух вдшх 

НЕБЕСНЫЙ, ИКШ ТрЕБ^ЕЧЕ СИГА 
БС'ІѴХ. 


пить, ни для тѣла вашего, во 
что одѣться. Душа не больше 
ли пищи, и тѣло одежды? 

26. Взгляните на птицъ не¬ 
бесныхъ: онѣ не сѣютъ, ни 
жнутъ, ни собираютъ въ жит¬ 
ницы; и Отецъ ватъ Небес¬ 
ный питаетъ ихъ. Вы не го¬ 
раздо ли лучше ихъ? 

27. Да и кто изъ васъ, 
заботясь, можетъ прибавить 
себѣ росту хотя на одинъ 
локоть? 

28. И объ одеждѣ что за¬ 
ботитесь? Посмотрите на по¬ 
левыя лиліи, какъ онѣ растутъ, 
не трудятся, ни прядутъ: 

29. Но говорю вамъ, что п 
Соломонъ во всей славѣ своей 
не одѣвался такъ, какъ всякая 
изъ нихъ; 

30. Если же траву полевую, 
которая сегодня есть, а завтра 
будетъ брошена въ печь, Богъ 
такъ одѣваетъ, кольни паче 
васъ, маловѣры! 

31. Итакъ не заботьтесь и 
не говорите: что намъ ѣсть? 
или что пить? или, во что 
одѣться? 

32. Потому что всего этого 
ищутъ язычники; и потому 
что Отецъ вашъ Небесный 
знаетъ, что вы имѣете нужду 
во всемъ этомъ. 


& 
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ДГ. ЙЦІИТЕ ЖЕ ПРЕЖДЕ ЦДО- 
СТБІА КЖІ'а Й ПрДБДМ 6ГШ, 
Й (ІА КЕД НрНДОЖДТСА БДШХ. 

дд. Не лецьітеса іѵш на 

•уТрЕИ, «уТрЕИІ'Й Ев СОБОЮ ПЕ- 
чЁЧ'САІ ДОЬД'иЕТ'і ДНЕМ! 5Д0Е4 * 

І ^ \ 

вгш. 

Г Л й К Я з. 



33. Ищите же прежде Цар¬ 
ства Божія и правды Его, д 
это все приложится вамъ. 

34. Итакъ не заботьтесь о за¬ 
втрашнемъ днѣ, ибо завтраш¬ 
ній самъ будетъ заботиться о 
своемъ: довольно для каждаго 
дня своей заботы. 

ГЛАВА 7. 


&< 


ит 


Те САДИТЕ, 14 НЕ І&НШИ 

е«де;ге. 

И,ИЖЕ КО С5ДОЛ1Х (У. 
ДІІТЕ, ЕДДАТЗ ЕДЛІХ: Ь ЕХ НИЖЕ 
дг(;р» ДІ'КрНТЕ, БОЗШ'крНТСА 
ЕД, ИХ. 

Г. Что ЖЕ БНДНІІІИ С$ІЕ^Х, 
Е ЕО <ЗІік ЕрД'І’Д ТКОЕГШ, 
ЕЕрБНД ЖЕ, 6ЖЕ ОСТЬ КО ОН'к 

твоёдіх, не чѴешн; 

,1. Иди ИДИШ СіЕЧЕШН ЕВДТ^> 
л , / 1 4 м 

ткоедіэ: іистдБН, дд из-на 

СЧчЁІІХ ИЗ О'ІЕСЕ тбоеічо: й 

сЕркно ко о;ук ткоЁліх; 

§. ЦнііЕ.н'крЕ, йздьі пер- 

В'кЕ ЕЕрКНО йз ОЧЕСЕ ТЕОЕГШ, 
И ТОГДД «узрипіи ИЗАЧ’Н Л_ 
ЧЕИХ ЙЗ ОЧЕСЁ Ердтд ТБОЕГІО. 

ь. Не ддднте стда нсшшх, 

НН ПОДІЕЧ ДІІТЕ Кіісор'і БДШНѴХ 
пред сышіаши: дд не попе, 
оЬ'тх і:ѵх ногі.ин СЕонжн, й 

1 / Л 'С X 

КрДШШЕСА рдсторгнзтх БЫ. 


І Те судите, да не судимы 
і.будете; 

2. Ибо какимъ судомъ су¬ 
дите, такамъ будете судимы; 
и какою мѣрою мѣрите, та¬ 
кою и вамъ будутъ мѣрить. 

3. И что ты смотришь на 
сучекъ въ глазѣ брата твоего, 
а бревна въ твоемъ глазѣ я« 
чувствуешь? 

4. Или, какъ скажешь брату 
твоему: дай, я выну сучекъ 
изъ глаза твоего; а вотъ, въ 
твоемъ глазѣ бревно? 

5. Лицемѣръ! вынь прежде 
бревно изъ твоего глаза, и 
тогда увидишь, какъ вынуть 
сучекъ изъ глада брата твоего, 

6. Не давайте святыни 
псамъ и яе бросайте жемчуга 
вашего предъ свиньями, чтобъ 
онѣ не попрали его ногами 
своими и, обратившись, не 
растерзали васъ. 
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* 


ПОПЕЧЕНІЕ 
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росли прі'м». 


3 . Просите, й ддстса влдіж: 
іирнте, й нкрАціете: тод^ьі. 

Т*, Н ШБСрЗ^ТСА КЛЛГЛ. 

И. ІіШіХ ко мрослй прі'м». 

ЛСТХ, Й Й(|І АН иЗкр'Ь'ГЛРПЬ, Й 
ТОЛК^ІШДіУ ШкІрз^ГСА. 

д. Или ито есть ш блсх 
челоб'іыіх, спуже Гии е поснро. 

(НТК ШНХ 6 ГШ ѴЛ‘(іБ4, едл 
ІШіЕНЬ подістх ёл$; 


толк 


Т. Или лше рьіш преснтх, 

* \ \ , \у 

бдл алии подлстх б<и»; 

лі. Лше «усо ш лУил&н 

С$ШЕ, ЕуЛГІТЕТЕ ДДАІІІА КЛЛГ4 
Д4АТИ Ч.ЦшШХ ВЛШЫ.ИХ! коль. 
ЛШ ПЛЧЕ ОІІХ елшх НЕБЕС. 
нт а л ічі благ л ирсиіишп 

IV НЕГШ. 

* Н Р Л ^ А п */ 

ГѵІ. ПСА ОѴЕО, 6 ДНКД 

^оірте, дл тксрлѴх відіх 
челов'Кіш, т-ч.чи й км тііо. 

рИТЕ НЛШ СЕ 60 есть злконх 

й пророіш, 

Г». ЙННДНТЕ *уЗКИЛ1Н КрЛ. 

ти; икш досгр&шлд крлтл 
н шнрэкш азть ебодан кх 
ПЛГі/к^, К МН 03 Н сУть 6 Ѵ 0 . 

даіііін нліх. 

I. П \ V ** 

А». 4т0 «уЗКЛА 6рЛТ4, н 
теснин пУ ТЬ Е601АИ ах жн. 


■> / 


ЬБОДАН 

V V 


БОТі, н (ИДЛШ НѴХ 6«ТЬ, НЖЕ 
шкр*ктаютх его. 

61 . бнЕЛІЛИТЕ ЖЕ Ш ЛЖИ. 

ш]рх проршкх, НЖЕ при^о. 


7. Просите, и дано будетъ 
валъ; ищите, и найдете; сту¬ 
чите, и отворятъ вамъ; 

8. Ибо всякій просящій по¬ 
лучаетъ, и ищущій находитъ, 
и стучащему отворятъ. 

9. Есть ли между вами 
такой человѣкъ, который, ко¬ 
гда сынъ его попроситъ у 
него хлѣба, подалъ бы ему 
камень? 

10. И когда попроситъ ры¬ 
бы, подалъ бы ему змѣю? 

11. Итакъ если вы, будучи 
злы, умѣете даянія благія да¬ 
вать дѣтямъ вашимъ, тѣмъ 
болѣе Отецъ вашъ Небесный 
дастъ блага просящимъ у Него. 

12. Итакъ зо всемъ, какъ 
хотите, чтобы съ вами пос ту¬ 
пали .".тоди, такъ поступайте 
и вы съ кдмя; ибо въ этомъ 
законъ и пророки. 

13. Входите тѣсными вра¬ 
тами; потому что широки 
врата и пространенъ путь, 
ведущіе въ погибель, и мно¬ 
гіе идутъ ими; 

14. Потому что тѣсны вра¬ 
та и узокъ путь, ведущіе 
въ жизнь, и немногіе нахо¬ 
дятъ ихъ. 

15. Берегитесь лжепроро¬ 
ковъ, которые приходятъ къ 


_ 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Г 


да; 


Ш. 


Ш 

N5 


о / 


ДАТХ КХ ВДЛІХ ВО ОЛ0ЖДД\Х 


о/ 


/1 

<3вчн\х, внутрь те сйть вол. 

гЛ"') і т к1 - , „ 

Ы, ш ПЛШДХ НѴХ ПО- 
ЗНАЕТЕ НѴХ. 6ДЛ іЙВЕЛІЛИТХ Ш 
ТЕрИІА Гро'здм, ИЛИ Ш {>01!ІА 
слшквы; 

3 «. ТІКШ БСАКО Д^КО до- 
СрОІг ПЛОДЫ ДОВрМ ТБОрНТХ, А 
ЗЛОЕ ДрЕБО ПЛОДЫ 5ЛЫ тво¬ 
ри ТХ. 

Йі. Не ЛіОЖЕТХ ДрІБО докро 
ПЛОДЫ 5ЛМ творйти, НН ДрЕБО 
ЗЛО ПЛОДЫ ДОБрЫ творнтн. 

бедно оуво древо, Цте 
не творитх илодл доврл, посй;- 
кіютх е, и во огнь вли¬ 
тію тх. 

н 'Г I/ 

К. ІЧІЛіЖе ОѴБО 


& 


лЧ 1 


уво ш ішидх 

Н\Х ПОЗНАЕТЕ ІП(Х. 

кд. Не вс а их глаголан лін: 
гдн гдн, внндетх вх іі^ртвіе 

НВ НО0! НО ТГОрАЙ ВОЛЮ ОПЛ 
4І0ЕГШ, ИЖЕ 6СТБ НЛ НКС'ЁѴХ. 

КВ. /Инозн ОЕК?ТХ ЛІН'Ё 

->/ / ' 

во онх день: гдн, гдн, не 
вх твое ли нл іа прсрочество- 

ВЛ'*ОЛІХ, Й ТВОНЛІХ НЛІЕНЕЛГА 
Б'&СЫ ІІЗГ0НН ; \0Л1Х, Й ТВОНЛІХ 

нліенеліх силы лікшги сотбо- 


рн^оліх; я 

кг. И тогдл йсповѣліх 
НЛІХ, ІДКШ ннколнже 


знлр 



<*> 


• у ч 


вамъ въ овечьей одеждѣ, а 
внутри суть волки хищные: 

16. Но плодамъ ихъ узнаете 
ихъ. Собираютъ ли съ тер¬ 
новника виноградъ, или съ 
репейника смоквы? 

17. Такъ всякое дерево доб¬ 
рое приноситъ л плоды доб¬ 
рые, а худое дерево прино¬ 
ситъ и плоды худые: 

18. Не можетъ дерево доб¬ 
рое приносить плоды худые, 
ни дерево худое приносить 
плоды добрые. 

19. Всякое дерево, не при¬ 
носящее плода добраго, сру-| 
баютъ и бросаютъ въ огонь. 1 

20. Итакъ по плодамъ ягь 
узнаете ихъ. 

21. Не всякій, говорящій 
Мнѣ: Господи! Господи! вой¬ 
детъ въ Царство Небесное, 
но исполняющий золю Отца 
Моего Небеснаго 

22. Многіе ска дутъ Мнѣ въ 
тотъ день: Господи! Господи! 
не отъ Твоего ли имени мы 
пророчествовали? и не Твоим: 
ли именемъ бѣсовъ изгоняли- 
и не Твоимъ ли именемъ мно¬ 
гія чудеса творили? 

23. И тогда объявлю, имъ: 
Я никогда не зналъ вагь; 

. - - _ - 



ава 8* 
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ш%\ иждите ш жене, дД- 
лдкірТіі беззаконіе. 

ид. Всаілх оуіш, иже СЛЫ¬ 
ШИТ* СЛОВЕСА Ж О А ИА, Н ЧЧІО- 

унт* а, оупсдокдю его жѴж^ 

жѴдр^, ИЖЕ СОЗДЛ КрДЖИН^ 
СБО« НА "НШШК 

Кб. И ГНИДЕ дождь, й 
пушдошд р'&ки, и ьозб*(;ашл 
в^трн, й нлплдошл нд 

ЛІИ Н?т2, н не ііддІС/х: инно. 

Б.Ш Б©,, Б'Ё нд ніліенм. 

КБ. И егакк едышдн едо_ 

Б«Л ЛІОА (ІА, И не ТБОрА 
ир, вуНОДОБНТСА ліажУ оуро_ 

ДИбУ, йже (озд.і ^рллпінУ скок 
нд іксіі'іі: 

і“ 3- И сниде дождь, н прі. 
ндошд рФкн, н бозь'Кашд 
Б'іетри, н шпоонша эдіиин'к 
тон, н пддеед: н в 1 !; РДЗрЬ- 
ШЕН 1 Е 6 А БЕД 1 Е. 

Пи. И шетіі ёгдд СКОНЧА 
ІНСК СЛОЬЕСД (ІА, ДНБЛАѵУсА 
народи іу «ученіи егш: 

н I* I/ ' *» \ -?* V 

НД. П‘К КО «ѴЧА ||1(* икш 

бддсть іідіФа, іі не и к іи і 
кннжнниы [Й фдрі’ерб]. 

ГЛДВД н. 



рОДН ЛЖ0311. 





отойдите отъ Меня, дѣлающіе 
беззаконіе. 

24. Итакъ всякаго, кто слу¬ 
шаетъ слова Мои сіи е испол¬ 
няетъ ихъ, уподоблю мужу 
благоразумному, который по¬ 
строилъ домъ свой на камнѣ. 

25. И пошелъ дождь, и раз¬ 
лились рѣкп, и нодули вѣтры 
и устремились на домъ тотъ; 
и онъ не упалъ, потому что 
основанъ былъ на камнѣ. 

26. А всякій, кто слушаетъ 
сіи слова Мои и не испод- ( 
няетъ нхъ, уподобится чело- ; 
вѣку безразсудному, который | 
построилъ домъ свой на 
пескѣ; 

27. И пошелъ дождь, и раз¬ 

лились рѣки, и подули вѣтры, 
в налегли на домъ тотъ; и 
онъ упалъ, и было паденіе 
его великое. > 

28. И когда Іисусъ окон- г 

чнлъ слова сіи, народъ да- || 
вился ученію Его, | 

29. Ибо онъ училъ нхъ, ! 

какъ власть имѣющій, а не 
какъ книжники и фарисеи. ! 


ГЛАВА 8. 


Ь І*огда лее сошелъ Онъ съ 
і/ горы, за ІІимъ послѣдо¬ 
вало множество народа. 




ЕВАНГЕЛІЕ 


Ь. Й « ИрОКДЖеН'А И^И.. 

ШЦХ КлІНАІіША 6ЛІ$, ГЛ4, 

года: гд« ? дір ](оі|ібшн, Ліо. 

гкшн л<А ШЧНГТИТИ. 

г. И «ростер інга , 

КОСН$ГА ГЛ4ГОДАГ 

іо'іистнса. и акіе ійчнстнса 

0/И5 ПООКД34. 

** п / 1 і'} м 

д. И гддголд бд«5 інса: 
&НЖДК, ннколі^же поб. г К?кдь.: 


■> / 


но шедх покажись іереовн, и 
принеси ДАрх, егоже повел!; 
кх закон!; лноѵсен, во свн- 
д'Іітельстло йліх. 

6 . ЁшедшУ же імЯ ех кд. 
перндзліх, приступи кх неліа 


сотннкх, люлл его. 


5. И глагола: ГДИ, ОТрОКХ 
ліо и лежйтх бх доліХ рлз- 
слдкленх, лют*к стрдждд. 

3. К гад голд б.ио інсх: 
лзх пришедх нси'Ііл» его. 

Н. И ШБ'ЬшлБХ СОТНІІКК, 

\ г ^ 1^1 'ЁѴ |/ 

рече [цліа]: гди, н'Гсліь до. 
стоннх, ДД ПОД КрОБК ЛІОІІ 
ЕНЙдеШИ! НО ТОК/НЮ рп ( м слово, 
й йсігЬл г (;етх бтрокх ліо и. 
Ибо д"зх челог.'Ккх (Теліи 

ПОД ВЛАСТІЮ, НАШИ ПОД СОВОЮ 


воины: н глаголю іе.т, иди, 
й идет»: л дрѴголіѴ, пріиди, 
и прнуоднтх: н рака ліоеліа, 
сотвори сіе, й сотворнтх. 


2. И вотъ, подошелъ про¬ 
каженный и, кланяясь Ему. 
сказалъ: Господи! если хо¬ 
чешь, можешь меня очистить, 

3. Іисусъ, простерши руку, 
коснулся его п сказал ь: хочу, 
очистись. И онъ тотчасъ очи¬ 
стился отъ проказн. 

4. И говор птъ ему Іисусъ: 
смотри, никому не сказывай; 
но пойди, ио::ажп себя свя¬ 
щеннику и принеси даръ, 
какой повелѣлъ Моисей, во 
свидѣтельство имъ. 

5. Когда же вошелъ Іисусъ 
въ Капернаумъ, къ Нему 
подошелъ сотникъ и просилъ 
Его: 

6. Господи! слуга а,ой ле¬ 
житъ дома въ разслабленіи м 
жестоко страдаетъ. 

7. Іисусъ говоритъ ему: Я 
приду и исцѣлю его. 

8. Сотникъ лг,с отвѣчая сед 

| залъ: Господи! я недостоинъ, 
чтобы Ты вошелъ подъ кровъ 
мой; но скажи только ело ю, 
и выздоровѣетъ слуга мой; 

9. Ибо я Н подвластны:: 
человѣкъ; но, имѣя у себя въ 
подчиненіи воиновъ, говор-в 
одному: пойди, и яде л., а 
Другому: приди, и приходитъ, 
и слугѣ моему: сдѣлай то, л 
дѣлаетъ. 








Т. Слмшдбх те ?н«, «уди. 

КНСА, Н р*М е ГрАД&ШМ/ИХ по 
Н (М%і Д/ИННЬ глдголю КД 11 Х, 


НН Б© ?ЗрДИЛН ТОЛИКИ Б'КрЫ 
ШЕр^ТО^Х. 

ді. Гддгодк те блдіх: мш 


ДШОЗИ І5 БОСТШКХ И ЗДПДДХ 
Д$ГХ, И БОЗЛАГ^ТХ (О ДБ0Д- 

* *> / О «> / * 


пр.н 


дліоліх, н ішколіх, и ідкіо. 


БОДІХ БО ЦДрСТКІИ НЕБКН'кдіХ. 

Еі. См ноБ? те іуірп бі'а 

Й 3 ГНДНІІ вУдУтх БО ТД$ ІірО- 
Ж’кшнмм: ті/ БЗДЕТХ пддчь. 


и иіргжетх зѴеіудіх. 

гі. И реме інсх сотнккУ: 

ИДИ, Н ІДКОЖГ Б'ІірОБДДХ 6СИ, 

кади теб'і;. н нпгкл'к отрока 
6ГШ БХ тон чісх. 


ді. Й прнінедх іЙіх кх долга 
П ітроБх, бйд'Ь теша егш де. 
ждшѴ, и огнілга жеголО/. 

61. Й прнкоснасА р^іуБ 6А, 
й шп’.Ібн м Огни: и боітд, 

й шждше елОк 


бі. Позд’к те бмбіпѴ, 
прнБедошд кх нежа ктсны 
ЛІНШГН, Н ІІ3ГНД д'а’ѵн ело. 
БОЛІХ, Н БСА КОЛАШМА Й{_ 

Ц'кдн: 

3 '- /Ь скЬдетсА ременное 
неді'ежх иророкожк, гѵ.дгол». 
шнліх: тон недуги ндша 
пр'ІАТХ, й ьим'к'зки нонеее. 


10 . Услышавъ сіе, Іисусъ 
удивился и сказалъ идущимъ 
за Нимъ: истинно говорю 
вамъ: и въ Израилѣ нс нашелъ 
Я такой вѣры. 

11. Говорю же вамъ, что 
многіе приду тъ съ востока и 
запада и возлягутъ съ Авраа¬ 
момъ, Исаакомъ н Іаковомъ 
въ Царствѣ Небесномъ; 

12. А сыны царства извер¬ 
жены будутъ во тьму внѣш¬ 
нюю: тамъ будетъ планъ и 
скрежетъ зубовъ. 

13. И сказалъ Іисусъ сот¬ 
нику: иди, н, какъ ты вѣро¬ 
валъ, да будетъ тебѣ. И вы¬ 
здоровѣлъ слуга его въ тотъ 
часъ. 

14. Пришедъ въ домъ Нег¬ 
ровъ. Іисусъ увидѣлъ тещу 
его, лежащую въ горячкѣ, 

15. Н коснулся руки ея, в 
горячка оставила ее; и она 
встала и служила имъ. 

16. Когда же насталъ ве¬ 
черъ, къ Нему привели мно¬ 
гихъ бѣсноватыхъ, л Онъ из¬ 
гналъ .духовъ словомъ и исцѣ¬ 
лилъ всѣхъ больныхъ: 

17. Да сбудется речевное 
чрезъ пророка Исаію, который 
говорить: Онъ взялъ на Себя 
наши немощи, и понесъ бо¬ 
лѣзни (Іісаія 53, 4). 












ЕВАНГЕЛІЕ 


Глав? 



полъ. 


иі. бкд/к&г ш інсх ліноги 
народы окрестъ сеье, покелй; 
іумЕннкю/иг йтй нл онъ 
полъ. 

И прнстммь йдння 

книжникъ, реме ел\& оумй- 
телм, й,$ по мек'Ё, дліоже 
аше мдпіін. 

К. ІЛДГОЛД 6 Л 15 інн: лиси 

ідЗбнны нліѴч'х, н птніім 
небесныа гн’Няда: *нх же 

I/ .. ы */ |\ 

меловтмескіи не плитъ, гдт; 


1X3 кины 
невеснмл 


гллвм подклонйтн. 
кд. Драпи же іи 

* \ V *» <Ѵ / с ч 


•трен 


ИК’А 


* \ Л *» СІ / е\ ' / 

епи реме еліа: гдн, повели 
ліи прежде йтй, н погрштн 
бтцд жоего, 

л \ М 

КБ. ІИСХ ЖЕ ВЕЧЕ 0ЛІ»: 

«. к> « л 


ГрАДИ ПО 

ліертвмр 

ліертвеі^м. 


ЛІН'Ё, й шстдви 
погревстй свод 


кг. Й вл •63 641 $ Б'А 

КОрДБЛЬ, ПО НЕЛІХ НДСша «уЧЕ. 


ННІ1Ы 6ГШ. 

> л % 

КД. И (Е 
К МЕТЬ БХ ЛК 


>С X БЕЛИКХ 

икоже ко. 


СМЕТЬ БХ ЛІО. Н, ИКОЖЕ КО. 
8 ДБ4М П 0 ЮЫБ 4 ТНЕА Бодніліп: 
ТОН ЖЕ П СПДШЕ. 

Кб. И ПрИШЕДШЕ ОуЧЕНІШМ 

бгш бозбѴдншд его, гааго. 
дише: г#.. еіши км, погн. 


дкше: гд 
кде.і'іХ. п 

КЗ. И 


СТрДШДНБН 6СТЕ 


гддгслд нагл: что 
С с те, дилоц'Ьрн; 


18. Увидѣвъ же Іисусъ во¬ 
кругъ Себя множество народа, 
велѣлъ ученикамъ отплыть на 
другую сторону. 

19. Тогда одинъ книжникъ 
подопгедъ сказалъ Ему: Учи¬ 
тель! я пойду за Тобою, куда 
бы Ты ни пошелъ. 

20. И говоритъ ему Іисусъ: 
лисицы имѣютъ норы и птицы 
небесныя гнѣзда; а Сынъ Че¬ 
ловѣческій не имѣетъ, гдѣ 
приклонить голову. 

21. Другой же изъ учени¬ 
ковъ Его сказалъ Ему: Го¬ 
споди! позволь мнѣ прежде 
пойти и похоронить отца 
моего. 

22. Но Іисусъ сказалъ ему: 
иди 8а Мною, и предоставь 
мертвымъ погребать своихъ 
мертвецовъ. 

23. И когда вошелъ Онъ въ 
лодку, за Нимъ послѣдовали 
ученики Его. 

24. И вотъ, сдѣлалось ве¬ 
ликое волненіе на морѣ, такъ 
что лодка покрывалась вол¬ 
нами; а Онъ спалъ. 

25. Тогда ученики Его, по- 
дошедши къ Нему, разбудили 
Его и сказали: Господи! спаси 
насъ: погибаемъ. 

26. II говоритъ имъ: что 
вы такъ боязливы, маловѣп- 
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тогда бопмбх запрети к'ЬѴ. 
ршжх н діорк, й иметь ти. 


шина бсл'іа. 


«3. Неловким же чѴдй. 
цша, гааголмше: кто есть 
сен, мни» н Б'Ктрн н діоре 
послошамтх ено; 

кн. И прншедшУ бд«а на 
$нх подх бх етранѴ герге. 
синтън, ер'Ьтоета его два 

Л * Я А _ 


Б&на 


Ш гріУБі нс^одашд, 
амта 5'Ьдіо, икш не дюцій ни. 


п 


код«^ джн^ти пѴтедіх т^діх. 


Ч' 


И 


\ 

се 


годюш: 

н * и» < 


НТО НАШ Й Т?Б Г 1 


БОЗОПИСТД, ГДД- 

І\ о — 

г к шее 

сне бжін; пришедх еси гКліш 
прежде шмене діХчнти ь 


прежде Брежен 


д. 


П / 

пАше 


те дддече ш 


н АСЪ. 
Н0И 


/ИНОГО ГШОЛІО. 


тдо скиніи 
да. Е'Кен же діолаѵѴ его, гла. 
гоанке: аше нзгонишн нм, по. 
Бедн нажх нтн бх етадо евнное. 
дБ. И реме ндіх: 
же нзшедше 


п 

н 


о / 

они 

СТДДО СБННОе. 
«уСТреЛІИСА СТДДО 

врегѴ БХ /Мо'ре, Й 


ЙдЙте. 

ЙДОШ4 БХ 

\ (- 9 / •» -і 

се [дс!^] 


б, се по 

о / 


оутопошд 

Б'ЬжДШД, 


БХ БОДД^Х. 

ЛГ. ІШш іи же 
н шедше во градх бозб'Ь. 
етнша всА, и ш б'&іном. 


1 



ные? Потомъ вставъ запре¬ 
тилъ вѣтрамъ и морю, и сдѣ¬ 
лалась великая тишина. 

27. Люди же удивляясь го¬ 
ворили: кто Этотъ, что и вѣ¬ 
тры и море повинуются Ему? 

28. И когда Онъ прибылъ 
на другой берегъ въ страну 
Гсргесинскую, Его встрѣтили 
два бѣсноватые, вышедшіе изъ 
гробовъ *, весьма свирѣпые, 
такъ что никто не смѣлъ про¬ 
ходить тѣмъ путемъ. 

29. И вотъ, они закричали: 
что Тебѣ до насъ, Іисусъ, Сынъ 
Божій? пришелъ Ты сюда пре¬ 
жде времени мучить насъ. 

30. Вдали же отъ нихъ па¬ 
слось большое стадо свиней. 

31. И бѣсы просили Его: 
если выгонишь насъ, то по¬ 
шли насъ въ стадо свиней. 

32. И Онъ сказалъ имъ: 
идите. И они вышедши по¬ 
шли въ стадо свиное. И вотъ, 
все стадо свиней бросилось 
съ крутизны въ море и по¬ 
гибло въ водѣ. 

33. Пастухи же побѣжали 
и, пришедши въ городъ, раз¬ 
сказали обо всемъ, и о томъ, 
что было съ бѣсноватыми. 


* изъ пещеръ , гдѣ погребали 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


т* 


лд. И се ври. грлдх нзыде 
к X сечете ііісовн: й біі_ 

д'квше его, жолйшл, тто 
дд км прешглх ГО пред'Клх нр. 

ГЛЛЙЙ & 

БЛ'І'З'А ВХ ІІОрДКЛК, прріідр, 

й ирѴндс во (вой годах. 

Б. И се принесошд 6Д1'Л 
рдзмівленл [жнддлін], нд бдр'Іі 
леждшд: й вйд'квх ?іісх в'іір’ь 
; ну ’л, рече рдзшвленолі^; дер. 

I зій ЧДДО, ГОпУфДЮЧТА тй 

гр'ксн „твой. 

Г. И се ігкпми ГО кнііж. 
нм их р-Іішд вх сев!;: сей 

ѴЭЛНТХ, 

д. И ВИД'ІІВХ іінх подіы. 
іллбнІА иѵх, семе : вскзі® вм 
лімслнте л^кдбда вх сердид^х 
свокѵх; 

6. "то ко есть судочке 
реірк ГОішіідкітса *гй гр'Ьсй; 
или рецій: восч’дни й ѵодй; 

5. Но дд «ув'Ксте, ідкш 
власть нлілть снх челов'кче. 
шіи нд зелілй ГОпмидчн гр‘і;_ 
ѵй: [тогда глагола рдзслав. 
| леноаій:] востднн, возаій твой 
; бдрх, и иди вх долга твой. 
I 3- И воставх [взеаіх бдрх 
I свой], іТде вх доаіх свой. 




П 


м 


п*г> * 

I'Л_ 







Т '<\ 


34. И вотъ, весь го)ю;і 
вышелъ навстрѣчу Іисусу * 
увидѣвши Его, Просили, Ч'і 0Г,1 
Ош» отошелъ отъ иредѣлои 
ихъ. 


ГЛАВА 9. 

ПРогда Онъ, войдя въ лодп 
в переправился обрати о : 
прибылъ въ Свои городъ. 

2. И вотъ, принесли къ Не- 
му разслабленнаго, полоз, ед 
наго на постели. И вида Іл 
су съ вѣру ихъ, сказалъ г аз- 
славленному: дерзай, подо' 
прощаются тобѣ грѣхи тіюи. 

3. При семъ нѣкоторые ию 
книжниковъ сказали сами м 
себѣ: Онъ богохульствуетъ. 

4. Іисусъ же, видя ііо.ѵШ' 
шленія ихъ, сказалъ: для чег- 
вя мыслите худое въ еердная 
вашихъ? 

5. Пбо что легче сказа'» 
прощаются тебѣ грѣхи, я,я 
сказать: встань и ходи? 

6. Но чтобы ни знали, чт< 
Сынъ Человѣческій лмѣсті 
власть на землѣ прощать г А 
хи,—тогда говоритъ ра:г.ь' 1 ' 
блешюму: встань, возьми 
стел, твою н пдп въ домъ твой 

7. II онъ всталъ, взялъ "О" 
стелъ свою и пошелъ въ деэ^ 
своп. 

1Г>ИМ»||Щ»||| I I— ш«»||1 <1 I I Гн ~ I и Г ІГ~ Г ~ —-Ц~ ~ I I 1 -г ІЧ.ПГЪ-ІГ аК'ДЭ 
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н. ЕгндФвше же народи 
чкдншдсд, н прошвншл яга, 
давшаго власть тавоваю че. 
аов'Ккіиаіх. 

д. И пре ( \одд ?нсх 
вндф человѣка сЬдлша на 
аштнишк, аіатдеа глаголеаіа: 
н глагола еаі»: по лін‘Н гвадн. 


о/ 


И ВОГГ4БХ, (ІО нел\% нде. 


Т. И ввить ел$ возлежаній 
вх доаіѴ: й се ЛЖ0311 ліы. 
тара и грѣшницы іірншедше 
возлежар со ійсолгл, й со 
♦ученики егш. 

аі. И внд'кяше фарі’сее. 


♦ученики) л<2 


еги): 


глагоаар 
почто п ліытарн й гр’Ііш. 
инки ирйтеаь вашх гас'гх й 
гнетх; я 

ві. Інсх же самшавх реме 
ижх: не тревѴмтх здравіи 
врача, но боланіін. 


іч. Шедше же наѵінтесд, 
что есчгь: лійлостн рш», а 
не жертвы: не пріндор во 
прнзватн праведники, 
грѣшники на покадніе. 


но 


ді. Тогда присчмійша кх 
нелі? ♦ученицы ішанновы, гаа. 
гоакше: почто ліы й фарі. 
сее постилка лжогю, »уче_ 
ннііы же твой не ностатса; 


8. Народъ же, видѣвъ это, 
удивился и прославилъ Бога, 
давшаго такую власть чело¬ 
вѣкамъ. 

9. Проходя оттуда, Іисусъ 
увидѣлъ человѣка, сидящаго 
у сбора пошлинъ, по пмепп 
Матвея, п говоритъ ему: слѣ¬ 
дуй за Мною. И онъ всталъ 
и послѣдовалъ за Нимъ. 

10. И когда Іисусъ возле¬ 
жалъ въ домѣ, многіе мытари 
и грѣшники пришли и воз¬ 
легли съ Нимъ и учениками 
Его. 

11. Увидѣвши то, фарисеи 
сказали ученикамъ Его: для 
чего Учитель вашъ ѣстъ и 
пьетъ съ мытарями и грѣш¬ 
никами? 

12. Іисусъ лее услышавъ 
это, сказалъ имъ: иѳ здоро¬ 
вые имѣютъ нужду во врачѣ, 
но больные; 

13. Пойдите научитесь, что 
значитъ: милости хочу, а не 
жертвы; ибо Я пришелъ 
призвять не праведниковъ, 
но грѣшниковъ къ покаянію 
(Осія 6, 6). 

14. Тогда приходятъ къ Не¬ 
му ученики Іоанновы и гово¬ 
рятъ: почему мы и фарисеи 
постимся много, а Твои уче¬ 
ники не постятся? 



ч ^ 


6*. И рпе нлга інс’л: едд 
ЛІОІ^ТА СМНО&е крічнш НДЛ- 

ИДТИ, бдіікс Вр^ЛіА СА НІМИІ 

есть жгнн\'а; ирГил^т’А же 

ДНіе, 6ГД4 Ш1М16ТСА ГО Н Н\’А 
ЖШ1\А, Й тогда ІІОСТАТСА. 

51. 1ІНКТОЖ0 ВО ПрІКТЛВ. 
ЛАЕТА ПрИСТДБДГНІА ПЛАТА Н?- 

К’кденд рнз'І; ветск: Б03- 

ЛІ0ТА КО КОНЧИН» свом ГО 
рі*З м >* [і І’^рШЛ днрд Ко ДЕТ А. 

дс. Ниже блн&дмта ві’нд 
нокд ка лі г [;^н Ы'ѵум ді|іе ди 
же НИ, ТО ИрОСДДАТСА лгкси. 


Ч и \ 

И ВІНО 


ІІНО ПрОЛІЕТСА, И Лі*!;си 
попікн^та: но кливдіота ві’но 
НОВО В 'А лАіуі новм, й свое 
СОВДЮДЕТСА. 

И!. Ыа 6ДіЬ ГЛЛГОЛИ)(|І5 НА 
НИЛІА, се ВНАЗЬ Н'ІІВІЙ Прн„ 


ИЩА КЛДНАШЕСА Ѳлі^, глд_ 

4 7 'к 

ч/ 1 / \ 

О’ 


ГОДА, (ДИШ АШИ Л10А НЫНЧ 


ДІ|ІН л 

іуліре: ко прншЕДА возложи 
НД НМ рѴіЛ 7 твой, й пЗжн. 


БЕТА. 


^1. Й БОСЧ’ДБА ІИ С А 110 НЕЛІА 

и де, н о оуменн ціѵ\ егш. 

к. И се женд ировотомивд 

/ I/ 1 о 

двднддесАте л'вта, пристэпдь. 

ШИ С 03 ЛДИ, Ир И КОС Но С А 
Кридііо рйдв! 6ГШ. 


КОС- 


* Ю'ІОрГНЕ'і'2 КО ПрИСЧМБЛЕШ ёгш 
Ш ріізкі 


15. II сказалъ ямъ Іпсуо 
могутъ ли печалиться сын; 
чертога брачнаго, пока съ щ 
мп женихъ? Но придутъ дщ 
когда отнимется у нихъ жеіпщ 
и тогда будутъ поститься. 

16. И никто къ ветхо 
одеждѣ не приставляетъ за 
платы изъ небѣленной тканг 
ибо вновь пришитое отдереі 
отъ стараго, и дира будет 
еще хуже. 

17. Не вливаютъ также ві 
на молодаго въ мѣхи ветхіі 
а иначе прорываются мѣхі 
и вино вытекаетъ, и нѣх 
пропадаютъ, но вино мола 
дое вливаютъ въ новые мѣхі 
и сберегается то и другое. 

18. Когда Онъ говорилъ іи 
сіе, подошелъ къ Нему й 
который начальникъ и кла 
няясь Ему, говорилъ: доч 
.моя теперь умираетъ; іі 
приди, возложи на нее рун 
Твою, и она будетъ жива. 

19. И вставъ Іисусъ пошел 
за нимъ и ученики Его. 

20. И вотъ, женщина, ди* 
иадцать лѣтъ страдавшая кр і 
вотечеиіемъ, подошедшн сзаД 
прикоснулась къ краю оД' 
жды Его, 


к -дст вгг дацм ѵ&хг ’- } " іл. ■ "им ви 






//**ч 
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ІШ 


кд. Глаголаше ко кх сек'І;: 
те токліш прнкоснУсл рнз'к 
епб, пшена кУ,$. 

Л 

І?В. Інсх же икрлфкСА н 
внд'квх ю, реме: дерзан дііін, 
Б'кра тбоа спасе та. и сіи. 
сена сметь жена Ш часа 
тогіи. п 

і?г. И прншедх інсх вх 
доліх кнажх, н внд'квх сопим 
и народх (ИолкАінх, 

кд. Глагола нліх: шидите, 
не «ѵаіре ко д'квііца, но спіітх. 
й рУга\Усд еліУ. 

ке. бгда же нзгнанх сметь 
народх, вшедх итх м за рУкУ: 
н востд. д'ккйцд. 

г* Ж Г П / } і/ м \ 

К5. п нзыде КТСТК СІА 
по шй п зелідй той. 
і?з. И преуодАфУ ГОчУдУ 

інсови, по неліх йдоста два 
сл'кпіфі, зовУфа н глагшамша: 
молшУн нм [ійсе] емне да. 
відовх. 

нн. ПрншедшУ же ёліУ вх 
доліх, пристУпистд кх неаіУ 
сл'кпна, й глагола іьна інсх: 
к’крУета ли, гакю люгУ сіе 
сотворнтн; гдаголаста ёліУ: 

Ѵи І Т Ѵ 

ей, гдн. 

кд. Тогда прнкоснУсА оѴпо 
иух» глаголд: по в'кр’к рлм 
вУдн вали. 


21. Ибо она говорила сама 
въ себѣ: если только прикос¬ 
нусь къ одеждѣ Его, выздо¬ 
ровѣю. 

22. Іисусъ же, обратившись 
и увидѣвъ ее, сказалъ: дер¬ 
зай, дщерь! вѣра твоя спасла 
тебя. Женщина съ того часа 
стала здорова. 

23. И когда пришелъ Іисусъ 
въ домъ начальника и уви¬ 
дѣлъ свирѣльщиковъ и народъ 
въ смятеніи, 

24. Сказалъ имъ: выйдите 
вонъ; ибо не умерла дѣвица, но 
спитъ. И смѣялись надъ Иннъ. 

25. Когда же народъ былъ 
высланъ, Онъ вошедъ взялъ 
ее за руку, и дѣвица встала. 

26. II разнесся слухъ о 
семъ по всей землѣ той. 

27. Когда Іисусъ шелъ от¬ 
туда, за Нимъ слѣдовали двое 
слѣпыхъ и кричали: помилуй 
насъ, Іисусъ, сынъ Дави¬ 
довъ! 

28. Когда же Опъ пришелъ 
въ домъ, слѣпые приступили 
къ Нему. Н говорить имъ 
Іисусъ: вѣруете ли, что Я 
могу это сдѣлать? (.Ніи гово¬ 
рятъ Ему: ей, Господи! 

29. Тогда Онъ коснулся 
глазъ ихъ и сказалъ: но 
вѣрѣ вашей да будетъ вамъ. 




Л. И «керЗОСТаСА 6чII |Т/ІІ а: 
й запрети чліа інсх, глаголд: 
ЦДМДНТ4, да ннкчоже оуи'Іістк. 

да. Она же і’зінсдша про. 
слдБііста его по ьгеіі зе.нлй 

/ о 

тон. 

лк. Т-к'.па же іиуоддіііеліа, 
ее прикедоша и* медіа чело. 
Б'Кка нйіліа к'кенѴелід. 

дг. И изгнан^ ь’ІиѴ, про. 
глагола н'клшіі: й дивпшасА 
народи, гддголмше, гакш ннко. 
лйже ідыіса тли іо ко «зраилн. 


ад. Фарйее же глаголауУ: 

3 пназ'І; к'кеокст'клгд Й 310 . 


ш 

іштх гексы. 

Д6. Й 


проѵождаше них 
градм БСА й Беси, оучл на 
сонліишадх пух, н иропок'КдаА 
еѵангеліе цаесткід, и ііФла 

/ </)' о / *7 о/ 

БСАКХ НедЬГА И КСАКЪ ІЛ^ІС 


Б'А ЛЮ 


деѵх. 

г* V» / I 
лд. ЬНДТ.БХ 


Ж* НДрОДМ, 


Ші у \"А, 

т 


гакш 


н ШБерженн, 
н лі мпмд па. 


ліилосердока ш 
кду8 сліАтенн 
шин сачим не 
СТМрА. 

л’ 3 . Тогда глагола «учени. 
кшліх сбоііліх: жач’БД сукш 
лінога, д'кдачелеп же ліалш: 

ли. /ИолнтесА с у ко гопю. 
діінЧ жатьы, іікш да 1131м. 
детх Д'клателн на жачвУ (боГо. 


80. II открылись глаза ші 
и Іисусъ строго сказалъ юл 
смотрите, чтобы никто н 
узналъ. 

31. А они вышедгаи раз 
гласили о Немъ по всей земл: 
той. 

32. Когда же тѣ выходили 
то привели къ Нему ч глот, 
пѣтаго бѣсноватаго. 

33. II когда бѣсъ б гм 
изгнанъ, нѣмой сталъ гово 
рить. II народъ удивляли 
говорилъ: никогда не бнгош 
такого явленія въ Израилѣ. 

34. А фарисеи говорили 
Онъ изгоняетъ бѣсовъ силок 
князя бѣсовскаго. 

35. И ходилъ Іисусъ го 
всѣмъ городамъ и селеншгс 
уча въ синагогахъ ихъ, про¬ 
повѣдуя Евангеліе Царствія 
и исцѣляя всякую болѣзнь и 
всякую немощь въ .людяхъ. 

36. Видя толпы народа, Ой 
сжалился надъ ними, что они! 
были изнурены и разсѣяны, 
какъ овцы, не имѣющія па¬ 
стыря. 

37. Тогда говоритъ учени¬ 
камъ Обоимъ: жатвы много, а 
дѣлателей мало; 

38. Итакъ молите Господина 
жатвы, чтобы выслалъ дѣла¬ 
телей на жатву Свою. 
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А I 

IIШХ 


И прнзва окдніідесдтк оу_ 
ченикй (боа, ддде нагл 

К.ЫСТБ НД Д^еІ^Х НЕЧНтіѴ'Д, 
гакш дд нзгонАтх иѵх, іі 
и'кднтн всАКх недіі х, и бсакЬ 

ЕОЛ'ІІЗНЬ. 

а. Да лнлдесАТн^ же дпо. 
(тодшбх ндкнд сатк (іа: пер¬ 
вый (ідішнх, нже ндрпидтА 
петрх, н дндрен крдтх епи: 

ІДКШБХ ЗЕБЕДЕЕБХ, И ІШДННХ 

квдтх егш: 

г. Філінпх, й кдрдололіій: 
4 ШД 1 Д н лідт.фдй ліытдрк: 
ідііШБХ длфеекх, и левьей 
ндреченный ддддеіі: 

д. Сілпонх кдндіитх, н 
іУдд і(кдрі'ш , і'(к' , іі, иже іі пре. 


\ О \ ' 

№№ его. 


6. О'іа <5кднддее.,\тк иседд 


них, здпоб’кдд іыіх, гддгода: 
нд патк Б13МКХ не идите, н 
ко грддх (ДіиД о анскііі не Б ИII. 
дите. п 

5. Идите же пдме ко 6к. 

ІІДДІХ ПОГЙКІІІЬМІХ ДОЛіУ «зрд. 

идевд. 

з. ХодАціе же иропоб'І:. 

дмт, глдголмі}іе: гакш прн- 
вдижиса неясное. 

и. Ео ДАІ|ІЫА ЙОуііДАЙте, 
прокджбННЫА шчшпдите, лк-; о. 
тбыа Бо(крешдйте, б-ііш 113 . 


ГЛАВА 10. 

И призвавъ двѣнадцать 
учениковъ Свопхъ, Онъ 
да. іъ пмъ власть надъ нечи¬ 
стыми духами, чтобы изгонять 
ихъ и врачевать всякую 
болѣзнь и всякую немощь. 

2. Двѣнадцати же Апосто¬ 
ловъ имена суть сіи: первый 
Симонъ, называемый Петромъ, 
и Андрей, братъ его, Іаковъ 
Зеведеевъ н Іоаннъ братъ его. 

3. Фялшіпъ н Варѳоломей, 
Ѳома и Матѳей мытарь, Іа¬ 
ковъ Алфеевъ п Леввей, про¬ 
званный Ѳаддеемъ, 

4. Симонъ Кананитъ и Іуда 
Искаріотъ, который и предалъ 
Его. 

5. Сихъ двѣнадцать послалъ 
Іисусъ и заповѣдалъ пмъ, го¬ 
воря: на путь къ язычникамъ 
не ходите н въ городъ Сама¬ 
ринскій не входите; 

6 . А идите наипаче къ по¬ 
гибшимъ овцамъ дома Изра¬ 
илева; 

7. Ходя же, проповѣдуйте, 
что приблизилось Царство Не¬ 
бесное; 

8 . Вольныхъ исцѣляйте, про¬ 
каженныхъ очищайте, мер¬ 
твыхъ воскрешайте, бѣсовъ 
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гонАнте: т$не по'іасте, тѴне 
Адднте. 

Не стджнте зллтд, ни 

среврд, ни /Н'йдн при ПОАС'&ѴХ 
ЕД ШИ УХ, 

Т. Ни пиры БХ ПЗТЬ, НН 
ДБОМ рНЗа, НН слпіогх, ни 
жезлд: достой их ко еегь 
д^ддтелк діздм скоел. 

ді. Ноньже дше [колиждо] 
грддх или весь внндете, йены, 
тдйте, нто кх нс. их достоннх 
есть, и тУ прекіідите, дон. 


деже нзьідете 


ві. Н^одАше же вх додіх, 
ц'кл^й те его, глдголюіш: л і н о % 
долд^ селі^. 

Г». И ді|іе оукш вХдетх 
додіх достоинх, прійдетх <иирх 
вдшх нднь: ді|іе ли же не 
вѴдетх достоинх, дійрх вдшх 
КХ БД 4 ІХ БОЗБрДТЙтСА. 

ді. И иже дше не пріиддетх 
вдех, ниже послашдетх ело. 
весх бдши^х, ис^одАше йз 
додіа, или йз грддд тогш, 
ШтрАсйте прдѵх ншгх вдшнух. 

еі. ЛліИНЬ ГЛДГОЛК БДДІХ, 

шрддн'Ье Бэдетх зеділй со. 
до.ист'кй и годдоррст'Ьй вх 
день сУднмй, неже грдд^/ тодда. 

бі. Се 43Х пошлдю вдех 
икш об [дм посред'і водкшвх: 
кадите оукш діэдри гакш ь.иі.л, 
и ц'клн гакш голзш. 


шъ кл 
доддУ, й 


>1 

изгоняйте; даромъ подучив 
даромъ давайте. 

9. Не берите съ собою щ 
золота, ни серебра, ни ыѣдг 
въ поясы евои, 

10. Ни сумг па дорогу, в 
двухъ одеждъ, ни обувн, и 
посоха. Ибо трудящійся до¬ 
стоинъ пропитанія. 

11 . Въ какой бы городъ ил 
селеніе ни вошли вы, навѣ¬ 
дывайтесь, кто въ немъ до¬ 
стоинъ, и тамъ оставайтесь, 
пока не выйдете; 

12 . А входя въ домъ, при¬ 
вѣтствуйте его, говоря: миръ 
дому сему; 

13. И если домъ будетъ до¬ 
стоинъ, то миръ вашъ при¬ 
детъ на него; если же не бу¬ 
детъ достоинъ, то миръ ваий 
къ вамъ возвратятся. 

14. А если кто не приметъ 
васъ и не послушаетъ словъ 
вашихъ, то, выходя изъ дома, 
или изъ города того, оттря¬ 
сите прахъ отъ ногъ вашихъ; 

15. Истинно говорю вамѵ 
отраднѣе будетъ землѣ Содом-, 
ской и Гоморрской въ день 
суда, нежели городу тому. 

16. Вотъ, Я посылаю васъ, 
какъ овецъ среди волковъ: 
итакъ будьте мудры, какъ 
зміи,- и просты, какъ голубя- 
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■аі. Ѣнсмлнте же ш чело. 

|Л / \ 

Бѣкк: ПрЕДДДАТХ КО БЫ на 

сонжы, н на (оЕорнша^х н^х 
біитх блсх. 

НІ. И прЕд бдлдыкн ЖЕ й 

(іарн БЕДЕН И БУДЕТЕ ДІЕНЕ 
ради, БО СВИДЕТЕЛЬСТВО ЙЛІХ, 
Н МЗМКШДІХ. 

ді. бгдд же прЕдамтх км, 
НЕ ПЕІШЧЕСА, какш или что 
бозглдгодете, ддстх ко са 
бддіх бх тон чдсх, что Б 03 . 
шго'дете: 

к. Не бы ко будете гла. 
гоамірі'н, но д)(х она бдшегіу 
шгодаіі бх аасх. 

кд. ПрЕдлстх же ератх 
врата на сдіЕрть, й отеих 
чадо: н востднУтх чада на 
роднтЕлн, и оук'штх й^х. 

І?Б. И БоДЕТЕ НЕНЛБНДИЛІИ 

всЕии идіене діоЕги» ради: 

ПрЕТЕрП'ёвыЙ ЖЕ ДО НОНІІЛ, 
то'н СПДСЕНХ Б 5 ДЕТХ. 

кг. беда же гондтх бьі 
бо град'Ь седіх, Б'КгантЕ ьх 
др^пн . адіннь во гдлголю 

БДДІХ, НЕ ИЛЫТЕ СКОНЧЛТИ 

грады ?зрандЕБы, дондеже прі. 

НДЕТХ СНХ ЧЕДОБ'І\ЧЕ(КІН. 

і 5 д. НЕть «учЕннкх над 

«учЙТЕЛА СВОЕГО, НИЖЕ рДЕХ 
над господина своего. 

і?б. ДобдЕтх «учЕНіікѴ, да 
Б$ДЕТХ ЮКІМ «уЧИТЕЛЬ 6ГШ, й 



17. Остерегайтесь же людей: 
ибо они будутъ отдавать расъ 
въ судилища и въ синагогахъ 
своихъ будутъ бить васъ, 

18. И поведутъ васъ къ 
правителямъ и царямъ за Ме¬ 
ня, для свидѣтельства предъ 
ними и язычниками. 

19. Когда же будутъ преда¬ 
вать васъ, не заботьтесь, какъ 
пли что сказать; ибо въ тотъ 
часъ дано будетъ вамъ, что 
сказать; 

20. Ибо не вы будете гово¬ 
рить, но Духъ Отца вашего 
будетъ говорить въ васъ. 

21 . Предастъ же братъ бра¬ 
та на смерть, и отецъ—сына; 
и возстанутъ дѣти на родите¬ 
лей и умертвятъ ихъ; 

22 . II будете ненавидимы 
всѣми за имя Мое; претер¬ 
пѣвшій же до конца спасется. 

23. Когда же будутъ гнать 
васъ въ одномъ городѣ, бѣгите 
въ другой. Ибо истинно гово¬ 
рю вамъ: не успѣете обойти 
городовъ Израилевыхъ, какъ 
пріидетъ Сынъ Человѣческій. 

24. Ученикъ не выше учи¬ 
теля, и слуга не выше госпо¬ 
дина своего: 


25. Довольно для ученпка, 
чтобы онъ былъ, какъ учи- 





ЕВАНГЕЛІЕ 



-ж 


рдея, мкю господь егш. дще 

/ / ІІ I Г У 

господина доліЬ вшьзевЬлд 
ндрекошд, кодьаін пдче до- 
лшин’ід егш; 

І?5. Ш ОуБОИТеСА ОуКО Нр: 
НИЧТОЖЕ (іО есть покроено, 

О/ т гу / ^ /о 

Н 6 ШК 0 М 0 ГСА, и ГДІІНО, 

о/ о ?/ I і '7 


еже не оуьѣ,укно куідтх. 


к ѵ] . (гже глдголм клдыл бо 
тді’Іе, рцмте бо СБ'Іітк: й 
еже но о уши мьішнте, про. 
иоБ’кдите нд кроѴкѵх. 

кн. И не оукойтесА ГО оукн. 
Бдкірн^х т'кло, дУшн же не 
діогѴіііііѵ'д оѵыітн: «ѵноптесд 
же пдче люгЬшдгш н дзша и 
Т'&ЛО ПОДВИГИ В Г А ШНН'Ь. 

кд. Не дв'к ди птицы 
ц’кндтсА (здинм/ііх дссдріелг/.; 
И НИ 6\ИНД Н5 ш\\% пддг'гд 
нд збдідн п*з бцд вдшегш: 

д, ЙДДГА же и вддси гллв„ 
нін ми пдочтённ с$ть. 

дд. Не оукбіІтесА сухо: діно- 
3*1;^ птнц% лз'нин веге вы. 

дв. ёсакъ оуво иже ЙСПО- 
К’к'сТЬДІА ПрЕДЧЕЛО&'&ІШ, ЙСПО- 

В'к.ИХ его Й ДЗ’А Пр 0 Д бГ^ДГА 
<иой <и%у п нже нд непегК^А. 

лг. & иже іЗвержетсА лине 


''у*. 


1 


I *'і а с і; р 


-• .- ^ - — • ■= т>| 

Т 

тель его, и для елуги, чтобы і 
онъ былъ, какъ господинъ I 
его. Если хозяина дома назва¬ 
ли иеельзевудозіъ, не тѣмо лп 
болѣе домашнихъ его? 

26. Итакъ не бойтесь пхъ: 
ибо нѣтъ ничего сокровен¬ 
наго, что не открылось бы, л 
тайнаго, что не было бы 
узнано. 

27. Что говорю вамъ въ 
темнотѣ,говорите при свѣтѣ; 
и что на ухо слышите, про¬ 
повѣдуйте на кровляхъ. 

28. Н не бойтесь убиваю¬ 
щихъ тѣло, души же не мо¬ 
гущихъ убить; а бойтесь бо¬ 
лѣе Того, Кто можетъ и душу 
н тѣло погубить въ гееннѣ. 

29. Не двѣ лн малыя птицы 
продаются за ассарій*? II 
ни одна изъ нихъ не упадетъ 
на землю безъ воли, Отца 
вашего; 

30. У васъ лее и волосы на 
головѣ всѣ сочтены; 

31. Не бойтесь же - вы луч¬ 
ше многихъ малыхъ птицъ. 

32. Итакъ всякаго, кто ис¬ 
повѣдуетъ Меня предъ людь¬ 
ми, того исповѣдаю н Я предъ 
Огнемъ Моимъ Небеснымъ; 

33. А кто отречется отъ 


г+ 


мелкая монета 
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Ѣ 


пред чело&'&кн, шверг^сд его 
й дзх пред бГ^еліх /иойліх, 
йгсе ид некегКр. 

дд. Ш ліннте, гакш прі’н- 
дор воБр 0 (|ін лиірх на зелілю: 
N0 Прі’идо^х Б©Кр0і|іЙ ЛШрХ, 

НО /ИЙк. 

ле. Пріидор ГО рДЗЛ^ІНТИ 

М^ЛОЬЙіКД нл ОТІ^Д СВОЕГО, II 
ДЦІ0рк НД ЛМТЕрк СКОІО, Й N0- 
гм НД СБ0КроііЬ СБОЮ. 

ле. И врдзй Ч0док г (;к^ до- 
лишній егш. 


ЛЗ- ИжЕ ДЮБПТХ бті^д йлй 
Лідтерь ПДЧ0 ЛІ0Н0, Н'КсТк Л10Н0 

достоинъ: и \\т дикита шнд 

ИЛИ Діррк ПДЧ0 Л10Н0, Н’&СТк 

мш достоинъ. 

ИЖ0 Н0 Пр(НЛІ0ТЪ КрТД 


ЛН- ИиЖ0Н0ПрІ 

N 'У {/ \ 

своггш, и въ сдчідъ мене грд- 
дітъ, н'Кстк л\ене достоинъ. 

ДД. ІѴгр'ки'МН ДоIIIа СКОК! 

пог^аіггА и: I \\ш логЬснтх 
$\х& 
іртх 


свои л\ен\ 

А 

и. 

ы 

м. Иже 


рдди, ШПр 


шпрА. 


пр 


вдсъ пріелштъ, 
іелілеч'х: 


<5 

и 


НЖ0 


прі- 


ЛІ0Н6 

0Л1Д0ТХ ЛІ0Н0, ПрІ0Л1Д0ТЪ ПО- 


СЛДКШДГО ЛІА. 


оид 


КО 


ли. ІІрі 5 Л 1 ДАН Ирор 
V , / ѵг / <1 

Н/ИА Проро ч 10, ЛІЗД5 пророча 

ПріИЛі0ТХ: Й Пр(0ЛІЛАП Прд. 

В0ДННКД КО ІТліА ПрДК0ДНИЧ0, 

жздУ нрдьедничУ прі'идитх*. 


Меня предъ людьми, отрекусь 
отъ того и Я предъ Отцемъ 
Моимъ Небеснымъ. 

34. Не думайте, что Я при¬ 
шелъ принести миръ на землю; 
не миръ пришелъ Я принести, 
но мечъ; ■ 

35. Ибо Я пришелъ раздѣ¬ 
лить человѣка съ отцемъ его, 
и дочь съ матерью ея, и не¬ 
вѣстку со свекровью ея. 

30. И враги человѣку—до¬ 
машніе его. 

37. Кто любитъ отца или 
мать болѣе, нежели Меня, не 
достоинъ Меня; и кто любитъ 
сына пли дочь болѣе, нежели 
Меня, не достоинъ Меня; 

38. И кто не беретъ креста 
своего и слѣдуетъ за Мною, 
тотъ не достоинъ Меня. 

39. Сберегшій душу свою 
потеряетъ ее; а потерявшій 
душу свою ради Меля сбере¬ 
жетъ ее. 

40. Кто принимаетъ васъ, 
принимаетъ Меня; а кто при¬ 
нимаетъ Меня, принимаетъ 
Пославшаго Меня; 

41. Кто принимаетъ про¬ 
рока, во имя пророка, полу¬ 
читъ награду пророка; и кто 
принимаетъ праведника, во 
имя праведника, получитъ на¬ 
граду праведника. 
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Гл а в а 


лт. Й иже мае ндпонтх 42. и кто напоятъ одного 
единаго ш диды^х снѵ'А чдшен изъ малыхъ сихъ только ча- 
стѴдены водм, чокдно во или того холодной воды, во имя 


9 / 

И ш 


42. И кто напоятъ одного 


9 / 


\ О / 


оучЕникд, д.іі инк гддгодю вддік, ученика, истинно говорю вамъ, 
не погйлггх ліздм сбое, а. не потеряетъ награды своей. 


Г Л Я 6 Я 41 . 

л 

И ВМСТЬ, 6ГДД СОБЕршЙ 1НС* 
ЗДПОБ'ІСДДА 6к'І;лиНДДЕСАТЕ 
ОѴЧЕННКОЛ14 СБОНЛІ4, ИрЕНДЕ 

штад^ оучйти й пропов ІЦдтн 

ВО Гр4Д'К](Х НѴХ. 

Б. ІШДННХ же СЛШ1ІДБХ БО 
оуз иднсііи д'клд ^ртшвл, посдд 

ДВ4 ЙЗ «ѴЧЕННКХ сбон^х: 

г. гпе еліЪ: ты ли еси 
ГрАДШ, иди йногш МЛ0Л1Х; 


Д. И ШБ'Іи|ІДБ'А ІІІСХ рЕЧЕ 
идіх: шедіііе бозб'Ьетііче ?шдн. 
нови, шве слмііінте н видите. 

6. Ол'Ьпііі прознрдмтх, и 
ѵродйн ѴОДАТХ: ПрОКДЖЕННІН 
Ц»'ІНІ|ІДМТСА, и гдЬспі сдм. 
ШДЧ'Х, ДІЕрТВІІІ ЬОСТДИТХ, Й 
НИШІИ КД4ГОВ'ЬсТБ$ИТХ. 

б. И бдДіВен'а есть, иже 

4ІІІЕ НЕ СОБДДЗНІІТСА 10 ,Ш 

3- Т'ІІЛІХ же ИСХОДАПІМДІ'А, 

Н4ЧДТХ (ЙСХ НДрОДШДІХ ГД4Г0Д4- 

тн іо ііоінн'к: чесіо «зыдосте 
БХ ПУСТЫНЮ ВНД'Ьти; трость 
ЛИ Б'КтрОДІХ КОДЕБДЕД^; 


ГЛАВА 11. 

И ногда окончилъ Іисусъ 
наставленія двѣнадцати 
ученикамъ Своимъ, перешелъ 
оттуда учить и проповѣды- 
вать въ городахъ ихъ. 

2 . Іоаннъ же, услышавъ въ 
темницѣ о дѣлахъ Христо¬ 
выхъ, послалъ двоихъ изъ 
учениковъ своихъ 

3. Сказать Ему: Ты ли Тотъ, 
Который долженъ придти, или 
ожидать намъ другаго? 

4. И сказалъ имъ Іисусъ 
въ отвѣтъ: пойдите, скажите 
Іоанну, что слышите и видите: 

5. Слѣпые прозрѣваютъ н 
хромые ходятъ, прокаженные 
очищаются и глухіе слышатъ, 
мертвые воскресаютъ и нищіе 
благовѣствуютъ; 

6 . II блаженъ, кто не со¬ 
блазнится о Мнѣ. 

7. Когда же они пошли, 
Іисусъ началъ говорить наро¬ 
ду объ Іоаннѣ: что смотрѣть 
ходили вы въ пустыню? трость 
ли, вѣтромъ колеблемую? 


□ 

□ 

$] 

□ 
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И. Но ЧЕСШ Н3ЫДОСТЕ Б И. 
гЬтн; человѣка ли вх лгагкн 

„ •> / \ А 

ризы швлечжна; а иже 

ЛІАГКДА НОСАШІИ, КХ ДОЛГАХ 
ІіірСКИ^Х С5ТЬ. 

д. Но чесш йзыдосте вн. 
д-кти; пророка ли; ей глл. 

» л " * а в л 


'У / 


голи вллік, и липшіе пророкл. 
1. бей во есть, ш недсже 


\ •>/ 


есть пнслно: се лзх посылаю 
аггаа моего пред лішеліх тво. 
нмі, иже «уготовнтх путь 
твои пред тобою. 

41. ЙЛІІІНЬ ГЛ4ГОЛЮ БД. их, 

не воста вх рожденный же. 
ніаш болій ішіннл крести. 
тела: лшій же во иірствін 
невесн’Ьжх, волін егш есть. 

ві. ОЭ дней же ішіннл 
крестнтелА досел'Ь царствіе 
небесное нзднч’са, * й нажд. 

ННС^Ы БОС](ИІіиЮТХ е. 

гі. Есй во нророцы й за. 
коих до ішіннд прорекоша. 

ді. И аше ѵошете нрІАтн, 
той есть нліа ѵотан прійти. 

6і. И/И^дн оу ши елмшдти, 

Д4 МШІІИТХ. 

51. Кол$ же «уподовлю 
родх сей; подовенх есть д^_ 


8 . Что же смотрѣть ходили 
им? человѣкъ ли, одѣтаго въ 
мягкія одежды? Носящіе мягкія 
одежды находятся въ черто¬ 
гахъ царскихъ. 

9. Что же смотрѣть ходили 
вы? пророка? Да, говорю вамъ, 
и больше пророка. 

10. Ибо онъ тотъ, о кото¬ 
ромъ написано: се, Я по¬ 
сылаю Ангела Моего предъ 
лицемъ Твоимъ, который при¬ 
готовитъ путь Твой предъ То¬ 
бою. (Малах. 3, 1.) 

11 . Истинно говорю вамъ: 
изъ рожденныхъ женами не 
воетовалъ большій Іоанна 
Крестителя; но меньшій въ 
Царствѣ Небесномъ больше его. 

12. Отъ дней лее Іоанна 
Крестителя донынѣ Царство 
Небесное сплою берется, и 
употребляющіе усиліе восхи¬ 
щаютъ его; 

13. Ибо всѣ пророки и за¬ 
конъ прорекли до Іоанна, 

14. И если хотите принять, 
онъ есть Илія, которому дол- 
жно придти: 

15. Кто имѣетъ уши слы¬ 
шать, да слышитъ. 

16. Но кому уподоблю родъ 
сей? Онъ подобенъ дѣтямъ, 


(8 нХждею воепрімштсА 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


я 


Ш 


-к 


темъ с4дАІ|Ш/ИХ НА ТОрЖИ- 
(|ідр 3 Й КОЗ!МДШ4КІ|1ЫЛІ% Д|Л- 
ГІѴЛ\Ъ СКОИЛІХ-, 

Зі. И глдголюі|!Ші%: пн.. 
скд\оліх бдліх, й не илАСлсте: 
плдкд^ош вдлгл, н не ры¬ 
даете. 

йі. Пріиди ко іишінъ ни 
мдый, ни піа: и глдголіот'л: 
Б'ксд й/идть. 

$і. Прі’ііде снх чсдок'ёче. 
скін іадый, й піай: н гллго. 
дютх: се чедо&'Ккх іддид й 

ВІНОШННД, ДІМТДрб/ИХ Др$ГХ 
'кшННКШДГ/,. И ШІІ04БДНСА 

( х 


И Гр'К 

ПрігЛіѴдр 


ОСТЬ Ш МДДЙ СБОН\'Х. 


/ о н 

НД'ІДТХ ІНСХ ПО. 


-* «т* \ 

К. I сгдд 
ношдти грддо&шдіх, кх нй^же 
ШШД ЛІНЭЖДЙіІІЫА сйдм (ЗГШ, 
ЗДН0 не ПОКДАШДГА. 

КД. Го> ТСК’ІІ ррДЗШ 0 , 
горе текй; би^сдідо: ідкш муе 
бх тѵрй; й гідшн'к ккнид 

СИДЫ БЫДН БМБШЫА БХ БДСХ, 
Ар?БД0 оукш КО КреТН !|ПІ й 

ііепед*к покдаднса кмшд. 

КБ. о. ;дче глдголіс б і<пх: 
тѵрУ й іі’дшнУ Шрддн'кг ;;\- 
дггж бх день соднын, н іті 

КДД 1 Х. 

кг. И ты клперндѴдіе, ГГл:г 
до невесх КОЗНеСМНСА, до ддд 
снйдешн; зд не мне кх содо_ 

к я 


л\ 


'V 


Быим сйдм ІІМДН БЫВ. 


№ 


которыя спдятъ на улицѣ и, 
обращаясь къ своимъ товари¬ 
щамъ, 

17. Говорятъ: мы играли 
вамъ на свирѣли, и вы не 
плясали; мы пѣли вамъ печаль¬ 
ныя пѣсни, и вы не рыдали, 

18. Ибо пришелъ Іоаннъ, 
ни ѣстъ, нп пьетъ; и гово¬ 
рятъ: въ немъ бѣсъ. 

19. Пришелъ Сынъ Человѣ¬ 
ческій, ѣстъ н пьетъ; и го¬ 
ворятъ: вотъ, человѣкъ, ко¬ 
торый любитъ ѣсть и пить 
вино, другъ мытарямъ и 
грѣшникамъ. И оправдана пре¬ 
мудрость чадами ея. 

20. Тогда началъ Онъ уко¬ 
рять города, въ которыхъ наи¬ 
болѣе явлено было силъ Его, 
за то, что они не покаялись. 

21. Горе тебѣ, Хоразшп., 
горе тебѣ, Впѳсаида! ибо если 
би въ Тирѣ и Сидонѣ явлены 
были силы, явленныя въ васъ, 
то давно бы они во вретищѣ 
и пеплѣ покаялись. 

22. Но говорю вамъ: Тиру 
п Сидону отраднѣе будетъ въ 
день суда, нежели вамъ. 

23. И ты, Капернаумъ, до 
неба вознесшійся, до ада низ¬ 
вергнешься; ибо еслибы въ 
Содомѣ явлены били силы 


■*ч 


і 

-і 
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к= 


& 


ШЫА БХ тек' 1 ;, ПрШЛЛИ «уКІУ 
БЬІШД до ДНШНАПО дне. 

кд. Окд'іе глагол» бдліх: 
мкш зглілн юдо.іит'У ГОрад. 
Н‘Ь вадетх ах дени сѴднмн, 
нете тгБ-к. 

і?б. Ёх то Брыід ГОгсЦіакх 
ійех реме: нсиоБ'кдлм *гн са, 
д'І(, гдіі невш и 3с,или, 
иш оутаіілх цен ид ГО пре. 
лй/дрыѵх й р 43^,11 ныул, й 
Шкрьілх о( еен та ліллден нелгл. 

н А V Ѵі-» О/ / 

кв. Ьн, оче, ткю такш 


/ •> 


бмсть алгоБоленіе нредтосо». 
153. бед лиг К предана с'г/та 


ліоніИ'л: 

/ 


'У 

н 


ННКТОЖ0 

О г-* 


о щели 

Знаетх сна, токаіш оі^х: нн 
кто знаетх, токаио енх, 
Й 6<И8же аш болитх сих 
ГОкрмти. 

кн. Пріидите ко аін'В вей 
трѴждамініисА й шЕреаіенен. 
н'іи, й азх оупокок км. 

к, },. Ёозаінте иго ,ное на 
севе, н ндУчнтма ГО ліене, 
іакю кротокх бсаіа н пинренх 
іердцеаіх: й шг.рАіпете покои 
дмішіх бдшыліх. 

л. Иго во діое Благо, н 
вреаіА діое легко есть. 


явленныя къ тебѣ, то онъ 
оставался бы до сего дня; 

24. Но говорю вамъ, что 
землѣ Содомской отраднѣе бу¬ 
детъ въ день суда, нежели 
тебѣ. 

25. Въ то время, продол¬ 
жая рѣчь, Іисусъ сказалъ: 
славлю Тебя, Отче, Госиодп 
неба и земли, что Ты утаилъ 
сіе отъ мудрыхъ п разумныхъ, 
и открылъ то младенцамъ; 

26. Ей, Отче! ибо таково 
было Твое благоволеніе: 

27. Все предано Мнѣ От- 
цемъ Моимъ, и никто не зна¬ 
етъ Сына, кромѣ Отца; и От¬ 
ца не знаетъ никто, кромѣ 
Сына, и пому Сынъ хочетъ 
открыть. 

28. Придите ко Мнѣ всѣ 
труждагощіеся и обременен¬ 
ные, и Я успокою васъ; 

29. Возьмите иго Мое на 
себя н научитесь отъ Меня, 
пбо Я кротокъ п смиренъ 
сердцемъ, п найдете покой 
душа::ъ вашимъ; 

30. Ибо иго Мое благо, п 
бремя Мое легко. 


Г/ 1 ЙВЙ Б«. 


ПАВА 12. 



х то ЕргліА иде ?інх вх 
сѴекшты {КЕоз'к гііані'а: 


В ъ то время проходилъ Іи¬ 
сусъ въ субботу засѣян- 



»*глі -> ѵ»**-.«»** іѵ 






ЕВАНГЕЛІЕ 


? \ 


прением те егш бзддкдшд, 

й НД'ІДШД ьотрздтн КАІСкІ. 


*> ъ/ 

и мсти. 


в. Флрісее же видѣніи* 
рѣшл е<м$: ее «ученицы твой 
ч’борАТ‘4, егшже не до>іт<$нтх 
ткоонч^и вх «ѴббіотѴ. 

г. Он* же рече ймх: мѣ¬ 
лъ лн члй: что ютворй да. 


о \ 


бідх, бгда кзаака слліх, и 
сзшіи (* ннліх; 

д. Еакш Бннде б* ѵрѣих 
бжін, н ѵлѣны предаожені'А 
снѣде, нѵже не достойно вѣ 

ём$ МСТИ, НН С5І|Ш<ИХ с* 

ннліх, токлші іереежх еди¬ 
ным*; 

6. - Иан нѣлъ чай вх 3а. 
конѣ, мкш вх сѴеешты сба. 
ціенницы ах церкви сѴквш_ 
ты скверндтх, и неповннни 
сѴть 1 , 

з. Глаголю же вімх: икш 
церкве п Еол'к есть здѣ. 

3. Лціе лн Бьссте выдали, 
что есть: милости ](оір, а 
не жертвы: ннколнже »|ео 
вьісте шсшдалн неповннныѵх. 

н. ідь во есть н сѴббштм 
снх человѣческій. 

д. И прешедх шт#д^, прі. 
йде нл сонліише и](х. 

7 . И се человѣкх еѣ т$ 
рМ нмын сі’ф*: и вопроснша і 
его, глаголюціе: аше достоит* 


ними полями; ученики же 
Его взалкали и начали срн- 
вать колосья и ѣсть. 

2. Фарисеи, увидѣвши это, 
сказали Ему: вотъ, учении 
Твои дѣлаютъ, чего не должно 
дѣлать въ субботу. 

3. Онъ же сказалъ имъ: 
развѣ вы не читали, что сдѣ¬ 
лалъ Давидъ, когда взалкалъ 
самъ и бывшіе съ нимъ? 

4. Какъ онъ вошелъ въ 
домъ Божій и ѣлъ хлѣбн 
предложенія, которыхъ не дол 
жно было ѣсть ни ему, ш 
бывшимъ съ нимъ, а только 
однимъ священникамъ? 

5. Или не читали ли вы ві 
законѣ, что въ субботы свя- 
щенники въ храмѣ наруша¬ 
ютъ субботу, однако не¬ 
виновны? 

6. Но говорю вамъ, что 
здѣсь Тотъ, Кто больше храма; 

7. Еслибы вы знали, что 
значитъ: милости хочу, а не 
жертвы, то не осудили бы не 
виновныхъ (Оеія б, 6); 

8. Ибо Сынъ Человѣческій 
есть господинъ и субботы. 

9. И отошедъ оттуда, во¬ 
шелъ Онъ въ синагогу ихъ. 

10. И вотъ, тамъ былъ че¬ 
ловѣкъ, имѣющій сухую руку. 
И спросили Іисуса, чтобн 
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Г 

бх еѴббшты іуклйти: дд нд обвинить Его: можно лн ис- 
НЕГО КО 3 ГЛЛГОЛМТХ. цѣлятъ въ субботы? 

ді. Он* же речУ нш: 11 . Онъ же сказалъ имъ: 

кто есть ГО бдех челсіб'&кх, кто изъ васъ, имѣя одну овцу, 
нже наіать овча едино, н если она въ субботу упадетъ 
ш( впадет* еіе ах еѴбешты въ яму, не возьметъ ея и не 

б* іааіѴ, не идіетх дн е и вытащитъ? 

нз<ит; 

бі. Кодьдій о|во д5чшн ееть 12. Сколько же лучше чедо- 
чедок’ёкх <5 бчдте; •г^мхе до. вѣкъ овцы? Итакъ можно въ 
етонтх б* еѴббшты довро субботы дѣлать добро. 

ТБОрНТН. 

гі. Тогда гддгодд чгдок'Ккй 1 В. Тогда говоритъ человѣ- 
ПрОЕТрЙ рѴк^ ТБО», н проетре: ку тому: протяни руку твою, 
н іутверднеА іуЬдл икю дрѴ. И онъ протянулъ; и стала она 
гід. здорова, какъ другая. 

ді. Фдриее же шедше со. 14. Фарисеи же вышедши 

б*І»тх (откорншд нд него, кдкіо имѣли совѣщаніе противъ Не- 
его пог&атх. інех же рдз^. го, какъ бы погубить Его. 
дсКбх юн де шт#а$ Но Іисусъ узнавъ удалился 

„ оттуда; 

§і. И по неаіж ндошд нд. 15. 1 послѣдовало за Нимъ 
роди лшози, н нси'кдй нѵх множество народа, и Онъ ис- 

кі-бх*. л цѣлилъ ихъ всѣхъ. 

бі. И зднретй н/их, да не 16. И запретилъ имъ объ- 
ьік'к его тьорАтх: являть о Немъ: 

31 . Икю дд ее$детеа ре. 17. Да сбудется реченное 
ченное йеді'едіх пророкодіж, чрезъ пророка Исаію, который 
гддголюціидіх: говоритъ:. 

ні. Се отрок* діон, егоже 18. Се, Отрокъ Мой, Кото- 
йзбоднх*: боздмбденнын діон, раго Я избралъ; Возлюблен- 
ндньже Благоволи дѴша дюа: ный Мой, Которому благово- 
подож$ АХ* діой нд недіх, й литъ душа Моя. Положу духъ 
Е8дх іазьікюдіх бозб'Ьетйтх. Мой на Него, и возвѣститъ 

народамъ судъ; 








ЕВАНГЕЛІЕ 


Гл а*. 


лР 


ді. Не преречетх, ни бо. 


ѵ 'А. /. 


ЗОШІ0ТХ, нмже «услышит* кто 
нд рдспзччиух ГЛДСД 61 ш. 
к. Троп’и юкрмненны не 


*) / 


предодінчх, н денд Бнедіиідсд 
не оугдпггх; дондеже іізве. 
дет* бх поБ'кдѴ сѴдх. 

КД. И НД И ДІА 6ГШ ІДЗМІ^Ы 
оуповдтн ндіѴч’х. 

кв. Тогдд приведоінд кх 
неді» Е'кенѴюцшд ел'кнд н 
н'Кдід: й неіі'Ьлн его, икш 
М'ЬгіОДіѴ Й Н'ііДІОДіѴ ГЛДГОЛД- 
Ч’Н Й ГЛ П АДДТИ. 

КГ. И ДНБЛАѵѴгА БСН НД_ 

роди, глдголкше: едд іі» ееть 
ѵртоех, шнх ддбідобх; 

кд. Фдрісев же елмшдвше, 
р'Кшд; еен не «згоннч'х іпкиа, 
токдіш ш БеельзегіѴл'к кндз'к 
Б'кеоБСГ'кдіх. 

Кб. й'Кдый же ?нсх лімсли 
й](х, реме ндіх: ведкое іуіо. 
ПВО рдзд'кдьшеесА нд сд, 
ЗдпѴст'кетх: й бсакх грддх 

ЙДН ДОЛГА рДЗД'кдНБЫЙСА нд 

ед, не етднетх. 

кв. И діне едтднд едтдн^ 
йзгоннтх, нд еі рдзд'кдндсА 

уао етднеч'х цір. 


еетк: кдкш вѵео стднетх 
етБо бгш; 

Л ' 


1І3. И дніе дзх ш веельз?. 





аі 


19. Не воснрекословнтъ, ц ( 
возопіетъ, и никто не ѵс.іц, 
шптъ на улицахъ голоса Его 

20. Троспг надломленной іо 
переломитъ п льна куряш,аго. 
с я не угаситъ, доколѣ не до.| 
ставитъ суду побѣды; | 

21. И на имя Его будуда 1 
уповалъ народы. (Исаія 42. ; 
1-4). 

22. Тогда привели къ 15 еж 
бѣсноватаго слѣпого п нѣма- 
го; и исцѣлилъ его, такъ что 
слѣпой и нѣмой сталъ и го¬ 
ворить и видѣть. 

23. И дивился ввѵЬ народа 
и говорилъ: не это ли Хри¬ 
стосъ, сынъ Давидовъ? 

24. Фарисеи же, услышавши 
сіе, сказали: Онъ нзгоняеть 
бѣсовъ не иначе, какъ силок 
веельзевула, князя бѣсов 
скаго. 

25. Но Іисусъ, зная помы¬ 
шленія ихъ, сказалъ имъ: вся¬ 
кое царство, раздѣлившееся 
само въ себѣ, опустѣетъ; л 
всякій городъ пли домъ, раздѣ¬ 
лившійся самъ въ себѣ, во 
уетоитъ. 

26. И если сатана сатану 
изгоняетъ, то онъ раздѣлился 
самъ съ собою: какъ же усто¬ 
итъ царство его? 

27. И если И силою веедь' 
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БЗ/Л ИЗГОНИ Е'Ксы, смноье 
каши іо к о (ИХ йзгонатх: 
КГШ СЛДИ ТІН Б4ЛІХ ездѵгх 

$МЙ. Ьі 

ки. й.т ли же а'зх іи 

дс 4 ЕЖ'ІН ИЗГОНИ К'Кш, О^ЕО 
постмже нл ел(х іуірсч'БІг 


н>н 

Ежіе. 


кд. Или клкш лісжетх 

КТО БНіітіІ БХ ДОЛГА Кр'ІИІ- 
ІМГІО, Й СОС5ДЫ Йі’іО рЛф1- 

тнтн, аше не иІрБ'ке іба. 
жт кр’Ішклгіо, Й ТОГДА 


долх Р.гш рдс^нтнтк; 

л. Иже н'іичъ (о Джои, 
нл ліа есть: и иже не соей. 
рлетх (о лінои, рлсто'ілетх. 

лд. Сто ради глаголю клліх: 
вакх гр-^х и хълл шіштнт. 
(А челов'ккиміх: а гаже нл 
А](4 $лл, не іи пѴстн чта чело. 

Б'І>К10(КХ ;) 

«_ и •>/ _ ѵ / 

да. И иже ліне речетх 
(лоао на сна челоБ'Кчееклго, 
ШпѴститса елі^: л иже речетх 

Н4 Д^4 (Т4ГО, не ШПаСЧИЧТА 
6(Иа НИ БХ сен Б'ііКХ, НН БХ 

ЕѴдУірІ'н ь 

лг. Или іоткорите дреьо 


, \ 


ДОЕрО, И ПЛОДХ егш ДОЕрХ: 

нлй ГОТБООНТ0 Др^ЬС 5Л0, И 
* () \ ' » ' — ' 


плодх епо золх: іи плода ео 
древо познано кадечх. 


зевула изгоняю бѣсовъ, то 
сыновья ваши чьею силою из¬ 
гоняютъ? Посему они будутъ 
вамъ судьями. 

28. Если же Я Духомъ Бо¬ 
жіимъ изгоняю бѣсовъ, то ко¬ 
нечно достигло до васъ Цар¬ 
ствіе Божіе. 

29. Иди, какъ можетъ кто 
войти въ домъ сильнаго и рас¬ 
хитить вещи его, если прежде 
не свяжетъ сильнаго? и тогда 
расхититъ домъ его. 

80. Кто не со Мною, тотъ 
иротивъ Меня; и кто не со¬ 
бираетъ со Мною, тотъ рас¬ 
точаетъ. 

31. Посему говорю вамъ: 
всякій грѣхъ и хула простят¬ 
ся человѣкамъ; а хула на 
Духа не простится чело¬ 
вѣкамъ; 

32. Если кто скажетъ сло¬ 
во на Сына Человѣческаго, 
простится ему; если же кто 
скажетъ на Духа Святаго, не 
простится ему ня въ семъ 
вѣкѣ, ни въ будущемъ. 

33. Иля признайте дерево 
хорошимъ и плодъ его хоро¬ 
шимъ; или признайте дере¬ 
во худымъ я плодъ его ху¬ 
дымъ, нбо дерево познается 
яо плоду. 
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Гл ар, 




ЛД. ПорСЖДбНІА 6 ](ІДНШ& 4 , 

кдкш можете досро глдголд- 
ти, бди ш избытка ко 

сврді^д оустд ГАД ГОА ЮТА* 

Д 6 . Бддгш Ч0ЛОБ‘(іКА Ш БДД- 
ГДГШ СОКрСБШ|іД Й3НОСНТА кдд. 

гд а: и д^кдбый чеаоб'Ёка ш 

Д^КДБДГШ СОКрОБИфД НЗНОСІГГА 

аЬкАКДА. 

дБ. Гадгоам же бдліа: і-дкіо 

КСАКО СДОБ© ПрДЗДНО0, ($Ж0 Д(|80 
р0К$ТА ЧеАОБ'КцЫ, БОЗДДДАТХ 

ш иелѵА ^сдобо ба день судный. 

КЗ- СО СДОБ0ГА КО СБОИЛА 
ШПрДБДИШИСА, Й Ш СДОБ 0 ГА 
СБОІІГА ШЕДШИМ С А. 

ди. іогдд іия'кі^і дііел н'кі^мм 

Ш КНИЖНИКА И фдрІСбЙ, ГДД- 

голиір: оучйтели, )(оі|іміа Ш 

Т0Б0 ЗНДДІ0НІ0 БНД'ктИ. 


дд. Она же ГОб'Цідба ре. 
че йдіа: род г А аѴкдба й ире. 
аюбод'Кй зндлинІА ншрга: й 
Зндліжі’е не ддстса бді$> ; : ток. 
Д 1 Ш ЗНДД10НІ0 ІШНкІ пророкд. 


ді. іякоже во В'Р іижд во 
ЧрРБ'Ь КИТО&'Ь три ДНИ Й Три 

ншши: ТДКШ В 5 ДЕТХ Й (ИХ 

мслов’Кмеиіі'й вх сердим зелий 
Три ДНИ II Три ніошн. 

ди. Ліш’іе нінеѵп'сті'н во. 
стдиѴтх на пдх сх рододіх 
СИДІХ й кЗсздатх 6ГО; ИКШ 


34. Порожденія ехиднпни 1 ; 
какъ вы можете говорпц 
доброе, будучи злы? Ибо оц 
избытка сердца говорятъ уста 

35. Добрый человѣкъ іщ 
добраго сокровища выноситъ 
доброе; а злой человѣкъ изъ 
злато сокровища выноситъ! 
злое. 

36. Говорю же вамъ, что 
за всякое праздное слово, ка¬ 
кое скажутъ люди, дадутъ она 
отвѣтъ въ день суда: 

37. Ибо отъ словъ своихъ 
оправдаешься, и отъ словъ 
сбояхъ осудшнься. 

38. Тогда нѣкоторые изъ 
книжниковъ п фарисеевъ ска¬ 
зали: Учитель! хотѣлось бы 
намъ видѣть отъ Тебя зна¬ 
меніе. 

39. Но Онъ сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: родъ лукавый я 
прелюбодѣйный ищетъ зна¬ 
менія; и знаменіе не дастся 
ому, кромѣ знаменія Іоны 
пророка; 

40. Ибо какъ Іона былъ во 
чревѣ кита три дня и три но¬ 
чи, такъ и Сынъ Человѣческій 
будетъ въ сердцѣ земля три 
дна и трп ночи. 

41. Пшіевитяне возстанутъ 
на судъ съ родомъ симъ и 
осудятъ его, ибо они нокая- 


& 
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% 


покдашлса пропоБ'кдив ішнн. 
ною: н се кол'к іилш яЛ'к. 

/ЦБ. Шри 114 МЖСК4А БОСТ4- 

нт на е<цх ел родоліх см, их, 
й юсХдитх й: гдкш аренде ІО 
конец* зенин слышдти пре_ 
аіѴдрость солоаішнок^; й се 
колъ сололионд зд’к. 

ліг. 0гда же нечистый д$ѵж 
нзыдетх іО 'дело&’Кка, прет(о_ 
днтж снБоз'1; везыиднал аск¬ 
ета, нша покоа, й не ШКр'Ь- 
таетж. 

дед. Тогда речетх: ьозара. 

$ / * /о ттт /\і 

І|ША БХ ДОтИХ /МОИ, ШНЮД5- 

же нзмдор: н пришедх икр- 

ірТХ ПрЗД^НХ 7 ПО/И^ТІНХ и 

вкрішенх. 

* г» ПГ \ О/ / V 

Л*6* ІО ГД Л идетх, Н ПОИ- 

литъ съ со&он седлік инир 
д^шаж лкткйши^х севе, й 
ашедше жн б$гх т& й вУ_ 

ДѴГХ ПОСЛ'кдНАА ЧеЛОБ'киѴ 

тоаі» гшрша перБы^х. таки» 
е^детх Й род^ сеаі^ лѴкі- 
воліѴ. 

л?5. бше же еаіа гааго. 


дмшѴ кх народшаіх, се аеати 
6ГШ И БрДТІА 6 Гіи СТОА\Ѵ 
БН'к, нірше глагоаатн ели. 

<«3. Реме же н г Кійи ел»$: 
се асати тбоа, й еодтіа тбоа 
Бн'к стоатх, ^отАше глдго. 
латн тев'к. 


) 


П 



лпсь отъ проповѣди Іонпной; 
и вотъ здѣсь больше Іоны. 

42. Царица Южная возста¬ 

нетъ на судъ съ родомъ епмъ 
и осудитъ его, ибо она при¬ 
ходила отъ предѣловъ земли 
послушать мудрости Соломо¬ 
новой; и вотъ, здѣсь больше 
Соломона. і 

43. Когда нечистый духъ | 
выйдетъ пзъ человѣка, то хо- 
дптъ но безводнымъ мѣстамъ, 
ища покоя, н не находитъ; 

44. Тогда говоритъ: возвра¬ 
щусь въ домъ мой, откуда я 
вышелъ. И пришедъ находитъ 
ею незанятымъ, выметеннымъ 

н убраннымъ; I 

45. Тогда идетъ и беретъ ( 
съ собою семь другихъ .ду¬ 
ховъ, злѣйшихъ себя, и во- 
шедшп живутъ тамъ; и бы¬ 
ваетъ для человѣка того по- і 
слѣднее хуже перваго. Такъ 
будетъ и съ этнмъ злымъ 
родомъ. 

46. Когда же Онъ еще гово¬ 
рилъ къ народу, Матерь н 
братья Его стояли внѣ дома, 
желая говорить съ Нимъ. 

47. II нѣкто сказалъ Ему: 
вотъ, Матерь Твоя и братья !] 


Твои стоять внѣ, желая гово¬ 
рить съ Тобою. 
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ЛІИ. 


Он* 


же 


'І;і 


ШК'КШДКА 


рече кс глдголмрш^ (здіЬ ; ; 
кто есть дідтн люд; й кто 
с$тк крдчча ліоа; 

Лі,0.. И нростерж раіЛ (ком 
нд оучпнкй сьоа, реме: се 
ЛіІ'ГН люд, й і'.рІт'іа ліоа. 


Н. Иже ЕО ДНІЕ СОТКОрІІТЖ 

Если 6 и а ліоегіи, иже есть нд 
нег.ес(;ѵх, топ крдтж ліон, Й 
сестод, й «идти [лін] есть. 


ТДй&й Гі. 



ж 

-> і 


день 


же 


/ о 

тон 


пдш^дх 


інсж і?з доліУ, скудшс при 
'"Т 2 » , V 

Ь. И СОЕрДІІІДСА КЖ нел!8 

ндродн лиіозк, мкоже еліа 


аж 


корд к 


ЛЬ БЛ'КяТИ 




о 

н 


V 


стн: и шк 


народа 


нд к 


I;. 

'Р^З'І ; 


СТОАШе. 


И 


глагола 

/ 


о 4 


пт 


йт. 


П Р 

гл д гола: се 


г. 

ЧДЛ1И ЛІНОГШ, 

йдыде^КАн, да гііе та. 

д. И с'іисфУ бкд па. 
дошд при пати: и пріпдошд 
птицы, и позоидшл а. 

6. Др^гдА же пддошд на 
клліенны^х, йд і І;же не Йдг&а^У 
Зелілн ліногн: и акіе продл- ■ 
коша, заме не йлгііа^Ѵ глЬ- 
кины зелілй. 



ш 

( 

48. Онъ же сказалъ въ от-1 
нѣтъ говорившему: кто матерь. 
Моя, и кто братья Мои? 

49. II указавъ рукою Свое» 
на учениковъ Своихъ, сказал; 
вотъ, матерь Моя и брать? 
Мои; 

50. Ибо кто будетъ испол¬ 
нять волю Отца Моего Небес¬ 
наго, тотъ Мнѣ братъ, и се¬ 
стра, и матерь. 

ГЛАВА 13. 

ышедъ же въ день тотъ 
изъ дома, Іисусъ сѣлъ у 
моря. 

2. И собралось къ Нему 
множество народа, такъ что 
Онъ вошелъ въ лодку и сѣлъ; 
а весь народъ стоялъ па бе¬ 
регу. 

8. И поучалъ нхъ много 
притчами, говоря: вотъ, вы¬ 
шелъ сѣятель сѣять; 

4. II когда онъ сѣялъ, 
иное упало при дорогѣ; и на¬ 
летѣли птицы д доклева¬ 
ли то; 

5. Иное упало на мѣста ка¬ 
менистыя, гдѣ не много б” л» 
земли; и скоро взошло, пото¬ 
му что земля была не глУ' 
бока. 


И? 

в-*, К а. . 

6 $ 8 0" 


щ г-'А.кѵхутяа 


к. •’ 




18. 


О ГЪ МАТѲЕЯ 


іів» 



іштьдесАТж, око те три. 

Д«АТЬ. П 

АН ОѴШН СЛМШЛ'ГП, 
ДА ГАОДШІГПК. 

Т. И понтпн&же «ѵченіщм 

[бГШ] МКОША (І/И55 ПОЧТО 

прнтмл/им глдгодшн нлга; 

ді. Онх же ик’кнмк'А реме 
иди: шио кддгл дано ость 

р435ЛІ‘ІІТН Т4ІІНМ І^ТЫЛ ПІАНА- 

г и», он'кдіх те не дано ость. 

м. Иже ко ндить, ддстса 
ед$, й прензпс/детх ел?: л 
ше не и лиги, й еже и лит и 
ВОЗЛІ^ТСА ГО гтй. 

ГІ. Отй {МДН ВХ ПрЙТМЛѴѴ. 

ГД4ГОЛЮ ИЛ1Х, ШНО БНДАір 
м бидачх, й слмшир не 

СЛЫШДТ^ НІІ уЛЗ^ЛІ'ІІіОТ'А. 

А*. И сшкдетсл К'/, нн^а 
пророчество нсдінно, глаго. 
люі^іеег шѵодга «услышите, и’ 
н * идите рлзѴдгі.тн: н зрд_ 
I 4 16 в ѴЗрпте, й не идите ыі_ 
і А’ьтн. 



6. Когда же взошло солнце, 
увяло н, какъ не имѣло кор¬ 
на, засохло; 

7. Иное упало въ терніе, п 
выросло терніе и заглушило 
его; 

8. Иное упало на добрую 
землю п принесло плодъ: 
одно во сто кратъ, а другое 
въ шестьдесятъ, иное же въ 
тридцать: 

9. Кто имѣетъ уши слы¬ 
шать, да слышитъ! 

10. II преступивши учени¬ 
ки сказали Ему: для чего 
[питчами говоришь имъ? 

11 . Онъ сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: для того, что вамъ 
дано знать тайны Царствія 
Небеснаго, а имъ нс дано; 

12. Ибо кто имѣетъ, тому 
дано будетъ и пріумножится; 
а кто не имѣетъ, у того от¬ 
нимется и то, что имѣетъ; 

13. Потому говорю югь 
притчами, что они видя не 
видятъ, и слыша не слышатъ, 
и не разумѣютъ; 

14. II сбывается надъ ними 
пророчество Исаіи, которое 
говоритъ: слухомъ услышите, 
п не уразумѣете; и глазами 
смотрѣть будете, я не уви¬ 
дите; 

15. Ибо огрубѣло сердце 


б 5 


П'К 


і і 
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ліедсн сир, и оушнлід тажкш 

(ДЬІШДШД, Н <ЗчИ СБОИ СЛгк. 


жишд, дл не когда вузрАтх 
<5чйжл, й оушйдід «усдыиідтж, 
и серд^едіх оурдз»дгкыч’х, й 

ІОБрДТАЧЕА, Й НСіуІІД» нуд. 


51. 
_*> \ 


Ётл 


ш 


вддженнд 
Ом есл, гакш видатх: н суши 
ваши, глкш слшндтх. 

XI. йдмінь КО ГЛДГОЛМ БДДІХ, 
<>/ / / *) / 
гакш ЛІН03И прсроі^кі и пра- 

БЕДНИіу.1 БОЖДЕЛ'ІІШД вйд'йти, 

ИЖЕ БНДНТЕ, Й НЕ Бнд'Ьпд: 

Й СЛМШДТН, ИЖЕ (ДЫШИТЕ, Й 

не слышдшд. 

ГГі. йы же «ѵсльішите ной. 


«уСЛЫШИТЕ Пр 

тчз сккшдгш. 

ді. йсакодіѴ сдышдше.иУ 

(ЛОНО 'іІДрСГБ’ІА Й НЕ рДЗ». 

дѵквдмшУ, прнуодитх лѴкд. 

БЫ И, Й БОСріІІДЕТХ БРАННОЕ 

бх серди'!; епо: сіе есть, 
[еЖЕ] При пути СДАННОЕ. 

К. й НД КДД1ЕНИ СДАННОЕ, 
СІЕ есть, СЛЫШДЙ СЛОБО, Й 
4БІЕ СХ рДДОСТІНЗ ПрІЕДІДЕТХ е: 


КД. Не ИЖДТЬ ЖЕ КорЕНЕ 
БХ СЕБ'к, НО ПрНБрЕДІЕНЕНХ 
есть: БЫБШИ ЖЕ печдли, или 
ГОНЕНІИ СЛОБЕСЕ рДДН, ДБІЕ СО. 
КЛДЖНАЕТСА. 



я 


Глаь 

I 



людей сихъ, и ушами съ тру. 
домъ слышатъ, и глаза своі 
сомкнули, да не увидятъ тла- 
зами и не услышатъ ушами 
и не уразумѣютъ сердцемъ, і 
да не обратятся, чтобы Я по 
цѣлилъ ихъ (Исаія 6, 9—ІО) 

16. Баши лее блаженны очи, 
что видятъ; и ушп ваши, что 
слышатъ; 

17. Ибо истинно говор» 
вамъ, что многіе пророки и 
праведники желали видѣть, 
что вы видите, и не видѣли, 
и слышать, что вы слышите, 
п не слышали. 

18. Вы же выслушайте значе¬ 
ніе иритчи о сѣятелѣ: 

19. Ко всякому, слушающе¬ 
му слово о Царствіи и не 
разумѣющему, приходитъ лу¬ 
кавый и похищаетъ посѣянное 
въ сердцѣ его: вотъ, кого 
означаетъ посѣянное при до¬ 
рогѣ. 

20. А посѣянное на каме¬ 
нистыхъ мѣстахъ означаетъ 
того, кто слышитъ слово я 
тотчасъ съ радостью прини¬ 
маетъ его; 

21. Но не имѣетъ въ себѣ 
корня и непостояненъ: когда 
настанетъ скорбь или гоне¬ 
ніе за слово, тотчасъ со¬ 
блазняется. 



іва 13. 
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кв. й «Данное бх тЕрніи, 
і\ 6СТЬ, (ЛЫШДН слово, й 
ПЕЧЛЛЬ Б'ІКЛ сегш, й лесть 
Е 0Г4ТСТВД ПОДДБЛАЕТХ СЛОВО, 
Й Без ПЛ0Д4 БЫБДЕТХ. 

КГ. й СДАННОЕ НД ДОБр'Ы 
ЗЕ/ИДН, СЕ есть, слышдн слово 
К рДзйи4вДА: ИЖЕ оувш плодх 
приносит*, Й ТБОрНТ’Д ОБО 
СТО, <Зъо ЖЕ ШЕСТЬДЕСАТХ, 
ОБО ТрНДЕСАТЬ. 

кд. Йн5? ПрИТчУ ПрЕДЛОЖН 

н жх, гддгода: оуподокнсА і^др. 

СТБІЕ НЕБЕСНОЕ ЧЕЛОВ'КкѴ Г&АБ- 
ДОБрОЕ С'кдіА НД СЕЛ*Ё 

сбоежх: 

К0. ОпАфМЛГЛ ЖЕ ЧЕЛОБ'К- 
ШЖХ, ПрІ’ЙДЕ врдгх 61'Ш, Й 
кгіід ПЛЕВЕЛЫ ПОСрЕД'ІІ ПШЕ_ 
ННЦЫ, л Й ШНДЕ. 

КЗ. ЦгДД ЖЕ ГірОЗАБЕ ТрДБй, 

й плодх сотвори, тогда гавн. 

ШДСА Й ПЛЕБЕЛІЕ. 

І?3. ПрНШЕДШЕ ЖЕ рдей го. 
СПОДННЛ, рйішд бДІа! господи, 
НЕ ДОБрОЕ ЛИ С&ИА С'КаЛХ (?СЙ 
НД СЕЛ'Б ТВОЕ,ИУД шк УдѴ «уко 

нждть плевелы; 

КН. Онх ЖЕ рЕЧЕ Н/ИХ: 
БРДГХ ЧЕЛОВЕК* сі\ сотвори. 

1 / і/ 

рДЕИ ЖЕ Р'КШД ЦДШ |(ОірЕШН 
ДН «уко, ДД ШЕДШЕ ЙСПЛЕБЕЖХА; 


22. А посѣянное въ терніи 
означаетъ того, кто слышитъ 
слово, но забота вѣка сего и 
обольщеніе богатства заглу¬ 
шаетъ слово, и оно бываетъ 
безплодно. 

23. Посѣянное же на доброй 
землѣ означаетъ слышащаго 
слово п разумѣющаго, кото¬ 
рый и бываетъ плодоносенъ: 
такъ что иной приноситъ 
плодъ во сто кратъ, иной 
въ шестьдесятъ, а иной въ 
тридцать. 

24. Другую притчу предло¬ 
жилъ Онъ имъ, говоря: Цар¬ 
ство Небесное подобно чело¬ 
вѣку, посѣявшему доброе сѣ¬ 
мя на полѣ своемъ; 

25. Когда же люди спали, 
пришелъ врагъ его и посѣялъ 
между пшеницею плевелы, и 
ушелъ; 

26. Когда взошла зелень и 
показался плодъ, тогда яви¬ 
лись и плевелы. 

27. Прпшедшя же рабы до- 
мовладыки сказали ему: госпо¬ 
динъ! не доброе ли сѣмя сѣ¬ 
ялъ ты на полѣ твоемъ? отку¬ 
да же на немъ плевелы? 

28. Онъ же сказалъ имъ: 
врагъ человѣкъ сдѣлалъ это. 
А рабы сказали ему: хочешь 
ли мы пойдемъ, выберемъ ихъ? 
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Гл; 


а 8 


л 



к^,. О их те рг*е [нлга]: 
ни: дд не когда ьосторгдюі|іе 
плшлки копо^ гнете капнш 
га ніііПч [и] іішеннс^/. 

л. іОстдвп те рдстн окое 

К&ПНШ ДО ЖЛТКЫ: И ВО КрЫІА 

ждткы рек$ штелемъ: соке. 

/ > ' Я / А 


рите нерв* 


ке 


плевелы, и ска. 
жите ига к г а снопы, ідкш 
сожгли а: д пии'ниі^ соке. 
ііче БХ ЖІІ'ІНІИіѴ 410». 


р 


г-* 

ЛД 


. Ин^ ; притчѣ 


прітв предложи 
НЛГА, гддгода: подокно есть 
^ірс’гкі'е некесное зерн^/ гора. 
шичнУ, еже кд ел га чедок'ккх 
КС кд ид сел'к с&оемі: 


лв. дже лідл^ише оукш 
есть ® кскр сКдшга: йгдд 
же козрдстет'А, код'Ііе кскр 
зелій есть, й шкдгтг древо: 
гдкгл прѴнтн ггпЦдлга не. 
кесныліА, и китдти нд к'кт. 
Щ* ьтш. 

дг. ИнЬ Н ритм 5 гддгодд 
нлга: подокно есть і^дрсткіе 
некесное к&дс^, вгоже кзелі. 

ШИ ЖеНД СКрЫ К*А СДТ'Цх 

тре^А діѴкн, дондеже кепи, 
сошд кед. 

ЛД. Сі’А КСА ГДДГОДД ІИСА 
К 'А Прйтмдр НДроДШЛіА, И 

кез притчи ничесоже гддго- 
ддше іга нплга: 




29. Но онъ сказалъ: нѣтъ 
чтобы, выбирая плевелы, вц 
не выдергали вмѣстѣ съ пищ 
пшеницы, 

30. Оставьте расти вмѣси 
то и другое до жатвы; л в» 
время жатвы я скажу жне¬ 
цамъ: соберите прежде пле¬ 
велы и свяжите ихъ въ связ¬ 
ки, чтобы сжечь ихъ; а пше¬ 
ницу уберите въ житницу 
мою. 

31. Иную притчу предло¬ 
жилъ Онъ имъ, говоря: Цар¬ 
ство Небесное подобно зерну 
горчичному, которое человѣкъ 
взялъ и досѣялъ па нолѣ 1 
своемъ, 

32. Которое, хотя меньше 
всѣхъ сѣмянъ, но, когда вы- 
ростетъ, бываетъ больше всѣхъ 
злаковъ и становится дере¬ 
вомъ, такъ что прилетаютъ 
птицы небесныя и укрываются 
въ вѣтвяхъ его. 

33. Иную притчу сказалъ 
Онъ имъ: Царство Небесное 
подобно закваскѣ, которую 
женщина взявши положила 
въ три мѣры муки, доколѣ не 
вскисло все. 

34. Все сіе Гпсусъ гово¬ 
рилъ народу притчами, и безъ 
притчи не говорилъ имъ: 
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ле. Миш дд свУдетсд ее. 
ченное пророкошх, глдголю. 

НІНЛГЛ: Б* ПрІІТЧДѴ'А 

), \ \ !,. / <1 > А 

ттл діоа: іорыпі» сокроьбн. 

НДА ІО сложён ІА ЛіІйД. 


аз. Тогдд шстдкль ндродм, 
прі'нде бх додіх ?йсх. й при. 
стѴпншд их неліУ «ѵченицм 


іучениіу 

егиі гддголкнре: склжн нддіх 
притч» іуёвелх сёлЬИЫѴХ. 

ля. Онх же Юб'Ьшлбх 
рече идгл: гЬабыи докрой 
сСиа, ест к сна х і^лоь‘іі ѵ і^скіГі: 

ан , $ село, есть /аірх: 
докрое же гКліа, сж сзть 

ШНОБ 0 І^рСТБІА: Д ПД 0 Б 0 ДЫ, 
$ТЬ СМНОБ 0 Н 0 ПрІАЗН 0 ННІ’и: 
Д^. Я БрДГА БС'КаБШІ Й\А, 


есть дГдболх: д жіч'вд, кон. 
чннд Б'іёкд есть? д ждтелн. 


о/ г* і 7 

4 ГГЛИ СѴГК. 

^ ог ^ г 

М. ШКОЖ 0 оуко СОІЖрЛЮТА 
ПЛ 0 ШЫ, " - 


и 


СОЖН- 


ОГН 0 ЛГА 
гіі«тх: тікш Бідетх бх скон. 
чдніѴ к'КілД сто. 


ди. Послетх снх челоі 

.к о о/ г* \ о /7 

ЗУІ 


'гЛче т 

СЫН ЛГГЛЫ СБОА, Й ГОКЕрУГА 

ш и^ірсгЕі а» епи бса сокддз- 
нм, й тьорд^и|('А Безза¬ 
коніе. 

ДІБ. И ББергѴ'ГА \І\’А БА 
пЦіь оѴненнУ; т$ кэдетА 
плдчь й скрежетА 

<йг. Тогда прдкеднм^м про. 


і 


35. Да сбудется реченное 
чрезъ пророка, который гово¬ 
рятъ: отверзу въ притчахъ 
уста Мои; изреку сокровен¬ 
ное отъ созданія міра. (Псал. 
77, 2). 

36. Тогда Іпсусъ, отпустивъ 
народъ, вошелъ въ домъ. И 
приступивши къ Нему, учени¬ 
ки Его сказали: изъясни намъ 
притчу о плевелахъ на полѣ. 

37. Онъ же сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: сѣющій доброе сѣмя 
есть Сынъ Человѣческій; 

38. Поле есть міръ; доброе 
сѣмя, это— сыны царствія, а 
плевелы—сыны лукаваго; 

39. Врагъ, посѣявшій ихъ, 
есть діаволъ; жатва есть кон¬ 
чина вѣка, а жнецы суть 
Ангелы. 

40. Посему какъ собпратотъ 
плевелы п огнемъ сжигаютъ, 
такъ будетъ при кончинѣ вѣ¬ 
ка сего: 

41. Почиетъ Сынъ Чело¬ 
вѣческій Ангеловъ Обоихъ и 
соберутъ изъ Царства Его 
всѣ соблазны и дѣлающихъ 
беззаконіе, 

42. И ввергнутъ ихъ въ 
печь огненную; тамъ будетъ 
плачъ и скрежетъ зубовъ; 

43. Тогда праведники воз- 
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іЕ'Ьтатса гаки» гоанце, вх 

/ и о / і {/ и 

ЦЛрСТВІН ОЦЛ НѴХ. ИЛІ'КАН 

оуиін слмшатн да саьиннп'х. 

а?д. ГІІіін ПОДОКНО 6СТЬ 
цЦтв'іе нкное сокрсвнш^ сокро¬ 
вен^ на сел'Ё, еже шкр'&тх че. 
лоб'Ккх скрьі: й ш радости еги» 
ндетх, й бса, банка наіать, 
продаетх, й кмшетх село то. 

аТб. Паки подобно есть 
царствіе некесное человек* 
іЛпц», нціѴіиУ докрыух Біісерей: 

аіз. Иже шкр'Ктх едннѵ. 
ашогоц'&ненх кпсерж, шедж 


о о 


продаде бса, банка наіАше, 

о о \ •> \ 

н кзпн его. 

а?з. Пакн подобно есть 
нарстБІ'е невесное неводѴ ввер. 

женѴ бх аіоре, й Ш всдкаги» 

і 'О 

родд сокрдкшз: 

<йн. Иже егда йсполннса, 
йзваекоша й на кран, й 
г&дше йзкріша дшкрьи вх 
сосоды, а 5 лма Йз&ергоша 
вонх. 

аід. Таки» вѴдетх вх скон¬ 
чаніе В'Гка: йзьід^тх аітлн, 
й ша8чач’х блма иі средьі 
праведнмр: ^ 

N. И ВБ 0 ргѴтХ Н^А Б Г А 
пеі|іь бгненнѴк: тз вѴдечх 
плачь й скрежетх зѴкипнх. 

на. Глагола йаіх ?нсх: ра. 
ЗзагШчт ли сі’а бса; глаго. 

о М о/о ^ 

лдшд едіо: ей гди. 


сіяютъ, какъ солнце въ 1Ы 
ствѣ Отца ихъ. Кто пмѣет. 
уши слышать, да слышитъ! 

44. Еще подобно Царств* 
Небесное сокровищу, скрытом; 
на нолѣ, которое нашедъ чело 
вѣкъ утаилъ, и отъ радости. 
немъ идетъ и продаетъ все, чт*. 
имѣетъ и покупаетъ поле то 

45. Еще подобно Царство 
Небесное купцу, ищущему хо¬ 
рошихъ жемчужинъ, 

40. Который, нашедъ одну 
драгоцѣнную жемчужину, по¬ 
шелъ и продалъ все, что 
имѣлъ, и купилъ ее. 

47. Еще подобно Царство 
Небесное неводу, закинутому 
въ море и захватившему рыбъ 
всякаго рода, 

48. Который, когда напол¬ 
нился, вытащили на бореи 
и сѣвши хорошее собрали 
въ сосуды, а худое выброси¬ 
ли вонъ. 

49. Такъ будетъ при кон¬ 
чинѣ вѣка: изыдутъ Ангелы 
и отдѣлятъ злыхъ изъ среды 
праведныхъ, 

50. Н ввергнутъ ихъ въ 
печь огненную: тамъ будетъ 
плачъ и скрежетъ зубовъ. 

51. И спросилъ ихъ Іисусъ: 
поняли ли вы все это? Они 
говорятъ Ему: такъ, Господи! 
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нб. Онх те сече нліх: 

СЕГЮ раДН БСАКХ КНІШНИКХ 
На^ЧНБСА ПарЕТЬІ’ю НЕЕССНО- 

аі», подоеенх есть челоб-КкУ 
доліобііть, н те износит* ш 

(ОКрОБІІШа ЕБОЕГШ НШБДА Й 

*е^А, 

нг. И б мт, егда сконча 


1 *-« 
тг 

и . «і 

ПрИТЧН 

о п 

СІА , (I 

рейд^ 


л 


НА- 

Й ПріШІЕДХ БО 

п / 

О те. 

х 

ШТШ 

/ 

СБОЕ, 

оучді110 

V • Г)/ 

т 

"X х 

нд сонжнши 

/ пѵ 

нр, гакш 

ди. 

В И ТИСА 

НЛГА, 

н гддгсддти: 

^ / 

сел 

.. \ 

СІА, 

и сиди 

• 

У 




не. Не сен ли есть текто. 
нобх сын*; не лідчн ли цгш 
нарнцІЕТСА ліаріаліх, й Ера. 
ТІА еги), ІЛКШКХ, Й ІШСі'іІ, Й 

сіжшнх, п й ?Хда; 

не. И сестры епо не бса 
лн Б* нас* сѴгь; іоііѴдУ о гео 

сЧ и П п I 

селѣ сіа бса; 

нз. И БЛДЖНА^СА Ш Н^ІХ, 
уече іі/их: н г Ксть 


тг ш 

/ 


ПрОрОКХ БЕЗ ЧЕСТИ, ТОКЛІШ 
БХ ОЧЕЧЕСТБІ’и СБОЕЛІХ, Й ЕХ 


ДОЛіІ ; СБОЕЛІХ 


НН. И НЕ СОТБОрН та 
нѵх, за НЕЬ'І'рсчі 


снах ліногнух, яд неь'ерсчбо 


«X х - 


52. Онъ же сказалъ имъ: 
поэтому всякій книжникъ, 
наученный Царству Небес¬ 
ному, подобенъ хозяину, ко¬ 
торый выноситъ изъ сокро¬ 
вищницы своей новое и ста¬ 
рое. 

53. И когда окончилъ Іи¬ 
сусъ притчи сіи, пошелъ 
оттуда. 

54. И прпшедъ въ отече¬ 
ство Свое, училъ ихъ въ 
синагогѣ ихъ, такъ что они 
пзумлялнсь и говорили: отку¬ 
да у Него такая премудрость 
и силы? 



і 


і 


55. Не плотниковъ ли Онъ ! 
сынъ? не Его ли Мать пазы- . 
г.ается Марія, и братья Его | 
Іаковъ и Іосій, и Симонъ и і 

Іуда? ! 

56. И сестры Его не всѣ , 

ли между нами? откуда же у | 
Него все это? | 

57. II соблазнялись о Немъ. 1 
Іисусъ же сказалъ имъ: не 
бываетъ пророкъ безъ чести, 
развѣ только въ отечествѣ 
своем'!, и въ домѣ своемъ. . 

58. И не совершилъ тамъ і 

многихъ чудесъ, но невѣрію | 
ихъ. I 
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Т А й && Х< 



ж 

ѵ 


\ 

ТО 


Бреди оуСЛМШЛБ'А 
іиршдх четкертоБлдстник-А 

слѴѵх ІИСОКХ, 

к. И ае'іі отрокшаіж сес. 
п/дх: сей есть ішіннх пае, 
ститель: тон Боскресе Со <иер_ 
тбыѵх, й шчб ради силы 
д'(;к»тса ш нешх. 

Г. ИрШДХ КО Ц/ИХ ?шаннд, 
(Бддд его, й Бсддн бх гелі. 
ни» йріодідды рддн жены 
фІ'лІППД Крітд СБСРГШ. 

* •* . Т* '/ “> М •> 

д. 1 лдголдш? кс алій іш. 


/ 


дннх: не достоитъ ти ндіѣ- 


ти 6А. 


6. й |(ОТА 5 |ГА 6ГО оукнти, 
ОуБОАСА ндродд, здне икш 
пророкд его йдѵіир. 

б. Дни же шкш^ рОЖДе- 

СТБД НрШДОКД, ПЛАСД ДІ|ІН 

нршдіідннд посред'Е, й оугодн 
и р іодо кн: 

3. Т'К/иже й га кд Аткою 


п/ и 


изре ѵ іе ей длти, егшже дір 
воспроситк. 

и. Оиі же НДБДЖДЕНД /НІ- 

теоін) скоею, ддждк л\п, реме, 
ЗД*Ё нд кд^Д'іі гддв^ ішднна 
крестйтелА. 

И нечдлен'А шстк і^дрь: 
клаткіяі же ради, й зд коз- 
лежді|ін у \А гл пидга, подел'Ё 
дат и ей. 


■Нб< 
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ъ то время Иродъ чствор> 
властникъ услышалъ мол 
ву объ Іисусѣ 

2. И скачалъ служащій;! 
ирп помъ: это Іоаннъ [фе- 
стителъ; онъ воскресъ на 
мертвыхъ, д потому ’щеа 
дѣлаются имъ. 

15. Ибо Иродъ, взявъ Іоан¬ 
на, связалъ его и носадч.п 
въ темницу, за Иродіаду, же¬ 
ну Филиппа, брата своего; 

4. Потому что Іоаннъ го¬ 
ворила, ему: не должно теій 
имѣть ее. 

5. И хотѣлъ убить его, ПО 
боялся народа, потому что его 
почитали за пророка. 

6. Во время же празднованія 
дня рожденія Ирода, ома 
Иродіады плясала предъ собра¬ 
ніемъ л угодила Ироду; 

7. Посему онъ съ илт-см" 
обѣщалъ ей дать, чего она ш 
допросятъ. 

8. Она же, до наущен 1 : ма¬ 
теря своей, сказала: даіі мнѣ 
здѣсь на блюдѣ голову Іоняда 
Крестителя. 

9. И опечалился царь; в 1 '- 
ради клятвы и возлежащая 
съ нимъ, повелѣлъ да' 1 ’ 1, 

ей. 
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Т. Й послікх оусКкнѴ ?ю_ 

ЛННД БХ ТЕЖННИ'к. 

41. И ПрННГСОШД ГЛДБ5 (ЗПУ 
НД'БЛКІА'к, II Д4Ш4 Л'ьГѵНІІ'І 


Г ♦ 


н шш п ждтерн :боги. 
бі. И притплыне оуме. 

НИНЫ вгш БЗАІІІ 4 Т'ііло егш, 

н иогрекошд о. и пришедше 
БСЗБ'Ь^ІІШД ІИСОЕН. 

ГІ. И С 4 ЫШ 4 БХ ІІІС'А, ШІЩ 
0 Т&У К 'А КОрДБлЙ БХ ІіУсТО 
Ж'кгГО СДІІНХ. * И СЛБІШ 4 БНІ? 

ндродн, по игаіх идоша ісКши 

Ш ГрДДІПБХ. 

ді. Й йзшедх інсх бнд'Ь 

ЛІНОГХ НДрОДХ, II ЛНІЛОСРрДОБД 

Ш НІІѴХ, и ИСШИЛИ НЕДоЖНЫА 
•>/ 1 
ир. 

61 . Подд*Ь же кмыііѴ, 
пуист^пишд кх ныі$ е\?м^ 
ННІ^Ы 6 ГШ, глдголюірі иУс то 

6 (ТЬ Ж'ІІГТО, Й ЧДГА вуЖЕ 
<ИНН& ЙМІМТИ НДрОДБІ, Д 4 
ШЦШЕ БХ Б 6 СИ ІіоІІАТХ ІібДШНД 
«Б'Ё. 

Н Ги \ ^ 

5 і. Іисх же реме нліх: не 
тркѴмтх шіітй, дадите й,п? 

. еьі ипчі. 

Зі. Они те глдголдшд ел»& 

■ о/ |\ / / 

не илшш ЗА'н, тсндіш пать 

ул'квх И, ДБ'к рМБ'Ь. 

йі. Онх же реме: прннг_ 
сіт жн і 1 \л гіриш. 

АІ. И ПОБГЛ'Кб'А ндродшлгл 


ІС О / 

СХОЕЬ 


10. И послала отсѣчь Іоан¬ 
ну голосу въ темницѣ. 

11 . II принесли голосу его 
на блюдѣ, и далп дѣвицѣ; а 
она отнесла матери своей. 

12. Ученики же его н-ит- 
шедши ваяли тѣло его и по¬ 
гребли его; и пошли, во.ів Іо- 
стили Іисусу. 

13. И услышавъ Іисусъ уда¬ 
лился оттуда на лодкѣ въ пу¬ 
стынное мѣсто одинъ; а на¬ 
родъ, уелышавѵо томъ, пошелъ 
за Нимъ изъ городовъ пѣшкомъ. 

14. И вшиедъ Іисусъ уви¬ 
дѣлъ множество людей и сжа¬ 
лился надъ ними, и исцѣлилъ 
больныхъ ихъ. 

15. Когда же насталъ ве¬ 
черъ, ирис гунн ди къ Кем;, 
ученики Его и сказали: ме¬ 
сто здѣсь пустынное, и время 


уже позднее; отпусти народъ, 

ЧТОбЫ ОНИ ПОШЛИ ВЪ СС..СНІЯ 

и купили себѣ ішіци. 

10. Но Іисусъ сказалъ нмъ: 
не нужно нмъ идти; вы лан¬ 
че ,.лъ ѣсть. 


Оки же говорятъ емт: 


у насъ здѣсь только пять хлт,- 

V г 


бонъ и двѣ рыбы. 

18. Онъ сказалъ: принесите 
ихъ Мнѣ сюда. 


19. II велѣлъ народу возлечь 





ЕВАНГЕЛІЕ 


Глаз 



боздеіии нд трдь'к, н пріЕліх 

ІІАТЬ ѴЛ'&Г.'А Н бв^ рЫБ'к, Б03. 
Зр^БХ НД НЕБО, БЛДГОСАОБН: ІІ 
ПрЕДОЛІНБХ ДДДЕ ОуЧЕНИКШДІХ 
уЛ'ккЫ, ОуЧЕНИ^Ы ЖЕ ІІДрОДШЛІХ. 

к. И іадсшд вей 3 и ндштншд. 
са: н бзаііід избытки оукр^ух, 

ДБДН ДДЕСАТБ І50ША ИСПОЛНК. 

КД. МдѴшнуХ ЖЕ Б*ІІ ДіѴ- 
ЖЕН ЙКШ ПАТЬ ТБІСАШХ, 
рДЗБ'к ЖЕНХ И Д'ктЕЙ. 

' г-« ГГ П / .. і '1 

КВ. И ЛШ ПОНоДИ ІИ ГА 
ОуМЕННКН СБОІ БЛ’кзТН вх 
КОрДБЛЬ, Й МОНТИ 6ГО нд 

*/' $ а- * тттг $ 

Оноліа полк, дойдете инЛ- 
СТИТХ ндродм. 

кг. И юпѴстнкх народы, 
Б 3 МДЕ НД ГОро едйнх нолю. 
ЛЙТІІСА. ПОЗД'к ЖЕ БЫБШУ, 

бдйнх к 1 !; та. 

І!Д. КорЛБДк ЖЕ Б'к по. 
(рЕД'к ДЕОрА, БЛДАСА БОЛНДДІИ: 
1і г к НО НрОТНБЕНХ Б'ІіЧ’рХ. 

Кб. Кх ЧЕ'ГБЕрТ^К ЖЕ «Трд. 
ж^> ; ноі|]и иде кх шшх «игл 

^ОДА ПО п лор. 

кв. И &мд*квше бго дуче. 

ІІНЦЬІ ПО /ИОрЮ ^ОДАфД, слѴІ 

тншдса, гдлгодюціе: ткш при- 
дрдкх есть: н ш стрд^д во. 

ЯОПНШД. 

*■' ^ Л/ ^ ^ 

К3. ЛкУе же реме ндіх ійіх. 


па траву и, взявъ пять хй 
бовъ и двѣ рыбы, воззрѣлъ 
на небо, благословилъ и пре- 
ломивъ далъ хлѣбы учет, 
камъ, а учен и ки— нар оду. 

20. И ѣли веѣ, и насытились; 
и набрали оставшихся кусковъ 
двѣнадцать коробовъ полный 

21. А ѣвшихъ было около 
пяти тысячъ человѣкъ, крой 
женщинъ и дѣтей. 

22. И тотчасъ понудил 
Іисусъ учениковъ Своихъ вой¬ 
ти въ лодку и отправиться 
прежде Его на другую сторону, 
пока Онъ отпуститъ народъ. 

23. И отпустив ъ народъ, 
Онъ взошелъ на гору помо¬ 
литься наединѣ; и вечеромъ 
оставался тамъ одинъ. 

24. А лодка была уже на 
срединѣ моря, и ее било вол¬ 
нами, потому что вѣтеръ 
былъ противный. 

25. Бъ четвертую же стра¬ 
жу ночи пошелъ къ нямъ 
Іисусъ, идя по морю. 

26. II ученики, увидѣвши 
Его идущаго по морю, встре¬ 
вожились я говорили: это 
призракъ; и отъ страха вскри¬ 
чали. 

27. Во Іисусъ тотчасъ за- 


предитн ел($ нд она полх 


' чЧ -^ 


р 


гддгола: дгрзлГт: дя*л ёшъ, 

М КОНТРА. 

і?и 00 б г Ьі|іл& г а же петрх 
рпЬ гдн, лт ты бсн, по- 

ШИ <иЙ П01НТН ИХ Ч^В'Ё ПО 
БОДЛЛІХ. 

кд. Онх же рріЬ пріиди, 
й йзл'Кзх из кордедд пйрх, 
^ожддше по ьодддіх, пріитй 

КО ІИСОБИ. 

л. Вида же в^трх кр'Кпокх, 
оуеолш Й НДМ0ИХ оггондтн, 
В030ПЙ, гддгола; гдіц спд. 
СИ ДІА, п 

лд. И ше ?нех прсѵітрх 

Г? іі •>/ і \ о / ѵ? 

рШ, гатх его ? и глдголд еліЬ: 

ДШОБ'&(Н, ПОЧТО ОуЕЪДІП'ІІДСА 

ЬЪ п 

ДБ. И ВЛ'КЗШЬМГА ІІЛІХ Б2 
КОрДЕАБ, Пр«ТД В'КтрХ. 

лг. СѴціін те вх кордвлй, 

/ > / * -> л 

ПОНШЕДШЕ ПОКЛОННШДСА 6Жо, 

І'ДДГОЛМШе, ВОИСТНННа В/іііГі 

г- *і \ * 

СНХ 6(Н Л 

лд. И пршедшк прТндошд 
ьх зелию геннксдредснаю. 


Д6. И поянлвше его лі^жі'е 

I/ \ / \ 

дгестд тогш, поеддшд ко кем 
(трдн^ та, н прннесошд кх 
неж$ в (а бодацша: 

А5. И ЛІОЛАр 6ГО, ДД ТО. 
К ДНО прикоснатгА в'кркдію 
ризы <;гш: и едины при. 
коснУшдса епдеенн Бышд. 


говорилъ съ ними и сказалъ: 
ободритесь; это Я, не бойтесь. 

28. Петръ сказалъ Ему въ 
отвѣтъ: Господи! если это Ты, 
новели мнѣ придти къ Тебѣ 
но водѣ. 

29. Онъ же сказалъ: иди. 
И вышедъ изъ лодки, Петръ 
пошелъ но водѣ, чтобы по¬ 
дойти къ [иеуеу; 

30. Но, видя сильный вѣ¬ 
теръ, испугался и, начавъ 
утопать, закричалъ: Господи! 
спаси меня. 

31. Іисусъ тотчасъ про¬ 
стеръ руку, поддержалъ его 
и говоритъ ему: маловѣрный! 
зачѣмъ ты усомнился? 

32. Я когда вошли они въ 
лодку, вѣтеръ утихъ. 

33. Бывшіе же въ лодкѣ 
подошли, поклонились Ему и 
сказали: истинно Ты Сынъ 
Божій. 

34. Я переправившись при¬ 
были въ землю Генннеарот- 
скую. 

35. Жители того мѣста, 
узнавши Его, послали во всю 
окрестность ту и принесли 
къ Нему всѣхъ больпыхъ, 

Зп. И просили Его, чтобы 
только прикоснуться къ краю 
одежды Его; и которые при¬ 
касались, исцѣлялись. 



ГЛАВА 15, 


ГЛЙЯЙ ей 


I 


Т огда ((рнстѴннша ко Пеоан 

йже іи іерйалндіа кннж. 
* 1 .. / / 


ни цы н фариее, гааголмціе: 

б. Почто о ученицы тьом 
прееч'ммюч’х приданіе счмрецх; 
не оу.иыкаич’х ко рхкх (Боіір, 

6 ГДА ѵлфих ИДАТ'А. 

Г. Онх же іок'Цикх реме 

НДІХІ ПОЧТО Й БЫ прсст^іііетг 
ЗІПОБ'кдБ ЕЖІН) 34 ііреддиіе 
каше; 

А. БГх БО 34 ПО! *ІІД4, ГЛДГОДА, 
чти отіід й діачерь: г: нт 

5ЛОСЛОБИТХ ОТЦД, ЙЛН ДШТрЬ, 

СЛіё рт'І» Д4 «уліретл. 

в. йы те глаголете; иже 
аше речечх бч-цз, 
он; дарх, и,иже ббі 
(іолкчокалсА йен? 

- ѵ О 


или діате. 


ТГГ 

Ш 


ЛШіВ 


Ь, \і Д 4 Нг ПОЧТИТЪ С>ТЦЛ 

1 

рд. 


екоегю 


<* \ 
или 


діатере*: 


<» 

и 


Зорйс'ге запоБ'кдь кжін 3а 
пред 


.аніе каше. 


3 . ЛнцелгКри, дог.р'к проро. 
честБоаа ш адех медіа, гад. 
года; 

И. ПрИБДИЖІМТСА ДІН'6 ДМ- 
дТе сш оуеты сбоидін, й «уетна. 
дай ЧТ8ТХ діа; сердце же 
иѵх далече Шстонтх Ш .пене. 


ГТІогда приходятъ въ 7игу й 
X Іеру салимскіе г.гажпщц і 
фарисеи и говорятъ; 

2. Зачѣмъ учегаші Йоі 
преступаютъ преданіе ста},, 
цевъ? ибо не умываютъ ру-д 
своихъ, когда ѣдятъ хнѣ бъ. 

3. Окъ же сказалъ имъ эд 
отвѣтъ: зачѣмъ и вы ьросту, 
паеіе заповѣдь Божію рад 
преданія вашего? 

4. Ибо Богъ заповѣдалъ- по¬ 
читай. отца и матъ; и: в. осло- 
вящій. отца ши матъ смертью да 
умретъ (Исход. 20,12; 21,17). 

5. А вы говорите: еедя кто 
скажетъ отиу дли маі.'рг 
даръ Богу то, чѣмъ бы та 
отъ меня пользовался; 

6. Тотъ можетъ и не по¬ 
чтитъ отца своего или май 
свою, такимъ образомъ да 
устранили заповѣдь Божію 
преданіемъ валамъ. 

7. Лицемѣры! хорошо про¬ 
рочествовалъ о васъ Исай, 
говоря: 

8. Приближаются ко Ли* 
люди сіи устами своими и чтут 1 ’ 
Меня языкомъ, сердце же и* 1 ' 
далеко отстоитъ отъ Мойа; 


* мач-ерс с&оіА 



іва 15. 


ОТЪ МАТѲЕЯ 





И 

л 

«V- 4 




ДІА 


же чтзтх 

«уЧдѴ* ♦уЧЕНІ’б'ИХ, ЗДПОБ'ЬдЕЛХ 
‘МОЬ'&ЧбСКНДІХ. 

7. И признігл народы, 
осмс идіх; елмшнч'е я рдзі 

* і/</ * 

лгат* 

Зі. Не бі(одашее &о оустл 
ЕШрніітх челоб'іікд: НО И СУ ОДА-, 
ШЕЕ н’зоХгГХ, ТО СКЕЕрнЙ'ГЖ 

челобі'іід. 

Іі. Тогда прнтпльш сѵче. 
нивы (|гш, р'Кшд едіа: к'іші 
ли, ш;ш фдрі’сЕб елмшдбше 
слово сог.адзніішдса; 


п. 


Оі 


/н'і те н>б*кіімбх рЕЧЕ: 
ксакх сідх, егоже не ндсддй 
ОІІ|х .мой НЕКЕСНЫН, измор*'- 
НІІТСА. п 

ДІ. ФсТлБИТЕ ИѴХІ ВОЖДИ 

ст сл'Кпи сл'іан^бдіх: слФпЦх 

1КЕ И'Ьп^Д 4ШЕ БОДНТХ, С>Б4 
КХ ІЛ.иУ КПДдѴтХ. 


•л * / 

К«і 


бі. ш&'бі|ідкх ш петрѵ; 
речі о.иа: скажи нідіх прнтчУ 

и \ 

СІИ. 

5і. іні % же реме [&иі]: еди~ 
НДЧЕ * ДИ И ЕМ БЕЗ 0 І 3 У.ИД СЕТЕ; 

3 «. Не »у АН рДЗѴДІ'Ь ЕДЕТЕ, 
йГкШ БСАКО, 6ЖЕ ЕрДНТХ ЕО 
•устд, БО ЧрЕБО БАІ'ЬіІІДЕТСА, 
ІІ дфіДОШНОДІХ исуодитх; 

.іі л 1 *> \!) 

ИІ. Ш^ОДАШДА ЖЕ И 308 СЧ Х, 
Ш СЕрдИД НС^ОДАТХ, Н ТД 
СКБЕрНАТХ ЧЕЛОБ'КііД. 

" г 9~ \ " . " 1 1 " " ,г ~ 

вЦле 


9. Но тщетно чтутъ Меня, 
уча ученіямъ, заповѣдямъ че¬ 
ловѣческимъ (Нсаія 29, 13). 

10. И призвавъ народъ, 
сказалъ югъ: слушайте и ра¬ 
зумѣйте: 

11. Не то, что входитъ 
въ уста, оскверняетъ чело¬ 
вѣка; но то, что выходитъ изъ 
устъ, оскверняетъ человѣка. 

12. Тогда ученики Его при¬ 
ступивши сказали Ему: знаешь 
ли, что фарисеи, услышавши 
слово сіе, соблазнились? 

13. Онъ же сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: всякое растеніе, кото¬ 
рое не Отецъ Мой Небесный 
насадилъ, искоренится; 

14. Оставьте ихъ: они слѣ¬ 
пые вожди слѣпыхъ; а если 
слѣпой ведетъ слѣдаго, то оба 
упадутъ въ яму. 

15. Петръ же отвѣчая ска¬ 
залъ Ему: изъясни намъ при¬ 
тчу еш. 

16. Іисусъ сказалъ: неужели 
п вы еще не разумѣете? 

17. Еще ли ие понимаете, 
что все, входящее въ уста, 
проходитъ въ чрево и извер¬ 
гается вонъ? 

18. А исходящее изъ уст ъ— 
изъ сердца исходитъ; сіе 
оскверняетъ человѣка; 




Ді. СО (ЕрДЦ Л КО ИС\'ОДАТХ 

полшшлбн'ІА 5ЛДА, оукінсгЕл, 
пр^ли код'Ьаніа, ликод^ані'а, 

ТДТЬБЫ, ЛЖЕСКИД'ІІТбЛКСТЬЛ, 

уѴлм. 

К, СіА С5ТК СКБЕрНАШЛА 
ЧЕлов'ккл: л еже НЕ іѵмоііін . 

ныли рзкллід іастн , не «кбео. 
ничгх м^лоь^кл. 

ид. И «зшедх иітоДэ інсх, 

ШИД* ко страны ТѴрСПІА Й 
СІДШНСКІА. 

ИИ. И с) Ж0НД рнднсйсид 
ш пред'Ёдх т'кр нзшідшн, 
иозспй их нел\І? глдгод н>і|ін: 
ПОЛ! ЙлУй ЛІА гдн, (мне ддвС 
ДОИХэ Д1|1Н ЛІО А БЛ’к К'к. 

(нмтш. 


иг, 


Он 


х же не ши'кі 


О/О 

ен 


1 |ІД 

іло&есе. и пристУплыне суме, 
ниіікі егш, діолаѵУ его, ГЛД. 

/ Тігт (7 \ ^ ) ч 9 / 

ГОДІО 11 І 0 : имімти ю, гдиіи бо. 
і 

ПІЕЧ’Х БХ СЛ'КДХ мдсх. 

ид. Онх же ик'кшіьх оече: 

I/ / V 

н'ксліь 


иослднх тонлііи но 

ОБЦДЛІХ ПОГННШМЛІХ ДО/:* У 

?ЗрДИД6БД. 

Кб. Оні же прпшедшн по. 

ИДОННСА еді^, ГДДГОДІ«1|1И: ГДІІ, 
ПОЛЮЗН^ЛІН. 

из. Опх же Ш&'к^іікх речЬ 

Н'кстк ДОСрО ШАТН уД'іі&Л МД. 

дшліх, і{ по&ошй нсиіліх. 

ф-> /Ч / 1 * \ 9 /с» 

И 3 . І^нд же реме: ен, гдн: 
ибо и пси йда'гх ГО крйпіііх 


I 

19. Ибо пзъ сердца 5 , 
ходятъ злые помыслы. 
ства, прелюбодѣянія, лад, 
дѣянія, кражи, лжесвкдѣте .1 
ства, хуленія: 

20. Это оскверняетъ чел 
вѣка. А ѣсть неумытыми р 
кайн — не оскверняетъ чел, 
вѣка. 

21 . И вшпедъ отту 
Іисусъ удалился въ страд 
Тирскія и Спдонскія. 

22. II вотъ, женщина Ь 
нанеянка, вышедшн изъ тѣя 
мѣстъ, кричала Ему: номчлті 
меня, Господи, Сынъ Дам 
довъ, дочь моя жестоко бѣе 
дуется. 

23. Ио Онъ не отвѣчалъ & 
ни слова. И ученики Его нрі 
ступивши просили Его: огпѵ 
сти ее, потому что кричит» 
на нами. 

24. Онъ лее сказалъ въ от 
вѣтъ: И посланъ только о 
погибшимъ овцамъ дома Язря- 
плева. 

25. А она подошедши клт 
нялась Ему и говорила: Гос¬ 
поди ! помоги мнѣ. 

26. Онъ же сказалъ въ от 
пѣтъ: не хорошо взять хліФ 
у дѣтей и бросить псамъ. 

27. Она сказала: такъ, ГосВ»- 
ди! но и псы ѣдятъ кро^ц 


,ва 15. 


ОТЪ МАТѲЕЯ 




ПЛД4МІ|іН у \Х Ш ТрДП^ЗМ ГОСПО¬ 


ЖИ СКОН^'А. 

ки. Тогдд шв4шд&х шга 

\ -ѵ« 7 7 ■■ V 

(10Мб 6И» СО гкено, БША К'К^Л 
ткоа: еѴди чгЕК'к и ко же ѵо. 

І|ІЕШН. Й НГіуЬд'К Д(|1Н 6 А ІО 

тоги) чдсд. 

кд. И нрЕшедх іот'ЗдѴ імсл, 

нрійдЕ нд ,посе гд.шенекое: 

■>' ' ’ у и V 

н Бозшедх нд гора, ссде тЬ. 


д. И ПрИСТ^ШІШД кх не.и§ 
ндродн лінозн, йлізфЕ сх СО¬ 
БОЮ ѴрШЛІМА, СЛ'кіША, Н'ііЛІіхІА, 

бъдныа, н ины .итоги, й 
прчБЕргошд ІІѴХ КХ НОГДЛІД 
інсовыдш н йсіі'клй и^х. 

44. Мкоже НДрОДШЛІХ ДИЬН. 
ТИСА, &ИДАШШІХ Н'к.ІІЫЛ гдд. 
Г04ЮША, Е'кдньи ЗДрІБМ, \рц»- 
4ША ^ОДАІ|ІА, Й (Д'кіІЫА КН. 

даціа: й сддбла^Ѵ егд іясдіі- 


•зр« 


даша: 

ЛЕБА. П 

ДБ. ІНСХ ЖЕ ПрИЗ&ДБХ 01РІЕ- 

никй (боа, рЕЧЕ [йліх]: .идрдѴм 
ш народѣ (едіх, гакш оѵж'е дни 
трн прискдАТХ лін'к, й не 
НД1УГХ чему гасти: й шпУстити 
Н\і НЕ гадшиул НЕ ]( 011 ІЗ, дд 
НЕ К4КІО, ШШБ'кюТХ НД ИУГН. 

дг. И глдголдшд бліа «йче. 
нннм егш: ШкадУ ніліх кх п8 ? _ 
[Тмин ^д'кен тодні^м, икш дд 
ндштитса тодйкх ндродх; 




которыя падаютъ со стола 
господъ нгь. 

28. Тогда Іисусъ сказалъ 

ей въ отвѣтъ: о, женщина! ве- ! 

.шка вѣра твоя; да будетъ теб ѣ ; 
по желанію твоему. Н исцѣ- | 
лилась дочъ ея въ тотъ часъ. 

29. Перешедъ оттуда, при- і 

шелъ Іисусъ къ морю Гали¬ 

лейскому и, взойдя на гору, 
с/Ьдъ тамъ. 


30. И приступило къ Нему I 

множество народа, имѣя съ 
собою хромыхъ, слѣпыхъ, нѣ¬ 
мыхъ, увѣчныхъ и иныхъ мно- ! 

ѵпхъ, и повергли ихъ къ но- | 

гамъ Іисусовымъ; и Онъ исцѣ- | 

лилъ нхъ; ! 

31. Такъ что народъ ди¬ 
вился, видя нѣмыхъ говоря- | 

щнмн, увѣчныхъ здоровыми, ' 

хромыхъ ходящими и слѣ- ! 

пыхъ видящими; и просла¬ 


влялъ Бога Язраилева. 

32. Іисусъ же, призвавъ уче¬ 
никовъ Своихъ, сказалъ имъ: 
жаль Мнѣ народа, что уже 1 
три дня находятся при Мнѣ, 

и нечего имъ ѣсть; отпустить 1 
же ихъ неѣвшпми не хочу, | 
чтобы не ослабѣли въ дорогѣ. 

33. II говорятъ Ему ученики 
Его: откуда намъ взять въ пу¬ 
стынѣ столько хлѣбовъ, чтобы | 
цакормить столько народа? ! 


мжДвМг *і ігяЛ 




) 4 М« 




АД. Й ГАДГОЛД НЛ 1 Х ІЙСЖ: 

коаикш ул'Ьеы нматі ; <5нн 
же р'Кшд: седаіь, & ждлш ом. 
бнііх. „ 

а6* И псбел'Ё ндродшліх 
бозлеіин нд зс/Иак: 

Л». Й ПрІЕАІХ СЕДАІЬ ѴЛ'&КЫ 

$ рыси, ](ьалѴ бозддех прело. 

аік, нддде «учЕннкиміх {СО ИЛІЙ, 

«ученном ЖЕ НДрОДІУАІХ, 

л'з. В мдошд сен, й ндсм. 
тншса: й сзашд избытки 

»уКрЗ)(Х, СЕДАІЬ ЬОШННЦХ ИС¬ 
ПОЛНИ т 

АН. ЙдШНѴХ ЖЕ БАШЕ ЧЕТЫ¬ 
РЕ ТЫСАШИ ДіѴжЕН, рДЗБ'к 

жеи% к л л*Ьтеи. 

АД. Й ЦШСТИКХ ндроды, 
ка'Кзе бх кордвль, й прі’нде 

БХ ПрЕД’йЛЫ ДІДГДДЛННССН. 


34. Говоритъ имъ Тпсуі, 
сколько у васъ хлѣбовъ? ^ 
же сказали: семь, и немщ 
рыбокъ. 

35. Тогда велѣлъ наро; 
возлечь на землю. 

36. и взявъ семь хлѣбог 
и рыбы, воздалъ благодарен* 
преломилъ и далъ ученик» 
Своимъ, а ученики—народу, 

37. И ѣли всѣ, и ласин 
лись; и набрали оставишь 
кусковъ семь корзинъ щ 
ныхъ; 

38. А ѣвшихъ было чети] 
тысячи человѣкъ, кромѣ и 
пшнъ и дѣтей. 

39. И отпустивъ наро?! 
Онъ вошелъ въ лодку о пр 
былъ въ предѣлы Маідалш 
скіѳ. 


ГЛЙ 6 Й ы, 


л 


ПрНСтУіІНШЛ КХ НЕА$ фд. 

рІСЕб Н СДДД5КЕ6, ИСКРИМ». 

(НЕ ПрОСИШЛ 6ГО ЗНДДІЕНІЕ СХ 

НЕБЕС? ДІОКД 3 ІТН ІІАІХ. 

6 . Онх ЖЕ ШбФшДБХ СЕЧЕ 
^ / ІІ / К) ' / 

НЛШ БГІГр Ш&ІІІ5, ГЛ4ГО- 

АЕТЕ! БЕДрО: ЧЕрЛІНЗЕТК ЕС СА 

НЕБО. п 

Г. И «утрУ: днесь ' знаід, 

ЧЕрАІНоЕТХ СО СА ДрАСЕдУд НЕБО. 
ЛН^Е/И’Ёрн, ЛНЦЕ «ѴБІУ НЕБЕСЕ 



-4 /ОБ», ЬЯЧІтЛ'.ІУ^ЖЯт 


ГЛАВА 16. 

приступили фарисеи 
саддукеи и, искушая Й' : 
просили показать имъ злам- 
те съ неба. 

2. Онъ же сказалъ имі 5 
отвѣтъ: вечеромъ вы гов'фЯ*' 
будетъ ведро, потому что & 
бо красно; 

3. И поутру: сегодня ^ 
настье, потому что небо <4 
грово. Лицемѣры! разл* 4 *^ 

___ Л 

-- - - --- -- —I іЧи I I ИИ» ■» —■П—ііГНЧМ—IІЧІШ 11 ІПП - 



іва 16 . 


ОТЪ МАТѲЕЯ 


•удгКт рдзИ/жддтч, зчдл.е.. 
нін же креліеншлік не «може¬ 
те [некУпіти]. 

X. Рода д&дкх и предкБо. 
д-Кіінын зніліе.іід ніпетх: и 
ЗніліенТе ме ддсгсл ёлю, ТО- 
кліш. зчдліеніе ішнке прорскд. 
й идтдкль йух, іі'ііде. 

6. И прешедше «ученнцм 

6ГІО НД бнХ ПОЛК, ЗДБЧІШД 
ГЛ'КбЬД БЗАТН. 

з. (иск же реме илш Бнеділн. 
те й Бдндитеед ш кбдсд сЬд_ 
ріеенскд, й сдддѴшіскд. 

3« Они же подшшлдѵУ 
еев'Ь, гддгодкиш, гакш у л 'К б и 
не кзАуожх. 

н. РддѴ.н Ккж же ііігх рече 
(Пик; что .хмелите кк еек г &, 
лшов'Ь'рн, к к и» ѵлЙіеы не 
(Злсте; 

д. Не *у дн рдз^м'^ете, 
ниже подіннте пдть ѵл'ікм 
іілтнди тьіСАШдди, й коліікш 
кшшх кзАСте; 


БХ 


Т. Нн ли сед.ик уд'!;г.м че. 

тыреда тьісаіидліх, й коліікш 

кошнішх &злете; 

ді. Кд кю не рдзѴ/И'Еете, мкш 

не ш ѵл'Іік4га р'1;гА блдіх бнн. 

дідтн, [но] Ш кадед фдрісейскд 
■> (1 /» * * 
н еддд5кенекд; 

&і. Тогдд рДЗ^И'КіНД. мкш 
не рече грдкнтнед ш кадед 


лице неба вы умѣете, а зна¬ 
меній временъ не можете. 

4. Родъ лукавый н прелюбо¬ 
дѣйный знаменія ищетъ, л 
знаменіе не дастся ему, кромѣ 
знаменія Іоны пророка. И 
оставивъ ихъ, отошелъ. 

5. Переправившись на дру¬ 
гую сторону, ученики Его за¬ 
были взять хлѣбовъ. 

6. Іисусъ сказалъ имъ: смо¬ 
трите, берегитесь закваски 
фарисейской и саддукейской. 

7. Они же помышляли въ се¬ 
бѣ и говорили: это значитъ, 
что хлѣбовъ мы не взяли. 

8. Уразумѣвъ то, Іисусъ 
сказалъ имъ: что помышляете 
въ себѣ, маловѣрные, что 
хлѣбовъ не взяли? 

9. Еще ли не понимаете 
и ие помните о пяти хлѣ¬ 
бахъ на пять тысячъ чело¬ 
вѣкъ, и сколько коробовъ вы 
набрали? 

10. Ни о семи хлѣбахъ на 
четыре тысячи, и сколько 
корзинъ вы набрали? 

И. Какъ не разумѣете, что 
не о хлѣбѣ сказалъ я вамъ: 
берегитесь закваски фарисей¬ 
ской н саддукейской? 

12. Тогда они поняли, что 
Онъ говоритъ имъ беречься 


М 6 ЯИ» 


^Л'КвНДГШ, но ГО сучен іа 
сенскд й ілддѴішішд. 



г!. Пришел* же інсх бо 

СТрДНЫ КШріН фѴлПІПОБЫ, БО- 

нрошдше вучеиикй свод, глд. 
гола: кого «ид глдголнтх 
чглоб'Кны вьгги, сил чело. 
л'Іічеекдго; 

ді. Они те р-І;шл: очи 
оувш ішдннд крютнчтлА: ннГн 
же йл'і»: др&зіи же іереліім, 
ЙлЙ 6ДННДГ0 ГО ПрОрШКі. 

еі. Гддголд и/их ійсх: вы 
же погожа глді’олете бьіти; 

5і. ОЭв'кшдвх же (ідішнх 
нетрх рече: тм еей ѵрч-оіх, 
енх бгд п жиадгш. 

31. И ГОб4;і|ілБ2 інсх рече 
едіа: БЛйЖенх вей сілішне вдрх 
ішнд, икш плоть и кровь не 
гавй тек*к, но <5ііх ліон, иже 
нд невегкѵх. 

ні. И д'зх же тек'к глд гол», 
мкш тьі бей петрх, й нл 
сели кдліенн созйждѴ церковь 
ліо», й ьрлтд ддшбд не шдо. 

I/ о/о' 

лѣютх п 6 И. 

4ІІ. И длліх тй КЛ»чЙ ЦДр- 
стбд невесндгш: й еже ліне 
(БАжешн нд зелий, водечх 


не закваски хлѣбной, но учі. 
нія фарисейскаго и саддукеи 
скаго. 

13. Пришедъ же въ етрані 
Кесаріи Филатовой, Іисусі 
спрашивалъ учениковъ Сво¬ 
ихъ: за кого люди ночи- 
таютъ Меня, Сына Человѣче¬ 
скаго? 

К. Они сказали: одни зі 
Іоанна Крестителя, другіе з; 
Илію, % иные за Іеремія 
или га одного изъ проро¬ 
ковъ. 

15. Онъ говоритъ имъ: : 
вы за кого почитаете Меня? 

16. Симонъ же Петръ от¬ 
вѣчая сказалъ: Ты— Христосъ. 
Сынъ Бога Живаго. 

17. Тогда Іисусъ сказав 
ему въ отвѣтъ: блаженъ и 
Симонъ, сынъ Іонинъ, по¬ 
тому что не плоть и яровъ 
открыла тебѣ это, но Отеяъ 
Мой, Сущій на небесахъ; 

18. И И говорю тебѣ: й 
Петръ, * и на семъ камнѣ * 
создамъ церковь Мою, и врат- 
ада не одолѣютъ ея; 

19. И дамъ тебѣ ключ* 
Царства Небеснаго: и я* 1 
свяжешь на землѣ, то № 

* камень 




«аз<шо нд некегііуж: й еже I детъ связано на небесахъ; 
щ( разр^шишн ни зенілй, и что разрѣшишь на землѣ, 

вздетх разрешено ни неее. то будетъ разрѣшено на не- 

гКѵх. бесахъ. 

к. Тогдд злпретй ііісх «уче_ 20. Тогда Іисусъ запретилъ 
ннкш.их свей,их, ди ннкошѴже ученикамъ Своимъ, чтобы ни- 
рекзтх, гаки» сен есть ійех кому не сказывали, что Онъ 
ѵртосх. ^ есть Іисусъ Христосъ. 

кд. 0Этол4: ничитх інсх 21. Съ того времени Іисусъ 
скдзоБдтн «ученикиьихсаоішх, началъ открывать ученикамъ 
аки» подовіетх ешѴ нтй ко Своимъ, что Ему должно идти 
іеошдішх, н дшогш ностро въ Іерусалимъ и много до- 
ддтн ш стіренх й др^іерей страдать отъ старѣйшинъ и 
н кнйжннкх, н оувіенУ еьітн, первосвященниковъ и книж- 
й вх третій день бостдти. никовъ, и быть убкту и въ 

третій сень воскреснуть. 

іск. И поеліх его петрх, нд. 2к ІІ отозвавъ Его, Петръ 
чітх прер'Ьидтн ел$, гддголл: началъ прекословить Ему: будь 
лшосердх ты гдн: не идідть милостивъ къ Себѣ, Господи! 
выти тек'Іі сіе. да не будетъ этого съ Тобою! 

кг. Онх же шврдшьсА, рече 23. Онъ же обратившись 

сказалъ Петру: отойди отъ 
Меня, сатана! ты Мнѣ соблазнъ! 
потому что думаешь не о томъ, 
что Божіе, но что человѣческое. 

24. Тогда Іисусъ сказалъ 
ученикамъ Своимъ: если кто 
хочетъ идти за Мною, отвер- 
гнись себя, и возьми крестъ 
свой и слѣдуй за Мною; 

25. Ибо кто хочетъ душу ~ 
свою сберечь, тотъ потеряетъ 
ее; а кто потеряетъ душу 

* жизнь 


петровн: ндн 34 лшом едтдно, 
собддзнх <ий еей: аки» не діы. 
едншн, гаже [сУть] бжіа, но 

ЧеДОБ^ЧбСКДА. 

. кд. Тогдд інск реме «ученн. 
ки»<их сбои, их: дше кто уо_ 
шетх по жн'Ё нтй, \д шкер. 
жетсА севе, н козшетх крестх 
СБОЙ, Н т ПО <ИН'Ё грддеч’х. 

не. Иже ко дше ^ошетх 
д$шУ сбои епдетй, ПОГУБИТЪ 
»; и иже дціе ногУвнтх 



ЕВАНГЕЛІЕ 
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Д&Ѵі» ЕРОМ ЛЕНЕ рдДН, ШЙр'Х- 
III ЕТХ ». 

КВ. Ша КО ПОДРЯД ЧЕДОбНыЛ 7 , 


9 / 


МЦё МіОЪ ГНк исіШБ0АШЕТ%, 

$ О ' \ тг У * 7 * * \ 

дзш* же сь.ою штіиетитъ; или 

ЧТО ,1,4СТ‘Л ЧЕЛО&’ ккх нзж’&нѴ 
34 дѴшѴ сном; 

кЧ\ (ІрТити ко иділть гнх 

•ІЕЛОБ'КчЕСКіЙ БО (ЛДБ'к <5цЛ 
ЕБОЕПО, СО ДГГЛМ СБОНЛІН*. и 

тогда козддстх колаждо по 
А'клжб'ИХ (ігш. 

КИ. ІІ.ИННК ГЛДГОЛЫ &4ДІХ, 

[ш;ш] сатк н'кцмн ш зд*к 
(ТОАЦИІр, ИЖЕ НЕ ІіД'ЛтХ БіЛ. 
СИТИ СДІЕрТИ, ДОНДЕЖЕ йПЛАТА 
СНД ЧЕЛОБ'кчЕСКДГО ГрАДЭШД БО 
ІІДрС'і’БіМ СБОЕ, ИХ, 


ГЛД&Й 


„в ПО ДНЕр ШЕСЧ’НѴ'А ПОАТ'А 
ІНІХ НЕТрД, Й І4КШБД Й 
і’шіннд, крдтд епо, Н БОЗ- 
БЕДЕ ИѴХ Н4 гора КЫСОКб 

(ІАИ!!М. 

Б. И ПрЕШБрДЗНСА НрЕД ИН¬ 
ДІИ, И ІІООСБ'І; 


» И НрОСБ'КТІІСА ЛИЦЕ 0ГШ 
ЬНчіО СОЛНЦЕ, рн'зы ЖЕ е*’Ш 

шнід к*кльд тки» СБ'ктх. 

Г. И СЕ МБ ІІСЧ'ДСА Н.И7, 
ДІІУѴСЕИ Н ЕІЛІД, СХ НН.ІІХ ГДД- 
гшлюшл. 


свою ради Меня, тотъ обрѣ- 
тетъ ее; 

26. Какая польза человѣку, 
если онъ пріобрѣтетъ ве« 
міръ, а душѣ своей повре¬ 
дитъ? или какой выкупъ дастъ 
человѣкъ за душу свою? 

27. Ибо пріидетъ Сынъ 
Человѣческій во славѣ Ош 
Своего съ Ангелами Своищ 
и тогда воздастъ каждому по 
дѣламъ его. 

28. Иститшо говорю вш: 
есть нѣкоторые изъ етоя- 
іциіъ 8дѣсъ, которые не вку¬ 
сятъ смерти, какъ уже уви¬ 
дятъ Сына Человѣческаго, 
грядущаго въ Царствіи Сво¬ 
емъ. 

ГЛАВА 17. 

о прошествіи дней шести, 
X взялъ Іисусъ Петра, Іакова 
и Іоанна, брата его, и воз¬ 
велъ ихъ на гору высокую 
однихъ, 

2. И преобразился иредг 
ними: и просіяло ладе Ею 
какъ солнце, одежды же 
Его сдѣлались бѣлыми какъ 
свѣтъ. 

3. И вотъ, явились тл> 
Монсей и Илія, еъ Ипагъ • 
бесѣдующіе. 
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д. Шкѣшдкх же петр рече 4. При семъ Петръ сказалъ 
[ко] Тнсоьи• г ди, добро есть Іисусу: Господи! хорошо намъ 
нджх зд'Ё выти: ді;іе уошеши, зд'нсь быть; если хочешь, сдѣ- 


сотворндіхзд'І; три {■Кнн.тев'Е лаемъ здѣсь три кущи: 
едннѴ, й диоѵсеоан бдйнѴ, н одну, ы Моисею одну, и 
бдннУ нл?й. Иліи. 


Тебѣ 

одну 


6. вше' [те] о<»$ гдлгодгоці^, 5. Когда онъ еще говорилъ, 
сі оклдкх ск'ітлх іосЬнй ип: со, облако свѣтлое осѣнило ихъ; 

\ / /> > о/ / ,х ^ 


и се глдс’л 113 оклдкд, глдгола: и се, гласъ изъ облака глаголю- 
сей есть снх шон козліокден. щій: Сей есть Сынъ Мой воз¬ 
ник, ш недіже клдгоьолйух: любленный, въ Которомъ Мое 
тогіо гюслмцдйте. б.і.гговоленіе, Его слушайте. 

5. И еды шд вше «ученном С. И услышавши ученики 
лддошд н.:дм» н «уводишА пали на лица свои и очень 
б’Ьдіо. „ * испугались. 

3. И пристала к ?нсх, при. 7. По Іисусъ приступивъ 

коснЛа Г(ух, н реме? костд. коснулся ихъ и сказалъ: 

ннте, й не кон'іесА. встаньте и не бойтесь, 

н. Ёоакедик же бчи свои, 8. Нозведши же очи свои, 


й. Ьозкедшс же бчи свои, | 8. Нозведши же очи свои, 

ннксгоже ьндкшд, то к аио она никого не усидѣли, кро- 
іш Даннаго. мѣ одного Іисуса. 

И суодд!!! шіх н4і х сх 9. И когда сходила они съ 
горьь здпок’іЦд нагл інсх, гдд. горы, Іисусъ запретилъ имъ, 
гола: ннкоиізже поведите ко. говоря: никому не сказывайте 
А'Ь'ніА, дондеже снх чело&'Ь. о семъ видѣніи, доколѣ Сынъ 
ческіи йз жертвыух кос. Человѣческій не воскреснетъ 
креснетх. изъ мертвыхъ. 

7. И копросншд его «учениям 10. И спросили Его ученики 
егш,гд4голі«і|іе:чтооуііо кннж. Его: какъ же книжники гово- 
ншш ГД4Г0ЛМТХ, гакш йлій рятъ, что Иліи надлежитъ 
подоМетх прГитн прежде; придти прежде? 

лі. Ііісх же ц)&'{;і]і4бх рече 11. Іисусъ сказалъ имъ въ 
нжх: йлід (уг.іо пршдетх пре. отвѣтъ: правда, Илія долженъ 

жд«, и ттеоитх кед. придти прежде и устроить 


все; 
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в* ^ 

^г; 

м. Глаголи те вджк: гаіио 
йлід суже прі’иде, й не познд. 
шд егш:но сотворншд ш няліх, 
ёлйкд восѵочЧіша: тдкіи н снх 
человѣческій йждть пострл. 

Д4ТИ ГО НН)(2. 

Гг. Тогда радѴшѣшд »уче_ 
ниіім, мкю ш ііоднн'к крести¬ 
тели реме нжх. 

ді. И прншедшыжх нмг 
кх народѣ, приступи их НЫіѴ 

ЧЕАО&'ЁКг, КЛДНААСА ёл$> 


ёі. Й глагоад: гди, полпшй 
сьіид шбего, мкт нд новы 
жѢсаиы вѣ;н5етсА,И5Л'1; гтрд. 
ждетх: жножнцею ко иддаетх 
во огнь, й лшожиіугю кх водѴ. 

5 і. Й прккедо^х его ко 
«ученнкшліх т&оижх, й не 
возжогошд его ёт'кліітн. 

31. ОЗвѣшавх же ?іісх ре. 
че; & роде невѣрный и раз_ 
враірнный, доколѣ кадЬ ех 
важн; доколѣ терпдм блліх; 
приведите дій его сѣжш. 


ні. 11 запрети ёлі^ інсх, іі 
йзьіде 1І3 непѵ вѣся: й нс. 
иѣдѣ бтрокх и} часа тогш. 


4*і. Тогда прнстУпаьше «уче¬ 
ницы ко ііісѴ, на ёдйнѣ рѣшд: 
почто лім не козлюгоѵоліх 
йзгндтіі его; 


12. Но говорю вамъ, чи 
Илія уже пришелъ, и не узна¬ 
ли его, а поступили съ ним, 
какъ хотѣли; такъ и Сына 
Человѣческій пострадаетъ отъ 
нихъ. 

13. Тогда ученики поняли, 
что Онъ говорилъ имъ объ 
Іоаннѣ Крестителѣ. 

14. Когда они пришли иг 
народу, то подошелъ къ Нему 
человѣкъ и, преклоняя предъ 
Нимъ колѣна, 

15. Оказалъ: Господи! поми¬ 
луй сына моего; онъ въ ново¬ 
лунія бѣснуется и тяжко стра¬ 
даетъ, ибо часто бросается 
въ огонъ, и часто въ воду; 

16. Л приводилъ его и 
ученикамъ Твоимъ, и они не 
могли исцѣлить его. 

17. Іисусъ же отвѣчая ска¬ 
залъ: о, родъ невѣрный я 
развращенный! доколѣ буду 
съ вами? доколѣ буду тер¬ 
пѣть васъ? приведите его ео 
Мнѣ сюда. 

18. И запретилъ ему Іисусъ; 
и бѣсъ вышелъ изъ него; и 
отрокъ исцѣлился въ тотъ 
часъ. 

19. Тогда ученики, присту¬ 
пивши къ Іисусу наединѣ, ска¬ 
зали: почему мы не могли 
изгнать его? 
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к. Ініх ж е уі'й наіх: 34 
НЕБ'КрП'Ш Б4Ш і. Іи йнк цо 

глдголю кажх: хт идите 
Б'вЛ 7 икш зерно горэшно, 
ренете гор*Іі «н: прейди Шею. 
дѴ тімиу: и прейдетх: й нн. 
мтоже не возможно ьэдетх 

Б4Д1Х. 

ка. Сен же родх не неѵо_ 

ДНТХ ТОМНО Л 10 ЛІІТБ 0 М й по. 

стодіх. 

КБ. Жнб&ішжх же НАІХ 
бх гдлі'лен, реме йжх ійсх: 
предднх ндить кмтн снх 
недоь'Кмешн ьх рѴіук нело. 

Б^КШДІХ, 

кг. И оіріютх его, И Б*А 
третій день костінета. й 
(КорБНН ББІШ4 5'іиШ. 

кд. Прншедшыдіх же ншх 
бх кдперндаліх, прнстьпншд 
пріедідпіріін дідрд^діы кх иетрь 7 , 
н р&іш «учитель вішх не 
дастх дн ді'дрдѵдіы; 

и. Т. /’ 9/и ч п \ 

Кб. ІД4ГОД4: 6 Н. Н 6ГД4 

Бннде бх до/их, предБдрй его 
інсх, гддгодл: что тн діннтса 
смішне; іуірі'е зеличі’н ш кін^х 
пріедіднтх длин, пли кннсонх: 

Ш СБОН^Х АН (БІНШБХ) НАН ГЗ 

нѴжйѵх; 




20. Іисусъ же сказалъ имъ: 

по невѣрію вашему; ибо ! 
истинно говорю вамъ: если вы | 
будете имѣть вѣру съ горчим- ! 
кое зерно и скажете ворѣ , 
сей: перейди отсюда туда, и 
она перейдетъ; и ничего нс 
будетъ невозможнаго для васъ; 

21. Сей же родъ изгоняется ! 
только молитвою И ПОСТОМЪ. I 

22. Во время пребыванія I 
ихъ въ Галилеѣ, Іисусъ 
сказалъ имъ: Сынъ Человѣче¬ 
скій преданъ будетъ въ руки 
человѣческія, 

23. И убьютъ Его, и въ тре¬ 
тій день воскреснетъ. И они 
весьма опечатались. 

24. Когда же пришли они 1 

въ Капернаумъ, то подошли | 

къ Петру собиратели ди- | 

драхмъ * и сказали: Учитель 
вашъ не дастъ ли дидрахмы? I 

25. Онъ говоритъ: да. И 

когда вошелъ онъ въ домъ, и 
то Іисусъ, предупредивъ его, 
сказалъ: какъ тебѣ кажется, і 

Окмояъ? цари земные съ кого 
берутъ пошлины или нодатя? 

съ сыновъ ли своихъ, или 
съ постороннихъ? 


* двѣ драхмы — опредѣлен¬ 
ная дань на храмъ 

іягіііиияіі пмі шттлзтшятттттт і. мюуавжжн>жд>і 


I 
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і?5. Глдголд ёж# петрх: ад 
ч#жнух. реч е ёж# ?нсх: оуно 
саоаоднн с#ть шнсае. 

кз- Но дд не соелдзнижх 
нѵх, шедх нд жоре, аерзи 
«уднц#, н, нт прежде ижешн 
рык#, &03ЖЙ: н адьерзх оустд 
ей, адврАшешн еѵдтнрх: тон 
& 3 едіх ддждь ижх зд жа ’ 

ЗД (А. 


н 


Г Л й б й ні. 



•Йійі 


X ТОН ЧД(Х ПрНСЧ'ХІІИШД 

«ученицы ко ?«с#, гддго. 
лише: кто оуко аолі'й есть ах 
цдрстаТн невеен'Ьжх; 

а. И прнзадах ?йгх <5ч^о_ 


чд, постдан е поеред'К нѵх, 
г. И рече: джина гддгодм 
аджх, <пре не шкрдтнтесА, н 
кадете гЗГкш д'Кч’и, не анндете 


ах 




т ао неаесное. 


А* 


Ижмуао ежнрйтсА икад 

л \ і»Ч • / о <у/ / пѵ 

отрочд не, тон есть бодін 
ао цдрстаі'н невесн'Ьжх. 

6. И «же дір прінжетк 
<5трочд тдкоао ао нжа жое. 


жене пеіедідеч’х: 

о/ ч/ 

нже дг 


д. Я нже ді|іе соеддзнііта 
ёдйндго ждлыр сйр а'КрѴю. 
і|інр ах жа, «у не §*ть ёж#, 
ДД ШБ'ЁСНЧСА жерноах (5седь_ 


с:і 

Ю 





26. Петръ говоритъ Енг 
еъ постороннихъ. Іисусъ свя¬ 
залъ ему: итакъ сыны свободіш, 

27. Но чтобы намъ од 
соблазнить ихъ, пойди на море, 
брось уду, и первую рыбу, 
которая попадется, возі и и; в 
открывъ у пей ротъ, найдешь 
статиръ *; возьми его н от ;:іі 
имъ за Меня я за себя. 

ГЛАВА 18. 

В ъ то время ученики при¬ 
ступили къ Іисуеу и ска¬ 
зали: кто больше въ Царствѣ 
Небесномъ? | 

2. Іисусъ, призвавъ дни, 
поставилъ его посреди нии 
3. И сказалъ: нетияно го¬ 
ворю вамъ, если не обратитесь 
и не будете какъ дѣти, яс 
войдете въ Царство Небесное; 

4. Итакъ, кто умалится, 
какъ это дитя, тотъ и больше 
въ Царствѣ Небесномъ; 

5. И кто приметъ одно та¬ 
кое дитя во имя Мое, топ 
Меня принимаетъ; 

6. А кто соблазнитъ одного 
изъ малыхъ сихъ, вѣруюіціго 
въ Меня, тому лучше было | 
бы, еслпбы повѣсили ему > 


четыре драхмы 
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(КІЙ НД кын ёгш, і? потонет* 
и пѴчин’Ь люрегін. 

3. Горе ліір^ Ш соелдзнх: 
н&кдд во есть прінтн СОЕЛІЗ- 
шѵдіх: (5вдче горе чвлов^к» 
тол$, ижже еоклдзнх приѵо. 
Аит*. 

н. йше ли рѴкд таоА, или 

НОГД ТЕОА (ОЕДДЖНДеТ* ТА, 

Шгіаіы н, й Еерзи Ш севе: 
ловр'іінше тй есть ккнти ьх 

ЖН&ОТХ КроДіУ йдй * Е'кднѴ, 

ніже ле'і рѴц'к, и дв*Ё ноз'к 
п«ш ьвержен*- вытн ео 
дігнк Е&ІНМН. 

и 11 V V \ 

д. И дше око ТЕое во. 
шжніетх іі, йзжй е, н 
аерзн Ш веке: довр'кніш тй 
6 (ть со ёдйн'кжх окодіх вх 
жнеотх Енйтн, неже дв'к 
Снук йлё?шѴ ваержен^ нити 
ах геенн V огненном. 

1. Бдюднтг, дд не презрите 
йдйндгш [ГО] /идлыѵх (Н)(х: 
гддгодн во аддіх: ІаКШ дігдн 
йух нд небесах аьінѴ ендатх 
лице оі^д діоегш невесндгш. 

ді. Прійде ко сих челок 1 !. 
ческТн кзыскдтн, н спдстй 
погнкшдго. 

Ь. Ч™ ымъ дінитса; діре 
Евдетх н*ккое<мѴ челоЕ'КкѴ сто 
ОЕец х, н здбд^днтх едйнд Ш 

Е—- 



мельничный жерновъ на шен> 
н потопили его во глубинѣ 
морской. 

7. Горе міру отъ соблаз¬ 
новъ, ибо надобно придти со¬ 
блазнамъ; но горе тому чело¬ 
вѣку, чрезъ котораго соблазнъ 
приходитъ. 

8. Если же рука твоя, или 
ноіа твоя соблазняетъ тебя, 
отсѣки ихъ и брось отъ себя: 
лучше тебѣ войти въ жизнь 
безъ руки или безъ ноги, 
нежели съ двумя руками и 
съ двумя ногами быть ввер- 
жену въ огонь вѣчный; 

9. И если главъ твой со¬ 
блазняетъ тебя, вырви его и 
брось отъ себя: лучше тебѣ 
съ однимъ глазомъ войти въ 
жизнь, нежели съ двумя гла¬ 
зами быть ввержену въ геенну 
огненную. 

10. Смотрите, не презирайте 
ни одного изъ малыхъ сихъ; 
ибо говорю вамъ, что Ангелы 
ихъ на небесахъ всегда видятъ 
лице Отца Моего Небеснаго. 

11. Ибо Сынъ Человѣческій 
пришелъ взыскать и спасти 
погибшее. 

12. Какъ вамъ кажется? 
Еслибы у кого было сто овецъ, 
и одна изъ нихъ заблудилась; 
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ниух: не иятдкитх ли декать. 
дееать и девать кх гордѵх, 
н шедх нніетх здклѴждші'а; 


дше кадЕТх * шкр- 


к. 


гі.И 

ггн м, длишь глдголм вдлш 
гакш рддѴетел «3 ней ндме, 
неже ш декАтйдееА’гиѵх н 
де&Атй не здед5Ждшн\х. 

ді. Тдкш н'Ксть кода пред 
ойеліх Едшиліх ккмыдіх, дд по. 
гнкнетх едннх ш лшмр сн^д. 

еі. Лше же согр'кшнтх 
кх тек'к крдтх твой, йдн, к 
шкдичн его діежд^ тоном н 
т'Кдіх едйн'Ьих. дше теке по. 

О і/Г , \ , 

сашдетх, прішкръдх е«н ерд. 


і 


тд ч’ноего: 

55. Лше дн теке не поел 
шдетх, лондін сх соком еше 
еднндго иди дьд: дд при 

ІЧСГ'Кр, ДНОМ, ИЛИ ТрТ^Х СБИ. 

д’іітелен стдяетх бсакхгадгоах. 

я Я 

3». Яше же не поелдшдетх 
н|[х, поБ’кждь і^еркьн: дше же 
и иеркоБЬ пресл^шдетх, кади 
тек'к «коже изьічннкж й 
/нытдрк. 

ЙІ. ІІЛІННЬ КО ГЛДГОЛМ БДАІХ, 

•) п <Ѵ / \ 


6ЛИК4 лте скажет* нд яемли 
к&Аѵга с&ая^нд нд нешн: н 
елииддшердзрѣшите ндзелолн, 
кадУтх рдзр'кшенд нд некегкѵх. 


ПрНКЛЮЧНТІА 


д 


Глав; 

I 

==5| 

то не оставить ли онъ дева, 
носто девять въ горахъ и ® 
пойдетъ ли искать злблудщ. 
шуюся? 

13. И если случится наГвд 

ее, то, истинно говорю ват, 
онъ радуется о ней болѣе, 
нежели о девяносто девай 
незаблудившихся. 1 

14. Такъ, нѣтъ воли Отщ 
вашего Небеснаго, чтобы по. 
гибъ одинъ изъ малыхъ сип. 

16. Если же согрѣшитъ 
противъ тебя братъ твой, 
пойди и обличи его межді 
тобою и имъ однимъ; еслі 
послушаетъ тебя, то прі¬ 
обрѣлъ ты брать твоего; 

16. Если же не послушаетъ 
возьми съ собою еще одного, 
или двухъ, дабы устами двуп 
или трехъ свидѣтелей под¬ 
твердилось всякое слово; 

17. Если же не послушаем 
ихъ, скажи церкви; а если і 
церкви не послушаетъ, то д 
будетъ онъ тебѣ, какъ языч¬ 
никъ и мытарь. 

18. Истинно говорю вамъ: 
что вы свяжете на землѣ, ѵ 
будетъ связано на небѣ; » 
что разрѣшите на землѣ, ті 1 
будетъ разрѣшено на небѣ. 
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\т ■■■ . - і 

Г 

ДІ. 1ІЛКН, ЛДІ'НЬ глдгёлю 

имл, мкш лше дкд ш клсх 
(оБ'ЬіиѴгл нл зелий ш кед. 
коіі кішн, бдже лиіе проекта, 
кадетх нли Щ она доегш, 
Уже нл л невескѴА. 

К. одёже во ветл два 
ІІлЙ Трі^ (ОЕрДНН КО ИДА люе, 
тв 6сж в поеред’Б нѵх. 

Кл. Тогда прнтпль кх не. 
ді петр* реме: гдн, коль 
кріты лше {огр'кшнт* кх да 
врлтх дон, и шпѴшв ЛИ 6До> 
до ееддь крлтх; 

Кб. Глагола вдо інех: не глл. 
голи тев'Ё: доседдь крлтх, но до 
кддьдесАт* крлтх ееддерннем. 

Кг. Оегш ради оуподовнсд 
кірсткіе невесное челок^к^ ца¬ 
ри, Уже косѵот'Ё (тдздч'ксА 
іѵ (ловесн (х рлвы свопдн. 

Кд. НлменшѴ же ёд» ста. 
Злтисд, прикедошл ёд» ёдн. 
ндго должника ТДОЮ ТЛ- 
ллнтх. 

Кб. Не нд^ціУ же ёд$ 
Боздлти, повел'Ё н господь 
егіѵ лроддтп, и жена ёгій, 
н чада, И КСА, 6ЛНКЛ ІІдНіАШе, 
I? Фдлтн. 

Кз. Шдх «уво рлвх тон, 
кліндшесА ёд&, глл гола: го. 
сподн, потерпи нл дн'Іі, н 

Б(Х ТН ВОЗДЛДХ. 



19. Истинно также говорю 
вамъ, что если двое изъ васъ 
согласятся на землѣ просить 
о всякомъ дѣлѣ, то, чего бы 
ни попросили, будетъ имъ 
отъ Отца Моего Небеснаго; 

20. Ибо гдѣ двое или трое 
собраны во имя Мое, таи Я 
посреди нихъ. 

21. Тогда Петръ приступилъ 
къ Нему и сказалъ: Господи! 
сколько разъ прощать брату 
моему, согрѣшающему про¬ 
тивъ меня? до семи ли разъ? 

22. Іисусъ говоритъ ему: 
не говорю тебѣ: до семи, но 
до седмиждн семидесяти разъ. 

23. Посему Царство Небе¬ 
сное подобно царю, который 
захотѣлъ сосчитаться съ ра¬ 
бами своими; 

24. Когда началъ онъ счи¬ 
таться, приведенъ былъ къ 
нему нѣкто, который долженъ 
былъ ему десять тысячъ та¬ 
лантовъ; 

25. А какъ онъ не имѣлъ, 
чѣмъ заплатить, то государь 
его приказалъ продать его, и 
жену его, п дѣтей, и все, что 
онъ имѣлъ, и заплатить; 

26. Тогда рабъ тотъ палъ 
и, кланяясь ему, говорилъ: 
государь! потерпи на мнѣ, и 
все тебѣ заплачу. 
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І?3> /ИиЛОСЕрДОЕЛБ* ЖЕ ГО. 
(ПОДЪ |>ДВД ТОГ»), П#0«ТІІ его, 
н долг* ШпЙти 6 м$. 

кн. ИзшЁд* к* {мв* тон 
швр4ѵЕ единдго ГО клебрѳт* 
СЯСН^ЭЬ, ИЖЕ [б'6] должен* ы^і 
столі* п4ндзь: н 6 <и* его 
ДЛКЛАШЕ, гллпэла: ГОдлждь ЛіЙ, 
жиже [/ИЙ] ёей должен*. 

КД. ПлДХ «уВО КЛЕБрЕТ* 
6ГШ НЛ НОЗ^ ёгш, ЛІОЛАШЕ 
ІГО, ГЛДГОЛАІ ПОТЕрпЙ НЛ Л«н4, 


Хл 

* 


и кед Боздл/И* ти. 

X. Он* же не ѵотХше: но 

БЕД* БСДДЙ его Б* ТЕЛІННІіѴ, 
ДОНДЕЖЕ БОЗДІет* ДОЛЖНОЕ. 

Хл. Ёнд4бШЕ ЖЕ КЛЕБрЕТИ 
6ГШ БЫБШЛА, СЖЛЛНШЛ [ей] 
5'Ьлм), Й ПрНШЕДШЕ (КДЗДШД 
ГОСПОДИ ('У СБОЕЛІ^ БС/& ЕЫБШДД. 

ДБ. Тогді ПрНЗКДКХ его ГО¬ 
СПОДИН* ёги), гллголл ё<и*: рдвЕ 
лѴкДБЫН, ВЕСЬ ДОЛГ* ОНХ (Г. 

пйтн](* тее4, понеже «улао. 

ЛИЛ* /ИД ё(Й: 

лг. Бе подобІше дн й теб4 

ПО/ИНДОКДТН КЛЕБрЕТД ТВОЕГО, 
ІЛКОЖЕ Й Д>3* ТА ПОЛ< НЛО. 

Б4Х 5 г 

ДД. И ПроГН'ьБДБСД ГОСПОДЬ 
6ГШ, ПрЕДЛДЕ его ЛіѴмНТЕЛеЛІХ, 
ДОНДЕЖЕ БОЗДДСТ* БЕСЬ ДОЛГ* 


/ « 
СБОИ. 


г* »Г/ 1 ІИ / У 

Л6> ІДКШ Н ОЙ* ДЮН НЕ. 


27. Государь, умилосердив-! 
шись надъ рабомъ тѣмъ, отпу¬ 
стилъ его и долгъ простил 
ему. 

28. Рабъ же тотъ вшпед 
нашелъ одного изъ товар* 
щей своихъ, который долженъ 
былъ ему сто динаріевъ, і, 
схвативъ его, душилъ, говоре 
отдай мнѣ, что долженъ; 

29. Тогда товарищъ ей 
палъ къ ногамъ его, умолял 
его и говорилъ: потерпи на 
мнѣ, и все отдамъ тебѣ; 

30. Но тотъ не захотѣлъ,! 
пошелъ н посадилъ его въ тем¬ 
ницу, пока не отдастъ долга. 

31. Товарищи его, видѣвши 
происшедшее, очень огорчи 
лись и пришедши разсказала 
государи своему все бывшее. 

32. Тогда государь его при¬ 
зываетъ его и говоритъ: зло! 
рабъ! весь долгъ тотъ я про¬ 
стилъ тебѣ, потоцу что тя 
упросилъ меня; 

33. Не надлежало ли и тебѣ 
помиловать товарища твоего/ 
какъ и я помиловалъ тебя? 

34. И разгнѣвавшись госу¬ 
дарь ею отдалъ его истязате¬ 
лямъ, пока не отдастъ ев) 
всего долга. 

35. Такъ и Отецъ Мой Но- 






беснын (отворйтх вааіх, Кщі бесннй поступитъ съ вами, 
не Шпйтнт^ кіи ж до врітѴ если не проститъ каждый изъ 
{вогм? Ш сердец* ваши^х пре. васъ отъ сердца своего брату 
грішбніА й](х. своему согрѣшеній его. 


ГДЙЕі! ді. 

Й ЕЫСТЬ 6 ГД 4 (КОНЧ 4 ІИСХ 

моим «а, прійде Ш га. 
мт, и прТнде вх предѣлы 
іѴдёнККІА ШБ <5>НХ ПОЛХ іор. 
діна. " 

К. И по німх йдсшд на. 
роди мнозн, н нсц'клн й^х 
т?. « 

г. И прни'Ѵпнша кх нема 
фдрікб, йск&шііше его, и гда. 
гоааша ё<и5/: аш« достонтх 
«дов'Кк^ п&тнти ж«$ (ВОН 
по В(Дкон внн’і;; 

|. Онх те Швйшавх «че 
паи? н'ёсте лн чай, икш 
(отвори вы и искони, дмжнкін 
поах й жінынй (отворнак 

А ёіГу, 

I. И рсчЬ «по ради шста. 
ВНТХ ЧЕДОВ'&КХ < 5 тий (ВО. 
(го й латгрк: й приа'Ьпнт(А 
к * кінНі (воій, й вздета ока 
вх ял$ть едннѴ. ^ 

I. Мкоже ктоаіѴ н'&та два, 
но плоть едина: §ж« «уко 
Вгх (очетй, чедов'Іскх да н* 
?<ЗА^іа*тх. 

5* Гаагоааша что 


ГЛАВА 19. 

Е огда Іисусъ окончилъ сло¬ 
ва сіи, то вышелъ изъ 
Галилеи и пришелъ въ пре¬ 
дѣлы Іудейскіе, Заіордаяскою 
стороною. 

2. За Нинъ послѣдовало 
много людей, и Онъ исцѣлилъ 
ихъ тамъ. 

3. И приступили къ Нему 
фарисеи и, искушая Его, гово¬ 
рили Ему: по всякой ли при¬ 
чинѣ позволительно человѣку 
разводиться съ женою своею? 

4. Онъ сказалъ имъ въ от¬ 
вѣтъ: не читали ли вы, что 
Сотворившій въ началѣ муж¬ 
чину и женщину сотворилъ 
ихъ (Быт. 1, 27)? 

5. И сказалъ: посему оста¬ 
вить человѣкъ отца и мать и 
прилѣпится къ женѣ своей, и 
будутъ два одною плотью 
(Быт. 2, 24), 

6. Такъ что они уже не 
двое, но одна плоть. Итакъ, 
что Боръ сочеталъ, того чело¬ 
вѣкъ да не разлучаетъ. 

7. Оіш говорятъ Ему: какъ 
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•уво мѵоѵсе н заловила дате 
кннгѴ расп&тн&и, н ГОпЙ 


книг» рдсп 
ститн н; 


Й. ГлДГОЛД Н/ЙЖ, ИКЮ ДІШѴ. 
ген по жес'ѵоіёоАін вашем» по. 


бдша: «з ндмддд те не кисть 
таки». 

д. Глдголм те вддіж, мкю 
йже лше пѴстнтк жен» івон, 

рДЗБ'ІІ ІЛСШе ПрСДМБОА'ІІННД, 
И ШЖІЖНТСА ИНОЮ, ПреЛЮШ 

творнтх: н жгнанса пшени¬ 
цею, предкам д’Кетж. 

Т. Гддголдшд ёма «учени¬ 
цы еі’ш: лше тікш есть вина 
Человек» еж женою, лѴчше 
есть не, жекнтисА. 

ді. Онх же реме наш не 
бсн бдгЦіднтх сдоБесе сеги), 
но илже дано есть: 


из чрева дитернА роднишА 
такю: н сѴть скопим, нже 
скопншдга ш челоБ'Ікж: й 
сѴть скопим, иже йскдзншд 
ед.нн сене, царствІА ради не. 
кеендгш. діогін БдиЬстйтн, 
Д4 БДІ'ЬсТНТЖ. 

п. Тогда прнведоша кхнеаі» 
д^ти, да ршЬ Бозложйтж на 
нн](ж, н по.иолитса: «ученном 
же запретйша ндіх. 


же Моисей заповѣдалъ давар 
разводное письмо, и разве 
диться съ нзю? 

8. Онъ говоритъ имъ: Мое 
сей, по жестокосердію ваше» 
позволилъ вамъ разводи»; 
съ женами вашими; а сначала 
не было такъ; 

9. Но Я говорю вамъ: ц 
разведется съ женою свой 
не ва прелюбодѣяніе и », 
нится на другой, тот пре¬ 
любодѣйствуетъ; и женившіе 
на разведенной прелюбоді 
ствуетъ. 

10. Говорятъ Ему учениц 
Его: если такова обязанной! 
человѣка къ женѣ, то лучше! 
не жениться. 

11. Онъ же сказалъ и», 
не всѣ вмѣщаютъ слово сі({ 
но кому дано; 

12. Ибо есть скопцы, кои 
рые изъ чрева матерняго ре 
дилнеь такъ; и есть скопив 
которые оскоплены отъ № 
дей; и есть скопцы, которв г 
сдѣлали сами себя скопцѣ 
для Царства Небеснаго. Кто ДО 
жетъ вмѣстить, да вмѣстпті 

13. Тогда приведены бы.И 
къ Нему дѣти, чтобы (№ 
возложилъ на кпхъ руки 
помолился; ученики жз воз' 
браня ли ямъ. 
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іісх ш оі'\{ илк: 
шшѣнте д-ктей, и не Б03- 
нрдндГт нліх прГнтн ко шн'к: 
тдковм^х во есть ндрство 
нгв«ное д 

61. И ЕОЗЛОЖЬ нд ннѵх 
рЙі'Ь, шндг шт5?аѴ. 

5і. И с) един* н'ккш при. 
тпль, реме ёд$: «учителю 
БЛДПН, ЧТО БЛДГО сотворю, 
дд млшіх жнвотх вѣчный; 

3». Онх же реме елі^: 
что діа гллголешн влігд; 
ннктоже влігх, то к дно ёдннх 
Егх. 7 і|іе ли уошешн вніітн 

КХ ЖНБОТХ, СОБЛЮДИ здпш. 

&кдн. 

ні. Глдголд !лі 5 /: кіа; інсх 
же реме, ёже: не «увішн: 
не прелюБьі еотворншн; не 
•укрідешн: не лжесвид'ктель. 
ств&шн: 

{і. Чтй < 5 тцд н лідтерь: 
н Е03ЛЮБНШН искренндго тво¬ 
его мкш слліх севе. 

Й. Глдголд ёліа юношд: 

БСА СІА соѵрдннр Ш ЮНОСТИ 
люел: что ёслік еще не до. 
кончілх; 

кд. Рече інсх: ді|іе 

](ошеши «овершенх вьітн, ндн, 
лроддждь нлі’кніе твое, н ддждь 
нншидіх: і? нлі'ктн нлідшн 

* 




14. Но Іисусъ сказалъ: пу¬ 

стите дѣтей и не препят¬ 
ствуйте имъ приходить ко 
Мнѣ, ибо таковыхъ есть Цар¬ 
ство Небесное. ! 

15. И возложивъ на нихъ 
руки, пошелъ оттуда. 

16. И вотъ, нѣкто подо- 
шедъ сказалъ Ему: Учитель 
Благій! что сдѣлать мнѣ до¬ 
браго, чтобы имѣть жизнь 
вѣчную? 

17. Онъ же сказалъ ему: 
что ты называешь Меня бла¬ 
гимъ? Никто не благт, какъ 
только одинъ Богъ. Если же 
хочешь войти въ жизнь вѣч¬ 
ную, соблюди заповѣди. 

18. Говоритъ Ему: какія? 
Іисусъ же сказалъ: не уби¬ 
вай; не прелюбодѣйствуй; не 
крадп; не лжесвидѣтельствуй; 

19. Почитай отца и мать; 
и: люби ближняго твоего, какъ 
самого себя(Исх. 20,13—16; 12. 
Дев. 19,18. Втор. 5,17—20,16). 

20. Юноша говоритъ Ему: 
все это сохранилъ я отъ юно¬ 
сти моей: чего еще недо¬ 
стаетъ мнѣ? 

21. Іисусъ сказалъ ему: если 

хочешь быть совершеннымъ, • 

пойди, продай имѣніе твое и | 

раздай нищимъ; и будешь 



СЭКрОЕИШЕ НА НЕБЕСЙ; к грддй 
бх слѣдх мене. 

кк. Оаышдбх ни йношл 
;лово, Шнде скорБА: бѢ бо 

ІшѢа СТАЖДКІА 4Ш10ГЛ. 


кг. інсх ги рен е іѵченн. 
кш4<% сбсыліх; дмйнь глаголи 
кіліх, ідкш неудобь богатый 
биндетх &х илрстьіЕ небесное. 

кд. Пдкн ни глаголи ылш\ 

" л- 


% 

ж 



и*ГѵОЗ‘іі 
\ 7 


ѴДОБ'Ье 6СТЬ БЕЛЬЕ 
г ѵ */ 


АННЫ «ѴШН ПрОИТИ, НЕЖЕ 
БОГДТ^ &Х ЦЛрСТБІЕ БЖІЕ БННТН. 

Кб. ОДЬІШДБШЕ ЖЕ ІѴЧЕННІ^Ы 
6 ГШ, ДИБЛА^ѴсА 5*клШ, ГЛДГО. 

лише: кто «уео аіожетх сил. 
та сити; 

КЗ. ЁоЗЗр'ІіБХ ЖЕ ІНСХ рЕЧЕ 


НАШ «ѵ ЧЕЛОБ’ 


у ЧЕАОБ'&КХ СІЕ НЕ Б03. 
410ЖН0 бСЧ'Ь, IV БГД ЖЕ БСА 
&03/ИШЖНД. 

«З» ТоГДІ ШБ'кшАБХ ПЕТрХ, 
рЕЧІ 6А«Ѵ; ЕЕ АШ ШСТЛБНѴ04ІХ 
БСА, Н Ь% СлѢдх ТЕБ& ЙДО- 
^ОАІХ; ЧТО ІѴБО Б5ДЕТХ илжх; 

КН. ІНЕХ ЖЕ рЕЧЕ ІІЖХІ ЛАІННЬ 
ГЛАГОЛИ БД4ІХ, (АКШ БЫ ШЕД¬ 
ШІЙ БО А.нѢ, БХ ПАКИБЫТІЕ, 
6ГДД ЕАДЕТХ СНХ ЧЕЛОВѢЧЕСКІЙ 
НА ПРЕСТОЛѢ слабы сбоел, саде. 
ТЕ Н БЫ НА ДБОИНЛДЕСАТЕ 
ПрЕС'ПОЛо, СѴДАІ|ІЕ ОбѢлШіІ- 
ДЕСАТЕ КСлѢнОАІД ІЗрАИАЕБОАіА. 


имѣть сокровище на небеседі 
и иряходи, и слѣдуй за Мною, 

22. Услышавъ слово сіе, 
юноша отошелъ съ печалью, 
хготому что у него было боль- 
шов имѣніе. 

23. Іисусъ же сказалъ учени¬ 
камъ Своимъ: истинно говорю 
вамъ, что трудно богатому 
войти въ Царство Небесное; 

24. И еще говорю вамъ: удоб¬ 
нѣе верблюду пройти сквозь 
игольныя уши, нежели бога¬ 
тому войти въ Царство Божіе. 

25. Услышавши »то, учени¬ 
ки о.го весьма изумились л 
сказали: такъ кто же можетъ 
спастись? 

26. А Іисусъ воззрѣвъ ска¬ 
залъ имъ: человѣкамъ ото не¬ 
возможно, Богу же все воз¬ 
можно. 

27. Тогда Петръ отвѣчая 
сказалъ ему: вотъ, мы оста¬ 
вили все и послѣдовали за 
Тобою; что же будетъ налга? 

28. Іисусъ же сказалъ юга: 
истинно говорю вамъ, что 
вы, послѣдовавшіе за Много, 
въ пакибытіи, когда сядетъ 
Сынъ Человѣческій на пре¬ 
столѣ славы Своей, сядете 
и вы на двѣнадцати престо¬ 
лахъ судить двѣнадцать ко¬ 
лѣнъ Израилевыхъ; 



Йд. И всакх, иже шстіянтх 

ДОЛЯ, ИЛИ БрДТІН, НАН С6*ТрЫ, 
НЛН (ЗтіІД, ЙдЙ ЖДТерЬ, ЙАЙ 
ШН$, НАН ЧАДА, НЛП 1(А&, 

нмені люегш рддн, ітооіЦем 
прійжетх, н жнвотх алчный 

НДГЛ^ДИТХ. 

а. /Инозп же аад^тх пер. 

КН ПОСЛЕДНЕЙ, Й ПОСЛ'ІІДНН 



ТА&&А й. 

П одог но ко есть і^дрітьТе 
некесное человек}/ долю. 
кйтѴ, нже йзьце капкш * 
•утр іи ндАтн д*і'ЛАтеАн ад 
кіногрідх еаон. 

К. И сон'кшівхсхд&ідтблн 

ПО П'^НАЗМ нд день, нош 
нѵх ах аіногрддх свой. 

г. И нзшедх ах третій 

іія, аЙД’к ННЫ кТОАІІІА нд 

Торжнінп праздны: 

И Л> ІЛ \ , / 1 

д. И тѣла рече: идите н 
кы ах аііногрддх люй, н еже 
щетх прдадд, ддліх адліх. 
они же и дошл. 

6. Шин же йзшедх ех 
питій, н деьАчый чдсх, 
іотаорн тдкоже. 


29. И всякій, кто оставятъ 
домы, или братьевъ, иди се¬ 
стеръ, или отца, или мать, или 
жену, или дѣтей, или земли, 
ради имени Моего, получитъ 
во сто кратъ и наслѣдуетъ 
жизнь вѣчную; 

30. Многіе же будутъ чер¬ 
вив послѣдними, и послѣдніе 
первыми. 

ГЛАВА 20. 

И бо Царство Небесное по¬ 
добно хозяину дома, кото¬ 
рый вышелъ рано поутру на¬ 
нять работниковъ въ вило- 
градникъ свой 

2. И, договорившись съ ра¬ 
ботниками по динарію на 
день, послалъ ихъ въ вино¬ 
градникъ свой; 

3. Вышедъ около третьяго 
часа, онъ увидѣлъ другихъ, 
стоящихъ на торжищѣ праздно, 

4. И имъ сказалъ: идите и 
вы въ виноградникъ мой, и 
что слѣдовать будетъ, дамъ 
вамъ. Они пошли. 

5. Опять вышедъ около 
шестаго и девятаго часа, сдѣ¬ 
лалъ то же. 



ЕВАНГЕЛІЕ 


в. йо ёднный же ндде. 

сать чісх йзшедх, шкр'йтЕ 

Др^ПА СТОАША ІІрДЗДНМ, і? 
ГДДГОЛД ІІДІХ: ЧТО Зд4і СТОИТЕ 
ВЕСЬ ДЕНЬ ПРДЗДНЫ; 

3 . Гддгоддшд 6 'Из, Ш\Ш 

НИН ГОЖЕ НДСХ НДАТХ. ГДДІ'ОДД 
НИІХ! НДІІТь й вы их в'іно. 
ГрДДХ ШОП, н еЖЕ БоДЕТХ 
НрДБЕДНО, ПрІІМІЕТЕ. 

Н, йкЧЕрѴ ЖЕ вывиіѴ глд. 

ГОЛД ГОСПОДНИХ БІНОІ’рДДД кх 
прнстдвннкѴ СБОЕДіѴ: ІІрНЗОБИ 
Д'&ЛДТЕЛН, Й ДДЖДЬ И/ИX ДІЗД& 7 , 
НДЧЕНХ Ш НОСЛ’ІІДНІіѴХ ДО ПЕр_ 

вы Х х. г 

Д. И НріІШЕДШЕ, ИЖЕ во 
бДННыГшІДЕСАТЬ ЧДСХ, ПрІАШД 
ПО П'КнАЗМ. 

Т. ПрИШЕДШЕ ЖЕ ПЕрБІИ, 
діна^У, шип Банине нрійдіУтх: 

Й ПрІАШД Й ‘ПН но Н'^ІІАЗ». 

41, Нр'ІЕДШІЕ же роптдѵх 
ид госиодйнд, 

ві. Глдголнше: гакш сіи 
послѣдній едннх чдсх сотво. 
рншд, й рдвныѵх НЛДІХ со. 
ТВОрНЛХ йр сей, НОНЕСШЫ/ИХ 
ТАГОтУ.ДНЕ Й БЛрі. 

П. Онх ЖЕ ШБ'ІПІІДБХ рЕЧЕ 
СДПноліУ и^х: дрУжЕ не икіі жУ 

ТЕВЕ? НЕ НО ПТНАЗМ ДИ СО. 

в'Ціідх йен (о жном; 


ПОНЕСШЫД1Х 


6. Наконецъ, вышедъ око-| 
ло одиннадцатаго часа, оц 
напіелъ другихъ, стоящая 
праздно, и говоритъ имъ: чт„ ( 
вы стоите здѣсь цѣлый деві 
праздно? 

7. Они говорятъ ему: нт?! 
насъ не нанялъ. Онъ гово¬ 
ритъ имъ: идите и вы м 
виноградникъ мой, и что сле¬ 
довать будетъ, поручите. 

8. Когда же наступилъ ве¬ 
черъ, говоритъ ГОСПОДИНЪ ВИ- 
ноградшиа управителю сво¬ 
ему: нозови работниковъ г 
отдай имъ плату, начавъ а 
послѣднихъ до первыхъ. , 

9. И пришедшіе около один-, 
надцатаго часа получили пп 
динарію. 

10. Пришедшіе же лерввшН 
думали, что они получая) 
больше; но получили и он*? 
но динарію; 

11. И получивши стало 
роптать на хозяина дома. 

12. И говорили: эти по¬ 
слѣдніе работали одинъ часе 
и ты сравнялъ ихъ съ нам* 
перенесшими тягость дня і 
зной. 

1В. Онъ же въ отвѣтъ ска¬ 
залъ одному изъ нихъ: другъ- 
я не обижаю тебя; не за двна-| 
рій ли ты договорился со МШ>№ ; |, 
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I 

•I 


(ВО_ 

«4БО 


ді. Еозлін тбст, н йдй: 
ѵошѴ те и сеш посл'КднбліУ 

*/* о/ о І\ 

Д 4 ТН, рКОЖ0 И ТеК'Ь. 

еі. Или Н'БСТЬ ЛІИ Л'І’ТК (О. 

тБорнтн, в те ѵоша Б0 

/ * \ 9/ _2/ * > Ч ІІ / 

ир Ліи; Л 1116 ОКО ТБ06 Л5К4 

ет, ткш 43Х ьлагх вс-як; 
51. Такш в 8 д 5 /тх послѣдній 

Й 6 РБН, Й ПЕрБІН ПОСЛ'ІІДНН. 
ЛІН 03 Н БО сѴ'ГЬ ЗБЛНН, ЛІЛЛЮ 

же нзвранныѵх. 

31 . И БОСѴОДА 1 НСХ КО 
?брйллнліх, ПОАТХ ОВаНЛДбСАТб 


о п 


•ученика едины “ нл п$гй, й 
річб йліх: 

НІ. Об БОС1(ОД(КИХ БО Ібр^_ 
ШНЛ1Х, Й СНХ Ч6ЛОБ‘І»Ч6СкГн 
преданх вѴдбтх ар^'ібрееліх й 
кнйжннкимш ,1 шс$дАт% его 
НЛ сжбрть, 

ді. И нрбдлдАтх его мзы_ 
киіліх нл поруганіе к иіен'іе 


/ ■■ 


/ IIV 


Н (ІрОПА'Пб: Н БХ ТП6ТІИ 
Д6НЬ БОСКрбСНбТХ. 

к. Тогда приступи кх нбл.і» 
лит и сын» збБбдбшкѴ сх сы. 

НОЛІ4 СБОНЛІД, КЛ4НАЮШИ6А, н 
про/Аціи н'&что Ш негій. 

* *• й ѴА ^ \ о/у \ 

ил. 1к»нх же рбЧб ей: чбсш 
•Ли; глагола еліѴ, рны, 
да САДбта сіа два сына люа, 
іідинх ійдсснйм тбкб, н ёдннх 
«вшанк Т6Е6, ко царствіи 




Т&06ЛІХ. 




Ас *> ' 

ЮСОЕЬ 



14. Возьми свое, и пойди; 
а же хочу дать этому послѣд¬ 
нему то же, ито ж тебѣ; 

15. Развѣ я не властенъ 
въ своемъ дѣлать, что хочу? 
иди глазъ твой завистливъ 
отъ того, что я добръ? 

16. Такъ, будутъ послѣдніе 
первыми, и первые послѣд¬ 
ними; ибо много званныхъ, а 
мало избранныхъ. 

17. И восходя въ Іеруса¬ 
лимъ, Іисусъ дорогою ото¬ 
звать двѣнадцать учениковъ 
однихъ и сказалъ имъ: 

18. Вотъ, мы восходимъ въ 

Іерусалимъ, и Сынъ Человѣ- ! 

ческій преданъ будетъ перво- | 

священникамъ и книжникамъ, ! 

и осудятъ Его на смерть; 

19. И предадутъ Его языч¬ 
никамъ на поруганіе и біеніе 
и распятіе; и въ третій день 
воскреснетъ. 

20. Тогда приступила къ Пе¬ 
ну мать сыновей Зеведеевыхъ 

съ сыновьями своими кланяясь [ 
и чего-то прося у Него. 

21. Онъ сказалъ ей: чего | 

ты хочешь? Она говоритъ Ему: I 

скажи, чтобы сіи два сына I 

мои сѣли у Тебя одинъ но 1 

правую сторону, а другой но | 
лѣвую въ Царствѣ Твоемъ. 'I 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


тгт ^ ^ 

КБ. СОб'кііідбх же інсх реме; 
не Б’іитд, чесш проситд: жо_ 

/ * / / 1 А/ 


Ж5ТЛ ЛИ ИНТИ МЛ 


дшѴ, 


иже 


ДЗ* ииддіх пнтн; нлн креше. 
ніеди, ниже д'зх крецідмсд, 
креститисд; гддгоддстд ежо, 

ДДОЖгБД. п 

кг. И глдгодд Гмід: чдшУ 
«ѵбш дюн йиГіетд, н креі|іе. 
ніежх, ниже 43» крешднед, 
нждте кретіткед: д еже св¬ 
ети оЗдеснУи дине н шишом 
жене, н’Кеть дюе ддти, но 
ниже «уготобд сд ш 6и ( д 
жоепо. о 

кд. И едышдБше десдть 
негодобдшд ш ежой врд’Н/. 



не. Іи» же прнзБДБ'л ир, 
рече: (Лете, ткю КНА 311 тзмкг 
госнодствУнтх нжи, Й Белн. 
цын шедддднтх ижн. 

на. Не тдкш же Бэдеч'х 
бх б.’сх: но, нже дше ршетх 
6 X БДСІ БАШШІН ШТН, дд 
еУдетх бддіх слУгд: 

К3. И, нже дше доіретх 
БХ БДСХ БМТН ПеГБЫН, бѴдн 
БДДІХ рДКХ. 

кн. ІІІкоже енх чедоБ'Кче. 
скін не прінде, дд пошждтх 
но послѴжйтн, н ддтн 
дУшѴ (бон нзедБдені’е 34 

ИНОГНѴХ. 


22. Іисусъ сказалъ въ 0 Л 

вѣтъ: не 8наете, чего прі 
сите. Можете ли пить чащуі 
которую Я буду пить, Ці 
креститься крещеніемъ, кото.}' 
рымъ Я крещусь? Они юво.| 
рятъ Ему: можемъ. | 

23. И говоритъ имъ: чашііі 
Мою будете пить, и иреще-ІІ 
ніемъ, которымъ Я крещусь,| 
будете креститься; но дать» 
сѣсть у Меня по правую сто-1 
рону и по лѣвую— не ов| 
Меня зависитъ, но кому уго-| 
товано Отдемъ Моимъ. 1 

24. Услышавши сіе, прочіп 
десять учениковъ воанегодо-1 
вали на двухъ братьевъ. 

25. Іисусъ же, подозвш 
ихъ, сказалъ: вы знаете, что 
князья народовъ господству¬ 
ютъ надъ ними, и вельмож» 
властвуютъ ими; 

26. Но между вами да ® 
будетъ такъ: а кто хотеть 
между вамп быть бблмнлп» 
да будетъ вамъ сдутою; 

27. И кто хочетъ межДУ 
вами быть первымъ, да бу¬ 
детъ вамъ рабомъ; 

28. Такъ какъ Сынъ Человѣ¬ 
ческій не для тою пришел'»’ 
чтобы Ему служим, но что¬ 
бы послужить и отдать ДУ®У 
Свою для искупленія многих'» ■ 


«1 

*1 
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Кд. И іЦс,з,аі|іУ &ай Ф 

ІЕріЫнД, ПО НЕЛ1А ИДЕ ндродх 
д»ногх. л 

К. И (1 дв) (Л'Ьпид сЦа. 
і|ід при пѵгй, (дышдбшд, гакш 
іна «ишоѵоднтх, возопйстд, 
шгшдмшд: подписи ны гди, 

(МНЕ ДДЫДОБА. 

Кд. НдрОДА ЖЕ ПОЕИІДШЕ ИДІД, 
дд «улюлчнтд: онд же пдче 
непштд, гддгодмшд: подіи. 

дй нм п ГДН, (ЫНЕ ДДБІДОББ. 

Кб. И бостдба ійеа Б 03 . 

ГДД(Й Л, И рЕЧЕ. ЧТО ^0іргд> 

дд (отвори бддід; 

Кг. Гддгодд(тд ёмъі г^и, 

ДД ШБЕрЗ^ТЕА ОЧИ НДШН. 

ДД. /ИнДСХ^рДОЧДБА ЖЕ 1 И(А, 

арнко(нѴ(д очш ига: и дбіе 
ПрОЗр^ШД <5чн ИГА, Н ПО НЕЛІА 
йдосгд. 

ГЯЙ6Й кд. 


29. 2 когда выходили они 
изъ Іерихона, ва Нимъ слѣдо¬ 
вало множество народа. 

30. И вотъ, двое слѣпыхъ, 
сидѣвшіе у дороги, услышав¬ 
ши, кто Іисусъ идетъ мимо, 
напали кричать: помилуй насъ, 
Господи, Сынъ Давидовъ! 

31. Народъ же заставлялъ 
ихъ молчать; но они еще гром¬ 
че стали кричать: помилуй 
насъ, Господи, Сынъ Давидовъ! 

32. Іисусъ остановившись 
подозвалъ ихъ и сказалъ: чего 
вы хотите отъ Меня? 

33. Они говорятъ Ему: Го¬ 
споди! чтобы открылись глаза 
наши. 

34. Іисусъ же умилосердив¬ 
шись прикоснулся къ глазамъ 
ихъ; п тотчасъ прозрѣли глаза 
пхъ, и они пошли за Нимъ. 


А 

И ЙГДД ПрНБАНЖНШДГ* БО Т/Г 
ІЕрѴшиліА, н пріндоиы ба іі 

БНДЕфгДГІИ КК гор 1 ! ЙДЕШН. ИпйЛ 
(1 У, ТОІ'ДД ІІ1(А ПОМД ДБД 
•ГІ6ННКЙ, 

С. Гддгода иди: йднтд ба 

БЕ(Б> ИЖЕ ПрАЛІШ бддід: н 
ДБІЕ ШБрАШЕТД <5(ДА при БА. 

34Н0> Н ЖрЕБА (А НЙДІ'А! Шр'Ь. 

ШіІБШД ПрНБЕДНТД ЛІН. 


ГЛАВА 21 . 

И когда приблизились къ 
Іерусалиму и пришли въ 
Виѳфагію къ горѣ Елеонской, 
тогда Іисусъ послалъ двухъ 
учениковъ, 

2. Сказавъ имъ: пойдите 
въ селеніе, которое прямо пе¬ 
редъ вами; и тотчасъ найдете 
ослицу привязанную и моло- 
даго осла съ нею; отвязавши 
приведите ко Мнѣ; 







г. И лще ві.іи кто речетх 
что, речетд, іакш гдк е» тон. 
бУетх: аш ш ноштж а. 

і 

д. Сіе же ксе иметь, дд 
екздетсА печенное пророколіж, 
глдголкшиліх: 

6 . Рі^мте дірри ишноб*Ь 
і\ і^ірк ткой грАдетж тек'1; 
і.ротокж, й БсЁдг нд <5 сла 
й жреед сына поддре.иннчд. 


(МИД 


5. Шедшд же «ученика, й 
«отвіоршд, икоже ноьел'і или 


ін 

іи еж 


3. Прикедостд <5елд й 
жрекд: и возложйшд веер 
бй рнзм евод, й вгкде 
«Х*. 

н. ЛІнождншТн же народи 
иостилаѵУ рнзы евод но пути: 
дрУзГк же р'^здуУ б'Іітбіі ГО 
ДрбБХ, н ностнлдѵѴ по пУтн. 

д. Ндродн же предѵодАШін 
и Бсл і кдтАішіи 
глдголкнне; мЗеднпд емнэ дакі. 
ДО Ба{ кддгосдоьёнж ГрАДМН 
во н діа гдне; шедннд вж 

ШШНІДХ, 

Т, И ашедшУ ыіУ во ?ерУеа. 
лі'ідіх, потрдсесА веек градж, 
гддгола; кто есть ген; 


3. Если кто скажетъ вал 
что-нибудь, отвѣчайте, чц 
они надобны Господу; и те 
часъ пошлетъ пхъ. 

4. Все же сіе было, да сбу¬ 
дется реченное чрезъ пророка, 
которыя говоритъ: 

5. Скажите дщери Сіоповой: 
се, Царь твой грядетъ къ теЙ 
кроткій, сидя на ослицѣ и моло¬ 
домъ ослѣ, сынѣ лодъяремноі 
(Жсаія 62, 11. Захарія 9, 9). 

6. Ученики пошли и посту¬ 
пили такъ, какъ повелѣлъ пм 
Іпсусъ, 

7. Привели оелпцу и моло- 
даго осла и положили на нал 
одежды свои, и Онъ сѣла 
поверхъ пхч. 

8. Множество же народа по¬ 
стилали свои одежды ло доро¬ 
гѣ, а другіе рѣзали вѣтви съ де¬ 
ревъ и постилали по дорогѣ: 

9. Народъ же предшество¬ 
вавшій я сопровождавшій, 
восклицалъ: осанна * Сыну Да¬ 
видову! благословенъ Гряду¬ 
щій во имя Господне! осанна 
въ вышнихъ! 

10. И когда вошелъ Ой 
въ Іерусалимъ, весь городъ 
пришелъ въ движеніе и гово¬ 
рилъ: кто это? 

* спасеніе 




4і. Шродн же гллголдѵѴ: 
се 8 &ть ііТск пророка, иже 

Ш ндздрётд Г4ДІ4ЕНСК4. 

&.И КНИДЕ ?НСХ 62 ІІ^рКОБЬ 
ЕЮ, Н НЗГН 4 Б(А ПрОДДМШЫА 
8 КМІ^КІІІЫА БХ ЦЕрКБИ, I? 

трапезы торжникшжх нспро. 

КЕрЖЕ Н гЬд 4 ЛНІ|І 4 ПрОД 4 НШНірХ 
Г 04 ^БИ. п 

ГІ. И Г 44 Г 044 НЛШ ПНС 4 НО 
6 (ТЬ: ^рІ/И 2 41 ОН, Ѵр 44 ?Х 

4 І 04 НТБЫ Н 4 рЕЧЕТ(А* БЫ ЖЕ 
(ОТБОріНТЕ И БЕрТЕПХ р 43 БОН. 
ННКШ 4 І 2 . 

,ДІ. И пристигшим К 2 НЕ«И$ 
др 04 ІІН Н (Л'ЬпІН Б 2 ІІЕрКБН: 

8 нсц'кдн Ир. 

§1. ЁнД'ЬбШЕ ЖЕ 4р](ТЕрЕ6 
8 кн8жницм чѴдЕС4, (4ЖЕ (О. 
| ткорн, 8 отроки ЗОБОВА БХ 

( і|ірКБИ, И Г 44 ГОЛЮША, ШС 4 НН 4 
, (Но ДДБІДОБ^, НЕГОДОБ 4 Ш 4 ! 

I 

1 п ^ 

51 . И Р*^Ш 4 641 ^: (ЛЬІШНШН 
4Н, ЧТО (ІИ Г 44 ГОЛМТХ; ?нсх 

же оп'е идіх: ей: ш&сте лн 

Ч4Й ННКОЛНЖЕ, гакш НЗ оустх 
4Е44ДЕН6ЦХ И ((8іІІИ](Х (ОБЕр. 
ШН4Х 6СИ \Б4Л^; 

л ч 

3 «. И ШСТІБЛЬ иух, НЗБІДЕ 
- Бона ИЗ ГрІД 4 БХ БНД 4 НІМ, 
і 8 БОДБОрИСА Тб. 


И. Народъ же говорилъ: 
это Іисусъ, Пророкъ изъ На¬ 
зарета Галилейскаго. 

12. 1 вошелъ Іисусъ въ 
храмъ Божій и выгналъ всѣхъ 
продающихъ и покупающихъ 
въ храмѣ и опрокинулъ столы 
мѣновщиковъ и скамьи про¬ 
дающихъ голубей, 

13. И говорилъ имъ: напи¬ 
сано: домъ Мой домомъ мо¬ 
литвы наречется; а вы сдѣ¬ 
лали его вертепомъ разбойни¬ 
ковъ (Исаія 56, 7. Іеремія 
7, И). 

14. И приступили въ Нему 
въ храмѣ слѣпые н хромые, и 
Онъ исцѣлилъ ихъ. 

15. Видѣвши же первосвя¬ 
щенники и книжники чудеса, 
которыя Онъ сотворилъ, и 
дѣтей, восклицающихъ въ хра¬ 
мѣ и говорящихъ: осанна Сыну 
Давидову! вознегодовали 

16. И сказали Ему: слы¬ 
шишь ли, что они говорятъ? 
Іисусъ же говоритъ имъ: да! 
развѣ вы никогда не читали: 
изъ устъ младенцевъ и груд¬ 
ныхъ дѣтей Ты устроилъ хва¬ 
лу (Псал. 8, 3)? 

17. И оставивъ ихъ, вы¬ 
шелъ вонъ изъ города въ 
Виѳанію и провелъ тамъ 
ночь. 


ЕВАНГЕЛІЕ 


ЕЗІ 


ис. ѵутр» же воз&рі|іьсА 

&0 Грідх, Е34ДКД. 

АІ. И ОуЯр'КьХ «ЛОКОКНИЦ» 
бдннѴ при пѴти, поіиде кх 

НЕМ, И НН'ІТОЖЕ ЮКр'інГЕ нд 
НЕЙ, топлю лЙСТБІЕ едино, и 
гдлгодд ей:дд ннкоднже ютебе 
плода бэдетх ко &*Ёкн. й дкіе 
цзине слокономшд. 

і?. И кЙд’Кбше оученні^м, 
днбишдса, глдголміііе: кдкю 
дкіе изешЕ слокобніінд; 

кд. ОЭб'Ьшдбх же ?нсх, 
реме нлх: длинъ глдголю 

БДЛХ, ДІ1ІЕ НЛДТЕ Б'Кр^, й 
І!Е ОусУлНН'і'ЕСА, НЕ токлю 
СЛОКОБННЧНОЕ ЮТЕОрНТЕ, НО 
ДЦІЕ Й ГОр'ІІ Г^Н рЕЧЕТЕ: дкн. 
ГННСА, Й КЕрЗНЕА БХ ЛОСЕ, 
ІіДДЕТХ. о 

Кб. И бса, елйкд дірЕ^ бо;_ 

ІіросИЧ’Е БХ ЛОЛНТ&'к Б'Кр^МШЕ, 
ГІрІНЛЕ'ГЕ. 

КГ. И ПѲНШЕДшУ ЦлУ БХ 
І^ЕрКОББ, ПрНСтѴіІИШД КХ НЕЛ 5 

сучдірѴ друі'ерее и старом л мд. 
С'І'Щ, глдголмпіе: коем блдстію 
М ТБорншн; й кто тн ДЛДЕ 
еДдсте им; 

кд. ООб'інидбх же ?нсх реме 
П'Их: вопрошѴ бы и дзх слово 
йдйно: еже дше рЕчст* легё. 


18. Поутру же, возвращая^ 
въ городъ, взалкалъ; 

19. И увидѣвъ при дорог! 
одну смоковницу, подошЦ 
къ ней, и ничего не нашедц 
на ней, кромѣ однихъ лв-( 
стьевъ, говоритъ ей: да не (іу.[ 
детъ же впредь отъ тебя плода! 
во вѣкъ. И смоковница тот¬ 
часъ засохла. 

20. Увидѣвши это, учении 
удивились и говорили: кает 
это тотчасъ засохла смоков¬ 
ница? 

21. Іисусъ же сказалъ юл 
въ отвѣтъ: истинно говор® 
вамъ: если будете имѣть вѣру 
и не усомнитесь, не только 
сдѣлаете то, что сдѣлано со 
смоковницзіо, но если тг горѣ 
сей скажете: поднимись я 
ввергнись въ море,—будетъ; 

22. И все, чего ни попро¬ 
сите въ молитвѣ съ вѣрою, 
получите. 

23. И когда припгелъ Онъ 
въ храмъ и училъ, присту¬ 
пили къ Нему первосвящен¬ 
ники и старѣйшины народа 
и сказали: какого властью Ты 
это дѣлаешь? и кто Тебѣ далъ 
такую власть? 

24. Іисусъ сказалъ югъ ві 
отвѣтъ: спрошу и Я васъ 
объ одномъ; если о томъ е,л- 


рым 
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іі ?зх віліх рек», коем бла. 

(ТІК ПА ТБОрЮ. 

кб. Щешете ішінново ГО. 
$$ б*Б; сх ншсе ан, или 
Ю чілов'&кх; дни же поаіыш. 
аМ п еесЁ, гллголюціе: 
Зирс рсчіліх: сх невесЬ речетх 
ніли: почте «уво не вѣровА. 
сте е-н^ 

Й5. Дше ан реч^жх, ш 
ЧСАОВ’ЁКХ, КОНАНА НАроДА: ВСИ 
ВО НАІ&ТХ IІОАННА ИКІО Про. 

рокд. 

П3. И шк'кшАБше ііновн, 
ркшд: не в&иы. рече на; к 

н тон: нн Х31 БААІХ ГЛАГОЛИ), 

кое» властію (Та творк. 


Сн. Что же (А блага лжитх; 
человѣкъ н’ккТн нжАше два 
синд, іі прншедх кв первой^ 
речЬ чадо, ндй днесь д-кллй 

ВС кіногрдд'к АІОІА4Х. 

Кд. Онв ^ же ГОв’Ціавх 
речЬ не ](ошѴ: послѣди же 
рдскІА§СА, нде. 

А. И ПрНСТоПЛЬ кв др^го. 
«в, реч'е тікоже. онв же ш_ 
в4шікх речи дзх господи 
іід& іі не иде. 

ад. Кій ГО скок сотвори 
води <5тч»; ГААГОААША ёмЪі 
первый. глагола Кжх ?Ксх: 
ілшнь ГААГЦАМ БААІХ, МКІѴ 


жете Мнѣ, то н Я вамъ скажу, 
какою властью зто дѣлаю; 

25. Крещеніе Іоанново от¬ 
куда было: съ небесъ, или отъ 
человѣковъ? Они же разсу¬ 
ждали между собою; если ска¬ 
жемъ: съ небесъ, то Онъ ска¬ 
жетъ намъ: почему же вы не 
повѣрили ему? 

26. А если сказать: отъ 

человѣковъ? боимся народа, 
ибо всѣ почитаютъ Іоанна за 
пророка. 

27. И сказали въ отвѣтъ 

Іисусу: не внаемъ. Сказалъ 
имъ и Онъ: и Я вамъ не 
скажу, какою властью ото 

дѣлаю. 

28. А какъ вамъ кажется? 

У одного человѣка было два 
сана; и онъ, подошедъ къ 

первому, сказалъ: синь! пой¬ 
ди сегодня, работай въ вино¬ 
градникѣ моемъ. 

29. Но окъ сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: не хочу; а послѣ, рас¬ 
каявшись пошелъ. 

30. И подошедъ къ другому, 
онъ сказалъ то же. Этотъ 
сказалъ въ отвѣтъ: иду, госу¬ 
дарь; и не пошелъ. 

31. Который изъ двухъ 
исполнилъ волю отца? Гово¬ 
рятъ Ему: первый. Іисусъ 
говоритъ имъ: Истинно говорю 











ЕВАНГЕЛІЕ 


лштдрй и ливодйгнны Блрдютх 

Ш БХ І^ІрСТБІН БЖІІІ. 


БЖЖ. 


ДБ. ПріиѴ БО КХ В44ІХ 
іимннх креститель п&теліх 
пріьедныліх, н не БЙгроБлете 
бДі‘ь г , жытдрн же й лкбод'&йцы 
ь^роБдшд б.«^: бм же бЙд г Ьб. 
ше, не рдскдАстесА посл'Ьдй 

Б'ДрОБЛТН &И5. 

л г. и.^ притчѣ слышите. 

ЧеЛОБ'&КХ Н'ККІН Б'Ё ДОЛЮ- 
БИТ*, иже ндсддй БЖОГрДДХ, 
й шплотодіх шгрддй 6ГО, 
И НСКОПА БХ недіх точило, 
й еоддл етолпх, и Бддде й 


д’Клдтелбжх, и Шйде. 


ЛД. Ьі’ДД же ПрИКЛЙжИСА 
Бре/ИА ПЛОДШБХ, посла рдкм 
СБОА КХ Д‘ііЛ 4 ТеЛ 6 ЛІХ, ІІріАТН 

плоды йгш. 

де. И влиие д'Клдтеле рл. 

БШБІ 6ГІУ, ОЕДГО вукш БИШД, 

ОБ4ГО же «ѴБНШД, ОБДГО же 

/ I, 

кллшмежх побишд. 

ЛБ. Нанн ПОСЛД ИНЫ рДБЬІ 
лжождйша перьы^х: и еотво- 


41 НОЖДНША перБыр: й сотво_ 
рншд ішх тлкоже. 

43. Послѣди же послд кх 
іійлга сьінд своего, глдгола: 
«усрддіАТСА сына люегш. 

ди. Д'Клдтеле же бид'Ьбшг 
сына, р'Кшд Бх сек“& с^н есть 
илслНЦвикх: пріидите оѵБІелгх 



вамъ, что мытари и блудниц 
впередъ васъ идутъ въ Дар 
ство Божіе; 

32. Ибо пришелъ къ вага 
Іоаннъ путемъ праведности,! 
вы не повѣрили ему, а к 
тарз и блудницы повѣрка 
ему; вы же, и видѣвши это 
не раскаялись послѣ, ытоба 
повѣрить ему. 

33. Выслушайте другу* 
притчу. Билъ нѣкоторый II* 
зяинъ дома, который насадки 
виноградникъ, обнесъ ей 
отрадою, выкопалъ въ не» 
точило, построилъ башню, і 
отдавъ его виноградарям* 
отлучился. 

34. Когда же приблизило» 
время плодовъ, онъ посла» 
своихъ слугъ къ винограда 
рямъ взять свои плоды; 

35. Виноградари, схватпвяі 
слугъ его, иного прпбші 
иного убили, а иного тШ 
камнями. 

36. Опять послалъ онъ дру¬ 
гихъ слугъ, больше прежняго 
и съ ними поступили такъ а 

37. Наконецъ послалъ ов 1 
къ нимъ своего сына, говоря 1 
постыдятся сына моего. 

38. Но виноградари, увВ' 
дѣвши сына, сказали друг* 
другу: это наслѣдникъ; поі' 

-------- ^ 


іи Й1. 
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г" ~ --~ 

(ІГО, $ «ѴДбрЖИЖХ ДОСТОАнГе 

6Г«Й. 

дд. И емше его йзкедошд 
кінх «з кіногрддд, и «усйшд. 

І. §ГД4 ♦уко прійдЕтх го- 
сяодннг ьіногрідд, чі о сотко. 
рнтх А’&'ДТЕлешх т‘&их; 

МА. ГлДГОАДШД 6<И& БДМ^Х 
5ДІ ПОГУБИТ* мр: И КІ'ИО. 
ГрДДХ ПрЕДДЕТХ ННЫД1Х Д'&ЛД. 
ТЕА6<ИХ, ИЖЕ ВОЗАДДАТХ еліѴ 
ЛАОДЫ КО КрЕДІЕНД (КОД. 

Лк. Гддгодд ндіх ?йсх: н^. 

<ТІ АН ЧАН ННКОЛИЖЕ кх пи. 

сінінѵх: кд'жень егшже не 

и рАА^ ЕОТЙОрНШД * ЗЙждѴ- 
ЦІІН, (ЕЙ БЫСТЬ ко гддеУ 

2 * ... т _‘Т Ч / .А <? 

гад; ш гдд кисть сіе, н 

ТЬ< ДНКНО КО <5мі» КД. 
ШЕИ**. 

Лг. $ЕГШ рддн ГЛДГОАМ 

КІДІХ, ИКШ ШНД1ЕТСА Ш К4СХ 

цдрсткІЕ бжТе, н мсі'іа щи. 
кѴ ТХ 0 рА 11 ІЕ<И^ ПАОАМ 6ПУ. 

Да. И гмдый на мменн 

ИЛХ, СОКрУшНТСА: А НД НЕАІ. 
*Е ПДДЕТХ, сотриЕТІ й. 

л 

же. И САЬІШДЕШЕ Дрк'і- 
(рЕ6 ІІ фдрІСЕб ПрИТЧИ егш. 




демъ, убьемъ его н завла¬ 
дѣемъ наслѣдствомъ его. 

39. И схвативши его, вы¬ 
вели вонъ изъ виноградника 
и убили. 

40. Итакъ, когда придетъ 
хозяинъ виноградника, что 
сдѣлаетъ онъ съ этими вино¬ 
градарями? 

41. Говорятъ Ему: злодѣевъ 
сихъ предастъ злой смерти, а 
виноградникъ отдастъ другимъ 
виноградарямъ, которые бу¬ 
дутъ отдавать ему плоды во 
времена свои. 

42. Іисусъ говоритъ имъ: 
неужели вы никогда не чи¬ 
тали въ Писан іи : камень, 
который Отвергли строители, 
тотъ самый сдѣлался главою 
угла? Это отъ Господа, п егть 
дивно въ очахъ нашихъ? 
(Псал. 117, 22—23.) 

43. Потому сказываю вамъ, 
что отнимется отъ васъ Цар¬ 
ство Божіе и дано будетъ на¬ 
роду, приносящему плоды его; 

44. И тотъ, кто упадетъ 
на этотъ камень, разобьется; 
а на кого онъ упадетъ, того 
раздавитъ. 

45. И слышавши притчи 

Его, первосвященники и фари- I 







ЕВАНГЕЛІЕ 


Гді 



вД354«^Ші», 

ГЛДСОЛЕТ*. 

Л 


іакш 


ннух 


лІй. И ишѴые его юти, 
іѵеоашдса народа, понеже шип 
ПрОООиД его ИЛѵКаѴ». 

Г А Й К Й і?ь. 

л 

И ПІБ'ЦіДБХ (ИСК, ПДКН РЕЧЕ 

ил* бх прйтчдѵх, і ддгоаа: 
К. ОуПОДОБИСА ЦДрСТЬІЕ НЕ¬ 
БЕСНОЕ ЧЕЛОБ'КкѴ ЦДрМ, Й'жЕ 

сотвори БрДКН СЫнѴ СБОЕ/Иа. 

Г. И посла С Л БЫ свод ПрИ- 
Звдтн збднныд на Браки, и 

НЕ )(ОТА$ ПрІНТЙ. 

А- Паки посла іТнм раг,м, 
глдгодА, риьітЕ заднныжв: сг 
ое/Кдх ж ой оуготоваух, йнцы 
д«ой и супитамнад нсксленд, 
и бсд готшбд: пріидите на 
враки. 

ё. Они ЖЕ НЕБреГШЕ Ш- 
идоша, об* «укш на «ело сьоЕ, 
ОБ* ЖЕ на капли «боа: 

5. Прочій ЖЕ ёаіНІЕ ОДБШБХ 
ёгш, досадпша ішх, и «укнша 
иѵх. 

3. И слышав* парь той 
раЗРн^Бдсд, и послакх біод 
«боа, погаси еукінцы онм, 
и град* #ѵх зджже. 


сеи поняли, что Онъ о щ 
говоритъ; 

46. И старались схвлті 
Его, но побоялись нап« 
потому что Его почитали 
Пророка. 

ГЛАВА 22. 

І исусъ, продолжая говора 
имъ притчами, сказалъ: 

2. Царство Небесное подо 
но человѣку царю, которі 
сдѣлалъ брачный пиръ д; 
сына своего 

3. И послалъ рабовъ сві 
ихъ звать званныхъ на брш 
ный пиръ; и не хотѣі 
придти. 

4. Опятъ послалъ друти 
рабовъ, сказавъ: скажите звав 
нымъ: вотъ, я приготовил 
обѣдъ мой. тельцы мои и чд 
откормлено, заколото, л во 
готово; приходите на брачпй 
пиръ. 

5. По они, пренебрегши то, 
пошли, кто на поле свое, о 
кто на торговлю свою; 

6. Прочіе же, схвативши р* - 
бовъ его, оскорбили н уби-Ш 
ихъ. 

7. Услышавъ о семъ, дар*' 
разгнѣвался, п пославъ г# 
ска сгон истребилъ убі№ 
оныхъ и сжегъ городъ ихъ. 






ОТЪ МАТѲЕЯ 



Й. Тогда глагола (мвшдіх 
скомліх: Брлкх оукиі готобх 
& ть, збднні'н те не бьішд 
достонцн. 

І. Идите «ѵбо на итоги шл 
пт, н блиіукул аше іоврА. 
ірт, я прнзоБіт на Бракн. 

Т. И йзшедше равн <3ни 
на распит, «овраша бсКѵх, 
(•лнцЦх чмвр'Ьтоша, влыѵх те 
йдокрыух: и ніполннсд Бракх 
возлежа шн^г. 

Іі. бшедх же царь бид-Ьти 
возлежашндх, кид'к та мело, 
ітам не шБолмена во шд'Ьа. 
ніе Бранное: 

Іі. И глагола еді$: др&ке, 
кікш Бшелх б(н с'&дио, не 
Илий шд'Ьаніа Бранна; <5нх 
же іуліолмл. 

й. Тогда реме царь иЯ. 
! глииі скАзакше е,и$ рш'к н 
нвярк, возлінте его, н веер. 
Зите ко т-иѴ кролі'^шннн: т» 
Бадетх пламь и скршетх зв¬ 
еньях. 

ді. ЛІкозн во е$ть зканн, 
лмлш же нзБранныѵх. 

6і. Тогда шедше фарі'сее, 
еок'Ітх коспрІАша, гакш да 

«КОЛЫТАТХ 6ГО СЛ0Б0Д12. 

5і. И пошлантх их н едіх 
•фіеннкй (боа со нршдіаны, 
гааголнше: оучйтелю, Б'Кдш, 
икю, нстнненх б(й, н пѴтй 

Я? 


8. Тогда говоритъ онъ ра¬ 
бамъ своимъ: бранный пиръ 
готовъ, а званные не были 
достойны; 

9. Итакъ пойдите на рас¬ 
путій и всѣхъ, кого найдето, 
зовите на брачный пиръ. 

10. И . рабы тѣ, вшпедпл 
на дороги, собрали всѣхъ, 
кого только напгли, и злыхъ 
и добрыхъ; и брачный пиръ 
наполнился возлежащими. 

11. Царь, вошедъ посмо¬ 
трѣть возлежащихъ, увидѣлъ 
тамъ человѣка, одѣтаго не 
въ брачную одежду, 

12. И говоритъ ему: другъ! 
какъ ты вопіелъ сюда не 
въ брачной одеждѣ? Онъ же 
молчалъ. 

13. Тогда сказалъ царь слу¬ 
гамъ: связавши ему руки я 
ноги, возьмите его л бросьте 
во тьму внѣшнюю: тамъ будетъ 
плачъ и скрежетъ зубовъ; 

14. Ибо много званныхъ, 
а мало избранныхъ. 

15. Тогда фарисеи пошли 
и совѣщались, какъ бы уло¬ 
вить Его въ словахъ. 

16. И посылаютъ къ Нему 
учениковъ своихъ съ иродіа- 
нами, говоря: Учитель! мы 
знаемъ, что Ты справедливъ, 
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& 


БЖІМ БОНСТИНН» іучНІІІН, и 
нерадншн ни ш коаіже: не 
Зришн Бо на липе мело. 
бшкшшх. 

31. Р^ы оуко наліх, что 
сн (а лінйтх; достойно ди 
есть дати кннсонх иесдреБн, 
иди ни; 

ні. РдзѴдс^бх же інсх дУ. 
кдбстбо нуд, рече: что діа 
нскѴшдете, днцедс^рн; 

ді. Покажите дін зддтнцѴ 

кннсоннѴм. они же прннесошд 

- о; и 

елкХ пѢназь. 

к. И глагола нлш чш 


/ V 


ОБрдз& п сеи и написаніе; 
кд. И гддгоддшд ёлш ке. 


тогда глагола 

/ А / 


[\л\ъ: 


С Д р Р Гч г л. 

ьоЗдлАНте суко шдрб&Д> ке- 
хдрРБи: ііжі’а, кгови. 

КБ. И СЛМШДБШе, ДНБНШД. 
са: и шстдБльше его шндошд. 

кг. Ёх той день прнстѴ. 
пиша кх неді^ саддукее, иже 
гдаголктх не бьітіі Боскресе. 
ні’и, и Бопросйша его, 

кд. Глаголиніе: «учители, 
дшѵсей реме: ді|іе кто оудіретх 
не іідіьій чадх, да пойдіетх 
кратх бгш жена егш, й 
Боскреейтх гКліа крата сбо. 


то. 


ке. К'Кша же бх насх седдіь 




врат 
«удіре: 


іа: и 


и 


первый 
не наши 


шженьсА 

сЬдіене, 


» 


и 



И ИСТИННО пути Божію учишь 
и не заботишься объ угожде¬ 
ніи кому-либо, ибо не смо¬ 
тришь ни на какое лице; 

17. Итакъ скажи намъ: 
какъ Тебѣ кажется? позволи¬ 
тельно ли давать подать ке¬ 
сарю, или нѣтъ? 

18. Но Іисусъ, видя душ- 
ство ихъ, сказалъ: что иску¬ 
шаете Меня, лицемѣры? 

19. Покажите Мнѣ монету 
которою платится подать. Оа 
принесли Ему динарій. 

20. И говоритъ имъ: ад 
это избраженіе и надпись? 

21. Говорятъ Ему: кесаре¬ 
вы. Тогда говоритъ имъ: 
итакъ отдавайте кесарево ке¬ 
сарю, а Божіе Богу. 

22. Услышавши это, они уди¬ 
вились и, оставивши Его, ушли, 

23. Въ тотъ день присту¬ 
пили къ Нему саддукеи, кото¬ 
рые говорятъ, что нѣтъ вос¬ 
кресенія, и спросили Его: 

24. Учитель! Монсей ска¬ 
залъ: если кто умретъ, не 
имѣя дѣтей, то братъ его 
пусть возьметъ за себя жену 
его и возстановитъ сѣмя бра¬ 
ту своему (Второзак. 25, 51: 

25. Было у насъ сема 

братьевъ: первый женив¬ 

шись умеръ и, не иміе „ 

Р 

—. .=✓ 





іСТЯлІІ ЖГН^ СБОИ БрЛТ^ СБО- 


шс 
Ш. 


К5. Такожде же й вторым, 
и трй'іТі, даже до щлілгш. 
КЗ. Посл'кдн Ж* БС'І^А 


/ .. 


•ѵліре и жена. 

км. &г Боскршніе вуко; 
которлгіо іи седлінр бздгга 

МЛ; БСіІ БО 1141' [ціг 


\ ю 

п н 


КД. ШБ'КфЛБХ Ж* ІИСХ рП6 
17 : прелы|штесл э не Б'і;дЬ 7 і| 


іе 


ПІІСЛНІА, НН (ИДЫ БЖІА. 


Д. Ьх БОСКресеше БО НИ 
.Ш.ѴГСА, НИ ПОСАГЛНТХ, но 


V о/ н 

мкіи агглн 

г) 


б ж с и нл неклен 


Лть. 

ДЛ. Ш БОСКр(СеН?Н Ж? 4ІІр- 
ТШ^Х, Н‘К(Т0 ЛИ МДЙ речеННЛГШ 

у «их Бгрліх, глдголшрнліг: 

ДБ. Лзх 6СЛІК Б ГА ЛБрЛЛ. 
«ИСКА, н Б ГА ІСЛЛКОБА, И БГХ 
ШІШКДЬ, Н'ІНТК БГА, БГА /Иер_ 
ТЬЫуА, НО БГА ЖНББІ^А. 

ДГ. И СЛБІШЛБШе народи 
ДНБЛА^ѴсА Ш ОѴМІНІН 6ГШ. 

\д. Фарі'сіб же слышд&ше, 
посрдаін саддукеи, соБрі. 


1 / 


ганіи 


ШДСА БИ5П г к. 


де. И БОПросЙ бДНН'А Ш 

ННѴ'А ЯЛКОНоУчНТеЛБ, ИСКРИЛА 

■> \ і / 

его. н гддгода: 

Л5. Оѵчнтмю, К4А ЗДПОЬ'ЬдЬ 
мльшн есть бі здкон’к; 


дѣтей, оставплъ жену свою 
брату своему; 

26. Подобно п второй, и 
третій, даже до седьмаго; 

27. Послѣ же всѣхъ умерла 
п жена; 

28. Итакъ, въ воскресеніи, 
котораго изъ семи будетъ она 
женою? ибо всѣ имѣли ее. 

29. Іисусъ сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: заблуждаетесь, не 
зная писаній, ни силы Бо¬ 
жіей; 

30. Ибо въ воскресеніи ни 
женятся, ни выходятъ замужъ; 
но пребываютъ, какъ Ангелы 
Божіи на небесахъ. 

31. А о воскресеніи мерт¬ 
выхъ не читали ли вы ремен¬ 
наго вамъ Богомъ: 

32. Я Богъ Авраама, и Богъ 
Исаака, и Богъ Іакова? Богъ 
не есть Богъ мертвыхъ, но 
живыхъ (Исход. 3, 6). 

33. И слышавъ народъ ди- 
вплся ученію Его. 

34. А фарисеи, услышавши, 
что Онъ привелъ саддукеевъ 
въ молчаніе, собрались вмѣ¬ 
стѣ. 

35. И одинъ изъ нихъ, 
законникъ, искушая Его, 
спросилъ, говоря: 

36. Учитель! какая наиболь¬ 
шая заповѣдь въ законѣ? 
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лз* Інсъ ш рпе ел$: Й 03 - 

ЛЮЙНШН ГДД СГД Твоего ЙС'КлПЬ 
С*рДІ^ЛП ТКОК/И%, Й ЬС 0 Н 5 дУ- 

шею твоею, н шю лшсді'ю 
твоею: 

ДИ. ОіА есть ПІрвДА н 
КОЛЬШДА ЗДПОЙ г кдЬ. 

АЛ,. ЁторДА ЖГ ПОДОКНД 
ей: воздювиши искреннАГо 

Твоего ГДКШ СДЛІХ «Кб. 

л*?. Ёх сім свою здпіий'Ь. 
дію весь закона и пророем 
вИСАТХ. 

лід. ОокрдвшыжА же фдріі 
сшлш, вопроси й^а шса. 


л?в. Гддгода: что вдліа 
лшитса ш ѵрт'к; чж есть 

^ / М о $ / 

сна; гддгоддшд еліа: ддбідоех. 

ли\ Глдгодд йліа: гдкш 
тю ддбідх д^олі^ гдд его 
ндрніу)(ет&, гддгода: 


и й \ 'А 'с'- іМ 

лід. іече гдь гдви жоЕ/Нз: 

сДіДИ ШДЕЕН5К /ИЕНЕ, ДОНДЕЖЕ 
(ЮЛОжУ БСДГИ ТБОА ПОДНОЖІЕ 
ншгж ТБойѵж; 


ліб. ШІІЕ «|г.О ДЛБІДЖ ндаіі- 
ЦДЕЧХ 6ГО ГДД, ИДИШ ЕЬІН'А 

еж$ бѴгъ; 

/І 15 . И НИКТОЖЕ /ИОЖІіНЕ 
шв'Ціітн б*іЪ ; елобесе: ниже 

I/ ' \ тт» V \ 

Е/П'КАШЕ ИТО Ш ТОГО» ДНЕ 
БОПйОСІІТН его КТО, 115 . 


37. Іисусъ сказалъ емс 
возлюби Господа Бога твоеі 
всѣмъ сердцемъ твоимъ, 
всею душею твоею, и всѣм 
разумѣніемъ твоимъ: 

38. Сія есть первая и нщ 
большая заповѣдь; 

39. Вторая же подобная е| 
возлюби ближняго твоего, как 
самого себя. 

40. На сихъ двухъ залов 1 ] 
дяхъ утверждается весь зі 
конъ и пророки. 

41. Когда же собрал® 
фарисеи, Іисусъ сиросш 
ихъ: 

42. Что вн думаете о Хрі 
стѣ? чей Онъ сынъ? Гов 
рятъ Ему: Давидовъ. 

43. Говоритъ имъ: какъ г 
Давидъ, по вдохновенію, н 
зываетъ Его Господомъ, ко о 
говоритъ: 

44. Сказалъ Господь Госпо; 
моему: сѣди одесную Мен 
доколѣ положу враговъ Твою 
въ подножіе ногъ Твои: 
(Псал. 109, 1)? 

45. Итакъ, если Дави; 
называетъ Его Господомъ, каі 
же Онъ сынъ ему? 

46. И никто не могъ о 
вѣчать Ему ни слова; п съ то 
дня никто уже не смѣлъ сир 
шивать Его. 




1 


Г А Л С й кг. 


ГЛАВА 23. 


ЧіП'оГДІ !И(Х глдголд их нд. 
1 родиыіх н *ученніио,их 

(&ОИД12, 

й. Глдголл: нд ,ии>ѵ«оБ-к 

І'Ъ, ДЛИІІІН С'кдоШД КНИЖННІ^Ы 

н фдр'йее: 

г. Йса оуно, елнкд дір рг. 
і$тх влмх елмстн, соблмддн. 
п н творите: по д-клшли 
же нѵх не тьорнте: глдгс. 
лютх ко, н не творлтх. 

д. Свазмстх во вреженд 
тажкд й в'кдн'к ншснлід, и 
возлдгдмтх нд іілбііід мелоь'к. 
чб«кд: иеретоліх же своншх 
не ](отатх двйгнѴтн нѵх. 

6. бел же Д'клд (воа тво. 

рАТХ, Д4 КНДИДІН НідУтХ 

человеки, рдзширдіотх же 
Крдннл:;іі.д (Воа, й вели ід- 
итх воекрйл і'а рйзх івонух: 


з. ЛмвАТх же преждевозлб- 
гІіиа нд вечердѵх, й прежде. 
{'кддні'а нд сон.пишдр, 

3 - 13 ііркловди'ІА нд торжн. 
ШДѴХ, Й ЗВДТНЕА © челоь'ких: 

•учители, вучптглю. 

н. Ем же не ндрицднтеед 
фнтели: едйнх во есть вдшх 


Т огда Іисусъ началъ гово¬ 
рить народу и ученикамъ 
Своимъ 

2. И сказалъ: на Моисе¬ 
евомъ сѣдалищѣ сѣли книж¬ 
ники и фарисеи; 

3. Итакъ все, что они ве¬ 
лятъ вамъ соблюдать, соблю¬ 
дайте и дѣлайте; по дѣламъ 
же ихъ не поступайте, ибо 
они гоъорятъ, и не дѣлаютъ: 

4. Связываютъ бремена тя¬ 
желыя и пеудобоносимыя и 
возлагаютъ па плеча людямъ, 
а сами не хотятъ и перстомъ 
двинуть ихъ; 

5. Всѣ же дѣла свои дѣла¬ 
ютъ съ тѣмъ, чтобы видѣли 
ихь люди; расширяютъ хра¬ 
нилища * свои и увеличи¬ 
ваютъ воскрилія одеждъ сво¬ 
ихъ; 

6. Также любятъ предвоз- 
лежанія на пиршествахъ и 
предсѣданія въ синагогахъ, 

7. И привѣтствія въ народ¬ 
ныхъ собраніяхъ, и чтобы люди 
звали ихъ: учитель! учитель! 

8. А вы не называйтесь 
учителями, ибо одинъ у васъ 


* повязка па лбу и на ру¬ 
кахъ со словами -изъ закона 
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«учитель, ѵотосі: бсн же ьм 
врлтіА о есте. 

I И бтщд не зовите сесЁ 

НД ММЛНІ бДИН'А во есть 

о Г- / 9/ I/ 

ОіуА БДШХ> НЖ* НД Н0Б6СѢ)(^. 

Т. НИЖС НДрИІ^лГтСА НДСТДБ- 
ницкі: един* вс есть ндстдб- 

НИКЪ БДШХ, )(рТ0С2. 

41. БоДІ’Й Же Б*Х БДСХ, ДД 

сядетъ баліх сдУгд. 

бі. Иже во вознесетсА, 

СЛ1НрИТСА, Й (ЛІИрААНСА, Б03- 

нштса. 


п. Горе влли книжники и 
фдрѴсеб дні^лгіірн, и кіо здтбо. 
рлете ^дрстБІ’е невесное пред 
медовики: бы во не вводите, ни 
Б^ОДАІ|1Н^ шстдБДАете БНИТИ. 

ДІ. Горе БДЛГА КННЖНИІ^Ы и 
фдрі’сев дицелгЁрн, гдкіо сн г Ь- 
длете доліві бдобні^, и виною 
ддлече лтмнтБы творАше *: 
сегш |)дди дишшее прійліете 
шс^жденге. 

бі. Горе вдліх кнйжниі^ы й 
фдрісеб ли^елгЁрн, гднш прехо¬ 
дите ліоре й сашУ, сотворнтн 

(ідиндго ноишельцл, й егдд 

О I \ 1 * \ / 

Б 5 детх, тВорнте ыо тнд 

гееннм НШЛ КІГА. 

51 . Горе КДЛІ'А кождй сл'Ьпйі, 

ГЩОЛЗ'І АН)- 


* н лицемѣрна) 

ЛИТВЫ Ч’&ОрН’І’Е 



Глава 


Учитель- Христосъ, всѣ $ е 
вы— братья; 

9. И отцомъ себѣ не на¬ 
зывайте никого на землѣ, ибо 
одинъ у васъ Отецъ, Который 
на небесахъ; 

10. И не называйтесь на¬ 
ставниками, ибо одинъ у васъ 
Наставникъ—Христосъ. 

11. Большій изъ васъ да 
будетъ вамъ слуга: 

12. Ибо кто возвышаетъ 
себя, тотъ униженъ будетъ;а 
кто унижаетъ себя, тотъ воз¬ 
высится. 

13. Горе вамъ, книжники л 
фарисеи, лицемѣры, что затво¬ 
ряете Царство Небесное человѣ¬ 
камъ; ибо сами не входите п 
хотящихъ войти но допускаете. 

14. Горе вамъ, книжники 
и фарисеи, лицемѣры, что 
поѣдаете домы вдовъ и лице¬ 
мѣрно долго молитесь: за 
то примете тѣмъ большее 
осужденіе. 

15. Горе вамъ, книжники и 
фарисеи, лицемѣры, что обхо¬ 
дите море и сушу, дабы /обра¬ 
тить хотя одного; и когда это 
случится, дѣлаете его сыномъ 
геенны, вдвое худшимъ васъ. 

16. Горе вамъ, вожди слѣ- 
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гддгодмі|іѴи: нже ше клюнет. 
СА ІІ^КОБІЮ, НИ І^СОЖе есть: 
Л ИЖ6 КД0Н0ТСА ЗЛДТОЛІХ 
КОВНМДІ'Л, ДОЛЖЕНЪ 6СТЬ. 

31. Баи и сл'кгііи, что ко 
воліе петь, зліто ли, или 
цірковь, сватала зліто; 
иі. И иже дціе нленетед 

л У У* /»/ п 


Олтдрелгл, ничесоже есть: д 
иже кленетсд ддрояіх иже 
ьерѵ^ ёгш, должен* есть. 


3 

41. Баи й сл'кпіи, что ко 
кол'ке, ддрх ли, или < 5 лтлрь 


скатай длрх; 

к. Иже «уво кленетсд олтл. 
еелі'А, кленетсд н<их, й сашнліх 

1 Л , \ I 

веруа ^гц»: 

кд. И иже кленетсд иерко. 
вію, кленетсд ён>, и жнбѴшиліх 
к* ней: о 

Кв. И кленыйсд некеселіх, 
кленетсд престололи вжі'нліх, 
й скдАіинліх нд нелсх. 

Кг. Горе вдліх кннжннны 
н фдр'ісее лииелгкри, мкіо шде. 
сатстбУете ліатк^, й копрх, 
й кѵліінх, и шстлвисте ваш. 

ШДА ЗДКОНД, сѴдХ Й ЛІНЛОСТЬ 

й в'кра: (іа же подокдше 
творнти, й он'кух не шстл. 

ВЛАТН. 

Кд. Бождй сл'кпін, шц*к_ 
жддишін кождрм, вельвлздм 
же пожнрдкиіЕ. 



іше, которые говорите: если 
кто поклянется храмомъ, то 
ничего; а если кто поклянется 
золотомъ храма, то повиненъ. 

17. Безумные и слѣпые! что 
больше: золото, или храмъ, 
освящающій золото? 

18. Также: если кто по¬ 
клянется жертвенникомъ, то 
ничего; если же кто покля¬ 
нется даромъ, который на 
немъ, то повиненъ. 

19. Безумные и слѣпые! 
что больше: даръ, или жер¬ 
твенникъ, освящающій даръ? 

20. Итакъ клянущійся жер¬ 
твенникомъ клянется имъ и 
всѣмъ, что на немъ; 

21. И клянущійся храмомъ 
клянется имъ и Живущимъ 
въ немъ; 

22. И клянущійся небомъ 
клянется Престоломъ Божіимъ 
и Сидящимъ на немъ. 

23. Горе вамъ, книжники к 
фарисеи, отцемѣры, что даете 
десятину съ мяты, аниса и 
тмина, и оставили важнѣйшее 
въ законѣ: судъ, милость я 
вѣру: сіе надлежало дѣлать, и 
того не оставлять. 

24. Вожди слѣпые, оцѣжи¬ 
вающіе комара, а верблюда 
поглощающіе! 
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«б. Горе бІ.их книжнниы 
фдрісеб лн(1е ( и‘К(ж, гакш 
шчицііете кн'Ішнее ггклани^ы 
н к діода, кнатрьѴд^ т ють 
ноднн ^ніііен'іА, н неправды. 

кз. ФдрІсег (Л'кпыГі, шчн_ 

, » ./і 


'і 

н 


СТ И II 




БН5Т 




нее сткла. 

п 


НКЦЫ Й КДЮДД, ДД БЗДЕТЪ Й 
КН'ІШІНЕЕ нр ЧИСТО. 

кд. Горе адліх кинжниіш й 
фдрі'сее лниелг&ри, гакш подо- 
КНТЕСА ГрОКШЛІХ ІІ0КДІІД6Н- 
НМЛІ'А, нт ЬН'Ь^дУ оукш МКЛА- 
МТС А крденкі, &Н^ТРЬ5дѴ ЖЕ 

/ Г1 /« * / 

полнн сугь костей /ИЕртш^д, 

Й &САКІА НЕЧИСТОТЫ. 

^ ГЯГ / о \ Іі'1 (7 

ПН. ІДКШ Н БЫ, БН'БЗДЭ 

оукш гдблаетеса челзб'Ккцмга 

Ир ДБЕДНИ, БнУтрііѴд^ ЖЕ 6СТЕ 
ПОЛНИ ЛНЦЕЛгКріА ЙК633ДКОНІА. 

КД. Го'рЕ БДДГА кннжнн^ы 
й фдріееі* лні^ЕЛіКрн, га кіи 
днждЕТЕ грош пророческіА, 
н крдент? рдкн лрікедныр: 

п 

л. И глді-олетг; аір ш^одік 

ІІКІДІІ во ДНИ ОТбК* ИІІІІИѴХ, 

не выколи оѵкіо окііінш^ы 
ІІ.ІІ’І ВЫЛИ В'Л крови ЛрОрШК'А. 


дд. Гк.игке гд.ин (внд'ктедь. 
(•!(,Ѵете сев'к, мкю сьінове 
осте йзвивіпнга пророгн. 


25. Горе вамъ, книжники в 
фарисеи, лицемѣры, что очи¬ 
щаете внѣшность чаши я блю¬ 
да, между тѣмъ какъ внутри 
онѣ но;гаы хищенія и не¬ 
правды. 

26. Фарисей слѣпой! очисти 
прежде внутренность чаши в 
блюда, чтобы чиста была в 
внѣшность ихъ. 

27. Горе вамъ, книжники 
и фарисеи, лицемѣры, что 
уподобляетесь окрашениылі 
гробамъ, которые снаружи ка¬ 
жутся красивыми, а внутри 
полны костей мертвыхъ и 
всякой нечистоты; 

28. Такъ и вы по наруж¬ 
ности кажетесь людямъ правед¬ 
ными, а внутри исполнены 
лицемѣрія и беззаконія. 

29. Горе вамъ, княжшікн 
и фарисеи, лицемѣры, что 
строите гробницы пророкамъ 
и украшаете памятники пра¬ 
ведниковъ, 

30. И говорите: „еслибы 

мы были во дни отцовъ на¬ 
шихъ, то не были бы со¬ 
общниками ихъ въ про.іитиі 
крови пророковъ 11 . 

31. Такимъ образомъ вы 
сами противъ себя свидѣтель¬ 
ствуете, что вы сыновья тѣхъ- 
которые избили пророковъ; 
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ДБ. Й БЫ Н(ПОДННТ( мЩЧ 

отеііх вдіинух. 

лг. Бшіа, порожденТл ёѵіл- 
НШБД, клкш «укажите ш «V. 
дд <5 гна шнскдгш; 

лд. Оегц» рдди се 43* по¬ 
ели ИХ БДШХ Пророки Н ИрЕ- 
ді^дры и книжники: и Ш 
иііѵх «ѵБіете и рделнете, й ГО 
ннд'д кі'ете нд сонлиіфдѵх бд. 
шнѵх, н нзженете ГО геддд 
ко грддх: 

л'б. Шкш дд пріндетх нд 

БЫ БСАКД крокк НрДБЕДНД, ПрО- 

днБде.идА нд зежлк, ГО кроне 
дбела прднедндгш, до крове 

ЗДДДрІІІ СЬІНД БДрДѴіННД, 6ГО. 

же «унііете ліеждѴ і^еркокі'к 
н олтлрЕшх. 

ля. Йліинь гддголк 6ДЛ1Х,ИКШ 
іірійдѵг* бса сіа нд рода сей. 

л'з. Іершліше, ?ер^сдлиліе, 
пЗЕнаый пророки, и кдліе. 

ШЕЛІХ ПОБИЕДАН пшелдиныА 
к* тее'Е, колькрдтм босѵо. 

■І'%Х (ОЕрДТИ 'ІДДД ТБОА, ИКО. 

же соБіірдетх кокешх итенпБі 
евОА под крилі;, и не нос. 

дот'Кете; 

ли, Ое шстдклАетіА кд ли 
доли Бдии пастх. 

лд. Гддголк БО БДЛІХ, шкш 
не нлідте ліене ьйд'Ьтн ГОсел'іі, 
дэкдеже ренете: клдгословенх 
ірддын БО ИЛІА г дне. 



32. Дополняйте же мѣру 
отцовъ вашихъ. 

33. Зміи, порожденія ехид- 
нины! какъ убѣжите вы отъ 
осужденія въ геенну? 

34. Посему, вотъ, Я посы¬ 
лаю къ вамъ пророковъ, и 
мудрыхъ, и книжниковъ; и вы 
пныхъ убьете и распнете, а 
иныхъ будете бить въ синаго¬ 
гахъ вашихъ и гнать изъ 
города въ городъ; 

35. Да придетъ на васъ вся 
кровь праведная, пролитая на 
землѣ, отъ крови Авеля пра¬ 
веднаго до крови Захаріи, 
сына Варахіина, котораго вы 
убили между храмомъ и жер¬ 
твенникомъ. 

36. Истинно говорю вамъ, 
что все сіе придетъ народъ сей. 

37. Іерусалимъ, Іерусалимъ, 
избивающій пророковъ л кам¬ 
нями побивающій посланныхъ 
къ тебѣ! сколько разъ хотѣлъ 
Я собрать дѣтей твоихъ, какъ 
птица собираетъ птенцовъ 
своихъ подъ крылья, и вы не 
захотѣли. 

38. Се, оставляется вамъ 
домъ вашъ пустъ. 

39. Ибо сказываю вамъ: не 
увидите Меня отнынѣ, доколѣ 
не воскликнете: благословенъ 
Грядый во имя Господне. 
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ГЛЙ6Я кд. ГЛАВА 24. 

Й нзшедх іи ГА йдАше ш ТТ вышедъ Іисусъ тела 
Я-Дцеркве, и прнст&пнша кх \ 8 отъ храма. И приступила 
нел$ оученнцьі бгш пока, ученики Его, чтобы показать 
Зати п (1,и$ здані'д церкіовнад. Ему зданія храма. 

в. ІіІсх же реме иди: не 2. Іисусъ же сказалъ имъ: 

видите ли вед с іа; адиінь гла. видите ли все это? Истинно 
годи бддіх, не нлытк шстдтн говорю вамъ: не останется 
ЗД'в ішіень ид ішіенн, и ш здѣсь камня на камнѣ; все 
не разор итсА. будетъ разрушено. 

Г. С'кдАін^/ же ед$ на 3. Когда же сидѣлъ Онъ 

гор'к блешнст'Ьн, прист&пнша на горѣ Елеонской, то нристу- 
кх неш$ «ученицы наединѣ, пили къ Нему ученики наедп- 
глагоамціе: р ни пали, когда нѣ и спросили: скажи намъ, 
[Іа б^дѴтх, и что есть зна. когда это будетъ? и какой 
ліені'е твоегш прншествІА, и признакъ Твоего пришествія 
кончина ь'кка; и кончины вѣка? 

д. И йв'кшавх інсх реме 4. Іисусъ сказалъ имъ 

нліх: клмднч’е, да ннктоже въ отвѣтъ: берегитесь, чтобы 
васх прельстнтх. кто не прельстилъ васъ; 

е. /Инозн во пріид^тх во 5. Ибо многіе придутъ 

наіА люе, глагоаюше: а'зх подъ именемъ Моимъ и бу- 
бсліь ѵртосх: н жншгн пре. дутъ говорить: я Христосъ, 
льстатх. и многихъ прельстятъ. 

5 . Оуслышдти же шпате 6. Также услышите о вой- 

кранн й саьашанІА вранелгл: нахъ и о военныхъ слухахъ. 
Зрите, не оужасантесд: подо. Смотрите, не ужасайтесь: ибо 
ваетх во всКагл сйліх кмтн, надлежитъ всему тому быть, 
но не тогда есть кончина. Но это еще не конецъ: 

3 - Ёостанетх во газыкх на 7. Ибо возстанетъ народъ 

іазьікх, и царство на царство: на народъ, и царство я» 
й вздУтх гла'ди й иагХвы, й царство; и будутъ глады, 
ч’рзси но .и'кстшшх. моры и землетрясенія по мѣ¬ 

стамъ: 

[У? 

П' 0 - -- 
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и. 6 са те (Іа начало ео_ 
лк'знежх. 

д. Тогда предлдАтх бм 
бх стирки, й оуеі'ютх бм: н 
Будете ненаБЙднжн Бгк.ин 
иЗБІкн нмене люсгш ради. 


Т. II тогда соЕлазнАтсА 
лінозн, н драг* драга пргда. 
да та, и БозненаБНДАта дрзгх 
дрй-а: „ 

аі. И лінози лжепророцм 
бостднѴтх, й прсльстАтх жнш„ 

И 

па: я 

бі. И да мгжножени вез. 

34І50НІА, «ЗСАКНСТХ ЛКБМ 

лшогнух. 

гі. ПретершкБмй ж« до 
коніу», п той сплсстса. 

ді. И пропоБ'кстсА сіе еѵан- 
пліе аарстБІА по всей вселен. 
Н’кн, во свнд'ктельс'гко бсСих 
газмкшжх. й тогда прі’ндетх 


кончина. 

л 


6 і. бгда «уво оузрите жер. 
Зость злпѴст’кніА, речением 
дднійложх пророножх, стоашх 
на лгкст'к свАт-к: иже чтетх, 
да раз^/ж'кетх: 

бі. Тогда с$і|іін во і^ден 
да к'кжітх на горы: 

31. И нже на иров’к, да 
не суоднтх БЗАТн, иже вх 
дожа е г на: 

ні. И нже на сел'к, да не 



8. Все же это начало бо¬ 
лѣзней. 

9. Тогда будутъ предавать 
васъ на мученія и убивать 
васъ; и вы будете ненави¬ 
димы всѣми народами за имя 
Мое; 

10. И тогда соблазнятся 
многіе; и другъ друга будутъ 
предавать, и возненавидятъ 
другъ друга; 

11. И многіе лжепророки 
возстанутъ н прельстятъ мно¬ 
гихъ; 

12. И по причинѣ умноже¬ 
нія беззаконія, во многихъ 
охладѣетъ любовь: 

13. Претерпѣвшій же до 
конца спасется. 

14. И проповѣдано будетъ 
сіе Евангеліе Царствія по всей 
вселенной, во свидѣтельство 
всѣмъ народамъ; и тогда при¬ 
детъ конецъ. 

15. Итакъ, когда увидите 
мерзость запустѣнія, речен- 
ную чрезъ пророка Даніила, 
стоящую на святомъ мѣстѣ,— 
читающій да разумѣетъ,— | 

16. Тогда находящіеся въ 
Іудеѣ да бѣгутъ въ горн; 

17. И кто на кровлѣ, тотъ 
да не сходитъ взять что-ни¬ 
будь изъ дома своего; 

18. И кто на полѣ, тотъ 


I Ч 





козьрдтнтсА бспать бзатн да не обращается назадъ взять 
риз* свонух. одежды свои. 

Л 1 * Горе же непраздныліх 19. Горе же беременным,, 
Н ДОАЦІЫЛІХ К* ТЫ А ДНИ. И питающимъ сосцами ВЪ 

дни! 

і?. ЛЬлнтесА же, да не кі?. 20. Молитесь, чтобы не 
дет* бегство ваше вх знлгВ, случилось бѣгство ваше зв- 
ни к* е^кЕшт». мою, или въ субботу; 

кд. БѴдетх ко тогда екоркь 21. Ибо тогда будетъ вели- 
веді'А, икона же не кыаа ш кая скорбь, какой не было 
начала лііра доеед'к, ниже отъ начала міра до нынѣ, и 
нждть кьіч’и. не будетъ. 

кь. И діце не бышд пре. 22. И еслибы не сократи- 
кратнансд дні'е <5ны, не ьы дись тѣ дни, то не спаслась 
оуеи» спасласд вслка плоть: бы никакая плоть; но ради щ- 
нзкранныух же ради прекрд. бранныхъ сократятся тѣ дни. 
ТАТСА дніе бны. 

кг. Тогда аше кто ренет* 23. Тогда если кто скажете 

баліх: се зд^ урчосх, паи вамъ; вотъ, здѣсь Христосъ, 
бнд'Ь не йлійте б'Кры. или тамъ,—не вѣрьте; 

кд. КоетанѴтх ко лжеурістн 24. Ибо возстанутъ лжехрв- 

й аженророііы, н дадАтх зна.. сты и лжепророки и дадутъ 
жен'ІА Бба'іА й чудеса, мкоже великія знаменія и чудеса, 
предьстнтн, аше возліожно, чтобы прельстить, если воз- 
й нзкрднныА. можно, и избранныхъ. 

не. бе прежде р'Ьух валіх. 25. Вотъ, Я напередъ ска¬ 
залъ вамъ; 

кй. Аше оу ко реклтх Баліх: 26. Итакъ, если скажутъ 
се ьх пасты ни есть: не нзы. вамъ: вотъ, Онъ въ пусты- 
днте, се кх сокровншаух: не нѣ,—не выходите; вотъ, Опъ 
н’/инте в^ры. въ потаенныхъ комнатахъ,— 

не вѣрьте; 

кз- Шкоже во ліоанІА нсуо. 27. Ибо какъ молнія исхо- 
дитх ш Бостшкх, іІ иблает. дитъ отъ востока и видна 
са до запада, такш БЬдетх бываетъ даже до запада, такъ 


л 


ІІРЧІНСГГБІѴ СН 4 ЧМОБ'ІІЧЕ- 

:«п». „ _ , 

іііі. Щ'кже ко 7\ѵ^і кѴдетх 

теЧ’нх, тіліш сокерѴтгА орлн. 

кд. йч'іе ш не (корки 
дній 'юкул, содніи померкнет*, 
и Днд не діпх ск'Ктд гко_ 
(ПО, н ББ'КзДЫ пщѵгж іг 


н ек«е, и (нлы нгекныа по. 


двйгн^ги. 

л. И тогда мбитіа зидш*. 
ніе сна челск'&ческдгш на не_ 
ши: й тогда коиілдчѴтса 
кса кшд'Кна ѵ,ешндА, н оуярАЧ* 
сна человѣческаго, грАдмід на 
(ЗълліуЦ* неьесныуА га силон» 


н славою д.ногом. 


да. И поедет* агглы сбоа 


га тр&ньілі* гллсоліж Белі'нліх, 

' А - - ■ 


*> \ 


и ссч;ер&т& полнима егш ш 

'I? ГкІре^А Я'ііТрЪ, Іо КСНбЦ’А 

т\и'к до коника к^зи 


* 1Г + 

ЛК». СО С4ІОКОБНИІШ <М ЧЛ. 

V і / т Ч о N 


^мй 


г. *?Ѵ Т \ (7 I' г» о • / 

ЬЛІД 6А К5ДЬт г А 4ІЛЛДЛ, И ЛИ- 

с ч г ш про^АКнет'А, бЛ'діт, 
икш клнд'А бѴгк гсдткд. 

л г, ТліИО Й Ш (Ігдд ВН- 
нм? ьса, гудите, іакиі 
*»анзх ?(стк при дкерер. 

ЛД. йлійнк ГЛДГбдЮ &Л/ИА, 

н * лшдюйдет'А рОД'А сен, ДОН- 
&СА СІА КддѴт’А. 

Л6. Нко Н З^аМЛА МН410- 


’гесд притчи: егдд ог.ке 

т \ чТ ‘ 1 л л * 

л ѵ * V і 


будетъ пришествіе Сына Чело¬ 
вѣческаго: 

28. Ибо гдѣ будетъ трупъ, 
тамъ соберутся орлы. 

29. К вдругъ, послѣ скорби 
дней тѣхъ, солнце померкнетъ, 
и луна не дастъ свѣта своего, 
я звѣзды спадутъ съ неба, и 
силы небесныя поколеблются; 

30. Тогда явится знаменіе 
Сына Человѣческаго на небѣ; 
и тогда воснлачутся всѣ пле¬ 
мена земныя и увидятъ Сына 
Человѣческаго, грядущаго на 
облакахъ небесныхъ съ силою 
я славою великою; 

31. И пошлетъ Ангелов ь 
Пвсихъ съ грубою громоілае- 
ною, и соберутъ избраннымъ 
Его отъ четырехъ вѣтровъ, 
отъ края небесъ до края 
ихъ. 

32. Отъ смоковницы возь¬ 
мите подобіе: когда вѣтви ея 
становятся уже мягки и пу¬ 
скаютъ листья, то знаете, что 
близко лѣто; 

33. Такъ, когда вы уіидпіз 
все сіе, знайте, что близко, 
при дверяхъ. 

34. Истинно говорю гамъ: 
не прейдет ь родь сей, какъ 
все сіе будетъ; 

35. Бебо и земля прей- 
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идет*, сдобесд же яіоа не 

ШИЛІОНДѴГХ. 

Д5. IV ДНИ ЖЕ толіх и 
ЧЛС'Ё ИНКТОЖЕ бНгСТЬ, НИ 4ГГДИ 
НЕБЕСНІН, ТОКЛІШ О Ц‘А ЛІОЙ 
6 А НИХ. т 

Л%. МкоЖЕ ЕО КЬІСТЬ Б© 

ДНИ НШЕБЫ: ТДКШ ВоДЕТХ и 

ПОН ШЕСТВІЕ СНД ЧЕДОБ'&ЧЕСКДГШ. 
Г <Ѵ - 

ДИ. МкоЖЕ БО Кѣр БО ДНИ 
прЕЖДЕ потопа, тд<?і|іЕ й пі’м_ 
ІІІЕ, ЖЕНАШЕСА Й ПОСАГДМШЕ, 
ДО НЕГШЖЕ ДНЕ БНИДЕ НШЕ БХ 

кобчегх: п 

ДД. И НЕ ОуБ'Кд'ЬшД, ДОН. 
ДЕЖЕ ПрІ'ЙДЕ БОДД Й БЗАТХ 
вед: ТДКШ Б5ДЕТХ Й ПрП- 
ШЕСТБІЕ СНД ЧЕДОБ'УчЕСКДГШ. 

/И. Тогдд ДБД Б5ДЕТД НД 
СЕдНі: 6ДЕІНХ ПОЕДІДЕТСА, Д 

дрм'ій ШСТДБДАЕТСА. 

ЛІД. Дб'Ё <ИЕД»Ш*{; БХ ЖЕр. 
НОБЛАХ: 6ДННД ПОЕДІДЕТСА, й 
6ДННД ШСТДБДАЕТСА. 

діб. Бдите оукш, мкш не 

Б^СТЕ БХ КІЙ Ч4СХ ГДК БДШХ 
ИрІНДЕТХ. 

-иг. сіе ж кадите, гакш 

Дір ГУ К^ДДЛЪ ДОДІ^ ЬДДДМКД, 
кк кстрджУ Т4ТН ПрІИДОТЪ, 

кд^лх оуво км, й не ш дддъ 
подкопдти ѵрдди своегш. 

дід. Ьегш рдди и ш ка¬ 
дите готовя: мкш, конкже 


дутъ, но слова Мои не прей¬ 
дутъ. 

36. О днѣ же томъ и чай 
никто не знаетъ, ни Ангела 
небесные, а только Отецъ Мой 
одинъ; 

37. Но какъ было во дни 
Ноя, такъ будетъ н въ при¬ 
шествіе Сына Человѣческаго: 

38. Ибо какъ во дни передъ 
потопомъ ѣли, пили, женились 
и выходили замужъ до того 
дня, какъ вошелъ Ной 
въ ковчегъ, 

3 9. И не думали, пока не при¬ 
шелъ потопъ и не истребилъ 
всѣхъ,—такъ будетъ и при¬ 
шествіе Сына Человѣческаго; 

40. Тогда будутъ двое на 
полѣ: одинъ берется, а другой 
оставляется; 

41. Двѣ мелющія въ жер¬ 
новахъ: одна берется, а дру¬ 
гая оставляется. 

42. Итакъ бодрствуйте, по¬ 
тому что не знаете, въ кото¬ 
рый часъ Господь вашъ прі¬ 
идетъ. 

43. Но это вы знаете, что 
еслибы вѣдалъ хозяинъ дома, 
въ какую стражу придетъ воръ, 
то бодрствовалъ бы и не далъ 
бы подкопать дома своего. 

44. Потому и вы будьте 
готовы, ибо въ который часъ 
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& 


чісх 


№ Ліните, СНХ 'І^ЛОБ' 


к. 


ческіи пріидетх. 

діб. К‘10 оуко 6СТК Б'Ь'р. 

ими (мбх И ДіХдрМН, 6ГОЖ* 
ПОСТАВИТЪ господина егш НДД 

ДОЛІОЛІХ С&ОИЛІЪ, 6Ж0 ДДАТИ 

чліх пицгі? б© Брели [іТр]; 

ДІ5. БЛАЖЕНЪ рДБХ Ч т ОН, 
агоже ПрНІІЩХ ГОСПОДИНЪ 
6 г ш, ШБрАШТХ такт ТБО. 
? АІ|1Д, „ 

лТд. йдіннк глдголю вл.их: 
БС г КліХ 


икш 


над 


імгьні’міъ 


С&ОИЛІЪ ПО*ТАБИТЪ 6ГО. 
л/ 


ЛІИ. 

/ о 

йЛЫИ 
ІШ<\\\ \ 


йіуе 

рДБЪ 


ЛИ 


Ш рПб'ГЪ 
БЪ СерДІ^Д 

коснитъ господних 


/ о 

тон 


,ион прі'нтн: 


.й^. И нічнетх кйтн кле¬ 
вреты свод, мети же й пйтн 
а пшжіушн: 

н. П^і'ндетх господних рл. 
вл топо бх день, воньже не 
чіетх, й бх чісх, воньже не 
В'КсТЬ. 


нл. Й рл;тешетх егс полны, 
й члсть егш сх нев'&рныжн 
положйтх: тХ влдетх пллчь 
и снрежетх зХвшліх. 



не думаете, пріидетъ Сынъ 
Человѣческій. 

45. Кто же вѣрный и бла¬ 

горазумный рабъ, котораго 
господинъ его поставилъ надъ | 

слугами своими, чтобы давать | 

имъ пищу то время? | 

46. Блаженъ тотъ рабъ, і 

котораго господинъ его яри- 
шедъ, найдетъ поступающимъ 
такъ; 

47. Истинно говорю вамъ, 
что надъ всѣмъ имѣніемъ 
своимъ поставитъ его. 

48. Если же рабъ тотъ, бу¬ 
дучи золъ, скажетъ въ сердцѣ 
своемъ: не скоро придетъ 
господинъ мой, 

49. II начнетъ бить това¬ 
рищей своихъ, п ѣсть и пить 
съ пьяницами,— 

50. То придетъ господинъ 

раба того въ день, въ ко¬ 
торый онъ нс ожидаетъ, и 
въ часъ, въ который не 
думаетъ, | 

51. И разсѣчетъ его, и под¬ 
вергнетъ его одной участи 
съ лицемѣрами; тамъ будетъ 
плачъ и скрежетъ зубовъ. 


ІЛй&й не. 



а і 


ОГДЛ «уПОДОКИСА і^лрстнп 

неясное десатіыіхд-Кбдліх, 


ГЛАВА 25. 

Т огда подобно будетъ Цар¬ 
ство Небесное десяти дѣ- 


) 


''Л 



8 
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иже прТдша сБ'ктндьннкн свод, і вамъ, которыя, взявши свѣ- 
і! іТдыдоша бх срѣтеніе же. тальники свои, вышли на 
■ нн$. встрѣчу жениху; 

б. Шть же к 1 ! П ніі^’а 2. Изъ нихъ пять было 

и пять нераз- 


шУдрм, й идти юршднчм. 


мудрыхъ 

умныхъ; 


I 


Г. гОрШДНБМА Хі(, ПрНгіИКА 

сб'кѵидьмикн свод, не кздшл 

СХ СОКОМ 6/^і. 

а. ЛІядрыд же прідиід еден 

БХ СОСЯД'Цх СО СБ’ктНДКННКН 
СБОИЛИ. 

б. КоендшУ же жени^У, 

БСЗД0е<нІШ4СА Б С А, Н СІІДѵУ. 


3. Неразумныя, взявши свѣ¬ 
тильники свои, не взяли съ со¬ 
бою масла; 

4. Мудрыя же, вмѣстѣ со 
свѣтильниками своими, взяли 
масла въ сосудахъ своихъ; 

5. И какъ женихъ заме¬ 
длилъ, то задреи. ли всѣ и 


I 



іч. Поаяношн же бонде 
еьіеть: се жегйѵх грддетх, 
исходите вк ср’ктен'е епо. 

3„ Тогда Бостдша еса д-квы 
тмд, й сукрдснша ск'ктйдк. 
нини свод. 

И. ЮрІОДИША же /ИоДрЫДТА 
р'кіпд: дадите на, их іо блеа 
вдшепо, гакш сі/ктнлькішы 
идиш нуга ел іс'і'А. 

Д. ©Б'кшДШД Же ЛІЯДРЫД, 

гддголкірід; еда какш не Ао- 
станет'л на, их и ва их: идите 
же паче их продажны,их, й 
іЛпнті: сеь'к. 

Т. Идашылсх же и. их кѴ_ 
пйтч, прі'ііде женнѵх: и го. 
’ноБЫД Енидоша сх нйліх на 
сракн, й затворены вьіша 

двери. 


уснули. 

6. Но въ полночь раздался 
крикъ: вотъ, женихъ идетъ, 
выхолите на встрѣчу ему. 

7. Тогда встали всѣ дѣвы 
тѣ и поправили свѣтильники 
свои; 

8. Неразумныя же сказали 
мудрымъ: дайте намъ вашего 
масла, потому что свѣтильники 
наши гаснутъ. 

9. А мудрыя отвѣчали: что¬ 
бы не случилось недостатка 
и у иасъ и у васъ, пойдите 
лучше къ продающимъ и ку¬ 
пите себѣ. 

10. Когда же пошли онѣ 
покупать, пришелъ женихъ, 
и готовыя вошли съ нимъ 
на брачный пиръ, и двери 
затворились; 


| аі. ііослі'дн же пріндоінл 

і й промыл Д'Квы, гллголмііа: 
гдн гдн, ш&ерзн нл.их. 

&і. Онх же шб'Ьшлбх, реме 
, или: лшннь глагол» ымг, не 
I кйьих влех. 

гі. Бдите оѵео, м«ю не 
Ате дне, нн млел, вонкже 
сих мелов'Кмегкін пріндетх. 

і в о/ 

X** Икоже ко м^ло&*ккж 

НЙНИН Ш^ОДА НрНЗ&Л (БОА 

рлкы, й предлде или нлі'ёчіе 

I (кое: 

еі. И «ЗжоліѴ «укш длде 
ПАТЬ тлллнтх, т 

ДБЛ, ОБОДіУ же 6ДННХ, КО. 

I ліаждо против^ (йлы егш: и 

тгт / "V и 

шиде лЕіе. 

5і. Шедх же пріелшй пать 
тлллнтх, д'Клл бх нйѵх, й 
сотвори ДрѴгіА ПАТЬ ТЛЛЛНТХ. 

Зі. Тлкожде й иже дбл, 
іірішер'Кте й тон дрУглА 
дкл. 

ні. Пр іеліын же едннх, 
шедх ккопл его бх зеліл», 
й скры среьро го(нодйнл сбо. 
егш. 

ді. Но ліноз'Ь же Бреліенн 
пріиде гоеподннх рльх т'Ёѵх, 


11. Послѣ приходятъ и про¬ 
чія дѣвы и говорятъ: госпо¬ 
ди! господи! отвори намъ. 

12. Онъ же сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: истинно говорю 
вамъ: нѳ знаю васъ; 

13. Итакъ бодрствуйте; по¬ 
тому что не знаете ни дня, 
ни часа, въ который пріидетъ 
Сынъ Человѣческій. 

14. Ибо Онъ поступитъ , 
какъ человѣкъ, который, от¬ 
правляясь въ чужую етрану, 
призвалъ рабовъ своихъ и 
поручилъ имъ имѣніе свое: 

15. И одному далъ онъ 
пять талантовъ, * другому два, 
иному одинъ, каждому по его 
силѣ; я тотчасъ отправился. 

16. Получившій пять талан¬ 
товъ пошелъ, употребилъ ихъ 
въ дѣло и пріобрѣлъ другіе 
пять талантовъ; 

17. Точно также и полу¬ 
чившій два таланта пріобрѣлъ 
другіе два; 

18. Получившій же одинъ 
талантъ пошелъ и закопалъ 
его въ землю и скрылъ се¬ 
ребро господина своего. 

19. По долгомъ времени, 
приходитъ господинъ рабовъ 

* еіъсъ серебра 




Й (ТАЗ<НА IX НИИН Ш СЛС- 

б«й. я 

к. И приступав пать ТА¬ 
ЛАНТА ПрІСЛІЫЙ, прннш дрУ. 

па пать талантъ, глагола: 

ГОСПОДИ, ПАТЬ ТАЛАНТЪ Л1Н 

есн предала: се др^ги пать 
талантъ прішвр'кто^ъ иліи. 

йа. Рпе ж бл$ господь 
йгш: довр'к, раве влапй й 
верный, ш ліал'к вылъ йен 
вѣренъ, над лінопміи та 
поставлю: внндн въ радость 
господа твсепи. 

йв. ПрінтУп ль ж й нж 
два таланта прі'елшй, рече: 
господи, два таланта аін вей 
предала: се дрыгал два таланта 
пр'ішвр г ктоѵъ нліа. 

1 - 1 а / л о {7 / 

і;г. 1 ече же господь 

йгш: довр'к, ра'ве влапй й 
В'крнмй, ш ліал г к л«й вылъ 
Йен Б'кренА, над дшогилш та 
поставлю: внндн въ ра'дость 
господа твоегш. 

йд. При с тми к ж н прѴ_ 
ілтн один* талінтх, реме: го. 
споди, К'кдАух та, гд к и» ж. 
стогх ьсн чмоб'Ккх, жнешіі, 
нд'Сте не гііалх есн, н собн. 
ріешн, нд'Кже не рдстомндх есн: 

і%. И оѵбоабса, шедх снрьі^к 
тдлднтх твои вх зеділй: н 
іе йлгдшн твое. 


тѣхъ и требуетъ у нихъ от- I 
чета. 

20. И подошедъ получив¬ 
шій пять талантовъ принесъ 
другіе пять талантовъ и го¬ 
воритъ: господинъ! пять та¬ 
лантовъ ты далъ мнѣ; вотъ, 
другіе пять талантовъ я прі¬ 
обрѣлъ на нихъ. 

21. Господинъ его сказалъ 
ему: хорошо, добрый н вѣр¬ 
ный рабъ! въ маломъ ты 
былъ вѣренъ, надъ многимъ 
тебя поставлю; войди въ ра¬ 
дость господина твоего. 

22. Подошелъ также и по¬ 
лучившій два таланта и ска¬ 
залъ: господинъ! два таланта і 
ты далъ мнѣ; вотъ, другіе два 
таланта я пріобрѣлъ на нихъ. 1 

23. Господинъ его сказалъ 
ему: хорошо, добрый и вѣр¬ 
ный рабъ! въ маломъ ты 
былъ вѣренъ, надъ многимъ 
тебя поставлю; войди въ ра¬ 
дость господина твоего. 

24. Подошелъ и получив¬ 
шій одинъ талантъ и ска¬ 
залъ: господинъ! я зналъ тебя, 
что ты человѣкъ жестокій: 
жнешь, гдѣ не сѣялъ, и соби¬ 
раешь, гдѣ не разсыпалъ; 

25. И убоявшись, пошелъ и 
скрылъ талантъ твой въ землѣ; 
вотъ, тебѣ твое. 
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і?5. Шб'Ьшдбж же господь 
егш оі'й еліа: лзкдбый одбс 
и л'Ьннбый, Б'Кд'клх есй, гакш 
гкно, ид'{;лге не с&аѵж, и го. 
ьирію, йд'ііже не рдсточйѵж. 
«3» Подокаше оуко текѣ 

БДДТИ СреБрО .ИО* ТОрЖННКШЛГА, 
Н ПрПШ^Д* А%4 ВЗАДХ Бкір 

сш сх лиевою. 

кн. Коздиіте оуво 85 него» 
тдлднтж, и ддднте нліашгліѴ 

ДЕСАТЬ п ТДДДНТЖ. 

кд. ИдізшеліѴ во везд'Ё ддно 
ііоДетж, и прензкѴдстх: Ш не. 
илішдгш же и еже лінитса 
іыгИа, п бзато вхдетж 85 неги). 

д. И некдючнлідго рдвд Бвер. 
Знте Бо тлі^ кролсКшнюю: 
ій/дггж пддчь іі скрсжетж зV. 
шліх. (іа гддгода бозгддсн: 
іілгКай суши (ДВІШДТН, дд 
сдышнч'ж. 

дд. егді же прійдстж снж 
человѣческій бх славѣ своей, 
II вей сбатчи дгглн сж нйліх: 
тогда (Адетж нд престолѣ 

ІЛЛБЫ (БОСА, 

лк. И сокерѴтсА пред нйліж 
вен ідзыіш, и рдзлачнтж н^х 
дрі/гж 85 дрота, іакоже пас. 
тырь рдздУчдетх овны 85 

КШЗДНШХ. 

дг. И поставнтх овны 

шдеснои) севе, а іииздншд 

, л > 

ІОШЗМЮ. 


26. Господинъ же его ска¬ 
залъ ему въ отвѣтъ: лукавый 
рабъ и лѣнивый! ты зналъ, 
что я жну, гдѣ не сѣялъ, и 
собираю, гдѣ не разсыпалъ; 

27. Посему надлежало тебѣ 

отдать серебро мое торгую¬ 
щимъ, и я пришедъ получилъ 
бы мое съ прибылью; | 

28. Итакъ возьмите у него | 

талантъ и дайте имѣющему і 
десять талантовъ: I 

29. Ибо всякому имѣюще- 1 
му дастся и пріумножится, а 

у неимѣющаго отнимется и то, 
что имѣетъ; 

30. А негоднаго раба вы¬ 
бросьте во тьму внѣшнюю: ’ 
тамъ будетъ плачъ и скрежетъ | 
зубовъ. (Сказавъ сіе, возгла- \ 
силъ: кто имѣетъ уши слы¬ 
шать, да слышитъ!) 

31. Когда же пріидетъ Сынъ 

Человѣческій во славѣ Своей I 
и всѣ святые Ангелы съ Нимъ, | 
тогда сядетъ на престолѣ ела- ! 
вы Своей, ! 

32. И соберутся предъ Нимъ \ 

всѣ народы; я отдѣлитъ ; 
однихъ отъ другихъ, какъ : 
пастырь отдѣляетъ овецъ отъ і 
козловъ; і 

33. И поставитъ овецъ по ! 

правую Свою сторону, а коз- ! 
ловъ—по лѣвую. I 
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лд. Тогдд ренета парь (5_ 
шм/иа шдесн&ю егій: пріиди, 
н е Бддгокловенні’н 6іід дюегш, 

I/ ііѵ *і / ’ ' 

НДСД'КДбНЧ'б л '" ,л ' г < 


*уі 


'ОТОБДННОЕ ВД/ІІ'А 


У? 


(тьіе Ш сложен і а ли 


рд 


Л6. &зллкдѵ(а ко, н ддгте 
л»н ідсти: ьоза>ДАДУ(А, и нд. 
нонете ла: (трдненх к^ѵа, 
н ььедоете ліене; 

Л 5 , Ндга, й шА'КАСте ліа: 
солена, н посктйсте лине: 
ьа те/Ннйн'Ь к'і^я, й пр’іидо. 
(те ко линк. 

Іогдд ШвФ1|1дмтж еш 
прі&едницкі, гдлголк>і|Ш гдіі, 

КОГДД ТА ВИД'ЦоЛІУ, ДЛчУі| 1 Л, 

и ндпитд^оді'а; иди ждждУ^д, 
й ндпон\оліа; 

ди. Когда же ТА БНД'ЦоЖА 
гтріннд, й введено л\Ъ'> иди 
ндгд, й іид'&АѴОДГд; 

лд. Ііогдд ш і а вйд4;ѵодгл 

ВОДА(|!Д > ИДИ ВХ ТееИНІІіуІІ, и 

пріндоѵолгА кх тев'іі; 

ли И шб'Цм&к цдрв речетя 
йдіх: ддікнв гддгодь? віж% ? 
понеже сотворит едйноліѴ 
і\\р> Брітін ліонка діеньшн^г. 


лінт сотксрнт. 


Г 

ли. Тогда речетх н с$і|іЫ/иа 
шш&м егш; идите ш ліене 
ПрОНДАЧ’ІИ во огнь вѣчный. 


р * * _ 


34. Тогда скажетъ Даръ тѣмъ, 
которые но правую сторон}’ 
Его: придите, благословенные 
Отца Моего, наслѣдуйте Дар- 
ство, уготованное вамъ оп 
созданія міра: 

35. Ибо алкалъ Я, и вц 
дали Мнѣ ѣсть; жаждалъ, в 
ш напоили Меня; былъ стран¬ 
никомъ, и вы приняли 
Меня; 

36. Былъ нагъ, и вы одѣ¬ 
ли Меня; былъ боленъ, в 
вы посѣтили Меня; въ тем¬ 
ницѣ былъ, и вы пришли 
во Мнѣ. 

37. Тогда праведники ска¬ 
жутъ Ему въ отвѣтъ: Госпо- 
ноди! когда мы видѣли Теба 
алчущимъ, и накормили? или 
жаждущимъ, и напоили? 

38. Когда мы видѣли Тебя 
странникомъ, и приняли? или 
нагимъ, и одѣли? 

39. Когда мы видѣли Теба 
больнымъ, или въ темницѣ, 
и пришли къ Тебѣ? 

40. И Даръ скажетъ имъ 
въ отвѣтъ: истинно говори 
вамъ: такъ какъ вы сдѣлали это 
одному изъ сихъ братьевъ Мо¬ 
ихъ меныпихъ, то сдѣлали Мнѣ. 

41. Тогда скажетъ и тѣмъ, 
которые по лѣвую сторону: 
идите отъ Меня, проклятые, 
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Н й 


агге. 


«ѵготокдннын ДІДКОЛ 
дю.нх еги>. 

дік. бзллкдѵгА ко, й не 
даете лін глстн: бозжлдд^са, и 
т ндчойсте ліенЬ 

діг. Отрдненж к^х, й не 
шдост* ліене: нігж, й не 
іод'ііасте ліене: колен*, й 
гл ч елінйіі'І;, й не ііосктніте 
ліене. 

ді'д. Тогда іок'кшімтж 6ЛІ^ 
и тш, гллголюше: гдн, когда 
та кнд'к^о/і;* алчѴша, или 
жіждзіид, иди странна, йліі 
гага, ндн вольна, иди к* 
телінііп/к, н не пошжнѵодіх 
тек 1 !:; 

же. Тогда Шк кшіетх ижх, 
гдагодд: дліннь глаголю кджж, 
понеже не соткоріісте едино. 
мь енѵх ліенкшнѵх, нн дінТ 
мткорнг"е. 

же. И ндѴтх еж кх мНкН 


ь .|*ѵ 


пра кед ннны же &х 
жньотх б*(ічныГі. 




Г Л А в Й (Тз. 


кисть, бгдд екончд ійс?. 
кед сдокеед ей, реч^ оуче. 
ніікшліх евонліх: 

к. Ё'кете, мкда по дкою 
ж» пасірд вддетх, й енх чело, 
к'кческ'ій предан* Бздетх на 
нропАті'е. 

г. Тогда еосрдшасА ^рѵіереа 


V а/ 
і о 



въ огонь вѣчный, уготованный 
діаволу и ангеламъ его: 

42. Ибо алкалъ Я, н вы 
не дали Мнѣ ѣсть; жаждалъ, 
и вы не напоили Мена; 

43. Былъ странникомъ, и 
не приняли Меня; былъ вагъ, 
и не одѣли Меня; боленъ я 
въ темницѣ, и не посѣтили 
Меня. 

41. Тогда и они окажутъ 
Ему еъ отвѣтъ: Господи! ко- I 

гда мы видѣли Тебя алчу¬ 
щимъ, или жаждущимъ, или 
странникомъ, или нагимъ, или 
больнымъ, или въ темницѣ, а 
не иослужили Тебѣ? 

45. Тогда скажетъ имъ | 

вь отвѣтъ: истинно говорю | 
вамъ: такъ какъ вы не сдѣлали ! 
этого одному изъ сихъ мень¬ 
шихъ, то не сдѣлали Мнѣ. 

46. 11 пойдутъ сіи въ муку 
вѣчную, а праведники въ жизнь 
вѣчную. 

ГЛАВА 26. 


К огда Іисусъ окончилъ всѣ 
слова сіи, то сказалъ уче¬ 
никамъ Своимъ: 

2. Вы знаете, что чрезъ два 
дня будетъ Пасха, и Сынъ 
Человѣческій преданъ будет ь 
на распятіе. 

3. Тогда собрались перзосвя- 


I 

І 


I 

I 

1 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 




н сннжннцы 
тн 


о 

и 


глдгсдеждгш 

п 


А. И 


ДЕСТІИ 


стдрцм л МД- 

ЬО ДБОрХ 

кді'дфы, 

СОБ^ШДШД, ДД 

м о II / 

оукіитк. 


іпсд 


йліУт 


X (I 


е. ГлдголлѵѴ же: но не 
бх подздннкх, дд не діолбл 
к^детх л бх лмдеѵх. 

5. ІнеУ же еідбшэ бх бн. 

ДАНІИ БХ ДОД15 ШШЖ4 Про. 
кдженндгш, 

і 3 . Приступи кх недіѴ женд, 
СТКЛАНИИ^ ДІѴрЛ ЙДІМІІН діного. 
ІІ'кннДГШ, Н БОЗДКБДШе нд 

глдбУ бгіу возлеждшд. 

и. Ёнд'ккше же «ученицы 
I егш, негодоБдшд, глдгодмше: 

! чеио рдди гинель *іа Еыеть; 
д. Ліождше Ео пе ліѵро 
продано выти нд Аіноз'к, й 

ДД'ГНСА ННІ1ІЫЛІХ. 

Т... РдзУаі'Кбх же ііісх рече 
ндіх: что тр^жддете женУ; 
д'кло во довро еод'клд ш 
■ діігк. 

і ді. йсегдд ео нні|ша идите 
(х соком: ліене же не всеідд 


идите. 

БІ. 603ЛІАБШН со сі'а діѵро 
сіе нд т'кло шое, нд посреве. 

НІ'е ДІА СОТБООН. 

П. ЙДІИНІі ГЛДГОЛЮ БЛіИХ, 
ІІД^ЖС А Ш ИрОПО&'КдЛНО БІ 


ц 

1ё_. 


щенники и книжники и старѣй¬ 
шины народа во дворъ перво¬ 
священника, но имени Каіафы, 

4. И положили въ совѣтѣ 
взять Іисуса хитростью и 
убить; 

5. Но говорили: только не 
въ праздникъ, чтобы не сдѣ¬ 
лалось возмущенія въ народѣ. 

6. Когда же Іисусъ былъ 
въ Виѳаніи, въ домѣ Симона 
прокаженнаго, 

7. Приступила къ Нему 
женщина съ алавастровымъ 
сосудомъ мѵра драгоцѣннаго 
и возливала Ему возлежащему 
на голову. 

8. Увидѣвши это, ученики 
Его вознегодовали и говорили: 
къ чему такая трата? 

9. Ибо можно было бы про¬ 
дать это мѵро за большую 
цѣну и дать нищимъ. 

10. Но Іисусъ, уразумѣвъ 
сіе, сказалъ ямъ: что сму¬ 
щаете женщину? она доброе 
дѣло сдѣлала для Меня: 

11. Ибо нищихъ всегда 
имѣете съ собою, а Меня не 
всегда имѣете; 

12. Возливши мѵро сіе на 
Тѣло Мое, она приготовила 
Меня къ погребенію; 

13. Истинно говорю вамъ: 
гдѣ ни будетъ проповѣдано 
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дт евангеліе сіе во вселік 
аи'р'к, рЕМЕтсд н сже (отьорй 

(ІА, БХ ііІіІІА'ѴБ (Ц. 

АІ. Тогдд III ЕД 'А (ІДІІНА Ш 
ОБОЙНІДЕСАТЕ, ГЛЛГОЛ?41ЫН 13ДА 


и и 


КНДріІѴ'ГСКІН, НО АрѴІЕрЕЮЛІХ, 

61. Реме: что жн ^оіііете 

Д4ТИ, И 43'А БЛАГА ІірЕДЛЖХ 

его; (5нн ЖЕ ПОСТІЕИШД 6ЛіѴ 

ТрИДЕСАМ’Е СрЕЕрбННИКХ. 

г* ТІ пт / I 9 / 

5і. И штолѣ искаше 


•> / 


9 \ 


оудовна врежене, да бго пре¬ 
дастъ. 

31. йх ПЕрБМН ЖЕ ДЕНЬ 
СНІр'ксНОЧНЫН ПрИСтѴпіІША ОѴМЕ. 

ницьі ко ійсі/, гллголюір вжѴ: 

ГД'К ^ОІІІЕШН «уГОТОБЛЕЖХ ТИ 

истн млт; 

ЙІ. Онх ЖЕ рЕМЕ: ИДИТЕ 
ЕО грідх КО ОНЕИІгк, Й рцьі. 
ТЕ ёД оучителк глаголетъ: 
ьрели ліов близъ есть: оу 
Теве сотвори ИДГ^ СО оу'16- 

НН КН ДІОНДІИ. 


,у. и сотворншд оучени^ы, 
гакоже повел 1 !; ндіъ Гисх, и 
оугочовашд піср. 

в. Вечера же бмвш^ воз- 
лежаше со бв'кліанадесАте 
оученнколіа. 

ид. И гдд<?і|шліъ йліъ рече: 
длишь глдгодю вадіъ, шив 
единъ и 3 васъ предастъ діа. 


у 

•ч? 



Евангеліе сіе въ цѣломъ мірѣ, 
сказапо будетъ въ память ея 
и о томъ, что она сдѣлала. 

14. Тогда одинъ изъ двѣ¬ 
надцати, называемый Іуда 
Искаріотъ, пошелъ къ перво¬ 
священникамъ 

15. И сказалъ: что вы да¬ 
дите мнѣ, и я вамъ предамъ 
Его? Они предложили ему 
тридцать сребренниковъ; 

16. И съ того времени онъ 
искалъ удобнаго случая пре¬ 
дать Его. 

17. Въ первый же день 
опрѣсночный приступили уче¬ 
ники къ Іисусу и сказали 
Ему: гдѣ велишь намъ при¬ 
готовить Тебѣ пасху? 

18. Онъ сказалъ: пойдите 
въ городъ къ такому-то и ! 
скажите ему: Учитель гово- ! 
ритъ: время Мое близко, у 
тебя совершу пасху со ♦уче¬ 
никами Моими. 

19. Ученики сдѣлали, какъ 
повелѣлъ дмъ Іисусъ, и при¬ 
готовили пасху. 

20. Когда же насталъ ве¬ 
черъ, Онъ возлегъ съ двѣнад¬ 
цатью учениками; 

21. И когда они ѣли, ска¬ 
залъ: истинно говорю вамъ, 
что одинъ изъ васъ предастъ 
Меня . 



ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


кь. И 


скорЕАше ь'кдш, на. 

/ 'У Л? о / /и 

ЭДДТН 6Ліо едннх КШ_ 


чдшд гддгодд 


<> \ о/ 


ж, і,о н^х: ѵ бА4 лз'і ес.иь гди; 

иг Онх же шБ'кшлБХ 
речЬ иЬіочнкым со ліною бх 

СОЛИЛО р&У, '«'ОН ЛІА ПО*-. 

ддстх. 

кд. Скх оуко челов'кчесьні 
ндетх, гакоже епъ писано ш 
не, их: горе же челоБ'ккѴ толіУ, 

^ м ' а < 


I/ .. У 

ЕЧНКІІІ 


нліже снх М0дов г іі40ск««1 пре. 
ддстса: докро км шло ш, 
лціе не км родилсд челоь'ккх 


’/ у 

ТОН* 


•ПТ /а 

Кб. Шб'Цілбх же ?зда пре. 

Адан его, рече: едд ДЯ* ѳсліь, 
\ >/ ^ $ \ / 
рдш; глдголд еліа: ты реклх 


•» \ 

есн. „ 

кь. Мд$і|шліх же нліх, 
ііріелш інсх ^л^кх, й кддго- 
сдобных прелолін, й ддлше 
еученикшлѵх, й речЬ иріилійте, 
идите: сіе есть чг&ло жое. 

К 3 . И ИрІеДІХ ЧДШЬ ; , Й ^КД- 
д^ Б 03 ДДБХ, ддде йліх, глдголд; 

/ и ТГТ \ \ 

шите ш нед бсн: 

КН. ОіА КО бСІ’К Кровь ,ИОА, 
ноьапо зак'кта, ілже 3 а лшш. 
г'іа йзлиБаеаіа во иЗстакленіе 
гр'кѵшвх. 

кд. Глаголи же бл,их, и к іо 
не н.иа.их нити ш ньін’к ш 
сегш плода лознагю, до дне 
тогш, беда 6 п’по сх б аліи 
нобо во царствіи она жоегіо. 


22. Они весьма опечалились 
и начали говорить Ему, каждый 
изъ нихъ: не я ли, Господи? 

23. Онъ же сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: опустившій со Мною 
руку въ блюдо, этотъ пре¬ 
дастъ Меня; 

24. Впрочемъ Сынъ Чело¬ 
вѣческій идетъ, какъ писано 
о Немъ; но горе тому чело¬ 
вѣку, которымъ Сынъ Чело¬ 
вѣческій предается: лучше 
было бы этому человѣку не 
родиться. 

25. При семъ и Іуда, пре¬ 
дающій Его, сказалъ: не я ли, 
Равви? Іисусъ говоритъ ему: 
ты сказалъ. 

20. И когда они ѣли, Іисусъ 
взялъ хлѣбъ и благословивъ 
преломилъ и, раздавая учени¬ 
камъ, сказалъ: пріимите, ядите: 
сіе есть Тѣло Мое. 

27. И взявъ чашу, и благо¬ 
даривъ, подалъ имъ я ска¬ 
залъ: пейте изъ нея всѣ; 

28. Ибо сіе есть Кровь Моя 
новаго завѣта, за многихъ 
изливаемая, во оставленіе грѣ¬ 
ховъ. 

29. Сказываю же вамъ, что 
от нын ѣ не буду пить отъ плода 
сего винограднаго до того дня, 
когда буду пить съ вами новое 
вино въ Царствѣ Отца Моего 
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л. Й БоспйІБше, нзыдоша 

61 ГОрУ (ЗЛШНСК5. 

И ' Т „Л 


ла. Тогда глагола 


А 

пмч 


“> *-ч 


інсі: ь с и вы соклазннтссА ш 


лім 4 ; вх иошь 

іжУ 


НОЩЬ (Гм. 


писано 


во есть: иораж» настырА, н 
раЗыдУтсА оыш стада. 

лб. По коскршнін же лю. 
С,ИХ, БЛОАМ БЫ БХ ГЛлГлСІІ. 

И Дл Г / / 

лг. же петрх 

рпе 6Ж5: лір й кей соклаз^ 
натса ш теѵѣ, аз г А ннкогддже 
^оклджнисд. 

О \ * І) '>••* *> / 

ад. гече еаіб іисх: а/ііннь 
гааголм теь'б, гакш кх ст 
ноір, прежде даже алеітиръ 
не козглдейтх, три крдты 
шьержешнсА /иене. 

л(і. Гааіоаа петрх; 

аі|іе /ни (ІѴгк й оудірйчі сх 
тскою, не шьеріѴеА теее, 

оуменні^м 


о 

н 


БСЙ 


чѵкожде 
?і ; ша. 

Л5. Тогда прГнде сх нйлін 
ііГсх БХ весь нлрнцаеліУм ге^,. 


/ .= 


сиаіаніа, и гаагоаа оученикшдіх: 
гкдйте тУ, дондеже шедх по- 


нолмсА талію. 


лз. К поеліх петра н б'ва 
сына зеьедешБа, нлчлтх скор- 
к'Кти й тУжйтн. 


Г Ѵ 


ди. іогда гаагоаа идіх шъ; 


ч\ 

•Ч 1’ 


У 




ѵггт 


30. И воспѣвши пошли на 
гору Елеонскую. 

31. Тогда говоритъ имъ 
Іисусъ: всѣ вы соблазнитесь 
о Мнѣ въ эту ночь, ибо на¬ 
писано: поражу пастыря, я 
разсѣются овцы стада (Заха¬ 
рія 13, 7); 

32. По воскресеніи же Мо¬ 
емъ предварю васъ въ Галилеѣ. 

33. Петръ сказалъ Ему 
въ отвѣтъ: если и всѣ со¬ 
блазнятся о Тебѣ, я никогда 
не соблазнюсь. 

34. Іисусъ сказалъ ему: 
истинно говорю тебѣ, что 
въ эту ночь, прежде нежели 
пропоетъ пѣтухъ, трижды 
отречешься отъ Меня. 

35. Говоритъ Ему Петръ: 
хотя бы надлежало мнѣ и 
умереть съ Тобою, не отре¬ 
кусь отъ Тебя. Подобное го¬ 
ворили и всѣ ученики. 

36. Потомъ приходитъ съ ни¬ 
ми Іисусъ на мѣсто, назы¬ 
ваемое Геѳсиманія, и говоритъ 
ученикамъ: посидите тутъ., 
пока Я пойду, помолюсь 
тамъ. 

37. И взявъ съ Собою 
Петра и обоихъ сыновей Леве- 
деевыхъ, началъ скорбѣть и 
тосковать. 

38. Тогда говоритъ имъ 
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Глав 


прискорбна есть д»шд д»оа 
до сдіірти: пождите зд'к и 

БДИТЕ СО /ИНОМ. 

ЛД. И ПрЕШЕДХ ДІДДІО, ПДДЕ 
НД ДНЦ/к СБОЕ/ИХ ДІОДАСА И 


НД ДИіуЁ СБОЕ/ИХ ДІОДАСА И 

гддгода: оме ддон, дше Б 03 . 
діожно есть, дд дінліондетх 
Ш ДСЕНЕ мдіид сіа: <5бдче не 

ИКОЖЕ ДЗХ )(01|іѴ, НО МКОЖЕ ТЬІ. 

ДІ. И ПрНШЕДХ КО ОѴМЕНИ. 
КШЛ1Х, И ШБр'КтЕ Й^Х СПАШИуД, 

й гддгодд пЕтроБн: тдкш ди 
НЕ Б03ДІ0Г0СТЕ 6 ДННДГШ МДСД 

повдйіти со дшом; 

лГд. Бдите й дсодитеса, дд 

НЕ БНИДЕТЕ БХ НДИДСТЬ: Д 8 ѴХ 
оувш кодрх, ПДОТБ ЖЕ НЕ. 
/ИОШНД. 

/ИБ. Пдкн БТОрНИЕМ ШЕДХ 
подіоднса, гддгода: Оме діон, 

ДШЕ НЕ ДІОЖЕТХ СІА МДШД 
ДІИДСОИТИ Ш ДІЕНЕ, ДШЕ НЕ 
ПІМ 6 А, Е ®ДН ВОЛА ТБОА. 

п 

/ИГ. И ПрНШЕДХ ІОБр'КТЕ 
ІІ^Х ПДКН СПАШН](Х: Б'ксТД ЕО 

й/их б 7 ми іитАГот'ён'к. 

/ИД. И ШСТДБДЬ НѴХ, ШЕДХ 
ПДКН, ПОДІОЛЙСА ТрЕТННЕМ, 
ТОЖДЕ СДОБО рЕКХ. 

д?6. Тогда ПрІНДЕ КО 0 ѴМЕ_ 
ННКІОД1Х СБОИ /ИХ, й гддгодд 
Й.их: СПИТЕ ПрО'іЕЕ Й ПОМ НБДИ¬ 
ТЕ: СЕ ПрНБДНЖНСА МДСХ, Й СНХ 


Іисусъ: душа Моя скорбитъ 
смертельно, побудьте здѣсь и 
бодрствуйте со Мною. 

39. И отошедъ немного, 
палъ на лпце Свое, молился 
и говорилъ: Отте Мой! если 
возможно, да минуетъ Меня 
чаша сія, впрочемъ не какъ 
Я хочу, но какъ Ты. 

40. И приходитъ къ уче¬ 
никамъ и находитъ ихъ спя¬ 
щими, и говоритъ Петру: 
такъ ли не могли вы одинъ 
часъ бодрствовать со Мною? 

41. Бодрствуйте и молитесь, 
чтобы не впасть въ искуше¬ 
ніе; духъ бодръ, плоть же 
немощна. 

42. Еще, отошедъ въ дру¬ 
гой разъ, молился, говоря: 
Отче Мой! если не можетъ 
чаша сія і миновать Меня, 
чтобы Мнѣ не пить ея, да 
будетъ воля Твоя. 

43. И пришедъ находитъ 
ихъ опять спящими, ибо У 
нихъ глаза отяжелѣли. 

44. И оставивъ ихъ, ото¬ 
шелъ опять и помолился 
въ третій разъ, сказавъ то 
же слово. 

45. Тогда приходитъ къ уче¬ 
никамъ Своимъ и говоритъ 
имъ: вы все еще спите и по¬ 
чиваете; вотъ, приблизился г 
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шоБ'Кчгскі'й прдаетсА б* сѴ_ 
км гс'Кшннкшбх: 

л\ 5 . Еостанитг, ндміх: і\, 

ПрНБЛНЖ о НСА ПрБДаАЙ ЛІА. 

л*з. И 6Ц16 641^ глаголюі|$, 

К {Уда 6ДННЖ Го бЕОЮН4Д«А- 

т( пр'індг, й с% ннліж народ* 
аіногх со брУжігліх й дрсколь. 
,ии, ГО аршрен й старец* 

ЛИДСБІІ^Х. 


ли. Предали же его, даде 
ііііх знааіені'е, глаголд: егоже 
аіре лобжѴ, тон есть: йаійте 


его. п 

аІд. И ше п^нстѴпль ко 
ііісобг реме: радѴнсА равв'і: й 
шБлокьіза его. 

н. Ійсх же рече еж»: дрѴже, 
твори, на неже есн пришел**, 
тогда прнстѴпаьше ьоздожйша 

О I о т* по/ о \ 

051іѢ НЛ III СА, И ИШД СГО. 

*-* Т Т \ О / гтт і'І 

на. И а едина ш езшир 

/ М 'Ъ 
со інсодіа, про стерх рзкѴ, 

НЗБД0М6 ножа свои, й «ударн 

рака ар^іереова, й еур'&зл еліУ 

°УХ®> / , , ѵ . 

нв. Тогда глагола еліУ інсх: 
возврати нож* твой вхлгКсто 


Т \ 


егш: вси во пріелішін ножа, 

ножеліх п ПОГИБНУ!’*. 

иг. Пай лінЙтса тй, гакш 
не люгУ ньін'Ь оулюлііч н бі^а 

* Арйк!, на ш ли пришёл* есн; 


часъ, п Сынъ Человѣческій пре¬ 
дается въ руки грѣшниковъ; 

46. Встаньте, пойдемъ:вотъ, 
приблизился предающій Меня. 

47. И когда еще говорилъ 
Онъ, вотъ, Іуда, одинъ изъ двѣ¬ 
надцати, пришелъ,и съ нимъ 
множество народа съ мечами 
и кольями, отъ первосвященни¬ 
ковъ и старѣйшинъ народ¬ 
ныхъ. 

48. Предающій же Его далъ 
имъ знакъ, сказавъ: Кого я 
поцѣлую, Тотъ и есть, возь¬ 
мите Его. 

49. И тотчасъ подошедъ 
къ Іисусу сказалъ: радуйся, 
Равви! И поцѣловалъ Его. 

50. Іисусъ же сказалъ ему: 
другъ, для чего ты пришелъ? 
Тогда подошли, и возложили 
руки на Іисуса, и взяли Его. 

51. И вотъ, одинъ изъ 
бывшихъ съ Іисусомъ, про¬ 
стерши руку, извлекъ мечъ 
свой и, ударивъ раба первосвя- 
щеннпкова, отсѣкъ ему ухо. 

52. Тогда говоритъ ему 
Іисусъ: возврати мечъ твой 
въ его мѣсто, ибо всѣ, взяв¬ 
шіе мечъ, мечемъ погибнутъ; 

53. Или думаешь, что Я 
не могу теперь умолить Отца 
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щоего, и предггдБнтх шн 
башок нет дьднддееАте м\е. 

/ ' V и 

шнд аѵѵлч; 

нд. Кдкш *уко (К<?Д^ТСА 
пнсдні'а, гакш тдиш подокдетх 
бытн; 

не. 6 * тон чісх реч^ Ѵліг 
ндрдшшх: гакю нд рдзк^н. 
ннкд ди йзыдосте со < 5 рз. 
жіеліх н дрекольдш ити діа; 
ПО БСА ДНИ при Б4СХ гкд'ІІѴХ 


т \ 


«уЧА БХ І^ерКБН, И не ШТЕ 

жене. 

не. бе т бсе к меть: дд 

СБоД^ТІА ІІНСДНІА ПрОр^ЧбЕКЛА. 


\ 1 


V , о / 


тогда «ученицы &сн шсгдБдьше 
его, Б'кждшд. 

нз. Ёоннн же едкие Інсд 
Бедошд кх кдідф'к др^і'ереоБИ, 
йд'кжЕ кннжннцы и етдрцьі 
(оердшдсА. 

ни. Петрх же ндАше по 
недіх йздддічд до ДБорд дрѵі'е. 
реоБд: й Бшедх Бнзтрь, гк- 
ДАше «о сдѴгдлін, БИД'ктн 
кончин». 

нд. Дрѵіереб же й ітдрны 
и сондіх весь йскдѵэ джесБН. 
А'ктельетБд нд ійсд, мкш дд 

*» м / <4 V 

оуыютя его. 


<г» Л 


§. Й не икр'ктдѵй: й дши.'. 
гндіх джееБнд'ктедбДіх при. 


Моего, и Онъ представитъ 
Мнѣ болѣе, нежели двѣнадцать 
легіоновъ Ангеловъ? 

54. Какъ же сбудутся Пи¬ 
санія, что такъ должно быть? 

55. Въ тотъ часъ сказалъ 
іисусъ народу: какъ будто 
на разбойника вышли вы 
съ мечами и кольями взять 
Меня; каждый день съ вами 
сидѣлъ Я, уча въ драмѣ, и вы 
не брали Мена. 

56. Сіе же все было, да 
сбудутся писанія пророковъ. 
Тогда всѣ ученики, оставивши 
Его, бѣжали. 

57. А взявшіе Іисуса отвели 
Его къ Каіафѣ первосвящен¬ 
нику, куда собрались книжники 
и старѣйшины. 

58. Петръ же слѣдовалъ 
за Нимъ издали, до двора 
нервоевященникова; и вошедъ 
внутрь, сѣлъ со служителями, 
чтобы видѣть коцецъ. 

59. Первосвященники и ста¬ 
рѣйшины и весь синедріонъ'' 
искали лжесвидѣтельства про¬ 
тивъ Іисуса, чтобы предать 
Его смерти, 

60. И не находили; и хота 
много лжесвидѣтелей прихо- 


* верховное судилище 







стйільишмх, кг шер'Ьтошд. 
ио'Л'Ьждг жг прнтпЙБшг дкд 
джггБнд’ЬѴгдА, 

|д. Р'Кшд: ггй ргч^, мог» 
рдзорйтн нгркоаь сжі’и, н 
трглй дгньмн (озддтн ». 

|в. И бсктдбх дрѵі'гргй 
ргчг елю: ннчгсшжг ли Шб'Ь. 
шдБдгшн; что с(и нд та сан. 
д'&ч'гльстБЗнтх; 

|г. Інгх жг молчдшг. й ГО. 
ь'Ьшдбх др|( іереи, реме ъмъ: 

34КЛИИЛЮ ТА БГОЛІЪ жншжъ, 

дд нддіх, дше ты б*й 

/ Г» г* 1 > </ * 

ѵртегк, снъ кжіи; 

§д. 1 ддгодд 6ДІ9 інсж: тм 
ргклх б(й. 'Зкдчг гддгодм 
бджхі Шсбл'Ь еузрнтг (нд 
чглоБ'&чгскдгш гкддшд шдг- 

ГНЭМ (ИЛЫ Н ГрАД<?ШД НД 
бълдц'Ьѵж нгсгсныр. 

§6. Тогдд дршрій рдстгрзд 

ризы (БОА, ГД Д ГОДА, МКШ 

рдѴ гддголд: мто еше тре. 
ашіх (Бнд'&тгдгн; сг ньін'Ь 
сдыиштг бгіи. 

§5. Что вдшж лінЙтса; 
<5нн жг іоБ'ЦідБшг р^шд: 
ноБнненх б(ть (лігртн. 

§ 3 . Тогдд здпдгвдшд лнцг 
бічй, й пдкшггн е,«$ 
бѴін жг зд лдннт» оуддрншд**, 

* Н ПО Л4ННТОМД КІА^У 6Г0 

** зд&нд^ его 


дило, не нашли. Но на¬ 
конецъ пришли два лжесви¬ 
дѣтеля 

61. И сказали: Онъ гово¬ 
рилъ: могу разрушить храмъ 
Божій и въ три дня создать его. 

62. И вставъ первосвящен¬ 
никъ сказалъ Ему: что же ни¬ 
чего не отвѣчаешь, что они про¬ 
тивъ Тебя свидѣтельствуютъ? 

63. Іисусъ молчалъ. И 
первосвященникъ сказалъ Ему: 
заклинаю Тебя Богомъ жи¬ 
вымъ, скажи намъ, Ты ли 
Христосъ, Сынъ Божій? 

64. Іисусъ говоритъ ему: 
ты сказалъ; даже сказываю 
вамъ: отнынѣ узрите Сына 
Человѣческаго, сидящаго оде¬ 
сную силы н грядущаго на 
облакахъ небесныхъ. 

65. Тогда первосвященникъ 
разодралъ одежды свои и ска¬ 
залъ: Онъ богохульствуетъ! 
на что еще намъ свидѣтелей? 
вотъ, теперь вы слышали 
богохульство Его! 

66. Какъ вамъ кажется? Они 
же сказали въ отвѣтъ: пови¬ 
ненъ смерти. 

67. Тогда плевали Ему 
въ лице и заушали Его; другіе 
же ударяли Его но ланитамъ 
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Гл ав а 


_н. Гддгодкіш:прорцы нддіж 
доте, кто есть «удален та; 

§д. Петр* же бн*Е с-ЬдАше 
во двор'в: н приступи кж нс. 
,М^ 6ДННД рДЕЫНА, глдгодкшн: 
Н ТЫ БМДЖ ёСН со іисодіж 
гдділентшх. 

(5. Онж т ШБСрЖССА пред 
кс‘(.лін, гллгола: нс Б'&мж, 
что глдголешн. 

ба. Изшсдш^ же бдіѴ ко 
Братшдіж, оузр'К его дрѴглА 
и глагола сѴшыжж тллш: н 
ссн Б'К со інсо/иж назшреодіж. 


б Б. Й пакн ШБСрЖССА сж 
клатбок, гакш нс знам чело¬ 
вѣка. 

бг. По ддал'Ь же прнст». 
пикше стоаші'н рѣшл петровн: 
бонстннн» и тьі ш ннѵж 6СИ: 

ИБО ЕСС'Кда ТБОА ИБ'Ь ТА 
ТБОрИТЖ. 

бд. Тогда начатж ротнтнсА 
й клАтнсА, гакш нс знак 
человѣка, н лв'іе пѣтелж воз¬ 
гласи. я 

06- Й подіанѴ пстрж глаголж 
інсобж реченнын би^: гакш 
прежде даже пѣтелж не Б 03 . 
глаентж, три крдты иіверже. 
шнсА Діене: й йзшедж вонж, 
пдакасА горькш. 




68. II говорили: пророки 
намъ, Христосъ, кто ударилъ 
Тебя? 

69. Петръ же сидѣлъ внѣ 
на дворѣ. И подошла къ нему"' 
одна служанка и сказала: и ты 
былъ съ Іисусомъ Галилеяни¬ 
номъ. 

70. Но онъ отрекся предъ 
всѣми, сказавъ: не знаю, что 
ты говоришь. 

71. Когда же онъ выходилъ 
за ворота, увидѣла его другая, 
и говоритъ бывшимъ тамъ: л 
этотъ былъ со Іисусомъ На- 
зореемъ. 

72. И онъ опять отрекся 
съ клятвою, что не знаетъ 
Сего Человѣка. 

73. Немного спустя подо¬ 
шли стоявшіе тамъ и сказали 
Петру: точно и ты изъ нихъ, 

, ибо и рѣчь твоя обличаетъ 
тебя. 

74. Тогда онъ началъ клясть¬ 
ся и божиться, что не знаетъ 
Сего Человѣка. И вдругъ за¬ 
пѣлъ пѣтухъ. 

• 75. И вспомнилъ Петръ ело 
во, сказанное ему Іисусомъ 
прежде нежели пропоетъ пѣ 
тухъ, трижды отречешься от: 
Меня. И вышедъ вонъ, пла 
калъ горько. 


№ 

щЛ 




ПАВА 27. 


I 


г л й ё й «з. 

утр У же бьібшѴ, соб'&тж 

СОТБОрІШД БСН др^і'ерее н 
СТІрІ^Ы ЛМДСчТи НД ІИ СД, икш 
«|бяти его: 

г» 

X И СБАЗДБШЕ его БЕДОШД, 
й преддшд его понтійскодй/ 

- » , Л . . .1 


НГМІШН 


г 


; Г. Тогдд БНД'кьХ І^ДД ПрЕ- 
ддвый его, ИКШ ШСЭДНШД 


рДСКДАБСА БОЗБрДТН ТрН. 
ДЕСАТЬ СрЕБрЕНИКН Дрѵ'ІЕрЕбДІХ 

й стдрцедіх, 

д. Глдгола: согр'Ьшйѵх ррЕ. 
дд«* кроБь неповинном. Они 


ЖЕ 


о/ 


ЧТО есть НДЛІХ, ты 


р'Ёшд: 

•ррпшн. 

■І 0 . И ПОБЕрГХ СрЕБрЕНИКН 
Б? І^ІрКБИ, ЖII ДЕ, Й ШЕДХ оудд. 


йрк'іЕрЕб ЖЕ ПрІЕДЖІЕ СрЕ_ 


г 


к 


шд: 


НЕДОЕТОИНО 


шрінкн 

6(ТЬ кложнти нѵж бх корБднО: 

ПбНЕЖЕ ЛнЬнД Про БЕ ЦСТЬ. 


> г Л 
>' < »А> 


3* ОоБ'КтХ ЖЕ ЕОТБОріІІЕ, 

кщншд ндж седо скОдедьннче: 

БІѵйОГрЕБДНІЕ СТрДННМДГА. 

К. ТЧиіЖЕ НДрЕЧЕСА СЕДО ТО, 
СЕДО КрОБЕ, ДО СЕГШ ДНЕ. 

б* * 


к 


ОГДД СБЫСТСА рЕЧЕННОЕ 
ІЕрЕДІІЕДІА ПрОрОНОДІХ, ГЛДГОЛМ. 





огда же настало утро, всѣ 
первосвященники и ста¬ 
рѣйшины народа имѣли совѣ¬ 
щаніе объ Іисусѣ, чтобы пре¬ 
дать Его смерти: 

2. И связавши Его, отвели 
и предали Его Понтію Пилату 
правителю. 

3. Тогда Іуда, предавшій Его, 
увидѣвъ, что Онъ осужденъ, и 
раскаявшись возвратилъ трид¬ 


цать сребренниковъ нервосвя¬ 
щенникамъ и старѣйшинамъ, 

4. Говоря: согрѣшилъ я, 
предавъ Кровь невинную. Они 
же сказали ему: что намъ до 
того? смотри самъ. 

5. И бросивъ сребренннки 
въ храмѣ, онъ вышелъ, по¬ 
шелъ и удавился. 

6. Первосвященники, взявши 
сребренннки, сказали: не поз¬ 
волительно положить ихъ въ 
сокровищницу церковную, по¬ 
тому что это цѣна крови. 

7. Сдѣлавши же совѣщаніе, 


купили на нихъ землю горшеч¬ 
ника, для погребенія странни¬ 
ковъ; 

8. Посему и называется земля 
та землею крови, до сего дня; 

9. Тогда сбылось речеиное 
чрезъ пророка Іеремію, кото- 
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1 


іііндіх: н пр'ІАШд ч'ридесАчк 
сркреникх, іі'КнѴ н'кнжндгш, 
егоже ц'кнншд ш сыншбх 

іЗрдмл^Бх: 

1. И ДДШД А НД «ДО СКУ. 

делкниме, гдкоже склзд лін-к 

<г^ 

ГАЬ. „ 


ді. ІіІск ш стд пред те. 
дшжодш н вопроси его иге. 
лнонх, глдгода: ты ли цен 


цдрь ІѴденскіи; тех же реме 

V) N / * 

еліа; ты глдгодешн 

ві. И цгдд нднь глдголдѵѴ 
др^і'ерее и старом, і.имесоже 
йь'кшдвдше. 

п. Тогда глдголд См% иі_ 
ллм'х: не сдышишн ди, ьодннд 
нд та „свнА'ктедьствбКтх; 

ді. И не ГОв'киід еліа ни 
их едннолѴ глдіолѴ, Г4КІО 
ДИБИТИСА НГЕ/ИШнѴ 5 'кдШ. 

01. Нд БСАКХ же ПрДЗДНИИХ 

обьімди Б'к нгедионУ ШпУііідчн 
единаго ндродУ сбазна, егоже 

Х вТ ^-п , ч 

Б!. ИдіАѵХ же ТОІ'ДД СБА- 
Зднд ндромитд, глдголедідго 

БДрДББэ. 

31 . ОоіірДБШЫДІСА же ІіДІХ, 
реме йдіх н'ілдмх: кого ѵоиіем е 

[ш ОБО»] БЛДІХ; БД. 

рдввѴ ди, или Ііісд глдголедідго 

'««V V 

ХР*'> 

ІІІ. Ё'кдАШе БО, 14 К Ю ЗД_ 
внетн ради преддшд его. 


иѵ ін 


рый говоритъ: и взяли трид¬ 
цать сребрешшЕОвъ, цѣну 
Оцѣненнаго, Котораго оцѣнплп 
сыны Израиля, 

10. И дали ихъ за землю 
горшечника, какъ сказалъ мнѣ 
Господь. 

11. Іисусъ же сталъ предъ 
правителемъ. И спросилъ Его 
правитель: Ты Царь Іудейскій? 
Іису съ сказалъ ему: ты го¬ 
воришь. 

12. И когда обвиняли Его 
первосвященники и старѣйши¬ 
ны, Онъ ничего не отвѣчалъ. 

13. Тогда говоритъ Ему Пи¬ 
латъ: не слышишь, сколько сви¬ 
дѣтельствуютъ противъ Тебя? 

14. И не отвѣчалъ ему ня 
на одно слово, такъ что пра¬ 
витель весьма дивился. - 

15. На праздникъ же Пасхи 
правитель имѣлъ обычай от¬ 
пускать народу 7 одного узника, 
котораго хотѣла; 

16. Былъ тогда у нихъ из¬ 
вѣстный узникъ, называемы! 
Варавва;. 

17. Итакъ, когда собрались 
они, сказалъ имъ Пилатъ: кого 
хотите, чтобы я отпусти.» 
намъ: Варавву, или Іисуса, 
называемаго Христомъ? 

18. Ибо зналъ, что предала 
Его изъ зависти. 
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Ш 


ік 


ді. О’ЬдАЦіЬ Ш 6Л15 НД 

сѴднши, посла кх нг.иУ жена 
бгш, і'ллгодмінн: ничтожеч т ек | 1; 
н прдведникУ тодіЬ ; : діногш 

ВО ГІОСТрДДДѴХ ДННВ ВО ІН'ІІ 

егш ради. 

к. йрк'іереб же и стдрііы 
ндѴстйшд ндродм, дд йспро. 
сатх вдрдвв», ійсд же ног». 

КАТХ. 

і?д. Шь'кшдвх же йгелнонх, 
те йжх: кого ѵбщеч'е іо 

у \ „ал / 1 I о / 

око» шпашо бддіх; они же 
р'ёшд: вдрдввѴ. 

кв. Глдгблд Н4ІХ. пі’ддтх: 
что оуко сотвор» Гйс^ ГЛДГО. 
ледіод»^ ѵр'і^; гддголдшд е<«5/ 

\ ЛІ / А 

нсн; дд рдсгіАтх вадетх. 

кг. Игмішнх же реме: кое 
«уво ело сотвори; <5нй же 
Гіздн^д бопіа](У, глдголмше: 
дд прогіАтх вхдетх. 

кд. ййд'квх же пілдтх, іакш 
ннчтоже оусп'квдетх, но пдче 
діолвд бывдетх, пріедіх вод», 
н'.им рѴімк пред ндродожх, глд. 
гола: неповнненх всдіь ш крове 
ііріведндічо сегш: вы «узрите. 

Кб. И Шв'кшдвше вей д». 
діе р^шд: кровь егш нд ндсх 

И НД ЧДД'ЬѵХ НДІПНГА. 

К5, ІОГДЛ ШП5СТИ ИДІХ 

вдрдв*»: ?йсд же внвх преддде 
илх, ДД 6ГО пропнУтх. 



19. Между тѣмъ, какъ си¬ 
дѣлъ онъ на судейскомъ мѣстѣ, 
жена его послала ему сказать: 
не дѣлай ничего Праведнику 
Тому, потому что я нынѣ во 
снѣ много пострадала за Него. 

20. Но первосвященники и 
старѣйшины возбудили народъ 
просить Варавву, а Іисуса по¬ 
губить. 

21. Тогда правитель спро¬ 
силъ ихъ: кого изъ двухъ 
хотите, чтобъ я отпустилъ 
вамъ? Они сказали: Варавву. 

22. Пилатъ говоритъ имъ: 
что же я сдѣлаю Іисусу, на¬ 
зываемому Христомъ? Гово¬ 
рятъ ему всѣ: да будетъ рас¬ 
пятъ. 

23. Правитель сказалъ: ка¬ 
кое же зло сдѣлалъ Онъ? Но 
они еще сильнѣе кричали: да 
будетъ распятъ. 

24. Пилатъ, видя, что ни¬ 
что не помогаетъ, но смятеніе 
увеличивается, взялъ воды и 
умылъ руки предъ народомъ, и 
сказалъ: невиновенъ я въ крови 
Праведника Сего; смотрите вы. 

25. И отвѣчая весь народъ 
сказалъ: кровь Его на насъ и 
на дѣтяхъ нашихъ. 

26. Тогда отпустилъ имъ 
Варавву, а Іисуса бивъ пре¬ 
далъ на распятіе. 



9* 
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Ц) 


из. Тогда Бонни игеліш- 

НОБЫ, Пр'ІЕЛШЕ ІНСД НД {5ДИШЕ, 
СОБрДШД НДНЬ БЕЕ ШНОЖЕСТБО 

бшннх; п 

КН. И СОБДЕКШЕ его, ШД'Йа. 
ШД 6ГО П ѴЛД/ИИДОМ ЧЕрБЛЕНОКі: 

КД. И СПДЕТШЕ К'кнЕіуА Ш 
ТЕрНІА, БОЗЛОЖНШД НД ГДДБ5 
6ГШ, Й ТрОЕТЬ БХ ДЕЕННІІ5 

ёгш: й пскдоньшеса нд кимИгнУ 

ПрЕД НИД4Х, рѴгДѵУсА 64$, 

гддголмше: рДдѴЙСА, ЦДрЮ іУдеЙ. 

п V * ' 

снін: п 

Д. И ПЛМнУбШЕ НДНЬ, ПрІА_ 
ШД трость, Й БІАѵУ ПО ГДДБ'к 
ёгш. п 

ДД. И 6ГДД ПОрѴі'ДШДСА ё<«У, 
СОБЛЕКОШД (X НЕГШ БДГрАНІІиУ, 
Й ШБЛЕКОШД его БХ рНЗЫ ёпб, 
Й БЕДОІЦД его НД ПрОПАТІЕ. 

ДБ.'Ис^ОДАШЕ ЖЕ ШКр'ЬтОШД 
ЧЕДОБ'ЙКД КѴОННЕНСКД, Й.ИЕНЕД1Х 

/ о $ I/ 

сідішнд: и селхъ здд'кшд по¬ 
нести Кр*СТЪ 6ГШ. 

ЛГ. И ПрНШЕДШЕ нд дгксто 
НДрННДЕДІОЕ ГОЛГОДД, 6ЖЕ 6СТЬ 
ГЛДГОЛЕДІО КрІНІЕБО ДГІІСТО, 

дд. Ддшд ёшУ пнтн оцетх 

СХ ЖЕЛЧІЮ СДгкшЕНХ: Й БКоШЬ, 
НЕ ^ОТАШЕ ПНТН. 

л‘б. Рдспенші'н ЖЕ его, рДЗ_ 
Д*кдншд рНЗЫ ёгш, БЕрГШЕ 

жрёьіА; 


Глав 


27. Тогда воины правителя 
взявши Іисуса въ преторію* 
собрали на Него весь полкі 


28. И раздѣвши Его, надѣд 
на Него багряницу; 

29. И сплетши вѣнецъ в* 
терна, возложили Ему на гс 
лову и дали Ему въ нраву 
руку трость; и, становяс 
предъ Нимъ на колѣни, на 
смѣхались надъ Нимъ, говора 
радуйся, Царь Іудейскій; 

30. И плевали на Него і 
взявши трость, били Его и 
головѣ. 

31. И когда насмѣялись над 
Нимъ, сняли съ Него багряниц 
и одѣли Его въ одежды Ей 
и повели Его на распятіе. 

32. Выходя, они встрѣтш 
одного Киринеянина, по имев 
Симона; сего заставили нест 
крестъ Его. 

33. И пришедший на мѣста 
называемое Голгоѳа, что зні 
читъ: Лобное мѣсто, 

34. Дали Ему пить уксус; 
смѣшаннаго съ желчью; и № 
вѣдавъ, не хотѣлъ нить. 

35. Распявшіе же Его дѣлШ 
одезры Его, бросая жребій; 


* судилище преторское 


г 
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Л5. Й іФдАір, 

его тѴ. „ 

дЗ« Й возложйшд верѵ» 
швы бпи бнно егш написан»: 

/0 0/ О г* / / о •• У 

ип есть інск, иарь іздснскш. 

ли. Тогда распдша сх нйдіх 
два разкшйннка, единаго іоде. 
ін$к, й единаго ІОШ5ММ. 

лд. /Ин.цо^одАірі'и же р. 
м$ его, покивамше глдвіжи 
свойаж, п 

ж. Й глаголмше: разорААн 
иерковь, й треаж деньаж сози. 
дІап, спаснсА саагл: аше сих 
еж вжі'й, снндн со креста. 

діа. Такожде же й арѵі'ерее 
рзгакшесА сх книжники й 
старим й фарі'сеи, глаголать: 


жв. Йнма спасе, севе ан не 
аіожетх спасти, аше цдрьізра. 
И/Йвх есть, да снндетх нмн'к 
со креста, й в'Крйдіх вх него. 

жг. Оупова на вга, да йзка. 
витх ньін’к его, аше ѵоціетх 
ѳді о: уече ко, гакш вжш еміь 
сих. 

жд. Тожде же й развшй. 
ннка распутал сх нйдіх поно. 
шаста еж^. 

діб* 00 шестагш же маса 
тдіа вмсть по всей зежлн до 
часа девАтагш. 


36. 1 сидя стерегли Его 
тамъ; 

37. И поставили надъ го¬ 
ловою Его надпись, означаю¬ 
щую вину Его: Сей есть Іисусъ, 
Царь Іудейскій. 

38. Тогда распяты съ Нимъ 
два разбойника: одинъ но пра¬ 
вую сторону, а другой по лѣвую . 

39. Проходящіе же злосло¬ 
вили Его, кивая головами сво¬ 
ими 

40. И говоря: Разрушающій 
храмъ ивъ три дня Созидаю¬ 
щій! спаси Себя Самого. Если 
Ты Сынъ Божій, сойди съ креста. 

41. Подобно и первосвящен¬ 
ники съ книжниками и старѣй¬ 
шинами и фарисеями, насмѣ¬ 
хаясь, говорили: 

42. Другихъ спасалъ, а Себя 
Самого не можетъ спасти. Если 
Онъ Царь Израилевъ, пусть 
теперь сойдетъ съ креста, и 
увѣруемъ въ Него; 

43. Уповалъ на Бога, пусть 
теперь избавитъ Его, если Онъ 
угоденъ Ему. Ибо Онъ сказалъ: 
Я Божій Сынъ. 

44. Также и разбойники, рас¬ 
пятые съ Нимъ, поносили Его. 

45. Отъ шестаго же часа 
тьма была по всей землѣ до 
часа девятаго. 





ліз. Ш дсбатоліх же члс^ 46. А около девятаго часа щ; 
Б030ПН іЙСЖ ГДДСОЛІХ Бедінліх, золилъ Іисусъ громкимъ ГО.Ц 
гддгола: йд'і, ііді, лілід сдкдѵ_ сомъ: Или, Или! лама савахеа 
ддні, еже есть, иже ліоіі, иже нй? то есть: Боже Мой, БожеМоІ 
ліой, вскУ» ліа есн шетдкидх; для чего Ты Меня оставилъ? 

л7з_ ШЦын же іо тУ сч т оа. 47. Нѣкоторые изъ сто 
фнух сдмшдвіііе, гддголд^У, явшихъ тамъ, слышавши ето 
ідіио іід'і» гддшдетх сей. говорили: Илію зоветъ Онъ; 

ли». И дкі'е тенх едннх іо 48. И тотчасъ побѣавд, 
нііѵх, іі прі'еліх гѴкѴ, испод. одинъ изъ нихъ, взялъ губку ,щ 
нивх же опта, н ьонз'е нд полнилъ уксусомъ и, налолищ 
трость, ндпдАіііе его. на трость, давалъ Ему пня 

л1д. Прочі’н же гддголдуУ: 49. А другіе говорили: го 

(бстдьн, дд бндііліх, дше іір'і. стой; посмотримъ, придетъ л 
іідетх „нлід епдетн его. Илія спасти Его. 

н. Ііісх же пдкн Б0301111НХ 50. Іисусъ же, опять возі 

глдсоліх велінліх, іІснУстіі пивъ громкимъ голосомъ, исп; 
Д#ѴХ. п СТИЛЪ духъ. 

нд. И се здкйид ііериоьндА 51. И вотъ, завѣса въ хрі 
рдздрдсд нд двое сх бьішнагіо мѣ раздралась надвое, свері 
нрдА до нііжнагш: іі зелідА до низу; и земля потряслао 
потрАсесА, іі кдліені'е рдспддесА: и камни разсѣлись; 

нв. И грокп іокерзошдсА: 52. И гробы отверзлись;: 

и лінібгд т'кдесд сесопііііі^'/. многія тѣла усопшихъ святы: 
сбач'ьіѵх Бостдшд: воскресли; 

нг. И нзшедше 113 гріокх, 53. И вышедпш изъ гробоі, 

по воскресеніи егіб, внндоіпд но воскресеніи Его, вошли 
ко с БАЧ' ьі н грддх, іі ІДВІІІІІДСА святый градъ п явились МЯ( 
лініоз'І:ліх. гимъ. 

нд. Сотни их же н иже сх 54. Сотникъ же и тѣ, кот? 

нііліх счрегѴіііііі іііед, віід'йыпе рые съ нимъ стерегли Інсу<| 
трйх н имыидА, вукоАшдсА видя землетрясеніе и все би| 
ь'Ьдш, г'ддгол»і|іе: воіістнннѴ шее, устрашились весьма», 
кжі'іі енх к'іі сен. говорили: воистянну Онъ (т 

Сынъ Божій. « 



іва 27. 


ОТЪ МАТѲЕЯ 


не. БаѵУ же ч$ и же нм 
діногн нзддлечд з^аніа, іаже 
іідошл по «иск ГО гдлілеи, 
СлѴжДІІІА е.И5! 

из. бх жіуже г/к лідрід 

ДІДГДДДННЛ, Н ДІДрІл ІДКШБД II 
ІШСі'іі (ИДТИ, II .ИДТИ ШНІ 

ЗшдшбУ. 

Й3. Позд'к же емкіііѴ, прі_ 
нде чедов'ккх когдч’х ГО Лрі_ 
дід.Одд, н, иене,их ішнфх, иже 
н сддіх «учи с а оу ііісд: 

ни. Сен прііітУпдк кх нілдтѴ, 
проси т'Ьдесе ійсобл. Тогда 
іііддтх поБед'1; ддтн т'кдо. 

нд. И прі'еліх т'кдо ішсифх, 
иЗкБнтх е пдлшднйі^ем чи¬ 
стом, 

И ПОЛОЖИ е БХ НО- 

Ь'Ьліх сБоеліх гров'к, егоже 
йзс'кче Бх кд,пени: и бозбд. 
лЙбх кд,пень Белі'н ндд двери 
гровд, ГО нде. 

§л. Б‘к же то дшід дідгдл. 
линд, и дрУгдА ,идрід, сЬдаііі'!; 
ірдліш грокд. , / 

§ь. Ко оутрш же день, 
іже есть по пАТіук, сокрі. 
іідса друі'ерее н фдрі’сее кх 
Гіддтз, 

|г. Глдгодміне: господи, по. 
мнУуо.их, ідкш дкстеих бнх 


55. Тамъ были также и смо¬ 
трѣли издали многія женщины, 
которыя слѣдовали за Іисусомъ 
изъ Галилеи, служа Ему; 

56. Между ними были Марія 
Магдалина и Марія, мать Тако¬ 
ва и Іосіи, и мать сыновей Зе- 
ведеевыхъ. 

57. Когда лее насталъ вечеръ, 
пришелъ богатый человѣкъ изъ 
Аримаѳеи, именемъ Іосифъ, ко¬ 
торый также учился у Іисуса; 

58. Онъ, пришедъ къ Пила¬ 
ту, просилъ тѣла Іисусова. 
Тогда Пилатъ приказалъ от¬ 
дать тѣло. 

59. И взявъ тѣло, Іосифъ 
обвилъ Его чистою плащани¬ 
цею * 

00. II положилъ Его въ но¬ 
вомъ своемъ гробѣ, который 
высѣкъ онъ въ скалѣ; и при¬ 
валивъ большой камень къ две¬ 
ри гроба, удалился. 

61. Была же тамъ Марія Маг¬ 
далина и другая Марія, кото¬ 
рыя сидѣли противъ гроба. 

02. На другой день, который 
слѣдуетъ за пятницею, собра¬ 
лись первосвященники и фари¬ 
сеи къ Пилату 

03. И говорили: господинъ! 
мы вспомнили, что обманщикъ 


* полотномъ 
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* 

И/ЙЪ 


п'штъ: 


рече еір сми жиья: по тріеръ 
ДНЕѴХ востднѴ. 

|д. Повели оуво оутвердйти 
гровх до третіАГШ дне: дл не 
кдкш прншедше «ѵченніш егш 

/ .. /\і \ \ ■>' Л 

ношно «укрддатх его, и рекзтк 
лмдешх: косгд иі ширтвыѵх: 
й вадетх послѣдила лееть 
горшд первыА. 

|б. Риче же 
нждте кѴстшдік: идите, оу. 
тверднте, гакоже кісте. 

§з. Они же шедши «утвер. 
дншд гровх, зндліендвше кд. 
ліень сх кѴстшдіею. 

Г Л й 6 Л ки. 

х вечерх же (Ѵввштный *, 
свитдюціи во единУ ш сѴв. 
вштх, прі'нде шдрід лшдд. 

ЛИНД, И Др&ГДА ЛДДрГд, БіІД'Ьч’Н 

в. И ее тр<мх ввить велін: 
дгглх во гдень сшедх ех не. 
весе, прнстзпль Швддй кдліень 
ш двери гровд, и скдАше нд 
нежх: 



г. М 


же зрдкх егш гакш 
ліолні'а, и иЗд^Аніе егш в'Ііло 

ИКШ СН'ІІГХ. 

д. Ш стрд^д же егш со. 
* по вечери же с&ки>тн'Ьл« 



Гл а*] 

тотъ, еще будучи въ живыхъ, 
сказалъ: послѣ трехъ дней вос¬ 
кресну; 

64. Итакъ прикажи охраняп 
гробъ до третьяго дня, чтобц 
ученики Его, пришедши ночь®, 
не украли Его и не сказали 
народу: воскресъ изъ мер¬ 
твыхъ. И будетъ послѣдніі 
обманъ хуже перваго. 

65. Пилатъ сказалъ югъ: 
имѣете стражу; пойдите, охра¬ 
няйте, какъ знаете. 

66. Они пошли и поставила 
у гроба стражу, и приложила 
къ камню печать. 

ГЛАВА 28. 

П о прошествіи же суббота, 
на разсвѣтѣ перваго дна 
недѣли, пришла Марія Магда 
лина и другая Марія по 
смотрѣть гробъ. 

2. И вотъ, сдѣлалось вели¬ 
кое землетрясеніе: ибо Ангелі 
Господень, сошедшій съ небесъ- 
приступивъ, отвалилъ камей 
отъ двери гроба и сидѣлъ я* 
немъ; 

3. Видъ его былъ кай 1 
молнія, и одежда его бѣла кай 
снѣгъ; 

4. Устрашившись его, сте< 














И) а 28. 
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т(ШоишА стрегмши, й бьішд 
гакіо ^иертвн. 

6 . Швѣшдвх ж; дгглх, 
те женлдіх: не войтесА ем: 

бѢ'діі ЕС, ІйКШ ІНСД ЙДСПАТДГО 

тете. 

5. Нѣсть здѣ: востд во, 
икоже семе: пріидите видите 
жѣсто, йдѣже лежд гдь. 

3 . И сксрю шедиіА риьіте 
оученнкшдіх егш, іакш востд 
ГО діертвыѵх: н се вдрАемх 
ш вх гдлілен: тддіш его 
«узрите, се р'К^х вддіх, 

й. И йзшедшА скорш ш 
гровд со стрдѵодіх й рддостім 
аеді'е», текостѣ 4 возвѣстнтн 
«ученнкиміх егш. 

д. бгдд же йддстѣ воз- 
ьѣстйтн оученнкшдіх егш, й 
се інсх ср'кте а, гддгода: рд. 
дѴйтесА. бнѣ же поистУплынѣ 
іастѣсд зд Н 03 Ѣ егш, й но. 
КЛОННСтѢсА 6Д1о. 

Т. Тогда гллголд и дед ?нсх: 
не Бойтесд: йднте, возвѣ¬ 
стите Братіи моей, дд йдѴтх 
Кх гдл'ілем, й та діа вндаТх. 

4і. Идйиедід же ндід, се 
нѣішн іи к&етшдіи пришедше 
&о грддх, возвѣсти шд дрѵіе. 
решдіх БСА БЬІБШДА. 

Е "і ======== Г- , ^=- . 7 . 7 



регущіе пришли въ тре¬ 
петъ, и стали какъ мертвые; 

5. Ангелъ же, обративъ рѣчь 
къ женщинамъ, сказалъ: не 
бойтесь, ибо знаю, что вы 
ищете Іисуса распятаго; 

6. Его нѣтъ здѣсь; Онъ вос¬ 
кресъ, какъ сказалъ. Подой¬ 
дите, посмотрите мѣсто, гдѣ 
лежалъ Господь; 

7. И пойдите скорѣе, ска¬ 
жите ученикамъ Его, что Онъ | 
воскресъ изъ мертвыхъ и | 
предваряетъ васъ въ Галилеѣ; 
тамъ Его увидите. Вотъ, я 
сказалъ вамъ. 

8. Ж вышедши поспѣшно 
изъ гроба, онѣ со страхомъ и 
радостію великою побѣжали 
возвѣстить ученикамъ Его; 

9. Когда же шли онѣ воз¬ 
вѣстить ученикамъ Его, и се, 
Іисусъ встрѣтилъ ихъ и ска¬ 
залъ: радуйтесь! И онѣ, при¬ 
ступивши, ухватились за ноги 
Его и поклонились Ему; 

10. Тогда говоритъ имъ 
Іисусъ: не бойтесь, пойдите, 
возвѣстите братьямъ Моимъ, 
чтобы шли въ Галилею, и тамъ 
они увидятъ Меня. 

11. Когда же онѣ шли, то нѣ¬ 
которые изъ стражи, вошедши 
въ городъ, объявили первосвя¬ 
щенникамъ о всемъ бывшемъ. 
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Ъи 



КІ. Й СОКрЛБШЕЕА со стір. 
ны, сов'Ктх сотвориша, срЕ. 

БрЕННКИ ДОВОЛЬНЫ ДЛIIIД КОМ. 

ню,их, 

п. ГллголюімЕ: рі^ытЕ шио 
«ученном епй ношТм прниіЕДШЕ 
оукрлдошл его, нашх спаііімліх. 

дк И лі|іе сіб оуслмныно 
кздетх оу йгЕ.нюна, ліы оуч’о. 
ЛИ4ІХ его, Й вісх КЕЗГІЕ'іаЛКНМ 
сотворн.их. 

ёі. Они ЖЕ ПріЕ/ИШЕ СрЕКрЕ. 
ними, сотворнша, мкоже нлѵіе. 
ніі кыміа. и нроагіЕСА слово сі'е 
во іУдедх даже ДО СЕГЮ ДНЕ. 

51. Од Н НІИ ЖЕ НаДЕСАТЕ 
оучЕННЦм йдоша вх га а іа по, 
вх горѴ, Хиоже поввл'к йаіх 
імсх. п 

Зі. И внд'квніЕ его, по- 

~ / •> а; ѵ , . 7 

іілонншасА е-иа: овн же оуса. 

.ин'І;імасА о . 

іи. Й прнстУи дк ?йс г л, 
р0Ч0 йіих, гддгода; ддд0са лій 

КСАІІЛ ВДДСТК НЛ Н0ШІ1 й нд 

30 /іі дй. 

ДК ІІІ0ДШ0 оуко нЛчИТ0 
ЬСА ГДЗМИИ, КО0СТАШ0 КО 

Н/ИА ОІІД, II СИЛ, II СТДГШ Д](Д: 

К. Оучаі|ІЕ Н^Х ВЛЮИ’Й вса 
блика запов'Кдаух вааіх: й се 
азх сх валш если» во вса дни 
до скончІні'а В'Ька. алійнь. 


12. И сіи, собравшись 
старѣйшинами и сдѣлавши с 
вѣщаніе, довольно денегъ да, 
воинамъ 

13. И сказали: скажите, д 
ученики Его, пришедши ночы 
украли Его, когда мы спал 

14. И если слухъ объ этоі 
дойдетъ до правителя, мы уб 
димъ его и васъ отъ непрія 
ности избавимъ. 

15. Они, взявши деньги, п 
ступили, какъ научены был 
И пронеслось слово сіе меж; 
Іудеями до сего дня. 

16. Одиннадцать же уч 
никовъ пошли въ Галилеі 
на гору, куда повелѣлъ ю 
Тисусъ. 

17. И увидѣвши Его, покл' 
нились Ему, а иные усомні 
лись. 

18. И приблизившись Іисуі 
сказалъ имъ: дана Мнѣ всякі 
власть на небѣ и на землѣ. 

19. Итакъ идите, научш 
всѣ народы, крестя ихъ во я 
Отца и Сына и Святаго ДЯ ; 

20. Уча ихъ соблюдать вс 
что Я повелѣлъ вамъ; и с 
Я съ вамп во всѣ дни до ск« ! 
чанія вѣка. Аминь. 






ОТЪ МАРКА 

СВЯТОЕ БЛАГОВЬСТВОВАНІЕ. 


гл я ел і 


ПАВА 1. 





ДЧАДО 6ѴДНГЕЛІ4 ІНСД ^р‘Г4, 


сіи 

о/ 


бжіа: 

б. Множе есть писано ео 
іророігкѵх: се 43* посылам 
іггдд ліоЕго пред лиц Ага тво- 
ілга, іТже руготоЕНта пзть 


/ у 

"БОИ 

н 

Г. 


ішд тобою. 

Ьшж Ботюшдгш 


БХ 


_ _И) 1 |ІД 

іЬстыни: суГОТОБДЙТ^ пХть 
ДЕНЬ, ПрДВЫ ТВОрНТЕ СТ63Й 


ічо. 


Д. БбіСТВ ІІОДННХ КрЕСТАН 
X ПУСТЫНИ, Й ПрОПОВ'КдАА 
рЕІ|ІЕНІЕ ПОКДАНІА ВО ШпѴі|1Е_ 

І'Е/р-^ШБХ. 

(1. И іиуОЖАДІНЕ К 'А НЕЛ15 

\ л (7 /У \ п П і“) 

са юденскдА страна, н іерК. 
іаішлАне: й крша^сА вен 
5 іорддн'к р'Ц'К Ш НЕГІѴ, 
(ПОБ’кдДМіріЕ гр'Ь^н свод. 


Н ачало Евангелія Іисуса 
Христа, Сына Божія, 

2. Какъ написано у проро¬ 
ковъ: вотъ, Я посылаю Ангела 
Моего предъ лицемъ Твоимъ, 
который приготовитъ путь 
Твой предъ Тобою (Малах. 3, 1). 

3. Гласъ вопіющаго въ пу¬ 
стынѣ: приготовьте путь Го¬ 
споду, прямыми сдѣлайте стези 
Ему (Исаія 40, 3). 

4. Явился Іоаннъ, крестя 
въ пустынѣ и проповѣдуя кре¬ 
щеніе покаянія для прощенія 
грѣховъ. 

б. И выходили къ нему вся 
страна Іудейская и Іерусалим- 
ляне: и крестились отъ него 
всѣ въ рѣкѣ Іорданѣ, исповѣ¬ 
дуя грѣхи свои. 







А Д V 


ы м м ■ и #« і ь 


5. Б'К ЖЕ ІШІННА ШКОД. 
ЧЕНА кддск? Шккдэждн, н по. 
АСА ІѴСДІЕНА Ш ЧрЕСЛ'К^А 6І'Ш, 

н гадкій дкріды н «меда дн. 


•• ѵ 

ЫН. 


з . Й пропок'Кддшс, глдгола: 

ГрАДЕТА Кр'КпЛІН ЖЕНЕ ко 

сд'кдА дине, ёжѴже ні'сдік до. 
(тонна прекдоньсА рдзр'киінтн 
рсжЕнь^сдіішгх еічо. 

и. Л3А іукш крестііуА км 
кодом: тоіі же крестіітА км 

ДѴОЖА п (ТМДІА. 

Д. И БМСТК КО ОН'кѵА 
днеѵа, нріііде Гнса ш ндздретд 
гддГденскдгш, н крЕстнсА ш 
ішдннд ко іорддн'к. 

Т. И дбіе кос^ода ш коды, 
ыід'к рдзкодАіндсА небесд, п 
д^д гакш голова, (^одаінд 
нінь. 

41 . И Г 44 СА БМСТК (А НС. 

весе: ты есн сна жоіі коздмб. 
деннын, ш недсже бддгоко. 

лн >- „ 

'«- II -ѵ II г- т \тч 

Ы. И ЛШ НЗБбД^ его 
КА ІіѴсТМНН). 

Гі. Й Б*к т}/ КА пустыни 
дней четкіредесАТь, нсіЛшде.иь 
сдтднон, н к'к со вк'крьдііі: 

И ДІТДН СЛіЖДѴЪ едіз. 

ді. По пред.інін же іш. 
дннок'к, прі'нде іііса ка ід. 


6 . Іоаннъ же носилъ одежд 
изъ верблюжьяго волоса, 
пояеъ кожаный на чреслах 
своихъ, п ѣлъ акрпды н дпкі 
медъ. 

Я. II ппеповѣдывалъ говор: 
идетъ за мною Сильнѣйшій м< 
ня, у Котораго я недостоин 
наклонившись развязать р< 
мень обуви Его; 

8 . Я крестилъ васъ водок 
а Онъ будетъ крестить вас 
Духомъ Святымъ. 

9. И было въ тѣ дни, прі 
шелъ Іисусъ изъ Назарета Гі 
лилейскаго и крестился от 
Іоанна въ Іорданѣ. 

10. И когда выходилъ из 
воды, тотчасъ увидѣлъ Іот 
разверзающіяся небеса, и Д] 
ха, какъ голубя, сходящаго н 
Него. 

11 . II гласъ былъ съ небесі 
Ты Сынъ Мой возлюбленны! 
въ Которомъ Мое благовс 
леніе. 

12 . Немедленно послѣ тог 
Духъ ведетъ Его въ пустыни 

13. И былъ Онъ тамъ в 
пустынѣ сорокъ дней, искѵ 
шаемый сатаною; н былъ с 
звѣрями; ц Ангелы служил. 
Ему. 

14. Послѣ же того, какъ пре 
данъ былъ Іоаннъ, пришел' 






а 1. 


У I Ь МАККА 


ДІДМ, нрОИОБ'&ДЛА 6ѴІН ѴШІ 
ІіІрСТБІА БЖІА, 

($1. И ГЛДГОДА, ЙНШ НСПОД- 
НИСА Бр?<ИА, I? ПрНБДНЖНСА 

цдрстьіе кжи: ііокІнтка, н 

I/ 1 / м 

БІрмт бо еѵднгеліе. 

5 і. Хода же при шори 
м.шЕІісч"к.их, ьнд'Ь сі.шонд, 
И ДНДрЕД БрДЧ'4 ТоГ'Ш (ІДІШН4, 
БАІЕТ4КНІІ4 ДІрбЖН БХ мІ^С. 
[Б'КсТД п КО рЫБДрА.] ѵ 

31 . И рЕЧЕ Гьид ііих:. прі. 

ІІДНТ4 БО СЛ'ІЦх .ИЕНЕ, Н СО. 
'ГБОрК Б4СХ БЬІТН АОБІІЬІ ЧЕ- 
ІОБ'ШО.ИХ. 

НІ. И 4КІЕ ШСТДБЛЫПЕ 44р6- 
ЖН СБОА, ПО НЕЖ* НДОСТ4. 

ДІ. И ПрЕШЕДХ 444АІО ГОт$- 
дУ, сузр'к І 4 ІІШБ 4 ЗЕБЕДЕОК4, 
II ІШ4НН4 Бр4Т4 6 ГШ, Н Т4 
БХ КОрДБАН СТрОА(|14 ДІрбЖА. 

п • % 

и И V - \ ^ ^ 

, к. И 4Біе &033&4 а: к 

ШСТ.ІБДЫІІЕ ОТІ14 СВОЕГО ЗЕБЕ. 
ДЕД БХ КОрДБДН СХ Н4Е.ИННКН, 
ПО НЕ.ИХ НДОСТ4. 

іи. И БННДОШ 4 БХ КДПЕр. 
ніУ.их: И 4БІЕ БХ (Уббшты 
БШЕДХ БХ СОНДІНШЕ, «уЧДШЕ. 

ІіБ. И ДНБЛА\ѴсА Ш О УЧЕНІИ 
ёгш: б' к БО іуЧА ІП(Х ИКШ 
БДДСТЬ НДШН, И НЕ І4КШ ИННЖ. 


Іисусъ въ Галилею, проповѣдуя 
Евангеліе Царствія Божія, 

15. И говоря, что исполни¬ 
лось время и приблизилось 
Царствіе Божіе: покайтесь, и 
вѣруйте въ Евангеліе. 

16. Проходя же близъ моря 
Галилейскаго, увидѣлъ Симона 
и Андрея брата его, закиды¬ 
вающихъ сѣти въ море, ибо 
они были рыболовы. 

17. И сказалъ имъ Іисусъ: 
идите за Мною, и Я сдѣлаю, 
что $ы будете ловцами чело- 
-вѣковъ. 

18. И они тотчасъ, оста¬ 
вивши своя сѣти, послѣдовали 
За нимъ. 

19. И прошедъ оттуда не¬ 
много, Онъ увидѣлъ Іакова 
Зеведеева и ІбАнна брата его, 
также въ лодкѣ починивающихъ 
сѣти; 

20. И тотчасъ призвалъ ихъ. 
И они, оставивши отца своего 
Зеведея въ лодкѣ съ работни¬ 
ками, послѣдовали за Нпмъ. 

21. И приходятъ въ Капер¬ 
наумъ; и вскорѣ въ субботу 
вошелъ Онъ въ синагогу и 
училъ. 

22. И дивились Его ученію, 
пбо Онъ училъ ихъ какъ власть 
имѣющій, а не какъ книж¬ 
ники. 


ІІГ. Й К'ІІ БХ (СНЛІНШН м\х 

челоб'іікх бх дѴс’Ь нечнггі, 
н ьоззбд, 

кд. Глдгола: шсч’дбн, что 
нд.іга н тек'Е Тисе ндздрл. 

/ / , N <? ) 

ннне; іірншелх вен ногшітн 
ндсх; б*і;ліх та, кто есн, 

и / ѵ »-•«• и 

(ТМИ КфІН. 

кв. И зднретй е.нѴ іііех, 

гддгода: «у.иолчн, н изьідп 
<? \ \ * 

«з нти. 

К5. Й (Ч’рАСІ 6ГО Д5ѴХ 

/ V т \/ 


нечитан, н Б 030 П 11 г.шолга 
беліікіміх, и нзыде 113 непо. 


і? 3 . И іѵждсошдсА ын, ідко. 

ЖЕ (ТАЗДТНСА II, ИХ КХ СЕК'Ё, ГЛД. 


\ V 


л ч 


гслюціьыи: что бстк ш ; н что 
ІѴЧЕНІЕ НОЬОЕ СІЕ, гаки» но окдд. 
СТН н ДМОЫОДГА НЕЧИСТЫ, ИХ 

/ <Ѵ 'і \ 

ьмитх, л н иошшают* епо; 
кн. Нзмдг те <?пи 

ДЫЕ КО БСМ странѣ ГДДІДЕІІСіЛ. 

ІІД. И ДБІЕ НЗ СОН.НІІІІІД 
Н3ІІІЕДІІІЕ, ПрІНДОШД БХ ДОЛГА 
СІ.ИШНОБХ II .ІНДрЕОБХ, СО 1ДІІІО. 

бо.нх н іимнне.пх. 

А. Теі|ІД ЖЕ СІ.ШІЖОБД ДЕЖ.І- 
ІІІЕ ОГНЕ,ИХ ЖЕГО.ИД: И ДБІЕ 
ГДДГОД.ІНІ Д (і.иѴ 10 НЕМ. 

ДД. Й ІІрИИліІДЬ Б03.І.БІІЖЕ 
М, в,их ЗД р^кѴ Г;А: И ІОСЧ ДБІІ 
Н ОГНЬ ДБІЕ, Н СД^ЖДІІІЕ Н,ИХ. 


23. Въ синагогѣ ихъ былъ 
человѣкъ, одержимый духомъ 
нечистымъ, п вскричалъ: 

24. Оставь, что Тебѣ до 
насъ, Іисусъ Назарянинъ' Гц 
пришелъ погубить насъ! знак, 
Тебя, кто Ты, Святый Ко- 
жій. 

25. Но Іисусъ запретилъ ему: 
говоря: замолчи и выйди изъ 
него. 

26. Тогда дутъ нечн'тый 
сотрясши его и вскричавъ 
громкимъ голосомъ, вышелъ 
изъ него. 

27. И всѣ ужаснулись. т;т 
что другъ друга спрашивали: 
что это? что это за новое уче¬ 
ніе, что Онъ и духамъ нечи¬ 
стымъ повелѣваетъ со властью, 
и они повинуются Ему? 

28.11 скоро разошлась о Немъ 
молва но всей окрестности въ 
Галилеѣ. , 

29. Вышедшп вскорѣ изъ си¬ 
нагоги, пришли въ домъ Си¬ 
мона и Андрея съ Іаковомъ в 
Іоанномъ. 

30. Теща же Симонова ле¬ 
жала въ горячкѣ; п тогчаеъ 
говорятъ Ему о ней. 

31. Подошедъ Онъ поднялъ 
ее, взявъ ее за руку; п горячіз 
тотчасъ оставила се, и опд 
стала служить нмъ. 
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ль. ІІозл'к же швінУ, егдл 
Зл^ожддше сслнне, прнне. 
ів.і\Ѵ «* ие.ііл мА не,і$жныа, 

н К'ксНМА. 

л г. И в'К весь град* со. 

БрША ИХ ЛКЕрбДІХ. 

лд. И іісігклн ліншги вл'І; 
(трдждѴнікіА рдзліічнылоі не. 
А^гн: н к'ксм діногн і«згнд, 

Н НЕ ШСТДМАІІІЕ глдголдтн 
8 ІШ, ІДКШ Ь'ІІДАѴѴ его ѵртд 

„ / 

ле. И ОуЧрШ, НОІ|ІІІ сѴціеіі 

5'ЬлШ КОСТДК'А, ІІЗЬІДЕ, И ИДЕ 

81 ІіХрГО .И’ксго, н те <ио. 
ліітьѴ д-Каше. 

Ай. Я I НДІІІД его (ІЛІШНК, 
И ІІЖЕ гл ніілга: 

лз- И (ОІір'ІіТІІІЕ его, ГЛДГО. 
лдцід едО»’: ідкш ь(н чеке нціѴтх. 

ли. II і'лдголд и. их: нде.іга 
8 'А Іі.ІіІжнІА кеш и ГрДДМ, ДД 
И ТДДІШ ІірОИСБ'ІІ.ІГА: НД СІЕ 
80 ИЗЫДОуА. 

ЛД. И К'ІІ ПрОИОК'кдЛА НД 
(ОНДІІІІ|ІД\'А мух , КО ВСЕЙ ГДДІ. 
ЛЕН, И ^ІІ'ІІСЫ ІІЗГСНА. 

ДІ. И ІірІИДЕ ІІХ ІІЕДіѴ про. 
ІіДЖЕН'А, ДІОДА его И НД ІіО. 


Д'ІГиѴ ІірмНДДДА ІірЕД ІІНДГА, И 
ГЛАГОЛА е.Н», ІДНШ, ДІ|ІЕ )(ОІ|ІЕ- 
ШИ, .11 ОЖЕ IIIII ДІА ШЧІІСЧИЧЧІ. 

.ЙД. Ь’ІСX ЖЕ ДІІІДОСЕрДОВД&І, 
ІІрОС’ГЕр'А р!?кѴ, НОСИМА СГШ, 


32. При наступленіи же ве¬ 
чера, когда заходило солнце, 
нриноспля къ Нему всѣхъ боль¬ 
ныхъ н бѣсноватыхъ. 

33. I! весь городъ собрался 
къ дверямъ. 

34. И Онъ исцѣлялъ многихъ, 
страдавшихъ различными бо¬ 
лѣзнями: изгналъ многихъ бѣ¬ 
совъ, и нс позволялъ бѣсамъ 
говорить, что онп знаютъ, что 
Онъ Христосъ. 

35. А утромъ, вставъ весьма 
рано, вышелъ п удалился въ 
пустынное мѣсто, и тамъ мо¬ 
лился. 

36. Снчонъ н бывшіе еъ нимъ 
пошли за Нимъ; 

37. И нашедши Его, гово¬ 
рятъ Ему: всѣ ищутъ Тебя. 

38. Онъ говоритъ имъ: пой¬ 
демъ въ ближнія селенія н 
города, чтобы Мнѣ н гамъ 
пропонѣдывать, ибо Я для того 
нрпшелъ. 

39. И Онъ проіювѣдивалъ 
въ синагогахъ пхъ, по всей 
Галилеѣ, н изгонялъ бѣсовъ. 

40. Приходить къ Нему про¬ 
каженный н, хмо.іяя Его н па¬ 
дая предъ Нимъ на колѣни, 
говоритъ Ему: если хочешь, 
можешь меня очистить. 

41. Іисусъ, умилосердившись , 
надъ нимъ, простеръ руку. 




н гллголд 6<и^: )(оі|і$, іочи- 

СТИСА. „ 

Г- Г <1 <» Л} V и 

ліб. И рекшъ бл»>, дкіе 
ижде ш ннчй нрокдженіе, и 
мнстх ккістк. 

и II / ^ Л7 *»/ « 

м г. И запрнііх еліэ, дш 
Н 3 ГНД бг°: 

дід. И глдіолл е ди: клмдн, 
ннкоді^же ничесоже рцьі: но 
ШЕДХ ПОКДЖНСА ІЕрЕЕКІІ, и при. 
НЕСИ 34 ІОЧНЦІЕНІЕ ТВОЕ, МЖЕ 
ПОБЕД'!; ДІІОѴСЕН, БО СБНД'КтЕДЬ. 
(ТБО Н<ЯХ. 

д7б. ОнХ ЖЕ НЗШЕД'А НД. 

/ I/ / л 

нлтг ПрОПОБ'ЕДДТН ДІНСГШ м 
нронеснтн СЛОВО, ИКОЖЕ кто,и» 
НЕ ЛІОІ|ІН 6 <ііѴ ГДБ'к во грддх 
БННТН: НО БН'к БХ п\стбіѵх 

Л'ксТ'Цх Б'к, н прн^ожддѵѴ 

КХ НЕ,11^ ШБСНдѴ. 


коснулся его и сказалъ ему 
хочу, очпстнсь. 

42. Послѣ сего слова про- 
каза тотчасъ сошла съ него 
и омъ сталъ чистъ. 

43. И посмотрѣвъ на нет 
строго, тотчасъ отослалъ его; 

44. И сказалъ ему: смотри, 
никому ничего не говори: но 
пойди, покажись священнпи 
и принеси за очищеніе твое, 
что повелѣлъ Иоисей, во свя 
дѣтельство имъ. 

45. А онъ вышедъ начато 
провозглашать и разсказывай 
о происшедшемъ, такъ чт« 
Іисусъ не могъ уже явно войти 
въ городъ, но находился внѣ 
въ мѣстахъ пустынныхъ. II при¬ 
ходили къ Нему отовсюду. 


г л 6 Л б. 

п . 

БННДЕ ІІДКН БХ КДПЕрНДДДІХ 
ПО ДНЕѴХ: Н (ДЬІШДНО БЬІСТЬ, 

V ** М <Ѵ 

ГДКШ БЪ ДОЛІ5 6(ТБ. 


Б. И ДБІЕ СОБОДШДСА ДІНОЗН, 
ѵ е; ' I / ~ 

(а КОЖЕ КТО, И5 НЕ Б,ИТ,І|ІДТНСА 

НН Прн ДБЕрЕѴХ: Н ГДДГОДДШЕ 

НДІХ СДОБО. 

Г. И ПрІНДОІІІД КХ НЕ,ІИ, 
НОСАІ1ІЕ рДЗСДДБДЕННД [ЖНДД.ІІН] 
НОСНДІД, ЧЕТЬІрБДІН. 

А. И НЕ ДІОгѴіІІБІДІХ прн. 


ГЛАВА 2. 

резъ нѣсколько дней снято 
пришелъ Онъ въ Каиерна 
умъ; и слышно сталіѵчто Оно 
въ домѣ. 

2. Тотчасъ собрались многіе 
такъ что уже и у дверей и 1 
было мѣста; и Онъ говорил' 
имъ слово. 

3. II пришли къ Нему о 
разслабленнымъ, котораго не 
ели четверо. 

4. II не имѣя возможноетг 
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клнжнтнса кг неліѴ ндродд 
эддн, ГОкоышд покроьж нд'І- 

ЖЕ Б'Ё, Н ПроКОПДБШЕ (Б'І(НШД 
(5дрг, НД НЕЛІЖЕ рДЗСЛДБДЕННМН 
АЕЖ4ШЕ. 


6. Внд'Ьбх же ін(г Б'Ь'рі/ 
нѵх, гадіоад рдзслдБЛЕНноаі^: 
чадо, ГОііѴі|ідмт(а теб'Е гр'ксн 


твои. 


5 . ІТА\У ЖЕ Н'&ЦЫН ГО кнйж. 
ннкж та гЦаіііе, и ііоліышаак. 
ше бх СЕрдмддх (Бон^г: 

3. Что (ЕМ ТДКЮ ІМДГОДЕТг 

]і&м; 


кто 


р^н. 


.иожЕтг ш(тд. 
текліш едіінж 


БЛАТН 
ЕРХ; * 

н. И дбТе рдзУдгКбг ій(ж 
д](одіг (боііліж, мкш тдкш ті'н 

ІЮДІМШДАНТг БХ (ЕБ'Ё, ОЕЧЕ 

ндіх: что (Та поліышааете кг 
СЕрдмдѵх бдшнѵх; 
д. 4то (іггь •удоь'Ье реі|ін 

р43(ЛДБДЕННОЛіѴ: ГОпэШДКТ(А 

тЕК'й гр*к(н: нам рЕшн: бо_ 
(тднн, н коздін одрх твои, н 

,\°ан; 

Т. Но ДД іуБ'К(ТЕ, гдкіи 
КЛАСТЬ НЛІДЧ'Ь (НХ ЧЕЛОК'ЁЧЕЕКШ 
НД ЗЕ4ІДН шпашдтн Гр'ЦЙ, 
[і'ДДГОДД рДЗ(ЛДБАЕННО.Н^:] 

41. ТеК'Ё ГДДГОЛЮ, БО(Т4НН, 

II Б 03 .ИН <5дрх тбоТі, н иди 

КХ ДОЛГА ТБОЙ. 

БІ. И БО(ТД ДКІ'е, И К 3 ЕЛІХ 



приблизиться къ Нему за мно¬ 
голюдствомъ, раскрыли кровлю 
дома, гдѣ Онъ находился, и, 
прокопавши ее, спустили по¬ 
стель, на которой лежалъ раз¬ 
слабленный. 

5. Іисусъ, видя вѣру ихъ, 
говоритъ разслабленному: ча¬ 
до, прощаются тебѣ грѣхи 
твои. 

6. Тутъ сидѣли нѣкоторые 
изъ книжниковъ и помышляли 
въ сердцахъ своихъ: 

7. Что Онъ такъ богохуль¬ 
ствуетъ? Кто можетъ прощать 
грѣхи, кромѣ одного Бога? 


8. Іисусъ, тотчасъ узнавъ 
духомъ Своимъ, что они такъ 
помышляютъ въ себѣ, сказалъ 
имъ: для чего такъ помышляете 
въ сердцахъ вашихъ? 

9. Что легче? сказать-ли раз¬ 
слабленному: прощаются тебѣ 
грѣхи? пли сказать: встань, 
возьми свою постель н ходи? 


10. Но чтобы вы знали, что 
Сынъ Человѣческій имѣетъ 
власть на землѣ прощать грѣхи, 
(говоритъ разслабленному:) 

11. Тебѣ говорю: встань, 
возьми постель твою, и иди 
въ домъ твой. 

12. Оиъ тотчасъ всталъ и, 
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одрх, йзмде пред ьгК.ии: мкш 

ДІІБІІТНСЖ ьгК.іга, й СДДБНТІІ 

кГд, глдгслншыла: едки» ни. 
ко.іііже тІііш бндФѵодіх. 

п. И 113млг пдкн к* діорк: 

И КІСК НДООД'А МДАШЕ НА НЫП, 

ч ч / * ^ 

н оучиіііе пул. 

ДІ. И ЛІІІДІОГрАДМІІ БІІД'ІІ 

ЛЕѴІю ДдфеОБД, ПІДАІІІД НД ДІЬІТ. 

I *» / *» Ѵ7 І ч 

ни ігь, и гддгслд в-ііъ: но лнгк 

ГрАДіІ. Й ЬОСГІБІ Б'А (Д'ііД'А 

ено ндг. п 

<Гі. И кьіггь бсздеждцЛ 

•* М М ч \ ч /> 

6.М5 БЪ ДОЛИ 6ГШ, н джоун 
дімтдрн Й Гр'ЁшННЦМ Б03Д?. 
клр іо іііюдга й со оучпіиыі 
Йпо: КАѵѴ БО ДІНОЗН, Й по 
ЦЕЛИ ЙДОШ 4 . 

бі. И кнііжнннм й фдриге 
ыід'кыііЕ его ид<шд га .им. 
ТДрН Й гр'кшнккн, іддіодду\ 
оучЕнніиоліх епи: что мки» га 

ДІМТДрІі Й Гр'кшННІШ ІДГГ'А й 
іііет'а; п 

31 . И (ДМШДБ'А ІНГА, ГДДІ ОДД 

йдга: не чрпЛкчх здрдкін 

ЬрДЧД, НО БОДАШІН. НЕ ПрІ'іІДО\'А 
ІірНЗБДЧ’ІІ ПрДІ.ЕДННКН,НО I р'ІЛІІ. 
НІІКІІ НД ПОІіДАІіІЕ. 


\ ч 


НІ. 1! БАр СУЧЕНИЕМ ІЮЛИ. 
ИОЬМ Й фдрІ(ЕМГІ III ііоггаіііес х: 

и пріндошд, й гддголдшд е>и>: 


а 


& 


«завъ постель, вышелъ предъ 
веѣмп; такъ что всѣ изумля¬ 
лись н прославляли Бога, го¬ 
воря: никогда ничего такого 
мы не видали. 

13. 11 вышелъ Іисусъ опять 
къ морю; и весь народъ пошелъ 
къ Нему, и Оиъ уіплъ ихъ. 

14. Проходя, увидѣлъ Оиъ 
Левія Алфеева, сидящаго у 
сбора пошлинъ, и говоритъ 
ему: слѣдуй за Мною. И от 
вставъ послѣдовалъ за Нимъ. 

15. И когда Іисусъ воз¬ 
лежалъ въ домѣ его, воз¬ 
лежат съ Нимъ и учени¬ 
ки Его и многіе мытари и 
грѣшники; ибо много ихъ 
было, и оип слѣдовали за 
Нимъ. 

16. Книжники и фарисеи, 
увидѣвши, что Оиъ ѣстъ съ 
мытарями и грѣшниками, го¬ 
ворили ученикамъ Его: какъ 
это Онъ ѣстъ и пьетъ съ мы¬ 
тарями и грѣшниками? 

17. Услышавъ сіе, Іисусъ 
говоритъ имъ: не здоровые 
имѣютъ нужду во врачѣ, во 
больные. Я пришелъ призвать 
не праведниковъ, но грѣшни¬ 
ковъ къ покаянію. 

18. Ученики Іоанновы и фа¬ 
рисейскіе постились. Прихо¬ 
дятъ къ Нему и говорятъ: по- 
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ТЕІА 


почто «учением іюлннокм I? 

фарТСЕЛСТНІ ІІОСТА'ГСА, А ТЕОН 
•ѴЧЕННІШ не поетатеа; 

ДІ. И ЦІ'М ІМІХ \\\С%1 6А4 
діогѴгх ЕБІНОКЕ КОДЧІМІІ, ДОН. 
ДЕЖЕ ЖЕННѴХ (X НН <1111 СЕТЬ, 

поетнчнеа; ёднко крЕДіА сх 

(ОБОИ ІМІУІ'Х ЖЕІІН)(І, НЕ ДІО- 

гѵгх лсетнтлеа: 

К. ПрІЛдѴгХ ЖЕ ДІНЕ, 6ГДД 
ШН.ЛЕТЕА иЗ НПѴХ ЖЕННѴХ, И 
тогда ПОСЧ'АТЕА ЕХ ТЕІА 

АН - » 

К4. И ННИТОЖЕ ЛріІДОЖЕНІА 
плата неб'Ііленл нрллілклЕТх 
кхрнз'к бете'і;: ді|іе ал же ни, 

Б 03 .ИЕТХ КОНЕІІХ* <5140 НОБОЕ НЗ 

ЕЙ'игш, п н горшн длрд кздетх. 

ке. И ннлтожЕ елнклетх 
&ІНД НО БД кх лгС^і бетѵн: 
же ал же нн, лроЕлдіггх бі'но 
ПОКОЕ ДгК^Н, Н БІ'но ПрОДІЕТЕА, 
и лгКел лопікнѵгх: но бі’но 

ПОКОЕ БХ Д|'(;ѵн НОЕМ ЕЛІАТИ**. 

А \| 

ІІГ.И БМЕЧ'Ь ДІИ.ЛОѴОДІГГН (ІЛІЗ 
КХ (ѴпБШТЫ (КБОЗ‘1: с&аніа, 
и начали •учЕнні^ьі <іпо нзтб 

ТБОрНТН, я ЕО(Ч’ЕрЗДМІ|ІЕ КЛДЕЫ. 

кд. И фарГсЕО гдагодар 

бДІо: БНЖДЬ, ЧТО Ч'БОрАЧ’Х 

КХ (ѴбБШЧ'Ы, ЁГІОЖЕ НЕ до. 
стоит*; 


чему ученнкп Іоанновы и фа¬ 
рисейскіе постятся, а Твои 
ученики не постятся? 

19. И сказалъ инъ Іисусъ: 
могутъ ли поститься сыны 
чертога брачнаго, когда съ ни¬ 
ми женихъ? Доколѣ съ ними 
женихъ, не могутъ поститься; 

20. Но придутъ дни, когда 
отнимется у нихъ женихъ, и 
тогда будутъ поститься въ тѣ 
дни. 

21. Нпкто къ ветхой одеждѣ 
но приставляетъ заплаты изъ 
псбѣлѳнной ткани: иначе вновь 
нрншптоо отдеретъ отъ ста¬ 
раго, и дира будетъ еще хуже. 

22. Нпкто не вливаетъ вина 
молодаго въ мѣхп ветхіе: ина¬ 
че молодое вино прорветъ мѣ¬ 
хи, и вино вытечетъ, и мѣхи 
пропадутъ; по вино молодое 
надобно вливать въ мѣхп но¬ 
вые. 

23. II случилось Ему въ суб¬ 
боту проходить засѣянными 
полями, и ученики Его доро¬ 
гою начали срывать колосья. 

24. II фарисеи сказали Ему: 
смотри, что они дѣлаютъ въ 
субботу, чего не должно дѣ¬ 
лать? 


* іоторгнетк приставлен?) 

ЛОДОБІЕТ'Л 
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Кб* Й тон глдгелдіііЕ іІдіх: 
гЬсте ли ннколнже млн, что 

СОТБОрП ДЛБ|'лХ,еГДД ТрЕКСБДНіе 
Н4І 'К, Н &ЗДЛКД (4412, II ІІЖЕ 
(X НІІ4ІХ, 

К5. КІКШ БНІІДЕ БХ Д04ІХ 
кжі'н при ІБІдддр'к др^Герен, 
И ѴЛ'ІІКМ ІірЕДЛОЖЕНІА СН'ьДЕ, 
ПЦЖЕ НЕ ДСЧТОАШЕ МСТИ ТОК- 
41 Ш ІЕрЕб.ІІХ, Н ДДДЕ Н (УіІШЛІХ 
(X нн4іх; 


кз* И глдголдше ііліх: сѴк_ 

Г.ШТД МЕЛОБ'ккД рддн БЬІСТЬ, Д 
НЕ МЕЛОЬ'КкХ ЛбВШТЫ ЭДДИ. 

т I/ ^ V *-* 

ни. Іѣліже гдь есть снг 
МЕЛОЬ'КмЕСКІН Н сУбБШТ'Ь. 


ш 


% 


Г Л А 6 й ?. 

л / 

И БНІІДЕ ПДКН БХ СОН4ІНЦІЕ: 
II К'к ТД4ІШ МЕЛОБ'ккХ 

(УѵУ 1141 МН рУкУ. 

Б. И ндзнрд^ 6ГО, ДШЕ БХ 
(5БКІОТМ ІІСН'кліІТХ его, дд 
НДНЬ БО3ГЛДГОЛМТХ. 

Г. И ГЛДГОЛ 4 МЕЛОБ'ккѴ 

сУ^У іі4іУі|іЕіііУ рУкУ: стами по. 

( Р*.ук. п / 

д. И глдголд ііліх: достонтх 
ЛН БХ сУбБШТЫ ДОБрО ТБОріІ. 
ТІІ, ИЛИ 5ЛО ТБОрІІТІІ, дУіІіУ 

іпдстГі, или погУбнти; они же 
дюлмдр. 


Глав; 
і 

25. Онъ сказалъ пмъ: не¬ 
ужели вы не читали никогда, 
что сдѣлалъ Давидъ, когда 
имѣлъ нужду и взалкалъ самі 
и бывшіе съ нимъ? 

26. Какъ вошелъ онъ ві 
домъ Божій при первосвящен¬ 
никѣ Авіаѳарѣ п ѣлъ хлѣбы 
предложенія, которыхъ не дол¬ 
жно было ѣсть никому кромі 
священниковъ, и далъ и быв¬ 
шимъ съ нимъ? 

27. И сказалъ пмъ: суббота 
для человѣка, а не человѣка 
для субботы; 

28. Посему Сынъ Человѣче¬ 
скій есть господинъ и суб¬ 
боты. 


ГЛАВА 3 . 


И пришелъ опять въ сипа 
гогу; тамъ былъ человѣка 
имѣвшій изсохшую руку. 

2. И наблюдали за Нпчі 
не исцѣлитъ ли его въ су< 
боту, чтобы обвинить Его. 

3. Онъ же говоритъ челов ; 
ку, имѣвшему изсохшую рук, 
стань на средину. 

4. А имъ говоритъ: должі 
ли въ субботу добро дѣлат 
плп зло дѣлать? душу спас' 
или погубить? Но они молчал 
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6 . И коззр'Ё&х нд ннѵх 
со гн'Ебодіж, скоркА іо іокд. 
дмненііі «рдшх нух, гддгодд 
шок'ЕкѴ: простри рзкУ тком. 
н простри н іутвердйсА р^кд 
бгш іуЬдд шао дрѴі'ДА. 

5. И НЗШСДШС фдріССб, 

ДБІС СО НрОДІДНМ СОБ'&ТХ ТБО. 

нднк, кдіао его иогУ- 

САТХ. Л 

3 . Інсх же ши де со «ученики 
с&ондін кх діорм: и діногж нд. 
родх ш гдлГлен по недіх нде, 

Н Ш |Уд*И, 

и ТІ гг» *> ІІ / 1 гг» 

н. И іи іершнл и, н ш 
ІдѴ.иен, к со ондгш полз 
іордднд, п ш тѵрд н сідіонд 
множество джогое, слышдБше, 
елнкд ТБорлше, [н] прГндошд 
кх не.іі^. 

А- И ре че •ученнкш.иж сбо. 
НЛІХ, ДД КОрДБДЬ Бздетх «у 
негіо народа ради, дд не стУ. 
ждмтх (|ліз. 


Т. /Иншгн БО нсіуЬдн, ІДКО. 
же нападдтн нд него, дд елі^ 
ІІрНКОСнѴтСА, ЁЛіЦм ндгКлр 

Р н “- „ 

ді. И дзен нечнетін ёгдд 
кндаѵУ его, припдддѵѴ их не. 

^ * / 1 V 

415, Н ЗБсф, гддголнцш гакш 

V 1 \ н ни ѵ » 

ТЫ 6СН СНХ БЖІИ. 



5. И воззрѣвъ на нихъ съ 
гнѣвомъ, скорбя объ ожесто¬ 
ченіи сердецъ ихъ, говоритъ 
тому человѣку: протяни руку 
твою. Онъ протянулъ, и ста- , 
ла рука его здорова, какъ 
другая. 

6. Фарисеи вышедши не¬ 

медленно составили съ иродіа- 
ками совѣщаніе противъ Него , | 

какъ бы погубить Ёго. , 

7. Но Іисусъ съ учениками 
Своими удалился къ морю, и 
за Нимъ послѣдовало множе¬ 
ство народа изъ Галилеи, 
Іудеи, 

8. Іерусалима, Идумеи и 
изъ-за Іордана. И живущіе въ 
окрестностяхъ Тира и Сидона, 
услышавши, что Онъ дѣлалъ, 
шли къ Нему въ великомъ 
множествѣ. 

9. И сказалъ ученикамъ 
Своимъ, чтобы готова была 
для Него лодка по причинѣ 
многолюдства, дабы не тѣсни¬ 
ли Его. 

10. Ибо многихъ Онъ исцѣ¬ 
лилъ; такъ что имѣвшіе язвы 
бросались къ Нему, чтобы 
коснуться Его. 

11. И духи нечистые, когда 

видѣли Его, падаіп предъ 
Нимъ и кричаіи: Ты Сынъ , 
Божій. ! 




а 




БІ. Й ЛІНОІЮ ПрЕ1|ІДШЕ ІЫПА, 
ДД НЕ ІД БЛЕНД Ы'о СОТКО. 

Р^т*. „ 

Гі. И бзьІде нд гора, н 

ПрІІЗБД, ІІѴЖЕ ѴОТАІІІЕ СДЛІХ, 

н прі'ндошд кх нЕіііз, 


I ДІ. Й СОТБОрН ДКДНЛДЕ. 

САТЕ, ДД ж* Г* (X ІІіІлГА, И 
ДД ПССЫЛДЕТХ НѴІ ІірОІІОЬ'^. 
АЛТІІ, п 

еі. И іілгКтн класть іпі;_ 

Діітн НЕДЗІТІ, Н ІІ3ГОННТН 
К'ІССЫ. п 

ЬІ. Й НДрЕЧЕ СІЛІЮІіУ ІУДІА 
ІІЕТрх: л 

31. И ІДКШБД ЗЕБЕДЕОБД, И 
ішдннд крдтд ідііюьла: іі нд. 

і рЕЧЕ И, ИД НДІЕНД ЬОДНЕрІЕСХ, 

| ОЖЕ ость, (мнд гроліеьд: 

! III. ГІ ДНДрЕД, II (|)ІЛІІІ(ІД, 

! Н ЬДр, 0 ,ОЛО.ІІЕД, II ДІДТ,$,ЕД, II 

; димгіѵ, и ідіішбд ііліЬеокд, 

, и ДДДДЕД, II СІДІІОІІД ІІДНД. 

і нггд, я 

і ді. И іода ісіідрііитсіідго, 

ИЖЕ ІІ п ІІрЕДДДЕ (ііо. 

| к. И иріндоііід Ба долга: 

Н СОГ.р.іСА ІІДКІІ ІІДрОД'А, ІДЫО 
НЕ ЛІОІІІИ ІІЛГА НК ^Л'ІІііД 

' ідстіі. п 

! НД. И СЛМІІІДЫІІЕ ИЖЕ БА\Ѵ 

і «у НЕГІО, ІІ3МДОІІІД, ДД НЛіѴі'А 

■ ого: глдгоддѵа но, ідпш не. 

! іІС'ГОБ'А ость. 



12. Но Онъ строго запре¬ 
щалъ имъ, чтобы не дѣлалъ 
К го извѣстнымъ. 

1.1. Потомъ изошелъ на го¬ 
ру н позналъ къ Себѣ, кого 
Самъ хотѣлъ; н пришли кг 
Нему. 

14. И ностаиилъ изъ пихі 
двѣнадцать, чтобы съ Нпмг 
были н чтобы посылать ни 
на проповѣдь. 

15. 11 чтобы онп имѣло 
власть исцѣлять отъ болѣзней 
и изгонять бѣсовъ; 

10. Поставилъ Симона, на¬ 
рекши ему имя Петръ; 

17. Іакова Зеведеева п Іоан¬ 
на брата Іакова, нарекшп нмъ 
имена Ноанергссъ, то есть, 
сыны Громовы; 

ІЯ. Андрея, Филиппа, Пар- 
ооломея, Матѳея, Ному, Іакова 
Алфеева, Оаддея, Симона Ка¬ 
пай ига 

19. И 1у,іу Искаріотскаго, 
который п предалъ Его. 

20. Приходя гь въ домъ; л 
опять сходится народъ; такъ 
что имъ невозможно было я 
хлѣба ѣсть. 

21. 11 услышавши ближніе 
Его пошли взять Его, ибо го¬ 
ворили, что Онъ вышелъ изъ 
себя. 



ііВ. И КНІІЖІІІІІ1Ы, II Ж* Ш 
ім^ллили ннзінрдиміі, гллго. 
,,л', икш шльзенѴи іТ.идть, 

,] ІДІІІУ (У КНАЗ'Ь К'ЬоКГГ'к.ИХ 

іЬгс'Піі'гх к-ксм. 

кг. И 110113КЛКЯ ну*, к* 
„рііт'іду* гддгеддііи иди: кдіии 

.ІІОЖП’Х СЛ'ГЛНЛ (ЛТЛН5 ІІ3ІО- 

іііітм; „ 

КД. Н ЛІІЫ і^дрстко НЛ (А 
ддЗД'кліІТСА, не .ІІОЖЕТХ стдтн 
іі.ірстко п то: 

ко. Н ліне до, их нл са 
олзд'кліітсА, не .может* стлтн 
долга тон: 

Кй. 11 ліне слтлні костл 

НІ (А СЛ.ІГА II рЛЗД'клИСА, не 

.может* (тлтн, но конеі^х 


костл 


іі'илть. 


К 3 . Нпктоже .иожетх сосу. 
дм кр'кіінлпу, кніедх к* долга 

А \ ' й • й 


1 \ 


огш, рлсуитнтн, лі|іе не пер. 
К'Ь Кр'кіІНЛГЗ скАжетх, II то. 


*» \ 


ІДЛ ДОЛГА оічу рлсунтит*. 

КІІ. (І.ІІіІіІІ, ГЛЛГОЛН ВЛАГА, 
•ЛІіІУ КСА ІУІіѴсТАТСА СОГр'І:іІІО. 
•НА (МНІУ.ІГА 'іеЛОК'к'ІОСІіІІЛІХ, II 

\Ѵп:ні'а, нанял ліне косрдлт*: 

кд. <1 иже косуѴднтх нл 
Аул стлго, не н.илть іуиѴі|іе. 
ИІА ко к-ккн, но іюкііненх 
оггь к'к'іио.иѴ с8д8’: 

а. Злне гдлгоддуѴ, дЬул 
нечіістлго нлілть. 


22. А книжники, пришедшіе 
пзъ Іерусалима, говорплн, что 
Онъ имѣетъ въ себю весльзе- 
вула и что изгоняетъ бѣсовъ 
сплою бѣсовскаго князя. 

23. И призвавъ ихъ, гово¬ 
рилъ имъ притчами: какъ 
можетъ сатана изгонять са¬ 
тану? 

24. Если царство раздѣлит¬ 
ся само въ себѣ, не можетъ 
устоять царство то; 

25. И если домъ раздѣлит¬ 
ся самъ въ себѣ, не можетъ 
устоять домъ тотъ; 

26. Н если сатана возсталъ 
на самого себя п раздѣлился, 
не можетъ устоять, но при¬ 
шелъ конецъ его. 

27. Нпкто, вошсдъ въ домъ 
сильнаго, нс можетъ расхитить 
вещей его, если прежде не 
свяжетъ сильнаго,— и тогда 
расхитить домъ его. 

28. Истинно говорю вамъ: 
будутъ прощены сынамъ чело¬ 
вѣческимъ всѣ грѣхи и хуленія, 
какпмн бы ни хулили; 

29. Но кто будеть хулить 
Духа Святаго, тому не будетъ 
прощенія во вѣкъ, но подле¬ 
житъ онъ вѣчному осужденію. 

30. Сіе сказал Онъ, потому 
что говорили: въ Немъ нечи¬ 
стый духъ. 



и и п и і и /і і ь 


х Л Ц н $ 


дд. Прі'ндошд «уао дідтн н 

ердтіА ёгій, н БН'к столпи 

1 / $ л -> к 

ПССДДШ 4 КХ НМІ 5 , ЗОБ 5 ІІІЕ (*ГО. 

дБ. И с'ЬдАіие ндродх 
окрестх ёгій: р'Кшд же (іліѴ: 

СІ ДІДТН ТБОА Н КрДТІА ТБОА 
Н СбСТрЬІ ТБОА БН‘Ё ПІ 1 ІѴГХ 

тесе. п 

дг. И іоб'Цід ндіх, гддго. 
да: кто есть дідтн діоа, иди 


/ « 


СрДТІА люа; 

ДД. И СОГДАДДБХ Окрест* 
севе скдАіііыА, гддгодд: се 

ДІДТН ДІОА Н ВрДТІА ДІОА! 

де. Иже во діне сотворитх 
БОД» БЖІН, сен врдтх ДІОЙ н 
сестрд дюА н дідтн дін есть. 


31. И пришли Матерь л 
братья Его и, стоя внѣ дома, 
послали къ Нему звать Его. 

32. Около Него сидѣлъ на¬ 
родъ. И сказали Ему: вотъ 
Матерь Твоя и братья Твои, и 
сестры Твои, внѣ дома , спра¬ 
шиваютъ Тебя. 

33. II отвѣчалъ имъ: кто 
матерь Моя и братья Мои? 

34. Н обозрѣвъ сидящихъ 
вокругъ Себя, говоритъ: вотъ 
матерь Моя и братья Мои; 

35. Ибо кто будетъ исиол- 
пять волю Божію, тотъ Мнѣ 
братъ и сестра и матерь. 


ГД ЛЁД А. 

о 

И ПДКН Н4Ч4ТХ «учитн ІІрН 
діорн: н соврдсА кх недіз 
ндродх діногх, «коже сддюдіѴ 

БД'КзшѴ БХ КОрДБДЬ, С'кд'к'ГН 

бх діорн: й весь ндродх при 
діорн уд зедідіі ВАше. 

в. И «учдше н^х ііріітчддін 
дінопо, н глдгоддше нліх бо 


•ученіи СБое.их: 

Г. Одьіиіігге: се нзьіде сііаіі 
сі:атн. п 

д. И вьіеть ёгдд с^Аше, 
обо іідде при ііѴпі, н іірі'ндо. 
шд нтііиы, н 11030ВДШД е. 


ГЛАВА 4. 

И опять началъ учить нрн 
морѣ; и собралось къ Не¬ 
му множество народа, такъ 
что Онъ вошелъ въ лодку и 
сидѣлъ на морѣ, а весь народъ 
былъ на землѣ у моря. 

2. Н училъ ихъ притчами 
много, п въ ученіи Своемъ го¬ 
ворилъ нмъ: 

3. Слушайте: вотъ, вышелъ 
сѣятель сѣять. 

4. И когда сѣялъ, случилось, 
что иное упало при дорогѣ, 
и налетѣли птицы и покле¬ 
вали то. 



о. ДрѴгое же пдде при кд. 
.ииіи, іід'(;же не йліАше зелии 
«инсі’іі: и лві’е прозАве, здне 
не ііліаше глубины зелінмд: 

ь. Солні^ же ьозсІАкиЛ 
нрнскАде, и здне не нліАше 
керене, л нзсше. 

3 . И д|)Угое пдде бъ тер¬ 
ніи: іі Бзмде терн’іе, и ііоддби 
13 , и іілодд не ддде. 

іі. И другое идде нд зелілн 
докр'кіі: н ддАше плодъ ьос\о. 

ДА1 1 ГА И рДСТ^І|ІЪ, Н ПрИПЛОДО- 

ише нд трндесАти, й нд шесть. 
десАтъ, о н нд сто. 

д. И глдголдше: нді^ан 
іѵши слышдтн, дд слышитъ. 


1 &гдд же сметь единъ, 
ьопросншл его, иже са\Ѵ съ 
нііліъ, со ОБ'кліднддесАте иЗ 
іірнтчіг 

ді. И глдголдше ншъ: бддіъ 


есть ддно Б'кддти тднны 
цірстБіА бжіа: он'кдіъ же 
ЬН'кііІНіиіЪ БЪ прйтчдуъ БСА 
іімьдктъ: 

Ы. Дд БИДАІ|іе БНДАТЪ, II 
не «узрАтъ: й слышді|іе слы. 
шдтъ, й не рдзУлі'кютъ: дд 

не КОГДД ШБрДТАЧ’СА, Й ШСТД- 

ьатса п нліъ гр'ксй. 

гі. И глдголд йшъ: не Б’ксте 
ли ирйтчи сел; й кдкш бса 
притчи оурдз^лгкете; 


А и 






5. Иное упало на камени¬ 
стое мѣсто, гдѣ немного было 
земли, и скоро взошло, потому 
что земля была не глубока; 

6. Когда же взошло солнце, 
увяло и, какъ не имѣло корня, 
засохло. 

7. Иное упало въ терніе, и 
терніе выросло и заглушило 
сѣмя, и оно не дало плода. 

8. И иное упало на добрую 
землю, и дало плодъ, который 
взошелъ и выросъ, и принесло 
пное тридцать, иное шестьде¬ 
сятъ, и иное сто. 

9. И сказалъ имъ: кто 
имѣетъ уши слышать, да 
слышитъ! 

10. Когда же остался безъ 
народа, окружающіе Кго вмѣ¬ 
стѣ съ двѣнадцатью спросили 
Кго о притчѣ. 

11. И сказалъ имъ: вамъ 
дано з'нать тайны Царствія 
Божія, а тѣмъ внѣшнимъ все 
бываетъ въ притчахъ; 

12. Такъ что онп своими гла¬ 
зами смотрятъ, и не видятъ; 
своими ушами слышатъ, и не 
разумѣютъ; да не обратятся, 
и прощены будутъ имъ грѣхи. 

13. И говоритъ имъ: не по¬ 
нимаете этой притчи? Какъ же 
вамъ уразумѣть всѣ притчи? 



ді. С'і'аГі, слоко скіті. 

0і. Сіи же сѵгь, иже пои 
нуги, іід'Ііже светел слово: 
и (ігдд тльііндта, лш при. 
ѵодігга едтліи н ІиелілетА 

СЛОВО С^АННОС В А ССрДІІД^А 

»>• 

аі. И сіи с$тк ѵдкожде 
н же нд кдшенныѵА сКелин, 

ИЖЕ 6ГДД ОуСЛЬІіІІЛ'ГА СЛОВО, 

дні'е с а радостію нріелілмтА а: 

31. И не нліѴта кореніл 
КА сев'к, но іірііьрЕ.ііем!іп сѵгь: 
тдже кьікніеіі ііечілн нлй го. 
ненію словесе рддн, дкіе со. 

ВЛДЖНАДОТСА. 

НІ. И сіи суть, нже КА тер. 
нТн гКсдіГііі, сльішдііГін слово, 
ді. И печелн к’Ккд ееічо, 
н лесть когдтствд, м іи про. 

ЧН^А Ііоуоти К\ОДАІ|ІЫА 110. 
ДДВДАЮТА СЛОВО, И БЕЗПЛОДНО 

кывдетА. 

к. И сін с$гь, иже нд 

Зелмн докр'кіі с^аннііі, нже 
/ / „/ 
слышдта слово, н пріе.нлнтА: 

Н ПЛОДСТвУюЧ’А НД ТріідеСАТЬ, 

и нд шестьдесА га, н на сто. 

ісд. И глдголдше нліа: (здд 


14. Сѣятель слово сѣетъ. 

15. Посѣянное при дорог;, 
означаетъ тѣхъ, въ который 
сѣется слово, но къ которыми 
когда услышатъ, тотчасъ при 
ходитъ сатана и похищаетъ 
слово, посѣянное въ сердцахъ 
ихъ. 

10. Подобнымъ образомъ п 
посѣянное на каменистомъ дм 
тѣ означаетъ тѣхъ, которые 
когда услышатъ слово, тот¬ 
часъ съ радостью принимаютъ 
его. 

17. По не имѣютъ въ себѣ 
корня н непостоянны; потомъ 
когда настанетъ скорбь нлі 
гоненіе за слово, тотчасъ со¬ 
блазняются. 

18. Посѣянное въ терніі 
означаетъ слышащихъ слово. 

19. Но въ которыхъ забот 
вѣка сего, обольщеніе богат¬ 
ствомъ и другія пожеланія 
входя въ нихъ, заглушаютъ 
слово, п оно бываетъ безъ 
плода. 

20. А посѣяпное на добро! 
землѣ означаетъ тѣхъ, кото¬ 
рые слушаютъ слово и при 
нимаютъ, и приносятъ плодъ 
одинъ въ тридцать, друге» 
въ шестьдесятъ, иной во ст 
кратъ. 

21. Показалъ имъ: для тог 




(Ь'Ь'іільникг лрн^одитх *, дд 
под пЛдсдга положите его 
иди под одрсліх; не дд ли 

МЛ СБ'ІІііІНИіуЬ ПОЛОЖЕНА іЛ- 

агга; 

Гк. іМість во тлйно, еж* 


\\( ілкитса: 


ниже ввить но. 


»/ 


тлене, но дд пріидггА ба 


ідкденіг. 




Кг. кто идідтк іушм 

(ДКІІІІДТЦ, ДД (ДКІІІІИТ'А. 

кд. И глдголлше йлгл: влк. 
дііте что слышите. ба ниже 
ді'іір^ діІрмтЕ, коз.ігЁрмтсА 
ШГА, И ИрИЛОЖИТСА БДДІА 
(«ШІІІДІІІШГА. 

Ее. Иже во ді|іе идідтк, 
дістса йдп: д иже не идідтб, 
и ізже идідтк, шііліетсл ш непй. 

кн. II глдголдше: тдіии 
іТстк [н] цдрстьіЕ вжіе, гдкоже 


челоб'!;ка бдіетдетх гЁ.иа кх 


ЗС.ііліо, 


к у. И СПИТА, Й костдетх 
И 01|ІІЮ Й ДНІЮ, и С^д іа Про. 
ЗАБДЕтх й растете, гдкоже не 
Іі'ЕсТЬ ОНА. 

к и. СО севе во зеділа ило- 
Антх прежде трдв^, потодіх 


шсх, тдже исполнАетА шне. 

НИІіѴ КА л КЛДС'Ь. 

I* Л / 

ИД- ІМ’ДЛ 


же 


*»/ м 


созр’Ке 


ГА 


•>/ 


плода, акіг пошта серпа, иыо 


іипд Ж4ТК4. 


КІКНІ 4 КІТЛ 


ли приносится свѣча, чтобы 
поставить ее подъ сосудъ, и.іи 
подъ кровать? не для того ли, 
чтобы поставить ее на под¬ 
свѣчникѣ? 

22. Нѣтъ ничего тайнаго, 
что не сдѣлалось бы явнымъ; 
н ничего не бываетъ потаенна¬ 
го, что не вышло бы наружу. 

23. Если кто имѣетъ уши 
слышать, да слышитъ! 

24. И сказалъ имъ: замѣчай¬ 
те, что слышите: какою мѣрою 
мѣрите, такою отмѣрено бу¬ 
детъ вамъ и прибавлено бу¬ 
детъ вамъ слушающимъ. 

2Г>. Ибо кто имѣетъ, тому да- 
нобудетъ, а кто неимѣетъ,у то¬ 
го отнимется нто, что имѣетъ. 

20. И сказалъ: Царствіе 
Божіе подобно тому, какъ 
если человѣкъ броситъ сѣмя 
въ землю, 

27. И спитъ, и встаетъ ночью 
и днемъ, и какъ сѣмя всходитъ 
и растетъ, не знаетъ онъ. 

28. Ибо земля сама собою 
производитъ сперва зелень, 
потомъ колосъ, потомъ полное 
зерно въ колосѣ. 

29. Когда же созрѣетъ плодъ, 
немедленно посылаетъ серпъ, 
потому что настала жатва. 




л. Й глаголли?: чгсож# 
•уііодоки<их і^арстш бжі’г, иди 
ко?й притчи приложил* е; 

дд. ГІІкш з?рно го рмн нчно, 
еж? егдд бс*і;ано бѴдеті в*а 

3?,ИЛН, Дін , к? ВС'І'уА ('(ІЛШГА 

есть з?лнм\х: 

дв. Й еі’дд всКано к^детя, 
возрастает*, и швает* вод’к? 

ВС'куА Б?ДІІІ, И ТБОрНТ* В'к- 
Ч’БИ ВедІА, ГДКШ ЛІОІ|ІИ под 
С-ЁНІМ егш птйіумі* н?в(і(- 


НкІЛ* КМТДТМ. 

А 


ДГ. И 'ГДНОБЬІДІ и прнѵ. 
чд.ин діногндін гддгоддіне 
н.их слоьо, «коже дсождр 


СДЫІ 1 ІДТН. 

н г } 


лд. Ііеу прнтмн же не гдд. 

І'ОЛДІІіе И. ИХ СДОБССе: особь 

же «ученики;,их сбои, их пи. 
3<шіе бса. 

де- И глдголд н.нх бх тон 
день, кечерУ бьібшУ: ііреііде.их 
нд онх подх. 

дБ. И шпѴіііше народы, 
ІІОАШД его Шіоже Б'ІІ БХ но. 
рдБДн: н іІніи же кордкдн ка\Ь 
(X нн.их. 

дд. И бысть кУрл Б'Ёч'ренд 
кедіінд: колны же бдибдѵ^са 
бх кордБДЬ, ідкіо «уже ноі’рЧ. 
ЖДТНСА п ё<Ио. 

ли. И К'ІІ сдліх нд кордгк 
нд БозгддБниіі'к спа: н Б 03 - 
бѴдншд его, н гддгоддшд ёди: 


30. И сказалъ: чему упор. 
бимъ Царствіе Божіе? или ь 
кою притчею изобразимъ ег 

31. Оно какъ зерно горч: 
чное, которое, когда сѣеп 
въ землю, есть меньше всіі. 
сѣмянъ на землѣ; 

32. А когда посѣяно, веі 
днтъ и становится бо.іыі. 
всѣхъ злаковъ, и пуст 
большія вѣтви, такъ что поі 
тѣнью его могутъ укрывал 
птицы небесныя. 

33. И таковыми многвг 
притчами проповѣдывалъ ю. 
слово, сколько они могли ш 
шать. 

34. Безъ притчи же не г. 
ворилъ имъ, а ученикамъ ш 
единѣ изъяснялъ все. 

35. Вечеромъ того дня се 
залъ имъ: переправимся на т 
сторону. 

30. И они, отпустивши в. 
родъ, взяли Его съ собою, как.г 
Онъ былъ въ лодкѣ; съ Ню 
были и другія лодки. 

37. II поднялась вели, 
буря; волны били въ лодк 
такъ что она уже наполнял 
водою. 

38. А Онъ спалъ на кор», 
на возглавіи; Его будятъ 
говорятъ Ему: Учитель! в 



ОТЪ МАРКА 


157 


п ;1 ,і. 






іѵчнтедю, нердАНШИ ди, гакш 
іюі и меди; 

АД. И БОСТДБ'А ЗДІІрбТН 

кІітрѴ и реме ліорм: дюлчн, 
нрестднн. іі оулеже Б'&трх, н 
КМСТК ТИШИНА БелІА. 

м. И рече иди: нто тдкш 
стрдіидііии естЬ идиш не 
идите ^'Ёры; 

ди. И оѵкоашдса стрдѵоди 
ьыііілга, н гддгоддѵэ дрЬгх 

і'І .1 \ * '/и у/ 

но дріп: нто оуьо сен е*тк, 
ІІІІШ И 8‘ЬТрХ Н Д«0 іі посла. 


ииютх бгш; 


Г Л Л П Й е. 

п 

И пріндоим Н4 ОН* ПОЛ* 
ліорА, ьо страна гадарнн. 
скѴн. 

ь. И нзл'КзшѴ ём$ нз 

исраклА, аки ср'Кт е его ГО 

ІрОІЛОЬХ ЧМОЬѣКХ Б* 

ниист'і;, 

г. Йже жидні|и идише ьо 
гроьі\х, й ни Бернгдшн НН. 
ктоже дюждше его сбаздтн: 

А. Заме ед$ діноімждьі п$_ 
ты н іужм [жед’Кзнм.ии] сба. 
ЗдіД 1 $ і)іѴ, и рдстерздтнсА ш 
негш «ужели жедѣзнши, й 
ііѴгшдга СОИрМіІДТНСА: й ни. 
«тоже дюждше его оуд^мнти*. 

* осиротит» 



ужели Тебѣ нужды нѣтъ, что ' 
мы погибаемъ? 

39. И вставъ Онъ запретилъ 
вѣтру и сказалъ морю: умолкни, 
перестань. И вѣтеръ утихъ, и 
сдѣлалась великая тишина. 

40. И сказалъ имъ: что вы 
такъ боязливы? какъ у васъ 
нѣтъ вѣры? 

41. И убоялись страхомъ 
великимъ и говорили между 
собою: кто же Сей, что и 
вѣтеръ и море повинуются 
Ему? 


ГЛАВА 5. 


И пришли на другой бе¬ 
регъ моря, въ страну 
Гадарпнекую. 

2. И когда вышелъ Онъ изъ 
лодки, тотчасъ встрѣтилъ Его 
вышедшій изъ гробовъ чело- ' 

вѣкъ, одержимыіі нечистымъ ] 

духомъ. 

3. Онъ имѣлъ жилище въ 
гробахъ, и никто не могъ его 
связать даже цѣпями; 

4. Потому что многократно 
былъ онъ скованъ оковами и 
цѣпями, но разрывалъ цѣпи і 

и разбивалъ оковы, и никто 
не въ силахъ былъ укротить 
его; 







ЕВАНГЕЛІЕ 


е. И ккінѴ ноіііь н день 

КО ІрОК'Ь'^Х II Б* ГОрДѴ'А К'К 

кони, н чсдкіни кл.игнімга. 

5 . Оузр’Кк* жг інса из¬ 
далеча, тече н покдонни 

•> М 

е-иь: л 

3. И К030ННКХ ГДДСО.ІГА 
кмін.нк, речЬ что ,ин *6 н 
ч'*в'Е, інсе сие к Га кмііінагш; 
Заклинаю та егодгА, не ,иѵіи 
.йене: 

іі. Глаголаніе ко б.иь: нзм. 
дн дмне нечнетыіі ш чмо. 
к'Кка. 

д. И Бопреінаніе его: что 

•>/ V ч н. I ' 

ти есть н<«а; н глл. 

года: лбгнин'А іміл лін'і;, гліии 
.ІІНОЯИ 0 С «11 кі. 

і. И аіелнніа его ажогш, 
да не помет» ига бн'У стра¬ 
ны. 

аі. 1 Н же Ч'а при гор'І; 
стаде сьннсе ьміе пасоаю: 

кі. И дюднша біо кем 
к'Ксн, глагодюіне: поели ны 

КО СКІІНІА, Да К* НА БННДМГА. 

Гі. Й покм'І; н.нх акіе 
ііісх. н нзиіедше дмн нечіі. 
стін, бнндощд ко сбнні'а: іі 
ттре.инсА стадо по креп 
к'А .норе, баѵѴ же мню дк’І: 
ч'мсаііін, й іутопацѴ кх ліо. 
рн. 

ді. ПасѴі|іТн же скіініа к4. 
жаша, н козк'кеч'іііна ко і рад'к 


5. Всегда, ночью и днемъ, 
въ горахъ п гробахъ, кричалъ 
онъ л бился о камни; 

6. Увидѣвъ же Іисуса изда¬ 
лека, прибѣжалъ п поклонился 
Ему; 

7. И вскричавъ громкимъ го¬ 
лосомъ, сказалъ: что Тебѣ до 
меня, Іисусъ, Синъ Бога Все¬ 
вышняго? Заклинаю Тебя Бо¬ 
гомъ, не мучь меня! 

8. Ибо Іисусъ сказалъ ему: 
выйди, духъ нечистый, изъ сего 
человѣка. 

9. II спросилъ его: какъ тебѣ 
имя? II онъ сказалъ въ отвѣтъ: 
легіонъ имя мнѣ, потому что 
насъ много. 

10. И много просили Его, 
чтобы не высылалъ ихъ вонъ 
пзъ страны той. 

11. Наелось же тамъ при 
горѣ большое стадо свиней. 

12. И просили Его всѣ бѣсы, 
говоря: пошли насъ въ свиней, 
чтобы намъ войти въ нпхъ. 

13. Іисусъ тотчасъ позво¬ 
лилъ имъ. И нечистые духи 
вышедшп вошли въ свиней; л 
устремилось стадо съ крутизны 
въ морс, а ихъ было около 
двухъ тысячъ; п потонули въ 
морѣ. 

14. Пасущіе же свиней побѣ¬ 
жали и разсказали въ городъ 
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н КХ «лІ.ѴХ, Й Й3МЛОІИЛ ЫІ- 

д-іі'ін, что есть шкшее. 

01. II ііріндошд КО ІІКСБІІ, 
II ЫІД'ІИІІД Б'ІІСНОБДЫІІДГОСЛ 

гЦаііід іі шкедченд, й міьі. 
(,иі|ід, іі.ігіівііідго дегешнх: и 

іуЬСДІІІДСА. 

ьі. ІЬь'кддінд ж( и. их біі. 
д'і.мііііі, кдкш г.мпь ь'кснодЛ, 

Н 10 (ЬіІНІАѴХ. 

ЧІ. II ІІДЧДІІІД .«одйтн 6ГО 
ШІІТІІ ІО ІІрГД'клХ ііѵх. 

ИІ. И ЬЛ'кзіІіѴ О.ІіѴ БХ КО. 
о.іиь, діодаіік ого к'ксноБД. 
ЬМНСА, Я ДІЬМ ШЛХ (X ніі.нх. 

ді. 1 іІ(х ш н; дд.м сз-иа, 
нг рги о.ііѴ: иди ьх до.их 

ТКОІІ КО ТБОіІ.ИХ, II БОЗБ'ксгГі 


л г\ 


Н.1ГЛ, (:Д|«КД ТИ ГДЬ СОТЬОріІ, 
К ІкМІМЛС'БД ТА. 

Іі. II МД?, И НЛЧД ІІрОІІОБ'У- 
,ити ях дкатіі град'ііѵх, ели. 

N тЛ^лг-*' < » \ 

кд сотяорн (*,М5 них: н вен 
АИВЛАѵѴсА. 

КД. II ІірЕШГЛшѴ ?ІісУ БХ КО. 
рдьлн ІІДКІІ НД ОНХ ІІОДХ, 

ІгкрІіА ндролх.ііногх іонг.их*: 
н ь'к при діорн. 

КБ. II « пр'інде одних ш 
лрусѵндгіиі'л, н.імне.нх ідірх, 

* ІІХ ІК.м'і’ 


и въ деревняхъ. 77 жители 
ВМИІ.ІП ІЮСМОТрѢтЬ, что слу¬ 
чилось. 

15. Приходятъ къ Іисусу, п 
видятъ, что бѣсновавшійся, въ 
которомъ былъ легіонъ, сидитъ 
и одѣтъ, и въ здравомъ умѣ; 
и устрашились. 

16. Ппдѣвініе разсказали 
имъ о томъ, какъ ато про¬ 
изошло съ бѣсноватымъ и о 
свиньяхъ. 

17. Н начали простъ Его, 
чтобы отошелъ отъ предѣловъ 
пхъ. 

18. II когда Онъ вошелъ въ 
лодку, бѣсновавшійся нроеплъ 
Его, чтобъ быть съ Нимъ. 

19. По Іисусъ но дозволилъ 
ему, а сказалъ: иди домой къ 
своимъ н разскажи имъ, что 
сотворилъ съ тобою Господь 
н какъ помиловалъ тебя. 

20. П пошелъ н началъ про- 
иовѣдывать въ Десятпградьп, 
что сотворилъ съ ними Іисусъ. 
И всѣ дивились. 

21. Когда Іисусъ опять пе¬ 
реправился въ лодкѣ на дру¬ 
гой берегъ, собралось къ Нему 
множество народа. Онъ былъ 
у моря. 

22. И вотъ, приходитъ одинъ 
изъ начальниковъ синагоги, 





іии 


ЮНПІ Ь Л I Ь 


Гл 





у* 



н кнд'ккх его, па де при ногь 


бгш: 


кг. И ліелАіне его ліногш, 
глдгола, шоо дшн ліоа на 
кончнн'к есгк: да ііриінедх 
козложншн на ни р$іук, мню 
да сплсетсА, н жнкл кадетх. 

кд. Я ид; ех нііліх: и по 
иеліх іідаЛ народи ліно^іі, 

т >> I /* »7 Т \ 

Н •угн'^тлр 6ГО. 

Кб. Я жена н'іікда сУшн 
кх точеніи крове л*Кт* два. 
надеедчт, 

к5. Я ліногш посч радавшн 
ш ліншгх врачевх, іі издав. 

ШН (ВОА КСА, и НІіеДИНЫА 

пользы шкр'Кчінн, но паче 
вх горшее пришедшіе 

к 3. Сампіавиіи ш іііек, 
пришедши вх ндрод'к созддіі, 
прнкоснмА оиз'І; епо: 

кн. Глаголаніе ко, ілкш аніе 
иоикоснмА ріізааіх егш, сна. 
сена кУдУ. 

т ж ч/ .. ч г < 1 п / 

ИД. И ДШ «ЗСАКНЧ истом, 
никх крове да: и рдзУлгк* 
•гКло.их, ілкш нигкл'к Ю 
раны. л 

Н II V и Чй (1 І\ 

а . И дкіе інсх рдзУігЬ 
ь*а ш;*1; силУ нзшедшѴю ш 

Н6ГШ, И ШКрДІ|ІКСА Б’А НДрОД'Ь, 

глаголаніе: кто прнноснѴсл 
рнзддгл люнлгл; 




шціѴгн 


но имени Іаиръ, и, увпдѣ 
Его, надаетъ къ ногамъ Ее 

23. II усильно проситъ I 
говоря: дочь моя при смері 
приди, и возложи на нее руі 
чтобы она выздоровѣла и ос. 
лась жива. 

24. Іисусъ пошелъ съ нпѵ 
за Нимъ слѣдовало множесл 
народа, и тѣснили Его. 

25. Одна женщина, котор 
страдала кровотеченіемъ дг 
наддать лѣтъ, 

26. Много потерДѣла о 
многихъ врачей, истощила в< 
что было у ней, и не получи 
никакой пользы, но приш 
еще въ худшее состояніе; 

27. Услышавши объ Іисус 
подошла сзади въ народѣ 
прикоснулась къ одеждѣ Еі 

28. Ибо говорила: если хо 
къ одеждѣ Его прикоснусь, 
выздоровѣю. 

29. И тотчасъ изсякъ у н 
источникъ крови, и она ощ 
тпла въ тѣлѣ, что исцѣлеі 
отъ болѣзни. 

30. Въ то же время Іисус 
почувствовавъ Самъ въ Себ 
что вышла изъ Него сил 
обратился въ народѣ и сказал 
кто прикоснулся къ Моі 
одеждѣ? 


;1 Г* Л 5. 


тъ МАРКА 
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лл. И глагола^ елі$ іуче. 

нііі^м бпи: кіід'ішн народа 
•ѴГн'Ьтіюшк та, й глдголшн: 
кто ирішосн зСА аін'к; 

лв. И икглАДдпи внд'Ьтн 
сотворили си. 

ДГ. Жена Ж* іуВОАВНІИСА 
н трбіиі|і^і|ін, В’&дацін, еже 
ВЫПЬ 6Н> нрійде н прнпадб 

і ѵ ; *>* \ ѵ? \ 

к* немъу н р ѵи е<иь всю 

V іі * 

ИСТИН* 

ад. Он* же рече ен: дшн, 
ь'Ьра твоа спасе та: иди кг 
аінр'Ь, н в$дн іуЬаа ш раны 

ТвОСА. 

аб. бір гаагоаюці^, 

н пріндоша ш ар^і'сѵнагшга, 
глаголице, ганш діцй твоа 
• уаіре: что еір движеніи 
•учйтедА; 

ль. Ійс% же асіе слышавъ 
слово глаголеаюе, глагола 


слово глаголелюе, гаагоаа 
лр^йѵнагшговн: не конса, 

токаии г В'1;рѴп. 

ЛЗ- И не шетавн по сев'Е 
нн едмнагш йтй, то пани 
петра н іаіиива, н ішанна 
крата Гіпшбла. 

ли. И пріпде въ доасъ 
ар\?сѵнагшговъ, й вйд^ асоа. 
к^, паачУ(|іыАСА н крнчаі|ША 
.«ногш. 

•* п А 

лд. И ыпедх, глдголд іыгл: 
что .ііслбмтс н плічітОі; 


31. Ученики сказали Ему: 
Ты впдяшь, что народъ тѣ¬ 
снитъ Тебя, и говоришь: кто 
прикоснулся ко Мнѣ? 

32. Но Онъ смотрѣлъ во¬ 
кругъ, чтобы видѣть ту, ко¬ 
торая сдѣлала это. 

33. Женщина въ страхѣ и 
трепетѣ, зная, чтб съ нею 
произошло, подошла, пала 
предъ Нимъ и сказала Ему 
всю истину. 

34. Онъ же сказалъ ей: 
дщерь! вѣра твоя спасла тебя; 
иди въ мирѣ, и будь здорова 
отъ болѣзни твоей. 

35. Еогда Онъ еще гово¬ 
рилъ сіе, приходятъ отъ на¬ 
чальника синагоги и говорятъ: 
дочь твоя умерла; что еще 
утруждаешь Учителя? 

30. Но Іисусъ, услышавъ 
сіи слова, тотчасъ говорилъ 
начальнику синагоги: не бой¬ 
ся, только вѣруй. 

37. И не позволилъ никому 
слѣдовать за Собою, кромѣ 
Петра, Іакова и Іоапна брата 
Іакова. 

38. Приходитъ въ домъ на¬ 
чальника синагоги и видитъ 
смятеніе, и плачущихъ и во¬ 
піющихъ громко. 

39. И вошедъ говоритъ 
имъ: что смущаетесь и нла- 


11 
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бтр'окоьнцд н'Ксі'ь «удкрлл, 
но (ци^х. 

ди И рѴга^ѴсА ел?, бнх 
же н'зснівх ька, ііоатх <5тцл 
отроковицы н дитерь, и 
нже б'ЬѵѴ » нйлх, и ьннде 
НД'&ЖК Б'Ё бтрОКОКНЦД А(. 
жіцін. я 

мА» И елх 34 р?к? бтро. 
КОВКІьѴ, ГДЛГОДД «Ні Т4ЛІД4 
к?.ш: %же есть сімзіедю, Д'Н. 
ыии, ту;'Е глаголю, востіни. 
ДІБ. И 4Ш КОС'ГІ Д'Ь&НЦД, 

и ѵождлшг: к*1; ко л'Ктх 

ДКОКН4ДЕ(АЧ'(. И «уЖЛССІІША 
оужлсодгл выіндгі. 

ДП'. И зліірп И НЛІХ ДІНО. 
гш, дд ннктож? «ук'Ксть С(. 
гш. и рвчк: длдііте ен шчн. 




чете? дѣвица не умерла, во 
спить. 

40. И смѣялись надъ Биму 
Но Онъ, выславъ всѣхъ, бе- 
реть съ Собою отца и мап 
дѣвицы и бывшихъ съ Нюц 
и входитъ туда, гдѣ дѣвица 
лежала. 

41. И взявъ дѣвицу ва руну, 
говоритъ ей: талиоа куш, 
что значитъ: дѣвица, тѳбі 
говорю, встань. 

42. И дѣвица тотчасъ вста¬ 
ла и начала ходить, ибо была 
лѣтъ двѣнадцати. Ііадтшк 
пришли въ великое изумленіе 

43. И Онъ строго прика¬ 
залъ тагъ, чтобы никто обг 
этомъ ве зналъ, и сказал, 
чтобы дали ей ѣсть. 


п 

и 


іГ.» 


іІЗкіде Штід\, й нрТндк 


•у / 


во отечестмк (ьое: и но 
немг ндоіпд «ученицы егш. 

в. II кмвшен сѴіііішт'і;, 

Н 4 ЧДТ 2 Н 4 СОН.ИНІ 1 ІИ «уЧІІТІІ. 

н Д4НОЗН (льішдиіін дііъла^Ѵ. 
ел, глдголюі|іе: іімЛдЧ селіЧ 
ид; н что прыіѴдростк длила 
едіЧ, н силы таковы рУкдлід 
егш Бывлнтх; 


ГЛ Л В А 6. 

О ттуда вышелъ Оиъ н при¬ 
шелъ въ Свое отечество 
за Нимъ слѣдовали ученика 
Его. 

2. Когда наступила суббота 
Онъ началъ учить въ енпа 
гогѣ; и многіе слышавши 
съ изумленіемъ говорили: от 
пуда у Пего это? что за про 
мудрость дана Ему, и как 1 
такія чудеса совершаются ДО 
сами Его? 


№ 









г. Ш кн дн есть т*к_ 
гшнх, (кінх лідріинх, срітх 
те ?дишаѴ н ішсі'н й» 
и (І<шшіУ; н не (б(трм дн 
ёгш зл'й сзть бх нісх; н 

МіЖНАѵЪсА Ш НС, ИХ. 

Л. Глдголдшс же Н,ИХ ІІІСХ, 
ЦКШ Н'ЕсТЬ ПрОрОКХ К«3 
ЧСГГН, ТОІіАИѴ БО ОТСЧССТБІН 
(ЬОГАІХ, ^ И БХ (рОДСТЬ'к, Н 


і 


и АО'»», 

6. и 


(БОС,ИХ. 

не інождше та нн 

(ЦННЫА (НАМ (ОТБОрНТН, ТО. 
КАПО ,ИДЛШ НСДѴКНМ\Х, Б 03 . 

ложь оаігЬ, исц'Ьдн. 

и |І / I/ 

5. И ДІІ&ААШКА 34 НСБ'Ер. 
(тбіс нѵх: и шк^ожддше ье(н 
опреет^;, «учА. 

3. И прнзвд ОБЛнідеглт?, 

й ндчлта НѴ* иосмллтн дьл 

ч «, / Л * / * 

ди: н длаііі? нлга власть над 
Д^И и;'ш;'гшіи. 

Й. Г ЗДПО&'Кді ИЛІЯ, Д4 

мим еебке боз<і»Ѵга н 4 иѴгк, 
тоічдііш ке^лъ единя: нн пн. 
ры, нн ^д'іібл, нн при полек 
4гкди: 

Д. Но ШбѴбеНИ КА С 4 НД 4 . 
Аіл: Н Н0 ІОКЛ4ЧНТИСА Б*А ДБ'к 

Г'З'Ь-,, / ^ 

Т. И Г 44ГОЛ4ІНЕ II, Иі: НД*к. 

Ж? 4І||? БННДІ'Г? БА 
' ' у ’ 

Т5 Ир?БЫБ4НТ?, ДОНД?(1 

деге Жт-?дѴ. 

41. И бЛНІ^Ы ДНІС НС прі. 


ДО.ІГЛ, 

дондеже 113 м. 


3. Ее плотникъ ли Онъ, 
сипъ Маріи, Орать Іакова, 
Іосіи, Іуды и Симона? Не 
здѣсь ли, между нами, Его 
сестры? И соблазнялись о 
Немъ. 

4. Іисусъ же сказалъ пмъ: 
не бываетъ пророкъ безъ 
чести, развѣ только въ оте¬ 
чествѣ своемъ, и у сродни¬ 
ковъ и въ домѣ своемъ. 

5. Е не могъ совершить 
тамъ никакого чуда, только 
на немногихъ больныхъ воз¬ 
ложивъ руки, исцѣлилъ ихъ. 

6. И дивился невѣрію ихъ; 
потомъ ходилъ по окрестнымъ 
селеніямъ п училъ. 

7. И, ггрпзвавъ двѣнадцать, 
начать посылать г\ъ но два, 
и дать нмъ власть надъ не¬ 
чистыми духами. 

8. И заповѣдать имъ ни¬ 
чего не брать въ дорогу, 
кромѣ одного посоха; ии су¬ 
мы, ни хлѣба, ни мѣди въ 
поясѣ; 

9. По обуваться въ простую 
обувь, и не носить двухъ 
одеждъ. 

10. II сказалъ имъ: если 
гдѣ войдете въ домъ, оста¬ 
вайтесь въ немъ, доколѣ не 
выйдете п.гь того мѣста. 

11. И ес.ш кто не приметъ 



I 
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Щ 


я. 


нліХтх КМ, ННЖС ііослЧііідмчх 
КЛС*, ИСХОДА IIIГ Іот'уіЛ’, ІІІТрА. 
(иге пр.іух, иже под ногллін 
ьіііінліи, ко скнд'Кчтльсчко 
іиі*. джннь глаголю клліх, 
шрадн’Ь к^детх содо.ншліх н 

' / / ,7 

го,иорршаі* к* день сХднмн, 
н(Я\( градъ толіХ. 

кі. И нзіисдиіс пропок'К. 
даѵХ, да ііоклмтса. 

гі. И к^см ,инібгіі 113 Г 0 . 
наѵѴ: н аи^ар ліасло.нх 
,итоги нсд^жнма, и нсшЬ. 
л‘Ька\Ѵ. п 

ді. И суслмніа і^ірк іТршдх, 
[гак'І; ко кмсть нліа егш:] іі 
глаголаніе, іакш ішіннх кре¬ 
ститель ш ліерткыѵх коста, 
и «гш ради снам д'Кютса ш 
н імг. п 

і!і. Инін глаголлуХ, гакш 
нам есть: инін же глаголар, 
іакш пророк* «сть, пай іакш 


/ 


6ДНН* IV проршкх. 

5і. Слмшакх же нршдх 
реме, іакш, егоже аз* сугКк. 
нХ)(х ішанна, мой есч’ь: тон 
коста и) ліерч’кыѵх. 

31. Тон ко ІТршдх послав*, 
йітх ішанна, и сказл его 
к* теаінііігЬ, нршдіады ради 
женм фТліппа врата скоегш, 
іакш шженіісА ею. 


нс. Гаагоааше ко ішіннх 


Ш 


ж 


Глав, 
У 

васъ, и не будетъ слуиіат', 
васъ, выюдя оттуда, оттря- 
сите прахъ отъ ногъ вашихъ, 
во свидѣтельство на нихъ. 
Истинно говорю вамъ, отрад¬ 
нѣе будетъ Содому и Гоморрѣ 
въ день суда, нежели том) 
городу. 

12. Они пошли и проповѣ- 
дывалп покаяніе; 

13. Нагоняли многихъ бѣ¬ 
совъ, и многихъ больныхъ 
мазали масломъ, и исцѣ¬ 
ляли . 

14. Царь Иродъ, услышавъ 
объ Іисусѣ (ибо имя Его 
стало гласно), говорилъ; это 
Іоаннъ Креститель воскресъ 
изъ мертвыхъ, и потому чу¬ 
деса дѣлаются имъ. 

15. Другіе говорили: вто 
Илія; а иные говорили: вто 
пророкъ, или какъ одинъ изъ 
пророковъ. 

16. Иродъ же услышавъ 
сказалъ: вто Іоаннъ, котораго 
я обезглавилъ; онъ воскресъ 
изъ мертвыхъ. 

17. Ибо сей Иродъ, по¬ 
славъ, взялъ Іоанпа и заклю- < 
чнлъ его въ темницу, за Иро¬ 
діаду, жеиу Филиппа, брата 
своего, потому что женилсс 
на ней. 

18. Ибо Іоапнъ говорилъ 


и 


нршдовн: не достоит* тев'І; 
магКч’іі женз [фі'ліпіи] врата 
ткоегш. п 

ді. Иршди же гн'КвашесА 
на него, н ѵотлше цго 
•увитн: н не .иожаніе. 

в. ІІріѴД* БО БОАШеСА 
ііоінна, в-ІЦын его .и$жа 


праведна н евдта, и совам, 
даже сто: и поел&павх егіо, 

аіншга т&орАше, н в* саі. 

*> \ л 

достк цгіу ноелзшлше. 

ка. И прнклмчшУсд дни 

потрекнУ *, бгда іТршд* рожде. 

л л / 1 1 / 

ствз своеаіз вемерм твордше, 

КНДЗе-ИХ сбонлга н тьісдш. 

никшліх н стар'Кнціннлліх га. 

аіабнсіі^аіж: 

кв. И Біиедшн дінерк тод 
нршдіады, н плдсавшн, и 
іугождиін нршдовіі и возлежа, 
шм.нх с* ніі.иж, реме і^лрь д*к. 
вйіуЬ: проси «у «иене бгшже 
аше \ош|шн, н даліх тн. 

кг. И к л Ате д ен, гакш 


егіоже аіре нонроеншн «у 

.пене, далі* тн н до пол. 

і^арств?^ люегш. 

кд. Она же нзшедіин, реме 
« /• \ 1 л 

ліатерн своей: месш проиіз; 

она же реме: главь'і іиаанна 

кресм'ііт|лд. 

ке- И вшедшн акіе со 
тцині'е.мх к* цлрм, мроедше 
о^досн^ 


Ироду: не должно тебѣ имѣть 
жену брата твоего. 

19. Иродіада же, злобясь 
на него, желала убить его, но 
не могла. 

20. Ибо Иродъ боялся Іоан¬ 
на, зная, что онъ мужъ пра¬ 
ведный и святой, и берегъ 
его; многое дѣлалъ, слушаясь 
его, и съ удовольствіемъ слу¬ 
шалъ его. 

21. Насталъ удобный день, 
когда Иродъ, по случаю дня 
рожденія своего, дѣлалъ пнръ 
вельможамъ своимъ, тысяче¬ 
начальникамъ и старѣйши¬ 
намъ Галилейскимъ,— 

22. Дочь Иродіады вошла, 
олясала и угодила Ироду и 
возлежавшимъ съ нимъ; царь 
сказалъ дѣвицѣ: проси у меня 
чего хочешь, и дамъ тебѣ; 

23. И клялся ей: чего нп 
попросишь у меня, дамъ тебѣ, 
даже до половины моего цар¬ 
ства. 

24. Она вышла и спросила 
у матери своей: чего просить? 
Та отвѣчала: головы Іоанна 
Крестителя. 

25. И она тотчасъ пошла 
съ поспѣшностью къ царю и 




л 


ГЛДг4аЖ|Ж: ДА а<н 

Д4СН ГО н^гіи * НД БАІ «Д'Ь 
ГАДБ? ІШАННД Кр«ТНТеЛА. 

Кб. И прнскорпен* сыб* 

цлрк> КААТБЫ же ^ДДИ Л 34 
КОЗЛеЖ4І|ІН^ (1 НИАІХ НС БОС. 

^от'Ё КреціА ей. 

КЗ. И ДБІС ПОСАДБХ І^ДрК 
спекѴлдтімрд, побса*!; прине¬ 
сти ГАДГЛ* (*ГіА. 

ки. Он* же ніед* іугСкнЬ 7 
йго б* телшніуЬ, и П|жнш 

ГЛДБЗ еги) НД вЛІОЛ'іі, И ДДД6 

и д4і&иіуЬ: й д'ІібіЦд ддде 
и дідтерн СБоен. 

КА. И СЛМШДБШЕ •ѵчешшм 

<» \ * I <> / I і'У 

епи, ПрІПДОШД И БЗАШД трлн* 

бгш: и положіішд его бо грок'І;. 

А. И СОСрІніЛСА АПОСТОАН 
КО ІНсѴ, Н БОЗБ'ЬстіІіііД (*АІ^ 
КС^, Й ОАНКД СОТБСріІШД, Й 
6АЙКД ^дѴчіІІІІА. 

ад. И реме іміх: пріидите 

БМ СДЛІН Б* пѴсТО АіЙіС'ГО (ЦИ¬ 
НИ, ** й почтте аідлш. к.х^Ч 
БО ГірМ^ОДАшТіі «I {и\*ОДАІ|ГІИ 
АШ03И, И НИ СДСТН н.и* і;*іі 
когді. 

АБ. И НДОІІІД Б* пѴСТО 

4ГІ;сто корАБледі* йдннн. 

лг. И кнд'І;шд и у'А нд\. 
/ л / * 
с|інр народи, и п 03 и л пі д мул 

.мнози: й п'Кши ш бгЦх 

ГрдДШБХ СТИЦЛ^СА Т.МІШ, Й 


ф - *ф *> ' 

4 Ш ШЮКЬ 


проспла, говоря: хочу, чтобы 
ты далъ шіѣ теперь же на блю¬ 
дѣ голову Іоанна Крестителя. 

26. Царь опечалился, но 
ради клятвы и возлежавшихъ 
съ нпмь не захотѣлъ отка¬ 
зать ей. 

27. П тогчасъ пославъ ору¬ 
женосца, царь повелѣлъ при¬ 
нести голову его. 

28. Онъ пошелъ, отсѣкъ 
ему голову въ темницѣ, и при¬ 
несъ голову его па блюдѣ, г 
отдалъ ее дѣвицѣ, а дѣвица 
отдала ее матери своей. 

29. Ученики его услышавши 
пришли и взяли тѣло его, в 
положили его во гробѣ. 

30. И собрались Апостолы 
къ Іисусу п разсказали Ему 
все, и что сдѣлали, и чему 
научили. 

31. Онъ сказалъ пмъ: пой¬ 
дите вы одни въ пустынное 
мѣсто, и отдохните немного. 
Ибо много было приходящихъ 
.1 отходящихъ, такъ что и ѣстъ 
имъ было некогда. 

32. II отправились въ пу¬ 
стынное мѣсто вз. лодкѣ одни. 

33. Народъ увидѣлъ, какъ 
они отправлялись, и многіе 
узпалп пхъ; п бѣжали туда 
пѣшіе изъ всѣхъ городовъ, и 
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цредьарннм ир, Н (ННДОШ 4 СА 
ИХ НГЛіУ. 

АД. И НЗШГДЖ КМД*Ь ІН(* 
НЛрОДХ аіНОГХ, II МЦАОІіО- 
ДОЧД Ш НІІѴХ, 34І« Б 
МИШ ОБіуа Н( НЛІ&ІІЫА ПАС. 

тырл: іі начата н^х іучнтн 
.иногю. я 

лб. И »уя;е час^ аіног» 
кыбііп, прнст^паыік ка нміа 
притом (ігш, гддгоадша: 
ииш пѴего в (ТБ АГІІСТО, н 
іѵжі часх аіногх. 

аз. ОЭпУстн нѴж, да ш(дш( 

10 окрктниѵх (М'кѵа и Б(- 
кѵх кзііАта ((И‘І> ^д'Кцы: н* 
йаотх бо ч«ш мсти. 

аЗ. Она т шБ'Ьііава ргч« 
наіх: дадііті нам бы мсти. 
н гаагоааша 64)Ѵ: да иісдіііе 
копнам ДБ'каіа сто,на П'Кназь 
^ѵКбы, н дааіы нам мсти; 

ан. Она же рис наіа: 
коаіікш ѵл'Кбы наіатс; идите 

11 Бііднтс. іі «у&ЧСд'Ььии гда. 
гоаашд: ііать ^л'Ёбк, н дь’К 
рык*к. 

ад. И побсд'Ё наіа носа, 
днтн бса на (поди на 
споды * на трав'И зсапгіі. 

,ІІ. И Бозан оша на л'Еѵн на 
Л' 1 :у!',**уо(ТііІ ПО ПАТНДССАТа. 

аи. И ирі'еам пать ѵа' 1 ;на 
н дь'І; р мк'іі, ьоззр'Ііва на 

* «о округа ** ид к&ы 




предупредили игъ, и собра¬ 
лось гь Нему. 

34. Іисусъ вышедъ уви¬ 
дѣлъ множество народа п 
сжалился надъ ними, потону 
что они были шъ овцы, не 
имѣющія пастыря; и иачалъ 
учить ихъ много. 

35. И какъ времени прошло 
много, ученики Его, присту¬ 
пивши къ Нему, говорятъ: 
мѣсто здѣсь пустынное, а 
времени уже много,— 

36. Отпусти ихъ, чтобы 
они пошли въ окрестныя де¬ 
ревни и соленія и купили себѣ 
хлѣба; ибо имъ нечего ѣсть. 

37. Онъ сказалъ инъ въ 
отвѣтъ: вы дайте имъ ѣсть. 
И сказали Ему: развѣ намъ 
пойти купить хлѣба динаріевъ 
на двѣсти, и дать имъ ѣсть? 

38. Но Опъ спросилъ ихъ: 
сколько у васъ хлѣбовъ? пой¬ 
дите, посмотрите. Они узпав- 
ши сказали: пять хлѣбовъ, и 
двѣ рыбы. 

39. Тогда повелѣлъ инъ 
разсадить всѣхъ отдѣленіями 
на зеленой травѣ. 

40. И сѣли рядами, по сту 
и по пятидесяти. 

41. Онъ взялъ пять хлѣ¬ 
бовъ, и двѣ рыбы, воззрѣвъ 




НЕБО, БЛДГОСЛОБИ: Н ПрЕЛОДІИ 
^Л'ЁБкІ, Н ДДАШЕ іуЧЕННКШДи 

(Бонди, дд предлагаютъ пред 
нндін: й оск рмБ'к раздали 
Бг&ди. 

Л 1 Б. И ІДДОШД БСН, н на. 


штншдса: 

п 


/ИГ. Й &ЗАШД «уіір^ІІ, ДБД. 

нддесАте кшша нсііолнь: й 
ш рмкх. 

,нд. Баш; ж; идшііѵх ул‘К_ 
БЫ МКШ (ГІАТБ ТМСАІІІХ діѴжеіі. 

<йб. И лш Н0Н5ДН іѵ'іе. 

ННКН (БОА БННТН БЖ КООДБЛЬ, 

й Бдрнтн * его нд она поля 
бх бндсд'д^, донд;ж; ш\% 
ШІіУсТНТХ народы. 

Г- II т / 1 Ч ЖЖ Ѵ 

ДІ5. И ШрЕКСА ИЛИ, НДЕ 
БХ ГОрУ П П0Д(0ДНТИ(А. 

Й 13 . И БгирѴ бьгкшѴ, к*Б 

КОрДБДЬ ПОСрГД'к ДІОрА, Й 
(ДДІХ 6 ДННХ НД ЗГ.ИЛН. 

ДІН. И БНД'к НѴХ (Трджд». 
ІІІІІѴХ БХ ПДДБДНІ'н: Б'к 60 

I I/ і 1 

Б'ьтръ противенъ пдіъ: и 
м3 четвертки сгрджн нош. 
н'1;н прііід; і;х нйдіх, по 


/« 


дюрн )(одАіі: и ѵоташ; діп. 
нати н^х,. 


,Йд. Они ж; біІд'Ьбш; его 

уОДАШД ПО /МОрИ, ДІНА^Ѵ ПрН. 
ЗрДКХ БЬІТН, Й Б030ПНШД: 

Н. Ё(Н БО его БНД'кшД, 


* Л(НДБ4рНТИ ** И ЮНОСТИ 


К А 


на небо, благословилъ н пре¬ 
ломилъ хлѣбы, и далъ уче¬ 
никамъ Своимъ, чтобы ОШ 
раздали нмъ; и двѣ рыбы 
раздѣлилъ на всѣхъ. 

42. И ѣли всѣ, и насыти¬ 
лись. 

43. И набрали кусковъ хлѣба 
и остатковъ отъ рыбъ двѣ¬ 
надцать полныхъ коробовъ. 

44. Было же ѣвшихъ хлѣба 
около пяти тысячъ мужей. 

45. II тотчасъ понудилъ уче¬ 
никовъ своихъ войти въ лодку 
и отправиться впередъ на дру¬ 
гую сторону къ Виѳсаидѣ, 
пока Онъ отпуститъ народъ. 

40. П отпустивъ ихъ, по¬ 
шелъ на гору помолиться. 

47. Вечеромъ лодка была 
посреди моря; а Онъ одинъ 
на землѣ. 

48. И увидѣлъ ихъ бѣд¬ 
ствующихъ въ плаваніи; по¬ 
тому что вѣтеръ имъ былъ 
противный; около же четвер¬ 
той стражп ночи подошелъ 
къ нпмъ, идя по морю, и 
хотѣлъ миновать ихъ. 

49. Они, увидѣвши Его иду¬ 
щаго по морю, подумали, что 
это призракъ, и вскричали. 

50. Ибо всѣ видѣли Его 
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ХЧ 9 
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іі с.иѴгншдса. н дві'е гдд. 
голд сх ніі.ин, н э ем е мл гл: 
дерзайте: л^х если», не кон. 
тиа: 

нд. И вннде кх ннди вх 
кордклк, н «у,иже ь*^трх: н 
йілш нзлму» вх сек'Ё оужл. 

СД^ІА, И АНВЛАѴ5СА. 

не. Не рдзѴш'Ёшд во ш 
\д'1;Е'к\х: к’к во сердце нух 


шкддіенено. 

Л 


не. И нреінедиіе прГндошд 
ех Зе.илн генннсдрётікѴ, н 
Пристли^. 

нд. И нзшедшыжх ндіх нз 


<>/ 


*» \ 


КС() 4 ВЛА, Ші ПОЗН 4 Ш 4 6 * 0 , 

п \і 

не. ІУктекше вей ггрднз 

Тэ, НДНДШД НА ОДр'І^'А при¬ 
носит» ВОДАЦША, НД'&ТКе СЛЫ- 

ии\У, гакш тз е*тв. 

Н 5 . И 4 /ИОЖе 4 І|І 0 в\о. 

ЖД 4 Ш? ВА Б 0 СН ИДИ ВО ГрІДЫ 
ИЛИ СЫ 4 , Н 4 ОДСП$ ГІАѴХ ПО. 

/ ’ і л / . і 

лдглѵ» недзжнмА: н діолаѵх 
, , л ѵ , .. , ■' 
его, дд ионе воскрндік рнзм 

ёгш ІІрМКОСнѴтСА: н едины 

дин нрнкдсдуѴсА е*нз, під. 

Ы$А. ‘ 


глдед з. 


Н ГО В (МИШ А ИХ не.н 
гее, н н'Цын ш 



КОНЯГ. 



и испугались. И тотчасъ за¬ 
говорилъ съ ними и сказалъ 
имъ: ободритесь; ото Я; не 
бойтесь. 

51. И вошелъ къ нимъ въ 
лодку, и вѣтеръ утихъ; и они 
чрезвычайно изумлялись въ 
себѣ и дивились. 

52. Ибо не вразумялись чу¬ 
домъ надъ хлѣбами, потому что 
сердце ихъ было окаменено. 

53. И переправившись при¬ 
были въ землю Геннисаре-т- 
скую, и пристали къ берегу. 

54. Когда вышли они изъ 
лодки, тотчасъ жители, уз¬ 
навши Его, 

55. Обѣжали всю окрест¬ 
ность ту, и начали иа посте¬ 
ляхъ приносить больныхъ ту¬ 
да, гдѣ Онъ, какъ слышно 
было, находился. 

56. И куда ни приходилъ 
Онъ, въ селенія ли, въ го¬ 
рода лп, въ деревни ли, кла¬ 
ли больныхъ на открытыхъ 
мѣстахъ и просили Его, что¬ 
бы имъ прикоснуться хотя 
къ краю одежды Его; и кото¬ 
рые прикасались къ Нему, 
исцѣлялись. 


ГЛАВА 7. 


С обрались къ Нему фарисеи 
и нѣкоторые изъ княж- 





ннкх, пришедшій В іе рУсл. никовъ, пришедшіе изъ Іерѵ. 
лили: „ сало а; 

ь. И Бнд'ккше н*і:і:жѵх В 2. И увидѣвши нѣкоторіЦ; 
«учцнйкх бгш нечіісчъіжн рѴ_ изъ учениковъ Его, ѣвппц, 
кдлін, сіір'кчь нсѴліобсіііімлін, хлѣбъ нечистыми, то есть ц г 

ілд5?(іі!іул ^л'(;і;ы, рѴідуУел. умытыми руками, укоряли. 

г. Фдрісее ко (І ьсіі іѴдее, 3. Ибо фарисеи н всѣ Іт. 

лі|і е іи ч-рмюіце * «улікікт'л ден, держась преданія стар, 
рзіа, нс идлтл держдше пре. цепь, не ѣдятъ, не умывіп 
ддніл дтдрецх: тщательно рукъ; 

д. И ш торжшіід, д(|іс нс 4. И при шедши съ тори 

покаімнтсА, нс іддатх: н не ѣдятъ не омывшись. Есі: 
ннд .иніогд езть, гдже пріАшд и многое другое, чего ові 
держдтм: логрэжбнІА еткдл. приняли держаться: набдь 
ннидлсд іі чГкіниіліх й кот. дать омовеніе чашъ, кружен 
діблгд н одріоли. котловъ н скамей. 

ё. Потолі7. же БопрошМ 5. Дотомъ спрашиваютъ Ем 
его фдрісее іі кнііжііины: по. фарисеи н кнналткн: зачѣкл 
что «учением твой нс ^одатх ученики Твоп н> цоетунамг» 
но нрсдднііс стіреіи, но немю. по нрѳдапіго старцевъ, но № 
кеннылін рѴиі ии іддатх ѵд'ккх; умытыми руками ѣдятъ хлѣбі 
б. Она же іок'кшдБх реч'е 6. Оиъ сказалъ юг г. 
или: иіііо докр'І; пророче. отвѣтъ, хорошо пророчеств 
стбобд недід иЗ еде* лнис. валъ о васъ лицемѣра" 
лі'Ёр'Цх, ідііожс есть пнедно: Исаія, какъ написано, т 
сіи днді'с •устнджн ліа чтзтх, сіи чтутъ Меня устаміі, сер. 
ссрдис же Гіуі дддсчі Вето, цѳ же ихъ далеко отстои 
нті В жене. отъ Меня; 

3 . Ес& же чт#тх ж а, 7. Но тщетно чтутъ Мел 

*учді|іе «учіні'елгА зіноБ'кделіх уча ученіямъ, заповѣдямъ 
чсдоБ'КчбСкнлі*. ловѣческимъ. (Исаія 29, 13' 

іі. іОсч’дбдьшс во здпо. 8. Ибо вы, оставивши *- 

ь'кдь бжін, держите преддніА повѣдь Божію, держитесь п( 
чедоь‘кчесііДА: креціцни ** данія человѣческаго, омовев 

* ДО АІКШ'ГХ ** и}*0*9нГд 
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ЧБ.ІНЦМІХ Н СТКАЛННіуМІХ, и 

ннд полшвнд тдкоьд лішигд 

•Гіі 0 рІГГ 6 ь 

д. И гддголдше 
дскр'к Шметлете здпо&'Ьдь 
ьлТію, дд преданіе ваше со. 

БАМДГтК 

Т. ЛІштн во ре'іЬ чтн 
отцд ТБоеГШ н лідтерь 

ьлосдокитх 
ерЬ, ІЛ іертно 


ткем: н 


О'ГП 


*» \ 

иди 


о/ 

иже 

ЛІДТ 


Ді суліретх. 

Іі. Ки жг гллг^лгт». лшг 
рритх чмоь'Ёкх отца или 
литгрн, корьінх, [ііікі есть 
шх,] мжг дніе * поинзоьалга 
(*(И ш л ліеме: 

ьі. И не ктоли шетдвдАете 
ёго что сотноріі'гн оч’ііа сао. 
ніѴ или .іитгри гвоеіі, 

Гі. Пргсгміліошг слово в ;ш 
ішлнім.х влшн-нх, вше пре. 
діт:й подшенл'глишк}, итога 
тьорнтг. 

ді. И мрпзвдь'А весь ндродх, 
г.иголлше йагх: послушайте 
пене вен, й рлзѴлгКите. 

01. ІІпчтоже &тн ьн- кУдѴ 
'іелок'Іікл ьѵодімю во'нь, еже 
іііожгтх шскверннтн его: но 
іЦодАфдл и» непо та с$ть 
іі;ь^наі|іда человѣка. 

5і. Лі|іе кто и лить *ушн 
'ЛМІІІДТІІ, Д.Д СДМЖНТ’А. 


ІІЛІКІ СКІ 



кружокъ п чашъ, н дѣлаете 
многое другое, сему подоб¬ 
ное. 

9. П сказалъ имъ: хорошо 
ли, что пы отмѣняете вапо- 
вѣдь Божію, чтобы соблюсти 
свое преданіе? 

10. Ибо Моисей сказалъ: 
ночптай отца своего и мать 
свою; п: злословящій отца 
плп мать, смертію да умретъ 
(Исход. 20, 12; 21, 17); 

11. А вы говорите: кто 
скажетъ отпу или матери: 
порванъ, то есть, даръ Богу 
то, чѣмъ бы ты отъ меня 
пользовался; 

12. Тому вы уже попускае¬ 
те ничего не дѣлать для отца 
своего или матери своей, 

19. Устраняя слово Божіе 
преданіемъ вашимъ, которое 
вы установили; и дѣлаете 
многое сему подобное. 

14. И призвавъ весь на¬ 
родъ, говорилъ имъ: слушай¬ 
те Меня всѣ, и разумѣйте: 

15. Ничто, входящее въ че¬ 
ловѣка извнѣ, не можетъ 
осквернить его; но что исхо¬ 
дитъ изъ него, то осквер¬ 
няетъ человѣка; 

16. Если кто имѣетъ ушн 

слышать, да слышитъ! < 









§і. Й бгдд ьннде ы долю 17. И когда Онъ отъ 
Ш ндродд, коирошдѵѴ его рода вошелъ въ домъ, уче 
«ученном его ш прнтчн. ей Его спросили Его о прнт 
ні. И гддгодд нліх: тдкіо 18. Онъ сказалъ имъ: 
лн н кы нЕрдзэлмнкн есте; ужели н вы такъ непонятлн 
нс рдзЬдгЁггЕ дн икш кс«. Неужели не разумѣете, 1 
еж* нзьн'І; &\однл«ое кх че. ничто извнѣ входящее въ 
док4кд, н* діожетх шсккЕр. ловѣка, не можетъ оскв 
нити его; нить его? 

ді. Икш н* кѵоднтх едіѴ 19. Потому что не въ се 
кх сЕрдц*, но ко чр*ко: н це его входитъ, а въ чре 
Д<Ь*ДрШНОЛІХ исходит», нс. и выходитъ вонъ, чѣмъ о 
трЕБДАА кса крдшнд. щаі’і ся всякая пища. 

к. Гддгоддше же, мкш 20. Далѣе сказалъ: исхо 
нсрдАШЕЕ ш чедок'Ккд, то щее изъ человѣка оскверіш 
сккЕрннух чедок4кд. человѣка. 

кд. Изкндтрь ко Ш сЕрд. 21. Ибо извнутрь, изъ се 
цд чедок'оЧескд, поліышденіА да человѣческаго, исход 
5ДДА нсуодатх, прЕднБод'к/^ злые помыслы, прелюбодѣяі 
НІА, ДНКОД'кАНІА, «уБжсткд, любодѣянія, убійства, 
кк. Тдтьбы, днѵондісткд, 22. Кражи, лихоимство, і 
[обиды,] дѴкдкстбіа, десть, ба, коварство, непотребсі 
ст^дод'ЬанТа, <Зко дѴкдко, завистливое око, богоі} 
ѵѴдд, гордьінА, без&дістко. ство, гордость, безумство. 

кг. Вса сіа 5дда йзкнугрь 23. Все ото зло извну 

нсуодатх, н сккЕрнАТЕ чЕдо. исходитъ и оскверняетъ 
къкд. я ловѣка. 

кд. И (ВтУдУ костдбх, ид* 24. П отправившись ОТТ} 
кх прЕД'кды тѵрскн н сГдшн- пришелъ въ предѣлы Тнрі 
скн: н кшедх къ доли, нн. и Сидонскіе; и вошедъ въ до 

КОГОЖЕ УО'ГАШЕ ДД БЫ 6ГО Нв ХОТѢЛЪ, ЧТОбЫ КТО уЗНЯ 

ч$дх, н не ліоже сутдн. но не могъ утаиться. 

ТИСА. 

ке. Сдышдкшн во женд ш 25. Пбо услышала о № 
НЕ.НЕ, еАж* дшн іІліаше д»^4 женщина, у которой Д 
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Н ГІІ.(ТЛ, прнішдшн прнгиде 
,•* ногл.пд егш: 


Іі5. ЖіНА Ж{ В'к 6ДДННСНЛ, 
(ѴйофІнІКІССД роде, «гл: Н 410. 
д>ші его, дд в'км нзжгнгтх 

>ІЗ АФІр* ОА. * 
і«з. Ы% же рие ен: шетд. 
Ь Н,ДД перк’Ь ндштатса чддд: 

Деть ВО ДОЕрО ШАТН ѴЛ'ІІКХ 

чциміх, ,н новргшн нсшліх. 
КН. Онд же ШБ'кшДВІІІН 

/ * і'І ѵо ‘Г 4 "ѵ * 

глдголд бліь: ен гди, ибо н 
II(М ПОЛ ТрДП^ЗОМ МДАТБ ш 
|івѴпНІІХ я Д*Ьт8іІ. 

' ^ I I \ Ѵ« «Л 

кд. И рече ен: зд ш 
(дово иди: нзыдс Б'кех 113 
А ірере „твоед. 

А. И шедши ВХ Д044Х СБОИ, 
шг.р'кте в'кед изшедшд, н 
шерь леждіра нд бдр'к. 

дд. И пдкн нзшедх інсх 
ш пред'&лх тѵрскнѵх н «. 
диінскнѵх, приіде нд шоре 
гддідеГкко, ддеждѴ предѣлы 
деклаилксн м. 

дв. И приведошд кх нміѴ 
ГД^Д Н Г^ГННВД, Н ЛІОДАѵѴ 
6Г0, ДД П В03Д0ЖНТХ нднь Р?К8. 

дг. И поеліх его ш нд. 
родд единаго, * вложи персты 
:боа во *ѵшн вгш, н плм. 


:боа во *ушн бгш, н пли 

Л’ьх КОСНэСА АЗБІКД 6ГШ. 


одержима была нечистымъ ду¬ 
хомъ, и прпшедши припала 
къ ногамъ Его; 

2(>. А женщина та была 
язычница, родомъ Сирофпни- 
кіянка; и просила Его, чтобы 
изгналъ бѣса изъ ея дочери. 

27. Но Іисусъ сказалъ ей; 
дай прежде насытиться дѣ¬ 
тямъ, ибо не хорошо взять 
хлѣбъ у дѣтей и бросить псамъ. 

28. Она же сказала Ему 
въ отвѣтъ: такъ, Господи; но 
и псы подъ столомъ ѣдятъ 
крохи у дѣтей. 

29. И сказалъ ей: за зто 
слово, пойди; бѣсъ вышелъ 
изъ твоей дочери. 

30. Н притедпш въ свой 
домъ, она нашла, что бѣсъ 
вышелъ, и дочь лежитъ на 
постели. 

31. Вышедъ изъ предѣ¬ 
ловъ Тирскихъ и Сидонскихъ, 
Іисусъ опять пошелъ къ морю 
Галилейскому чрезъ предѣлы 
Десятиградія. 

32. Привели къ Нему глу- 
хаго, косноязычнаго, и просили 
Его возложить на него руку. 

33. Іисусъ , отведя его въ 
сторону отъ народа, возложилъ 
персты Свои въ. уши ему и 
плюнувъ коснулся языка его; 


ш;ось 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


-і<і 

ЛД. И КОЗЗр'Сь'А нд иске, 
БОЗДОѴнУ, И ГЛДГОДД ( 341 »: ёф_ 

фддд, еже есть» рдзкерзнсА. 

де. И дкіе рдзьерзостдсА 
слУ^д ёічи: н разрешил 
•узд азьІкд бгш» н гддго. 
лашс нр.дьш. 

да. И запрети ндіх, да 
НІІІІО.И Уже поб*і;датх: (ідііінѵ 
же м.их тем зднреііідіне, нам; 
нзлиѵа „нропсь'Уддр. 

Х3. И нрензлнѵд днкла. 
рсд, гддголкніе: доьр'Ь все 
творнтх: и гдУѵ?а ткормтж 
СЛМІІІДТН, Н Н'к.ИМА гддго. 

датн. 


34. П воззрѣвъ на н?г„ 
вздохнулъ и сказалъ еп 
еффаеа, то ость, отверзисі. 

35. И тотчасъ отверзс» 
него слухъ, н разрѣшили, 
узы его языка, и сталъ гоь 
рить чисто. 

36. И повелѣлъ нчъ і 
сказывать никому. До скод 
ко Онъ нн запрещалъ щ 
оин еще болѣе разглашали. 

37. И чрезвычайно дни: 
лись и говорили: все хоров 
дѣлаетъ, и глухихъ дѣлаы 
слышащими н нѣмыхъ—го» 
рящшш. 


г л лед я. 


І?х ТКІА ДНИ, 5’ЬдШ ДІНОгѴ 

II ндродУ сУіцУ, н не нліУ. 
іііьміх чесш штн, прнзкдБх 
ііТсх •ученнпА скоа, глагола 


ндіх: 


Е. дИндосердУи ш народ*!;: 
ш;ш «уже три дни прнс'І;. 
дат* .ин*!;, н нс НДІУГХ чесш 


ідстн. 


. ті ѵ п. і т О ^ 

Г. И 4І|ІС ШП»І|іЬ И^Х НС 
ІДДШН\% ДО/ІШ СЙОЛ, ШСД4- 

К'ІІК'ГС нд сЛч’н: /мнозн ко ш 
нн^х издалеча пришли сУтк. 

д. И шк г кі|ілиід 6418 «уме. 
ними ёгш: ижУдУ сн'ѵі Б 03 - 


ГЛАВА 8. 

Б ъ тѣ дни, когда собрало 
весьма много народа и і 
чего было имъ ѣсть, Іисус 
призвавъ учениковъ Своих 
сказалъ имъ: 

2. Жаль Мнѣ народа, ч 
уже ірп дня находятся в] 
Мнѣ, и нечего имъ ѣсть. 

3. Если неѣвшпмп отпуі 
ихъ въ домы ихъ, ослабѣй 
въ дорогѣ, пбо нѣкотоі’, 
изъ нихъ пришли пздале» 

4. Ученпкя Его отвѣчі 
Ему: откуда могъ бы * 
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'-кет* кто зд-Ь ніштнтіі 
'Д ьы л* пустыни;- 


0. И вопроси нѵх: колнкю 
Дидтс ѵл'Іікюкѵг, они же 
Лии: «д.ик. 

г 5. И ноіил-І; ніродѴ В03. 


\ Ч 


иііін ил чем лн: н поіыга 

4 і/ ~ 1 

г ц,иь ^Л'Ькимш, ^К4Д> кс>3- 


\ ч 


дІЬА, ПрМО.іШ, И Д4АІИ6 ОуЧб. 

нніаи-и’А своіыга, дд нредлі- 
гіктх: іі ііредложііии пред 
нзродо.уі. 

3. И Н4«Л\Ѵ рМБНІ^А діддш: 


щ м Л 


н (іа кддгомокньа, р*че пред. 

дожит» И ТЫА. 

іі. ГЛдоінд же> и нісмти. 


'У / 


ІІІ4С.4.! И В^МІІЛ НЗІІМТКН 

«ѵктх, сед , іік коіинішх. 

д. Іік^Ѵ ЖС ІЛДШНѴХ, ІЛКШ 

четмре ткісаш.і: й шпЬстн 

V; л 

7 . И ікі'е кл'Нз'л кд ко. 
сІіілк го «ученики скон.ин, 
пріііде ко стрлнм дллзілнѵ. 
дшки. п 

і'і. И нзыдошл флрісеб, и 

НДЧІШЛ СТАЗ.ІТИСА сх нн.пх, 

V .1 ~ ч / 

м ірѴ|іе ш негш знддиніА га 
н *весе, п исіЛшдиире (?го. 

ВІ. И БОЗДО^НМ/А ДЬ^О.ІГА, 

^И.И'А, гддгодд: ЧТО рОД'А 
СЕІ1 знісиеніА ні|і0та; ідіинн 
1 'ДГолм БІИИ, ДІ|іе ДІ(ТСА 

г°Д се.из зніліеніе. 


взять здѣсь бъ пустынѣ 
хлѣб. ъ, чтобы накормить 
ихъ? 

5. И спросилъ ихъ: сколько 
у васъ хлѣбовъ? они сказали: 
семь. 

6. Тогда велѣлъ народу 
возлечь на землю; и взявъ 
семь хлѣбовъ и воздавъ благо¬ 
дареніе, преломилъ и далъ 
ученикамъ Своимъ, чтобы они 
раздали; и они раздали на¬ 
роду. 

7. Было у нихъ и пемяого 
рыбокъ; благословивъ, Онъ 
велѣлъ раздать и ихъ. 

8. К ѣли, и насытились; и 
набрала оставшихся кусковъ 
семь корзинъ. 

9. ѣвшихъ же было около 
четырехъ тысячъ. И отпу¬ 
стилъ ихъ. 

10. И тотчасъ вошедъ въ 
лодку съ учениками Своими, 
прибыль въ предѣлы Далма- 
нуоскіе. 

11. Пышли фарисеи, начали 
съ Нимъ спорить, и требо¬ 
вали отъ Него знаменія съ 
неба, искушая Его. 

12. И Онъ, глубоко вздох¬ 
нувъ, сказалъ: для чего родь 
сей требуетъ значенія? Истин¬ 
но говорю вамъ, не дастся 
роду сечу значеніе. 


К 


ь и л и • и /I I к 


Гл а' 


0 

- 

Г 

: п. И шст.ікль нух, кл’&зх 13. И оставивъ п\ъ, оіиті 

нлки кх кордкль, [н] ѵ ,і нд вошелъ въ лодку п отправка, 
онх полх. ся на ту сторону. 

ді. И здбмшд «ученном 14. При семъ ученики Ег<, 

6по кзАтн ѵл'ккм, н рдзк'к забыли взять хлѣбовъ, 
(іднндгш удъ кд не ндіа^ кромѣ одного хлѣба не внѣ 

СХ СОКОМ ВХ КОрДБЛН. ли съ собою въ лодкѣ. 

бі. И превыше и.их, гдд. 15. А Онъ заповѣдалъ иш. 

гола: зрнте, кдмдіітесА (о говоря: смотрите, берегптеа 
ккдсд фдрісеііскд, и іо ккдсд закваски фарисейской и за. 
іТродшкд. кваскп Иродовой. 

як И ііодіышлАуа, др\гх 16. И разсуждая между со. 
ко драіѴ гддгодкше: мкю бою, говорили: это значит» 
ул'Икы ре ндіддш. что хлѣбовъ нѣтъ у насъ. 

§і. И рдз&дгЁкх іінх, гдд. 17. Іисусъ, уразумѣвъ, го- 

годд нліх: что ііо.иышдастс, норитъ имъ: что разеуждм- 
; мкіо ул'Ккм не іыите; не іу те о томъ, что нѣтъ у вао 
лн чаксткаете, ниже рдзѴііН;е- хлѣбовъ? Еще лп не пои- 
те; сше дн іокд/ненено сердце маете и не разумѣете? Ею 
кдиіе идите; ли окаменено у васъ сердце 

йі. Очи іыіаше, не кнднте; 18. Имѣя очи, не виднте 

іі •уши и, наше, не сдкііннте; имѣя уши, не слышите? і 

і н не полните дн, не помните? 

• ді. ёгдд ПАтк уд'Кш пре. 19. Когда Я пять хлѣбои 

і додіііух кх ііать тмсаі|іх, преломилъ для пяти тысяч) 
коднкш кібшх исполни оукраух человѣкъ , сколько полныхъ ю 
пріАсте; гддгоддшд едіа: два. робовъ набрали вы кускоиѵ 
нддесАть. Говорятъ Ему: двѣнадцать, 

к. бгдд же седдік кх че. 20. А когда семь для чети 

! тыре тьі(Аі|ін, кодіікш кош. рехъ тысячъ, сколько кор 
; ннцх іісподнбнІА оукраух кза. зинъ набрали вы оставив»' 
і сте; они же р'Кшд: седдік. кусковъ? Сказали: семь. 

кд. И гдд годд иди: кдкш 21. И сказалъ имъ: каС 

не рдзѴ^гІіече; же не разумѣете? 

кк. И прінде кх кндсдідѴ: 22. Приходитъ въ Внвс- 

и? 

пТ--------^ 

я 

Іі " — 




и ПрнК(ДОІІІЛ кг НМІ5 СЛ’Ьл, 
н ЛОЛЛѵѴ его, ДА ёгш КО. 
(НИ СА. я 

кг. И еліх 34 р$кѴ гд'Ь. 

НАГО, изведя его БОН* НЗ 
ы'сн: іі плкнХ’вх на С)чн бгш, 
і! яозложх р&гЬ нань, ьопро_ 
ні.шіе его, лі|іе что кндитх; 

кд. И боззр'Кбх гиаго. 
ддшс: вііжѴ чедов'Ккн, мкю 

дрШЯ ^ОДАІІДА. 

«е. Пото.нх же паки К03- 


ДОЖИ 

, нд 

<»/ 

ОЧІІ 

сотяср 

и его 

й л# « 

нрозр- 

іу'ГЬОріКА, Н 

.узр-і 

ш. 

п 


ІІ 5 . 

И посла 

ч \ 

его 

епи, 

глаголл: 

НН 

ьннди, 

НІІ ИОБ г 

Ьждь 

ши. 

л 


«3- 

И нзмде 

ІНСХ 


Ктн: 


<* 

И 


'ГЛШ 


Б* 


Шк 


ЦкІ 6ГШ Б* В0СН КЕСЛріИ ф|- 
ДІППОБЫ: Й НА пѴтЙ Б0П|)0- 
ІІіІШС ІѴЧ0ННКИ СБОА, ГЛАГОЛА 
ш: КОГО .ИА ГЛАГОЛЮТ* Ч*. 

де&'Ёіш штн; 

кіі. Они же ш&'кі|і4шд: 

’шіннл КріСТИТбЛА: Й ІІНІИ 

ілім: дрѴзш же единаго ГО 
ірорижх. я 

кд. И той глагола м.іга: 
ім же кого .ИА глаголете 
;мти; ГОб'Ьшабх же пето*, 

/ ч іМ ' \ <> \ ^(Ѵ / 

Лаго а д е,нХ: тм еиі \ртосх. 
' и ніц'Ьл'І; 


иду; и приводятъ въ Пему 
слѣпаго, и просятъ, чтобы, 
прикоснулся къ нем) - . 

23. Онъ, взявъ слѣпаго за 
руку, вывелъ его вонъ ивъ 
селенія и, плюнувъ ему на 
глаза, возложилъ на него руки, 
и спросилъ его: видитъ ли что? 

24. Онъ взглянувъ сказалъ: 
вижу проходящихъ людей, 
какъ деревья. 

25. Потомъ опять возло¬ 
жилъ руки на глаза ему, я 
велѣлъ ему взглянуть. И онъ 
исцѣлѣлъ, и сталъ видѣть 
все ясно. 

2в. И послалъ его домой, 
сказавъ: не заходи въ селеніе 
п не разсказывай никому въ 
селепіи. 

27. И пошелъ Іисусъ съ 
учениками Своими въ селенія 
Кесарія Филипповой. Дорогою 
Опт спрашивалъ учениковъ 
Свопхъ: за кого почитаютъ 
Меня люди? 

28. Они отвѣчали: за Іоан¬ 
на Крестителя; другіе же—за 
Илію; а иные— за одного изъ 
пророковъ. 

20. Онъ говоритъ имъ: а 
вы за кого почитаете Меня? 
Петръ сказалъ Ему въ отвѣтъ: 
Ты Христосъ. 





Л. Й 

>,иУ? 


ЗАПр^ТН НАГЛ, ДА НН. 


КО.ИВЖ? ГЛ 4 Г 0 ЛМТ* Ш ШАГА. 


П у 

АД. И НАЧАТ* «ѴЧНТН М)(Х: 
МКШ ПОДОБАСТХ СЙѴ ЧСЛОБ'Ь'. 
ЧССКОЛІЬ АІНОГШ ПОСТрАДА'ГІІ, 

и нскУцанѴ БМТИ ГО старей* 
и АрШРбН и книжник*, и 

•усі^нЪ КМТН, И ах ТрбТІІІ 
Д6НК БОСКреСНУГН. 

ль. И не шкннУаса слоко 


глдгслдще. 


* 

н 


Пріе 


мг 


о \ 

его 

иі 


нетр*, начат* пртггн е 
АГ. Он* же ШБрАІІІКСА, И 
Боззр'(;Б* на «ученики сбоа, 
Запрети петрсБн, глагола: 

ИДИ ЗА АШОН САТЛИ©: ІА КО» 

не ліьіслииін, іа же [і'угь] бж'іа, 
но гаже челок'Кческд. 


АД. й ПрНЗБДБХ НАрОДМ 
со «ученики сбоіІаііі, рече 
Гмгл: иже ^ошетх по дм'К 
нтй, да ГОБержечтА севе, и 
Боздит* крест* сбой, и по 
. ин‘К грАдет*. 

А0. Иже ко лніе коиіетл 

,0?шУ СБОИ СПАСТИ, НОгУбіІТ* 

* ** <Ѵ 4 1 / О I 1 

ю: л и же псгУкнтх 
ском л\ен) рлдн и (іѵінгіліа, 
той силсгга к. 

А5. Каа КО ПОЛКЗА чело. 
Б'ІііЛ, ліре нрііикр.м|іет* діір* 
ьеск, и Штшетнтх дУнЛ 
сьо»; 


30. И запретить пмъ, что¬ 
бы новому не говорило о 
Немъ. 

31. И началъ учить иг 
что Сыну Человеческому мпог.. 
должно пострадать, быть от- 
вержепу старѣйшинами, пер 
восвящсннакіші н кнпжшш- 
ми, п быть убпту, и въ тре¬ 
тій день воскреснуть. 

32. И говорилъ о семъ от¬ 
крыто. Но Петръ, отозвав: 
Его, началъ прекословить Ею 

33. Онъ же, обратившись в 
взглянувъ иа учениковъ Си¬ 
нхъ, воспретилъ Петру, ска¬ 
завъ: отойди отъ Меня, са 
таиа, потому что ты думает 1 
не о томъ, что Божіе, но чт 
человѣческое. 

34. И подозвавъ народ 
съ учениками Своими, сказав 
пмъ: кто хочетъ идти з. 
Мною, отпершись себя, ' 
возьми крестъ свой, и слѣду 
за Мною. 

35. Ибо кто хочетъ душ; 
свою сберечь, тотъ потеряет 
ее; а кто потеряетъ душ 
свою ради Меня и ЕиаагедЬ 
тотъ сбережетъ ее. 

36. Ибо какая польза чет 
вѣку, еслп онъ пріобрѣтег 
весь міръ, а душѣ своей а 
вредитъ? 





ИЗ- Или что ддсѵх чело, 
ьі'кх йз-и'Кна Н4 дЬшн сбоем; 

ли. Иже во дне посч’м. 
дитсА -пене н люіі\х сдовесх, 
и род'к се-пх прелмБод'кіі. 
Н'к.ІІХ II Гр'КіІІН’к-НХ, й снх 

челоБ'Кчешіі ііостмдіітса ёгіо, 
ёгдд нрі'іідетх ко мдь'к бнд 
сьоегш (о дітлы сбатьі-ин. 


37. Или какой выкупъ 
дастъ человѣкъ аа душу свою? 

38. Ибо кто постыдится 
Меня и Моихъ словъ въ родѣ 
семъ прелюбодѣйнойь н грѣш¬ 
номъ, того постыдится и Сынъ 
Человѣческій, когда пріидетъ 
въ славѣ Отца Своего со свя¬ 
тыми Ангелами. 


глав л *. 


И гл а гол дне н,их: д-иинк 
- - ѵ с; 

глдголм вд.ііх, шіш сачь 

Н'Цын ГО ЗД’Б ИОАІІІІІ\Х, 

иже не н-нУчх вкУсіітн с-нер. 

тн, дондеже біідатх і^др. 

сткіе вжі'е пришедшее ьх 

СІІЛ'к. 

к. И по шестй днеѵх 
поа'гх ііТсх нетрд й 7 -Ікшбд 
іі ішдннд, н козкеде нѵх 
нд гора бысоиУ особь 6ЛН- 
ны: й прешБрдзіісА пред 
НІІ-ІІН. 

Г. И р|?ЗЫ 6 ПО. БКІІІІД 
клеі|і.іі|іАСА, Б'клм 5'кліѵ гд кю 
сн'іігх, ідуііцже не ліожечх 
к'ьліілыііінх іук'кліітн нд 
Зе.нлй. п 

Д. И ГДБІІСА II-II К Йлід СХ 
дішѵсеелік: й б’Кшд со інсо.их 
глагол'м|іе. 

ё. И ГоБ'кшакх петр* гли. 
гола іііссБіі: р-ІББІ, досро 


ГЛАВА 9. 

И сказалъ имъ: истинно 
говорю вамъ: есть нѣко¬ 
торые изъ стоящихъ здѣсь, 
которые не вкусятъ смерти, 
какъ уже увидятъ Цар- 
ст.. о Божіе, пришедшее въ 
силѣ. 

2. И по прошествіи дней 
шести, взялт Іисусъ Петра, 
Іакова, и Іоанна, н возвелъ 
на гору высокую особо ихъ 
однихъ и преобразился предъ 
ними. 

3. Одежды Его сдѣлались 
блистающими, весьма бѣлыми, 
какъ снѣгъ, какъ на землѣ 
бѣлплыцикъ иѳ можегь вы¬ 
бѣлить. 

4. И явился имъ Илія съ 
Моисеемъ: и бесѣдовали съ 
Іисусомъ. 

5. іірп семъ Петръ сказалъ 
Іисусу: Равви! хорошо намъ 





•и ѵ ііі К I Ь. <71 I |<д 


главі 


щ% стрАСЕ его, й пддх дѣлъ Его, духъ сотрясъ его; 
нд зелідЙ, бддашеса п’Ёны онъ упалъ на землю и ваш» 
ТЕІ|!А. ся, испуская пѣну. 

кд. Й вопроси бтил ено: 21. И спросилъ Іисусъ отца 

коли к ш л'Ктх есть, Шнел'кжЕ его: какъ давно это сдѣла* 
сіе кисть бди»; бнх же речЬ лось съ нимъ? Онъ сказалъ: 

йзд^тсі^л. съ дѣтства; 

кк. Й ліногджды ко бгнь 22. И многократно дузл 
квЕржс его, н бх коды, дд бросалъ его и въ огонь и въ 
иог^кнтх его. но ді|іе что воду, чтобы погубить его; но, 
ліожешн, П0Л103Й ндліх, ліи. если что можешь, сжалься 

досЕрдокдкх ш ндсх. над > нами, и помоги намъ; 

кг. Інсх же рЕЧЕ |ліѴ*. 23. Іисусъ сказалъ ему: 

еже дше что ліожешн б-К. если сколько-нибудь можешь 
рокдтн, кса коздішжнд к*к_ вѣровать, все возможно вѣ» 
рУкі|іЕліѴ. п рующему. 

кд. Й деіе козопнБх 24. И тотчасъ отецъ отрока 

бтЦх бтрочдтЕ, со слЕздлін воскликнулъ со слезами: вѣ* 
гддголдше: в*(; р$>м гди, по. рун», Господи! помоги моему 

ЛІОЗ» Л10ЕЛ55 НЕБ'крТм. НвВѢрІЮ. 

Ііб. ІІНД’ІІБХ ЖЕ ІНСХ, мкш 25. Іисусъ, видя, ЧТО обѣ- 
сріирЕч сА ндродх, здпрЕЧ’й ддУ гается народъ, запретилъ духу 
нечнстоліѴ, глдгодА елі»: ДШЕ нечистому, сказавъ ему: дуть 
н’кліын и глѴѵиі, дзх тй по. нѣмой и глухой! Я повелѣваю 
БЕЛ'ккдюг 1 І 31 . 1 ДН из негій, тебѣ, выйди изъ него,-»! 

Й КТ0ДІ5 НЕ БНИДН БХ НЕГО. ВПрѲДЬ Нв ВХОДИ ВЪ НѲГО. 

КБ. Й КОЗОПНБХ, Н Л 4 НОГШ 26. И вскрикнувъ, И СИЛЪ* 

ярУждксА, йзмде: й кисть но сотрясши его, вышелъ; В 
ідкш лііртьх, ткожЕ ліниі. онъ сдѣлался какъ мертвый, 
З'кліх глдголдтн, мкш «улірЕ. такъ что многіе говорили, 

что онъ умеръ. -"п 

КЗ- Ійсх же &их его зд 27. Но Іисусъ, взявъ его ва 

р$кѴ, Б03ДБИЖЕ его: н бостд. руку, поднялъ его; и онъвстш. 

КН. Й КШ ЕДшѴ 6 Л 4 ^ Бх 28. И какъ вошелъ Іща 

доліх, еучЕннпи епи копрошд. въ домъ, ученики Его сира- 






Л 1 его единаго: гакш дім не 
аозліоеоѵо/иж йзгндтн его; 

кд. И реме нжж: сен родя 
ннчіідіже ліо ж ста нзмтн, то. 

КЛИМ діодйтвою й ПО(ТО/ИХ. 

д. И Шт$дѴ йзшедше, 
іідаѵѴ сккоз'К гдлідем, й не 
^отдше, Д4 кто «ув'&ть. 

дд. Оумдше во вучгннкй 
(боа, н гддгоддше нлі'і: гакш 
(н& медов'КмескТГі предднх в$. 
дета вж р^іі'Ь медов'Іімвет'Ь, й 
іувіктх его; й «увіенх вмкх, 
Б* третій дінь воскреснет*. 

да. Они же не рдз»лі'Ь_ 

Б4\8 ГДДГОДД, Н ЕОАѵѴсА 6ГО 
БОПрОСНТН, 

дг. И пріііде к* кдпернд. 
зліх: й в* долі§ ебівх, во. 
прошдше йѵх: что нд пі/тн 
ах сев'Ё полімшдАсте; 

дд. Они же людмдѵй др$гж 
ко драѴУ во стазІшдса нд 
нѴгн, кто есть воліи. 

де. И с'Кдх прнгддсй <5вд_ 
нідесАте, й гддгодд імш дше 
кто дошетх стдр'Ьк вьітн, 
дд вхдетх всЬѵі ліенмшн, н 
асСи* сдѴгд. 

да. И прінліа <5трочд, по. 
етіби е посред'В нѵж: й 
МБедіх ( §, реме нліх: 

43 . Иже ді|іе едино тдко. 
ам|(* (5тромдтх прін/иет* во 


шивали Его наединѣ: повей/ 
мн не могли изгнать его? 

29. И сказалъ имъ: сеЗ 
родъ не можетъ выйти иначе, 
какъ отъ молитвы и поста. 

30. Вышедшн оттуда, про¬ 
ходили чрезъ Галилею; и Онъ 
не хотѣлъ, чтобы кто узнать. 

31. Ибо училъ Своихъ уче¬ 
никовъ и говорилъ имъ. что 
Сынъ Человѣческій преданъ 
будетъ въ руки человѣческія, 
и убыотъ Его, и по убіеніи 
въ третій день воскреснетъ. 

32. Но они не разумѣли 
сихъ словъ, а спросить Его 
боялись. 

33. Пришелъ въ Каперна¬ 
умъ; и когда былъ въ домѣ, 
спросилъ ихъ: о чемъ доро¬ 
гою вы разсуждали между 
собою? 

34. Они молчали; потому 
что дорогою разсуждали ме¬ 
жду собою, кто больше. 

35. И сѣвъ призвалъ двѣ¬ 
надцать и сказалъ имъ: кто 
хочетъ быть первымъ, будь изъ 
всѣхъ послѣднимъ и всѣмъ 
слугою. 

36. .И взявъ дитя, поста¬ 
вилъ его посреди нихъ и, 
обнявъ его, сказалъ имъ: 

37. Кто приметъ одно изъ 
такихъ дѣтей во ими Ное, тотъ 





нмл мое, лхене пріілштх: й 
иже мен) поИмлегъу не лхене 
пуіемлегъ, но пославшаго /иа. 

ли. ©б^шд б/И$ ішдннх, 
гллгола: «учители, Бид'к^оліх 
некоего именем* тбоішх «3. 
гонАшд б4сы, иже не ^однтх 
но нд«: н бозЕрднн](0/их ел»?, 
икш не посд 4 дѴетх нддіх. 


щ* 5 н \ 

л&. Іи съ те реме: не врд- 
ните ёмъ. ннктоже во есть, 
иже ютБорнтх ейла ш имени 
моем*, й Боз<иожетх вскорѣ 

5Д0СД0БНТИ /ИА. 

м. Иже во н4сть нл бы. 


бдсх ,б(ть. 

о/ 


МА. 


Иже 


ндпонтх 


БЫ мдшек БОДЫ БО И/ИА /Иое, 
ИКШ КрТОБЫ 6СТ6, Д/ИННБ 


ГЛДГОДМ БД/ИХ, 


тУен 


нтх 


/ИЗды сБоеА. 

дів. И иже дше собддзнитх 
едйндго ГО /ИДДЫѴХ (НѴХ б 4 - 
р МОШНАХ БХ /ИА, ДОБр'ке есть 
6/иІ пдче, дше иклежнтх кд. 
/иень жерноБнын ш бын егш, 
н ББерже п нх ььдетх ьх /поре. 

/ИГ. , и V СОБДДЖНАеТХ 
ТА рѴкД ТБОА, ГОгЦьі Ю! 

доБс4е тй ееть б4дннкѴ * 
бх жиботх бннти, нет 644 
рзц4 Н/иУшУ бннти бх геен. 
нѴ, во огнь неѴгдсднцпн: 

* «3 рі/ііН 


принимаетъ Меня; а кто Мена 
приметъ, тотъ не Мена нрияв- 
маетъ, но Пославшаго Меня. 

38. При семъ Іоаннъ ска¬ 
залъ: Учитель! мн видѣ® 
человѣка, который именемъ 
Твоимъ изгоняетъ бѣсовъ, & 
не ходитъ за нами; и запре¬ 
тили ему, потому что не-хо¬ 
дитъ за нами. 

39. Іисусъ сказалъ: не за¬ 
прещайте ему: ибо никто, 
сотворившій чудо именемъ 
Моимъ, не можетъ вскорѣ 
злословить Мена. 

40. Ибо кто не противъ 
васъ, тотъ за васъ. 

41. П кто напоитъ васъ 
чашею воды во имя Моё, 
потому что вы Христовы, 
истинно говорю вамъ, не по¬ 
теряетъ награды своей. 

42. А кто соблазнитъ одного 
изъ малыхъ сихъ, вѣрующихъ 
въ Меня, тому лучше бшѳ 
бы, еслибы повѣсили ему 
жериовный камень на шею к 
бросили его въ море. 

43. И если соблазняетъ 
тебя рука твоя, отсѣки ее; 
лучше тебѣ увѣчному войт* 
въ жизнь, нежели съ двумя 
руками идти въ геенну, въ 
огонь неугасимый, 
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гг» 


|ри* а 


10 . 



ЛІД. 


и: 

вх 


червь нѵх не 
іуаінрдетх, й огнь не «угасаетх. 

Діе. И ДШЕ нога Ч’ВОА со. 
Едджкдетх та, шскісьі 
дбкр'ке тй есть вннтн 
животх ѵрбаі^, неже дв'к но. 
З'к іі/иУшУ ввержен^ вьіти вх 
шннУ, в л о бѴнь неѴгасамшін: 

аІ5. Ид'кже червь й^х не 
іуаінраетх, н огнь не «уга¬ 
сят*. - 
а?з. И а(|іе 

сошжндетх та, йсткнй е: 
дбкр'ке тн есть со еднн'кдіх 
око, их вннтн вх (іарстві'е 
вжі'е, неже дв‘к біук йжэціѴ 
кверженз вьітн вх 
огненнУи: 

Ид'кже червь 


ОКО 


твое 


/ г 

геенне 


леи. 

нраінраетх, и огнь 
едет*. 

ЁСАКХ 


«X х 

не « 


не 


уга. 


мА- 


во 


<$гн імг 


шсолитса, н всАка жертва 

й Л й " 


СОЛІЮ ШСОЛНТСА. 


»-» 

N. 


*/ 

4 


(ОЛЬ 


1|і* 


Ж 


ДоВрО? СОЛЬ! 

Н0 СЛ4Н4 В^ТХ, ЧНЖХ 

шсолитса; йж'Кнте соль вх 

(СВІ^ Н ЖИрХ НЖ'&НТС 


(ОБОМ* 


глаей т. 


Н и5т$дѴ восч'івх пренде 
вх предѣлы іУденскІА, * 
* чрез страи?, гаже 



44. Гдѣ червь ихъ не уми¬ 
раетъ, и огонь не угасаетъ. 

45. И если нога твоя со¬ 
блазняетъ тебя, отсѣки ее; 
лучше тебѣ войти въ жизнь 
хромому, нежели съ двумя 
ногами быть ввержену въ ге¬ 
енну, въ огонь неугасимый, 

46. Гдѣ червь ихъ не уми¬ 
раетъ, и огонь не угасаетъ. 

47. И если глазъ твой со¬ 
блазняетъ тебя, вырви его; 
лучше тебѣ съ однимъ гла¬ 
зомъ войти въ Царствіе Бо¬ 
жіе, нежели съ двумя глазами 
быть ввержену въ геенну 
огненную, 

48. Гдѣ червь ихъ не уми¬ 
раетъ, и огонь не угасаетъ. 


49. Ибо всякій огнемъ осо- I 
лится, и всякая жертва солью 
осолится. 

50. Соль добрая вещь; но 
ежели соль не солона будетъ, 
чѣмъ вы ее поправите? Имѣй¬ 
те въ себѣ сол:,, и миръ 
имѣйте между еобою. 


О 


ГЛАВА 10. 

тправившись оттуда, при¬ 
ходитъ въ предѣлы Іудей- 






С О Я Я I Ь П ! с 


«Зв < 3 н* ПОЛЬ іОрДДНД. Н (НМ. 
дошлсд (іікн нДродн к* не/И$: 
Й НКШ сЗбЫМДН ИЛгВ, плкн 
ІѴЧІіШ п Йух. ' 

Б. И НрИСТЗПльШЕ фдрІСЕб, 
Бспросйшл его; дше достоит* 
ЛіУжѴ ЖСН 5 пѴстнтн; йскѴ. 

шітш его. 

г. Он* же Шь'Ьшлк* реме 

И/И*; ЧТО БД/МХ ЗЛПОБ'^ДЛ 

жшѵсей; 

д. Они же рНішл; жшѵсей 
побелЙ; кнйгУ рдсп&тн^и нд. 

ПИСДТН, И ПоСТМТН. 

н> ТГ ТГ і* 1 ГГ і / \ 

е. И шк'кшд&х інсх реме 
нліх: но жестосерді» клшеліУ 
НАПИСД БД/И* ЗДПОБ'Ѣдь сі'н. 

». / / м 

5. Ш начала же создднід, 

дшкл й жен» сотБорнл* д 

есть бгх. 

3. Сеги) рідн шстдбитх 

мелоБ'Ккх <5тцд своего й ляд. 

тс Р ь: о 

Н. И ПрНЛ'КПНТСА к* жент 
своей, н аздетд овд б* плоть 
един», ■Нслше «уже нйсстд 
ДБД, н<ѵ Плоть едккд. 

д. еже «уво бгх сометд, 
человек* дд не рдзлѴмдетх. 


7. И в* дол? плкн «уме. 

ННиьѴ 6ГШ Ш СЕ/ИХ БОПрОСНШД 
ЙГО. „ 

ді. И глдголд и,и*; нже 


плкн 


*> \ •> / 


скіе Заіорданскою еторднвщ 
Опять собирается въ Не» 
народъ; и но обычаю Своем 
Онъ опять училъ ихъ. 

2. Подошли фарисеи и сире» 
сили, искушая Его: позволь 
тельно ли разводиться му^ 
съ женою? 

3. Онъ сказалъ имъ въ от¬ 

вѣтъ: что заповѣдалъ вед 
Моисей? ; 

4. Они сказали: МоисеІ 
позволилъ писать разводам 
письмо, и разводиться. 

5. Іисусъ сказалъ имЪ Ій 
отвѣтъ: по жестокосердію № 
шему онъ написалъ вамъ сію 
заповѣдь. 

6. Въ началѣ же созДави, 
Богъ мужчину и женщину # 
творилъ ихъ (Быт. 1, 27). 

7. Посему оставитъ чело¬ 
вѣкъ отда своего и мать 

8. И прилѣпится къ жен* 
своей, и будутъ два одам 
плотью; такъ что они уЖе » 
двое, но одна плоть. 

9. Итакъ, что Богъ ео№ 
талъ, того человѣкъ да » 
разлучаетъ. 

10. Въ домѣ ученики Ш 
опять спросили Его о т# 
же. 

11. Онъ сказалъ имъ: № 







10. 
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іш П&ТНТЖ ЖЕН 5 


о / 


иіженптеа ином, прЕлнк 


(БОК, I? 
ПРЕЛКЕЫ 


«ор 


ІІТХ Н4 НК. 


Ы. 11 4ШЕ ЖЕН4 паститх 
,||Ш *, Й ІІОЕАГНЕ'ГХ 34 ИНО¬ 
ГО, ПрЕЛККьІ ТБОрИТХ. 

П. И ПрННОШЛѴ» ИХ НЕ/И^ 
д'Ьти, да коснетса йѵх: 
ІЙЕНИІ^М ЖЕ (ірЕІ|І4^ Прнно. 
ЦШЫЛ1Х. 

Ь ГЛ / I * — 


4І Р ; 


пасти 


•> / 


ДІ. ЬИД'КБЖ ЖЕ ІН(Х, НЕ. 
ГОДОЕ4, Й рЕЧЕ ЙДШ Ш(Т4- 

ЬНТЕ А'ЬтеЙ приѵодйтн ко 
ЛІН'І;, Й НЕ Вр4ННТЕ Н4іх: 
ТДіуіс^Х КО есть цірСГКІЕ 

ежі'е. л 

61. Я/ИННЬ ГЛЛГОЛК Б4МЖ, 
ИЖЕ 4ШЕ НЕ ПрІНДІЕТХ ІіІр. 
СГ&ІА БЖІА ЙКШ отро'14, Н* 

тлтк &ННТН не. 

5і. И швели н^г, вод. 
ложх рэіі'к Н4 нйдх, ела го. 

СЛО БЛА (ІІ? «X х * 

Зі. И й(](одХі|і# ём$ Н4 

ііать, прнтЕКх н'ккін, и по_ 
клснкса на кол с Кн!$ блУ, ко. 

‘ ПООШ4ШЕ 6Г05 ірителк КЛ4- 
ПИ, ЧТО (ОТЬОрК, Д4 ЖНБОТХ 

кічныи насл'кдстьУк; 

Н(. ІІІСЖ ЖЕ рЕЧЕ 6<иа: что 
‘ИА ГЛ4ГОЛЕШИ влага; ннктоже 
магх, токлнѵ едйнх егх. 

|і. Загішв^ди К'&сн: не 

* м&л своего 


разведется съ женою своею, 
и женится на другой, тотъ 
прелюбодѣйствуетъ отъ нея; 

12. И если жена разведется 
съ мужемъ своимъ и выйдетъ 
за другаго .прелюбодѣйствуетъ. 

13. Приносили къ Нему 
дѣтей, чтобы Онъ прикоснул¬ 
ся къ нимъ; ученики же не 
допускали приносящихъ. 

14. Увидѣвъ то, Іисусъ 
вознегодовалъ и сказалъ имъ: 
пустите дѣтей приходить ко 
Мнѣ, и не препятствуйте имъ; 
ибо таковыхъ есть Царствіе 
Божіе. 

15. Истинно говорю вамъ: 
кто не приметъ Царствія Бо¬ 
жія, какъ дитя, тотъ не вой¬ 
детъ въ него. 

16. И обнявъ ихъ, возло¬ 
жилъ руки на нихъ и благо¬ 
словилъ ихъ. 

17. Когда выходилъ Онъ въ 
путь, подбѣжалъ нѣкто, падь 
предъ Нимъ на колѣни и 
спросилъ Его: Учитель благій! 
что мнѣ дѣлать, чтобы на¬ 
слѣдовать жизнь вѣчную? 

18. Іисусъ сказалъ ему: 
что ты называешь Меия бла¬ 
гимъ? Никто не благъ, какъ 
только одинъ Богъ. 

19. Знаешь заповѣди: не 







<> /У 


прЕлюсм ЕотБоришн: не «увін: 
НЕ «уКрЙДН! НЕ ЛЖЕЕБИД'ІІТЕЛЬ. 

етбэЙ: не швидн: чти отіід 

ТВОЕГО Й Ж4ТЕрЬ. 

V I / 

К. Онх ЖЕ ШБ'ЕШДБХ, рЕЧЕ 
6/И5! «ѴЧЕІТЕЛЮ, ЕІА БСА СО. 
Ѵр4НН^Х Й5 ЮНОСТИ ЛЮЕА. 

«4. ІНСХ ЖЕ БОЗЗр^БХ 
Н4НЬ, БОЗЛКЖН ёго, И рЕЧЕ 

ежа: 6ДНН4ГШ ёсіі не докон. 

Ч4ЛХІ ИДИ, 64НК4 Н/И4ШН, 
продлждь, Н Д 4 ЖДЬ ННШЫЛІХ, 
И Й.И'КтН ИЛ14ШИ СОКрОБНШЕ 

нд небеси: и пріиди [и] 

ХОДИ БХ СЛ'КдХ .ИЕНЕ Б 3 Е.ИХ 
КрЕСТХ. 

КБ. Онх ЖЕ дрлудх ЕМ Ел 

Ш СЛОБЕСЙ *, ШИДЕ СКОрКА! К'ІІ 
БО Й/И'&А СТАЖ4НІА .ИНІОГ4. 

О 

кг, И БОЗЗР^БХ ІНСХ, ГЛ4- 
ГОЛ 4 0уЧ0ННКШ/ИХ СБОН/НХ; 
К4К10 НЕ» ДОКЕ НДІОШІИ ЕО. 
Г4ТСТБО БХ І^ІрСТБІЕ БЖІЕ 

внидѴтх; 

КД. ОуЧЕНИІ^ЬІ ЖЕ вуЖ4С4. 
цЛа ш СЛОВЕСАХ ёгш. ІНСХ 
ЖЕ П4КИ Ше‘{ц| 14БХ, ГЛ4ГОЛ4 
іідсх: Ч4Д4, К4КЮ НЕУДОБЬ 

«уПОБДКИІШЛІХ Н4 БОГ4ТСТБО 
БХ І^ДрСТБІЕ кжі'в бннтн; 

' ке. Оудок'Ь Бо есть бель. 

еУдУ СКБ03*Ё НГЛНН'Ё ШИН 

_____-X... 


прелюбодѣйствуй; не убива| 
не кради; не лжесвидѣтель 
ствуй; не обижай; почитаі 
отца твоего и мать (Исход. 2ц 
12-17). 

20. Онъ же сказалъ Е» 
въ отвѣтъ: Учитель! все ад 
сохранилъ я отъ юности мое! 

21. Іисусъ, взглянувъ х 
него, полюбилъ его и ска 
залъ ему: одного тебѣ в 
достаетъ: пойди, все, ад 
имѣешь, продай и разда$ щ 
пщмъ, и будешь имѣть сокро 
вище на небесахъ; и прро 
ди, послѣдуй за Мною, взяк 
крестъ. 

22. Онъ же, смутившіе 
отъ сего слова, отошелъ с 
печалью, потому что у нет 
было большое имѣніе. 

23. И посмотрѣвъ вокругъ 
Іисусъ говоритъ учениках 
Своимъ: какъ трудно имѣю 
щимъ богатство войти и 
Царствіе Божіе! 

24. Ученики ужаснулись от 
словъ Его. Но Іисусъ опят 
говоритъ имъ въ отвѣтъ; $ 
ти! какъ трудно надѣющимс 
на богатство войти въ Ц# 
ствіе Божіе! 

25. Удобнѣе верблюду про! 
ти сквозь игольныя ушидіО 






10. 


ОТЪ МАРКА 


189 


155 


пронтм, н те Богат» б* цар_ 
СІ'БІѴ шіе БНИТН. 

Ей. Они же н'зднѵа ди. 
ь.и^ѴсА, глаголмціе их (еь*Ё: 
то кто жожетх спагенх 
сыти; 

і? 3 . Воззр'Кьх же нд ннѵх 
ііІ», глагола: су челоБ'Іікх не 
еоз^ожно, но не оу вга: бса 
ЕО 6О3ЖШЖНД С5ТЬ оу БГ4. 

ни. Начачх же петрх глд. 
го'ддти еж»: ее аш шстдби. 
Кода бса, и бх ел-Кдх теве 
ЙА^олдх. ^ 

кд. Шб'бшдбх же інсх 
реме: длишь глаголю важх, 
никтоже есть, нже ійета. 
енлх есть доли, иди Братію, 
ндн сестрьі, иди отца, иди 
дідтерь, ндн жен», ндн чада. 


лагерь 

ч \ ' / 

НДН С6' 


*> *» / 


ндн села, жене ради н еѵан. 
гедід ради: 

д. Ліре не прійжетх сто. 
рнце» нмн'Ь Бо Брели сіе, 
додішбх, н Браті'н, н еестрх, 
й отца, н литере, н чадх, 
й седх, бо изгнаніи, й ах 

АіХ ГрАДзШІЙ ЖИБОТХ Б^Ч_ 
НМН. 

да. ЛІН03Н же в»дѴтх 
псркін послѣдки, н послед. 
Ніи перан. 

да. Ба)(Ѵ же на пУтй 
(осрдАше во іер^салнжх: й 
^ БДрАА И](Х Інсх, й оужа. 


жели богатому войти въ Цар¬ 
ствіе Божіе. 

26. Они же чрезвычайно 
изумлялись и говорили между 
собою: кто же можетъ спас¬ 
тись? 

27. Іисусъ, воззрѣвъ на 
нихъ, говоритъ: человѣкамъ 
это невозможно, но не Богу; 
ибо все возможно Богу. 

28. И началъ Петръ гово¬ 
рить Ему: вотъ, мы оставили 
все и послѣдовали за Тобою. 

29. Іисусъ сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: истинно говорю вамъ: 
нѣтъ никого, кто оставилъ 
бы домъ, или братьевъ, или 
сестеръ, или отца, или мать, 
или жену, или дѣтей, или 
земли, ради Меня и Еван¬ 
гелія, 

30. И не получилъ бы 
нынѣ, во время сіе, среди 
гоненій, во сто кратъ болѣе 
домовъ, и братьевъ, и сестеръ, 
и отцевъ, и матерей, и дѣтей, 
и земель, а въ вѣкѣ гряду¬ 
щемъ жизни вѣчной. 

31. Многіе же будутъ пер¬ 
вые послѣдними, и послѣдніе 
первыми. 

32. Когда были они на 
пути, восходя въ Іерусалимъ, 
Іисусъ шелъ впереди ихъ, а 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Гдаі. 


сд^Йа, н ко сл'Кдх йдѴір, 
коау&а. й поела паки ска. 
нідесА’гь, нлмітх йліх глаго. 

А4ТИ, иже ЦОТА^ 6Аі$ 


шти: ѵ 

иг. Шкш с'е косѵоднліх ко 
ісрмалйліх, й снх человѣческій 
предана кадетх ір^ТерІшлх й 
кннжникшжх, н шсѴдатх его 
на слирть, й предадАТХ его 
изьікшліх, 

АД. И ПОр^ГАМТСА 6Ж$, Й 
«ѴАЗКАТХ его, Й ШПАЮЮТХ 
его, й вукі'йтх его: й кх тре¬ 
тій день коскреснетх. 

Аб. И пред него пріндоста 
іікшкх й ішіннх, сьіна зеке. 
дешка, гдаголише: оучйтелн, 
]роі|іека, да, еже аше проснка, 
сотворйши нажа. 

лв. Онх же реме нжа: 

что ірошета да «откорм 

9/ 

лз. Она же рѣста еж»: 

даждь нажх, да едйнх иде¬ 

ен о ю теве й едйнх іоцшоіо 
теке САдека ко славѣ твоей, 
ди. Інсх же реч'е йжа: не 

и \ г / 

в'кста, чем проекта, жожета 
ди пйтн машѴ, иже щг ніи, 
й крешеніежх, нжже азх кре. 
шанса, ,креетйтнсА; . ^ 

а^,. Она же рѣстл ел«$: 

жожека: ?йех же реме нліа: 




жожека: ?йех же 


\ о/ 

г иди: 


они ужасались и, слѣдуя ® 
Нимъ, были въ страхѣ. Подо, 
звавъ двѣнадцать, Онъ ошц 
началъ имъ говорить о тощ, 
что будетъ съ Нимъ: 

33. Вотъ, мы восходшиц 
Іерусалимъ, и Сынъ Чедой 
ческій преданъ будетъ перво, 
священникамъ и книжшшив, 
и осудятъ Его на смерть і 
предадутъ Его язычникамъ; 

34. И поругаются на® 
Нимъ, и будутъ бить Йо, 
и оплюютъ Его, и убит 
Его; и въ третій день вос¬ 
креснетъ. 

35. Тогда подошли къ Нем] 
сыновья Зеведеевы, Іаковъ і 
Іоаннъ, и сказали: Учйтев! 
мы желаемъ, чтобы Ты # 
далъ намъ, о немъ попросим. 

36. Онъ сказать имъ: что 
хотите, чтобы Я сДѣжш 
вамъ? 

37. Они сказам Ему: да! 
намъ сѣсть у Тебя, одно»? 
по правую сторону, а другой 
но лѣвую, въ славѣ Твоей. 

38. Но Іисуеъ сказалъ т№ 
не знаете, чего просите. Ш 
жете ли пить чашу, котору* 
Я пью, и креститься кре# 
ніемъ, которымъ Я крещусь? 

39. Они отвѣчали: можевь 
Іисусъ же сказалъ тіъ:яашУ 
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чдшѴ *уеш, кже Ідг тю, 
ііиііп’д: и крЕШЕНі'ЕЛіх, идіже 
<3* К ( , ^ , М МСА > крЕстнтмА, 

/и. Л еже с&ті шдеензм 
щн'е й шшэмю, н'Кстк /ин'І, 
ддти, но ііліже іуготомно 

ч/ 

е«ть. п 

Л а. И слмшдбше десАть, 
н.иішд негодоБдтн ш іікшб-І; 
іі ішднн'І;. 

ЖБ. ІЙСХ ЖЕ ЛрНЗБДБХ иѵж* 
гддгодд іі.их: б'Ксте мкш 

ДІНАШІНСА БДДД'^ТІІ И 3 МКЧ, 
СОШДОЛ'ііГіДІОТ'А Й.ІІ'Л: Н ЬЕЛН- 
(ШИ ир ШБДДДДКТ'Д ИЛІИ. 

ДіГ. Не ТДКШ ЖЕ Б5ДЕТХ 
БХ БДСХ: НО, ИЖЕ ДІІІЕ ^ОІ|!ЕЧ’Х 
БХ БДСХ БАІІ1ШІН БЫТН, 1Д 

щеп вал гл слѴгд: 

Ді'д. И ИЖЕ ДІІІЕ \ОШЕТХ 

бх бІ ел бьітн стдр'Ы, дд 

Б5ДЕТХ БС'&ИХ рдііх. 

же. Ибо енх челоб’Кмь 

НЕ ПрІЙДЕ, ДД ПОСЛ^ЖДТХ (Щ! 8 , 
<0 •> > 

НО ДД НОСЛоЖ И'ГХ, и ддстх 
СБОЮ ЙЗБДБЛЕНІЕ ЗД 
ДІНШГИ. я 

Д15. И прі'идошд БО ІЕр'і- 

\шн'а: и ис^сААір еліЬ ю 

ирІѴШНД, Й ОітННКШЛІЪ 6 ГШ, 
V л / ІІ I / <1 / 

И нар О ДV ДІНОГ 5 , Ш!ГА ТІ- 
ДІЕОБХ БДрТМ‘.?Й СЛ’ІИІМЙ Е'Ь. 

ААШЕ при ІіѴ'ГЙ ПрОСА. 


которую Я пью, будете пить, 
и крещеніемъ, которымъ Я 
крещусь, будете креститься; 

40. А дать сѣсть у Меня 
по правую сторону и по лѣ¬ 
вую, не отъ Меня зависитъ, 
но кому уготовано. 

41. И услышавши десять, 
начали негодовать на Іакова 
к Іоанна. 

42. Іисусъ же, подозвавъ 
ихъ, сказалъ имъ: вы знаете, 
что почитающіеся князьями 
народовъ господствуютъ надъ 
ними, и вельможи ихъ вла¬ 
ствуютъ ими. 

43. Но между вами да но 
будетъ такъ: а кто хочетъ 
быть большимъ ^ между вами, 
да будетъ вамъ слугою; 

44. И кто хочетъ быть пер¬ 
вымъ между вами, да будетъ 
всѣмъ рабомъ. 

45. Ибо и Сынъ Человѣче¬ 
скій не для того пришелъ, 
чтобы Ему служили, но что¬ 
бы послужить и отдать душу 
Свою для искупленія многихъ. 

46. Приходитъ въ Іери¬ 
хонъ. И когда выходилъ Онъ 
изъ Іерихона съ учениками 
Своими и множествомъ наро¬ 
да, Вартнмей, сынъ Тнмеевъ, 
слѣпой сидѣлъ у дороги,'про¬ 
ся милостыни. 







Ь* «К II I 


# I Н ѣт 



ЛІА. 


І 13 . Й сльііімбх, ткш інсх 

Н43Ш0АНИНХ ёі'Гк, Н4Ч4ТХ 
ЗБ4ТИ И ГЛ4ГОЛ4ТН! (МНЕ 
Д4БІД©БХ п ?Й(Е, ПОДЫШИ ДІА. 
ДІН. Й ПрЕір^ 6 <И$ /Иио_ 

ЗН, да ауліолчитх: онх ж 
мнбше мдче звдше: сыне 
АДВідовх, ^іолійлѴй Л\А. 

/ИД. И СТДВХ ІИСХ, ргі0 
6 Г 0 В 03 ГЛДСИТИ. Й ВОЗГЛДСМШ4 

глупца, гл 4 голюі|і? ёл\ Ь ; : д*р- 

ЗДН, БОСТДНИ, 30 В 6 ТХ ТА. 

N. Он’А Ж ШБІрГХ рНЗМ 
СВОД, Б0СТ4БХ Пріиди КО 
ІЙСОБН. 

НД. И ШБ'ЦіДБХ ГЛДГОЛ4 
йм* ?Й(Х: ЧТО ^0і|ІЕІ1ІН, Д4 
(ОТБОрЮ ТЕБ‘ 6 : (Л'кньін ЖЕ 
ГЛ4ГОА4 6 /иѴ: • УЧИТЕЛЮ, Д4 

прозр»- Л- ' 

НБ. ІН(Х ЖЕ рЕЧЕ 6 АІ»: 
ИДИ: Б’крЛ ’ГБОА (ПАСЕ ТА. 

И 4БІЕ прозри, й по ?нсЬ 
ИДЕ ьх пзть. 


гл а ел 4 і. 

п ■ 

И 6ГД4 ПрНБЛНЖИСА * БО 

?Ер^(4ЛЙД1Х, БХ БНДсфлПЮ 
Й БОДАНІЮ, ИХ гор'к 6ЛЕШН- 
(Т'кн, ПОСЛА ДБ4 ® (ѴЧ6ННКХ 

б. И гддголд идіх: иди та 

БХ ВЕСЬ, ИЖЕ 6СТБ ГірАДІШ 
* ВХ н4кіндх: ПрНЕДНЖНШАСА 


і ла* 8 


47. Услышавъ, что это 
Іисусъ Назорей, онъ начаді 
кричать и говорить: Іисусъ, 
Сынъ Давидовъ! помилуй меня. 

48. Многіе заставляли его 
молчать; но онъ еще болве 
сталъ кричать: Сынъ Дави, 
довъ! помилуй меня. 

49. Іисусъ остановился и 
велѣлъ его позвать. Зовутъ 
слѣпаго и говорятъ ему: не 
бойся, вставай, зоветъ тебя. 

50. Онъ сбросилъ съ себя 
верхнюю одежду, всталъ и 
пришелъ къ Іисусу. 

51. Отвѣчая ему, Іисусъ 
спросилъ: чего ты хочешь 
отъ Меня? Слѣпой сказалъ 
Ему: Учитель! чтобы мнѣ 
прозрѣть. 

52. Іисусъ сказалъ ему: 
иди, вѣра твоя спасла тебя. 
И онъ тотчасъ прозрѣлъ і 
пошелъ за Іисусомъ по дорогѣ 

ГЛАВА 11. 

Е огда приблизились къ Іеру¬ 
салиму, къ Внѳфагіи % 
Виѳаніи, къ горѣ Елеонской, 
Іисусъ посылаетъ двухъ изъ 
учениковъ Свопхъ 
2. И говоритъ имъ: пойди¬ 
те въ селеніе, которое прямо 





11 . 


V IЬ МАРКА 


193 


5»* 


а 



4 


ч ч/ 


И лш Б^ШДАШЛ Б* нм, 
к 5 ер АІрТА 'ЖреКА ПрНБАЗДНО, 

Н 4 неже ннктоже ГО челоБ'&кх 
«Іде: ГОр'Кшша е. 


а 
та. 


ПО И БЕД И. 


Г. Й аіре кто вдди речетх: 
что тБорнтд (Ге; рцмтд, гдкш 

/74 / ' ІІ ^ ' V V м / 

грбкат; е: и двіе по. 


ГДЬ 

(ДЕТ'І 6 С 


ІІЛ1Ш. 


д. Идостд же, й швр'Ьто. 
(та жрекА приБА^дно при дбе_ 
т% 6Н‘Ё нд рдснѴтіи, н ШрНі_ 
шиѴгд п е. 

6. Й Н'КцыН ГО (ТОАфИѴХ 
глдголдѵѴ иди: что д'кечм 
Вр'кшдмшд жреБА; 

V . 

5. Онд же ртстд или, 
икоже здноБ'кдд иди ?нсх: н 

ШСГДБНШД А. 

3- Й приБедоетд жревл ко 
інсоан: й Боздожншд нд не 
ризы (БОА, н вскде нд нК 


н. /Инозн же рнзм (боа 
постлдшд по пути: др^зіи же 
ааі'а р'кзд^Ѵ ГО древІА, и по_ 

«тиліѵ^по иѴтн. 

д. Й пред^оддіііѴи й бі 
«Л'ідх ГрАдѴі|іІ'н БОПІАр, ГДД. 
годкиие: ш(дннд, Блдгоеловенх 
г рАДМЙ БО ИДІА гдне, 

Т. Бддгоеловено грАдзшее 
^рство во или ГДД, отцд 

к- 



передъ ваш; входя въ него, 
тотчасъ найдете привязаннаго 
молодаго осла, на котораго 
никто ивъ людей не садился; 
отвязавши его, приведите. 

3. И если кто скажетъ вамъ: 
что вы это дѣлаете? отвѣчай¬ 
те, что онъ надобенъ Госпо¬ 
ду; и тотчасъ пошлетъ его 
сюда. 

4. Они пошли, н нашли 
молодаго осла, привязаннаго 
у воротъ на улицѣ, и отвя¬ 
зали его. 

5. И нѣкоторые изъ стояв¬ 
шихъ тамъ говорили имъ: 
что дѣлаете? зачѣмъ отвязы¬ 
ваете осленка? 

6. Они отвѣчали имъ, какъ 
повелѣлъ Іисусъ; и тѣ отпу¬ 
стили ихъ. 

7. И привели осленка къ 
Іисусу, и возложили на него 
одежды свои; Іисусъ сѣлъ на 
него. 

8. Многіе же постилали оде¬ 
жды свои по дорогѣ, а дру¬ 
гіе рѣзали вѣтви съ деревъ и 
постилали по дорогѣ. 

9. И предшествовавшіе и 
сопровождавшіе восклицали: 
Осанна! Благословенъ Гряду¬ 
щій во имя Господне! 

10. Благословенно грядущее 
во имя Господа царство отца 



13 



нашто да & Гдл : шсаннд кх 
ьышннд. 

41 . И КНИД* ко ІГрѴшНЖХ 
?НІХ, Й КХ ЦСрКОБК: и со гл Ада бх 
бгі>, позд/к «уже сѴшѴ часѴ, 
«зыде кх кндінім со <5к'Ь. 
ліанадесАте. 

кі. И іштріе йзшедшыжх 
иди Ш киданіи, кзаака: 

ГІ. И БНдНіБХ СЖОКОБННН^ 
йздалеча, йашнУ лнстбі», пр’і. 
йде, аір «укш что шБрАшетх 
нд нін: н пришедх кх ней, 
ничесшже шер’Ёчч, токжш 
лнсткіе: не «у ко кредм 

СЖОКБДД 4 Х. 

ді. И шв'к(|1ДБХ ійсх рече 
бн: да не кто<м& ш теке ко 
к*Ккн никтоже плода снасть, 
й слышар «учениим егш, 

(?і. И пріндоша паки бо 
іеоѴсалндіх: н кшедх ійсх кх 
ііеркокь, ндчатх нзгонйтн про_ 
дакі|іыА й к&нѴкішыа кх і^ер. 
кки: й трапезы торжннкиміх, 
й ('Ьдалишд продаюшир голѴви 
йспрокгргке: 

5 і. И не ддаше, да кто 

ЛИЖОКШТХ СССдДХ СКБОЗ'к 

, , > 

31. Н сучаше, глдгсла наш 

н‘ксть лн писано, гакш ѵраліх 
,«ой,}(рлжх молитвы наречетсА 
кгБмх газыкшдіх; бы же 


нашего Давида! Осанна в» 
вышнихъ! 

11. И вошелъ Іисусъ ц 
Іерусалимъ и въ храмъ; в 
осмотрѣвъ все, какъ время 
уже было позднее, выше® 
въ Виѳанію съ двѣнадцать», 

12. На другой день, когда 
они вышли изъ Виѳаніи, 0® 
взалкалъ; 

13. И, увидѣвъ издалека смо¬ 
ковницу, покрытую листьящ, 
пошелъ, не найдетъ ли ад 
на ней; но, нришедъ къ неб, 
ничего не нашелъ, кроій 
листьевъ, ибо еще не врем» 
было собиранія смоквъ. 

14. И сказалъ ьѣ Іисусъ: 
отнынѣ да не вкушаетъ никто 
отъ тебя плода во вѣкъ! Н 
слышали то ученики Его. 

15. Пришли въ еру салимъ 
Іисусъ, вошедъ въ храмъ, на¬ 
чалъ выгонять продающихъ н 
покупающихъ въ храмѣ; і 
столы мѣновщиковъ и скаяи 
продающихъ голубей ойро- 
кинѵлъ; 

16. И яѳ позволялъ, чтобв 
кто пронесъ чрезъ храмъ ка¬ 
кую-либо вещь. 

17. И училъ ихъ, говор»: 
не написано ли: домъ Моб 
Дѵ ломъ молитвы наречется ДО* 
всѣхъ народовъ? а вы сдѣлай 






| сотворит его вертеп* рдз_ его вертепомъ разбойниковъ? 
I вонннкшліх. (Исаія 56, 7) 

I ні. И слшпдшд кннжниі^ы 18. Услышали это книжники 
і и др^іерее, и йскдѵѴ, кдкш и первосвященники и искали, 

, его погѴбатх: боаѵ» во са бгш, какъ бы погубить Его; ибо 
I ш;ю весь ндродх дивдАшесА боялись Его, потому что весь 
іо сученіи 6по. народъ удивлялся ученіи) Его. 

ді. И мкш позд'Ь ввить, 19. Когда же стало поздно, 
йсѵождіше во'нх из грддд. * Онъ вышелъ вонъ изъ города. 

к. И оутрш дншордАше, 20. Поутру, проходя мимо, 
вйдЛішд сліокобнипѴ нзсо^ш^ увидѣли, что смоковница за- 

«з коренІА. сохла до корня. 

кд. И боспожанобх петрх, 21. И вспомнивъ Петръ 
глдголл рдвві, внждь, говоритъ Ему: Равви! посмо- 

сдіоковнніід, иже проклял* три, смоковница, которую Ты 

есн, су и не. проклялъ, засохла. 

кв. И шв'Ьшдвх ?йсх гдд. 22. Іисусъ отвѣчая гово- 

годд нліх: ритъ имъ: 

л кг. Илі^йте в'КрУ вжін. 23. Имѣйте вѣру Божію. 

Лдійнь во глдгодн вдліх, мкш Ибо истинно говорю вамъ, 
нже діріе речетх гор'І; сен: если кто скажетъ горѣ сей: 
двнгннса, й верзнсА вх жоре: поднимись, н ввергнись въ мо- 
н не рдзлшслитх вх сердіуЬ ре; и не усомнится въ сердцѣ 
своеліх, но Б'!;рѴ иліетх, мкш своемъ, но повѣритъ, что 

еже глдголетх, вывіетх: вУ_ сбудется по словамъ его,—бу¬ 
дет* елі^, еже дше речетх. детъ ему, что ни скажетъ. 

кд. Сегш рддн гддгодм вдліх: 24. Потому говорю вамъ: 

вед едйкд діріе людАінесА про. все, чего ни будете просить 
снте, Б'КрѴйте, мкш пріемлете: въ молитвѣ, вѣрьте, что по- 
н Б$Д етх вдліх. лучите; и будетъ вамъ. 

«б- И 6 гдд стоите люда. 25. И когда стоите на мо- 
іресд, шпм|ідйте, дше что нлід. литвѣ, прощайте, если что 
те нд кого: дд й б их вдшх, имѣете на кого, дабы и Отецъ 
нже есть нд невес'&ѵх, шгіѴ. вашъ Небесный простилъ вамъ 
стнтх вдліх согр’кшбн’ІА вдшд. согрѣшенія ваши. 




» ■ » ѵ и 


»«•*■** 


і Л і! 


п/ 

5. Лі|і 


е ли же бы не ш_ 


ішшдете, нн оцх кдшх, нже 
і*сть нл ншс*кух, Шмвстит* 
блліх согр'кшенін блшнѵх. 

К3. И прі'ндоиід ІІДКИ ко 

ІСрУсЛЛНЛІХ: Н БК ІІІрКБН ](0. 

дашУ ёшУ, пріндоиід кх нешУ 
д^іереб н кннжншіы н старты, 

і?н. И гддгоддшд еліУ: коем 


•• и л 


ОКЛ4СТІМ «А ТБОрИШН; н кто 

тн «Збддстн сім ддде, да с іа 
• гвориши; 

кд. Ійсх же Шб'Ьшдбх, риг 

НДШ БОПрошУ БЫ Н І3Х (ДО. 
Бесе бднндгш: н ШБ*Ьшіпте 
«ИИ, И реі«У бддгі, коем «Заеда¬ 
ет?» СІА ТБОрМ. 

л. Крещеніе ішдннобо сх 
невесе аи к’к, иди ш чедоБ’к’кх; 
ціб'Ьшайте д«н. 

да. И діьклаѵь бх сект, 
гддголміне: лше речедіх, (х 
невесе, речетх: почто огбо не 

к ' і> ‘ 

БтроБдсте еді»; 

ль. Но ліре речешх, ГО чело. 
Б'Іікх: коаѵУса лмден: бси бо 
нлгКаЛ ішанна, ідкіо боистнн. 
нУ пророкх К'Ё. 

лг. И ГОв'ЦілБше гдагоааша 
інсобн: не Б'іідіы. н Шб 4 . 
цідбх інсх, гдагода ндіх: нн 
а'зх г да год м бддіх, коем бшлд. 
ІТІ'м СІА ТБОрМ. 


26. Если же не прощаете, 
то и Отецъ вашъ Небесный 
не проститъ вамъ согрѣшеній 
вашихъ. 

27. Пришли опятъ въ Іеру¬ 
салимъ . И когда Онъ ходит 
въ храмѣ, подошли къ Нему 
первосвященники и книжники 
п старѣйшины 

28. И говорили Ему: какой 
властью Ты это дѣлаешь? и 
кто іТебѣ далъ власть дѣлай 
это? 

29. Іисусъ сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: спрошу и Я васъ объ 
одномъ, отвѣчайте Мпѣ; то¬ 
гда и Я скажу вамъ, какою 
властью это дѣлаю. 

30. Крещеніе Іоанново съ 
небесъ было, или отъ чело¬ 
вѣковъ? отвѣчайте Мнѣ. 

31. Они разсуждали между 
собою: если скажемъ: съ не¬ 
бесъ,—то Онъ скажетъ: почему 
же вы не повѣрили ему? 

32. А сказалъ: отъ человѣ¬ 
ковъ,—боялись народа; потому 
что всѣ полагали, что Іоаннъ 
точно былъ пророкъ. 

33. И сказали въ отвѣтъ 
Іисусу: не знаемъ. Тогда Іисусъ 
сказалъ имъ въ отвѣтъ: и 1 
не скажу вамъ, какою властью 
это дѣлаю. 





ш 


гллел а.. 


ГЛАВА 12. 


И Н4ЧДТХ НИХ ех прнтчаѵх 
глагоаати: Еіногрддх ндсддй 
неловких, и іогрддй ІОПЛОТОЛІХ, 

Й нскопа точило, н создд 
| (тодпх и прЕдаде его тажл. 
і тЕлеліх *, н йжде. 


Б. Й ПОЕЛЛ КХ ТАЖЛТ6ЛЕ/ИХ 
КО БрЕЛІА рЛКЛ, ДД ГО ТАЖЛ- 

тбдь прі’нліЕтх, ГО плодд еіно. 
грлдл:, 

г. Они же ёмше его, киша, 
й и»то п сллшл тша. 

д. И плкн посла кх наих 
дрм'іго раса: й того кллленІ- 
ел іх кнкше, прокншл глдбУ 
ел«а, іі, послдша кезчестнл. 

6 . И паки иного посла: и 


того «’ 

•)/ 

ОВМ 


уаншд; 


й діншгн 


*• / 
Н1И>1 


р> 


ним, 
6ш т 


оуьш 
оуБНБДЮІ|іе. 

в. 6і|іе оуко единаго шнд 
иді^ Боздисденндго своего. 


посла 


о 

н 


ТОГО КХ 


НИДІХ 


ПО- 


сл^дн, глдгола, ідкш «усрддіАТ- 


СА СКІНД ДІОПЧУ. 

о 

г+ 


з* Они ЖЕ ТАЖДТЕЛе р^ШД 
кх себ'Ё: тки» сен есть насл'Кд. 


'У *»/ 


ннкх: пріидите вукіЕліх его, 

Н НДШЕ ЕоДЕТХ НДСЛ'^ДСТЕІ'е. 

й. И елшіЕ его, оуеншл. 


И началъ говорить имъ 
притчами: нѣкоторый чело¬ 
вѣкъ насадилъ виноградникъ, 
и обнесъ оградою, и выко¬ 
палъ точило, и построилъ 
башню, и отдавъ его виногра¬ 
дарямъ, отлучился. 

2. И послалъ въ свое вре¬ 
мя къ виноградарямъ слугу— 
принять отъ виноградарей 
плодовъ изъ виноградника. 

В. Они же, схвативши его, 
били и отослали ни съ чѣмъ. 

4. Опять послалъ къ нимъ 
другаго слугу; и тому камня¬ 
ми разбили голову и отпу¬ 
стили его съ безчестьемъ. 

5. И опять инаго послать: 
и того убили; и многихъ дру¬ 
гихъ то били, то убивали. 

6. Имѣя же еще одного сына, 
любезнаго ему, напослѣдокъ 
послалъ и его къ нимъ, гово¬ 
ря: постыдятся сына моего. 

7. Но виноградари сказали 
другъ другу: это наслѣдникъ; 
пойдемъ, убьемъ его, и на¬ 
слѣдство будетъ наше. 

8. И схвативши его, убили 


* А'йлд'ГЕлелла 







ЕВАНГЕЛІЕ 


Й НЗ&СрГОШД его КОНХ ЙЗ 
кТногелдл. 

Что ІѴБО «ОТБОрІТТХ 
господи біногоддд; пр'іидетх 
Н ПОГ&НѴХ таждтсди, и ддггх 

БІНОГР4ДХ НН'&ЖХ. 


Т. Ни ппсднГа ди «то члн 

Йетс; КДЛІСНЬ 6ГОЖЕ НС БХ (ЗАД 5 

сотБорйшдзйждмр'ін,ссй ЕЬІСТи 
БО ГЛЛБ»^ ОѴГДД. 

(г* /"«л / *#\ *> 

41 . Ш ГАД Ш*ТЬ мх н 
есть ДНБНО БО 0ч‘ІЮ Н4ШЕЮ. 


ѵ* Т1 * / 4/ •» \ *>/ о 

ы. п искала его гати, н 

«ѴБОАШ4СА НДрОДЛ! рДЗ$Д|4ш14 
БО, ИКШ КХ ННЖХ пентч» речь: 
Н ШСТДБДЬШС 6ГО, ШНДОШ4. 


ПОСЛ4ШД КХ НСД1 


|о »і ттт т »> / и *) о »п 

НѢКІА Ш (рдріеен И НрШДІДНХ, 


о \ 


ДД его ШБОДЬСТАТХ СЛОБОДІХ. 

ДІ. Они же ПрИШСДШЕ, ГД4. 
ГОД4Ш4 ёж»: «учителю, в'ітлш, 
йкш истнненх ёсй, и нерлдн. 
шн ни іо ко,иже: нс зрнши 

БО НД ДНИС ЧСДОБ'КкШБХ, НО 
БОНСТИННЗ пѴтЙ БЖІ'ю ОѴЧНШИ : 
ДОСТОИТХ ДИ КИНСОНХ КССДрСБИ 
Д4ТИ, иди ни; ділш ли, или 
нс дддіьі; 


61. Онх же Б'ітДМИ 
лнислі&ріс, рече йдіх: 


о/ 

ч % 

что 


и выбросили вонъ изъ вино* 
граднйка. 

9. Что же сдѣлаетъ хозяинъ 

виноградника? Придетъ и пре¬ 
дастъ смерти виноградарей, в 
отдастъ виноградникъ дру¬ 
гимъ. ? 

10. Неужели ви не читан 
сего въ Писаніи: камень, кото¬ 
рый отвергли строители, тотъ 
самый сдѣлался главою угла: 

11. Это отъ Господа, и есть 
дивно въ очахъ нашихъ 
(Псал. 117, 22-23)? 

12. И старались схватить 
Его, но побоялись народа; ибо 
поняли, что о нихъ сказалъ 
притчу; и оставивши Его, 
отошли. 

13. Н посылаютъ къ Нему 
нѣкоторыхъ изъ фарисеевъ и 
иродіанъ, чтобы уловить Его 
въ словѣ. 

14. Они же принт едши го¬ 
ворятъ Ему: Учитель! мы зна¬ 
емъ, что Ты справедливъ я 
не заботишься объ угожденій 
кому-либо, ибо не смотришь 
ни на какое лице, но истин¬ 
но пути Божію учишь. Позвр* 
лительно ли давать подать ке¬ 
сарю, или нѣтъ? давать лй 
иамъ, или не давать? 

15. Но Онъ, знал ихъ лице¬ 
мѣріе, сказалъ имъ: что иену- 





,ца йскУш лете; принесите жн таете Меня? принесите Мнѣ 
п'&назь,. дд вйжУ . динарій, чтобы Мнѣ видѣть его. 

5і. Они же нрннесошд. и 16. Они принесли. Тогда 
гддголд йжх: мііі онодз'А сій говоритъ имъ: чье это из- 
й ндпнсдніе; <3нй же р'Ешд обряженіе и надпись? Они ска- 
еж»: кесдревх. зали Ему: кесаревы. 

з'і. И шв-Цідвх ііісх рече 17. Іисусъ сказалъ имъ 
ндіх: ьозддднте кесдревд кесд. въ отвѣтъ: отдавайте кесарево 
реки, н бжі'а вРовн. и чУдн. кесарю, а Божіе Богу. И дн- 
шдса ш, нежх. вились Ему. 

ні. И пріидошд сдддУкее 18. Потомъ пришли къ Не- 
кх неж», иже гддгодютх кос. му саддукеи, которые го- 
кресенік не выти: и вопроси, ворятъ, что нѣтъ воскресенія, 
шд его, гддголмше: и спросили Его, говоря: 

ді. Оучйтелю, жшѵсей нд. 19. Учитель! Моисей напи- 
писд нджх: икш д'ціе кож» садъ намъ: если у кого умретъ 
ердтх оужретх, й іѵстдвитх братъ и оставитъ жену, а дѣ- 
женУ, д чддх не шстдвитх: дд тей не оставитъ,—то братъ 
ію'нжетх врітх егш женУ его пусть возьметъ жену его 
егю, й воскреснтх гі'жа врд. и возстановитъ сѣмя брату 
тУ своежУ. своему (Второзак. 25, 5). 

к. Оеджь Братій в'В: и 20. Было семь братьевъ: 
ПЕркын поатх жен», и оу, пн. первый взялъ жену, и умирая 
рІА не шстдвн гЕжене: не оставилъ дѣтей. 

кд. II втор кій поатх к, 21. Взялъ ее второй, и 
іі оу, нре, й ни той шстдвн умеръ, и онъ не оставилъ 
с&иене: п н третій тдкожде. Дѣтей; также и третій. 

кв. И поаііід » се'джь, и 22. Брали ее за себя селе¬ 

не шстдвкиід селене: послѣди ро, н не оставили дѣтей. Но¬ 
же ксйіул о у ж ре й же ид. слѣ всѣхъ умерла и жена. 

кг. ёх воскресеніе оуво, 23. Итанъ въ воскресенія, 

бгдд воскреснУтх, которожУ когда воскреснутъ, котора- 
н^х вУдетх женд; седжь во го изъ нихъ будетъ она же- 
нді'Ёшд м женУ. ною? ибо семеро имѣли ее 

женою. 





ИОНІ1І Ь /*! ! Ь 


Глава 


|«д. И шв'Цілвх ?нсх, реме 
нжх: не еегш ли ради пре. 
дыріетеед, не кНЦзір пнсінід, 


нн силы вжгд; 

л ' 


Кб. 6 гДЛ 60 НЗ Ліер'ГБМ^'А 

воскріснѵгх, нн жендмчд, ни 
похдглмтх: но «ть вкш лггли 
нл невегКѵх. 

кв. ДО жертвыѵх же, икш 
востлмтх, н^сте ли млн бх 
кннгл^х жюѵсеоБы^х, при кЯ 
пнн'Ё, икш реме еж$ бгх, глл. 

ГОЛД*. ЛЗХ БГХ ЛБрЛЛЖОБХ, Н 
БГХ ІСДЛКОБХ, Й БГХ ІДКШБЛЬ. 

і?з. Н'Кств Бгх жертБЬіхх, 

НО БГХ ? ЖІІБЫ^Х. БЫ ОуБО 

жногш нрелырлетеед. 

ки. И пристзпль един* ® 

КНИЖННКХ СЛЫШДЕХ Н^Х (ТА. 
ЗЛКШН^СА, н вид-квх, икш 
довр'Ь шв'кіцл йжх, вопроси 
его: клд есть нервлд вс'кѵх 
Здпо&Ѣади; 

кд, Ійсх же Шв'к^л ежа: 
мкш перв'кншн векѵх здпо. 

I ..о * / , /'* '«ѵ. 

вѣдін: слышн, ізрлилм, гдь 
бгх Блшх, гдь бдннх есть: 

Л. И Б 03 ЛНКНШН ГДЛ БГЛ 

твоего вгкжх серднежх тво. 
нжх, н все» дашеи твоем, 
н вскжх ОѴЖОЖХ твонжх, й 
всем кр’кпості'м твоем: сід 
есть первлд злпов'кдв. 


24. Іисусъ сказалъ имъ вг 
отвѣтъ: этймъ ли приводитесь 
вы въ заблужденіе, не зная 
Писаній, ни силы Божіей? 

25. Ибо когда изъ мертвыхъ 
воскреснутъ, тогда не будутъ 
нн жениться, ни замужъ вы¬ 
ходить, но будутъ, какъ Ан¬ 
гелы на небесахъ. 

26. А о мертвыхъ, что они 
воскреснутъ, развѣ не читали 
вы*’ въ книгѣ Моисея, какъ 
Богъ при купинѣ сказалъ ему: 
Я Богъ Авраама, н Бои 
Исаака, и Богъ Іакова (Исход. 
3, 6)? 

27. Богъ не есть Богъ мер¬ 
твыхъ, но Богъ живыхъ. Итакъ 
вы весьма заблуждаетесь. 

28. Одинъ изъ книжниковъ, 
слыша ихъ пренія и видя, 
что Іисусъ хорошо имъ отвѣ¬ 
чалъ, подошелъ и спросилъ 
Его: какая первая изъ всѣхъ 
заповѣдей? 

29. Іисусъ отвѣчалъ ему: 
первая изъ всѣхъ заповѣдей: 
слушай, Израиль! Господь Богъ 
нашъ есть Господь единый; 

30. И возлюби Господа Бой 
твоего всѣмъ сердцемъ твоимъ, 
я всею душею твоею, и всѣмъ 
разумѣніемъ твоимъ, и всей 
крѣпостью твоею: вотъ,первая 
заповѣдь (Второзак. 6, 4—5)! 
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и. Й БТОрДА ЛОДСВНД ен: 
603ДМКИШН КЛЙЖНАГО (КОЕГО 

гдііш сдліх себе. бслыііда снѵх 

ННД ЗДПОК'ЬдЬ Н'&С'ГЬ. 

ДБ. И рЕ'ІЕ елт^ кннжникх: 
докр'Ь, «ѵчителю, вонстиннѴ 
рсклх б(н, ткш едйнх есть 
вГх, й Н^СТЬ ннх рдзк’Ь 
егш: п 

лг. И вже лмбііти его 

6СІМІХ СЕрДЦЕЛІХ, Й БСЙіЛІХ 
ОДЗУдЮЖХ, Й ВСЕЮ ДМИЕЮ, Й 
ВСЕМ Кр'ІІПОСТІ'ю: Н 0ЖЕ лювнти 

вдшкнаго ткш севе, коле 

ЕСТЬ БС’КѵХ ВСЕСОЖЖЕНІИ й 
ШТВХ. 

ДА. Ійсх же вйд'Ьвх, ткш 

СЛІМСДЕННШ ШВ'киіД, рЕ'ІЕ 6Ж5! 
НЕ ДДДЕЧЕ 6СН Ш ІІЛрСТБІА 
ВЖІА. Й ННКТОЖЕ СЛгкдШЕ 
іітоліа ^го вопросйтн. 

Д6. И шв'кі^лвх ?йсх глл. 

ГОДДШЕ, «ѴЧА вх церкви, К4КШ 

гддголютх кннжншіы, ткш 
№ГОСХ смнх есть длвідовх; 

Д5. Той ВО ДДвГдХ рЕ'ІЕ 
дхолх стмлгл: глдголд гдь 
гдви жоеж$: еЬдй шдеснѴм 

.ЙЕНЕ, ДОНДЕЖЕ ПОЛОЖ^ ВрДГИ 
ПОД ПОДНОЖІЕ НОГДДІД'ТВоЙЖД. 


ЛЗ- ОдЛІХ ЕѴБО ДДБІДХ ГЛ4ГО- 

детх его гдл: и шкздѴ сынх 
кдіЙ есть; и жногх ид. 


31. Вторая подобная ей: воз¬ 
люби ближняго твоего, какъ са¬ 
мого себя. Иной большей сихъ 
заповѣди нѣтъ (Девит. 19,18). 

32. Книжникъ сказалъ Ему: 
хорошо, Учитель! истину ска¬ 
залъ Ты, что одинъ есть Богъ 
и нѣтъ инаго, кромѣ Его; 

33. И любить Его всѣмъ 
сердцемъ, и всѣмъ умомъ, и 
всею душею, и всею крѣпо¬ 
стью, и любить ближняго, какъ 
самого себя, есть больше 
всѣхъ всесожженій и жертвъ. 

34. Іисусъ, впдя, что онъ 
разумно отвѣчалъ, сказалъ 
ему: недалеко ты отъ Царствія 
Божія. Послѣ того никто уже 
не смѣлъ спрашивать Его. 

35. Продолжая учить въ хра¬ 
мѣ, Іисусъ говорилъ: какъ 
говорятъ книжники, что Хри¬ 
стосъ есть Сынъ Давидовъ? 

36. Ибо самъ Давидъ ска¬ 
залъ Духомъ Святымъ: ска¬ 
залъ Господь Господу моему: 
сѣди одесную Меня, доколѣ 
положу враговъ Твоихъ въ 
подножіе ногъ Твоихъ (Пеал. 
109, 1). 

37. Итакъ самъ Давидъ 
называетъ Его Господомъ: 
какъ же Онъ Сынъ ему? И 





& 


-) \ 


родъ пошшдіш его &г ш, 

АО(ть. „ ^ 

ли. И глдголлше н.иж ко 


*) / « 


«ученіи своешх: влнднтесА ш 
кнйжникх, ^о'ГАшн^і ко шд'[;_ 
АНІИѴХ ѴОАНТИ, н шЬлоблша 
нд торжншд^х, 

лд. И преждес-кдилА нд 
сонліишл^х, и перкокозлеждніА 
нд вечерАѴх: 

м. ЙоАДлише допм вдо_ 
внцх, н нетреьдні’еліх нддолз-к 
диодаціеса: сіи прі'н.иУтх днш. 
шее шсУждені'е. 

ли. 11 с г Кд& іисъ прдлии 

(ОКроБИІ|ІНОЛіѴ ДОДНИЛНІ1іѴ,ЗрА- 

т , кікш нлродх жешетх 
ді'кдь вх сокрокншное ^рдніі. 
лише, и дінозн Богдтін кдіе. 

Т4Ѵ5 ЖНШГД. 

дІб. И при шедши бдннд 
БДОБИЦД оукогд, вверже л'^пт'к 
дБ'к, еже есть кодрднтх. 

ДІГ. И ІІрНЗБДБХ «ученики 

свод, реме н.их: аиннк гдд. 

СОЛЮ БД/ИХ, ІДКШ ЬДОБИНД СІА 
оу и о ед а діножде ксшул ввер. 
же вдіетдинрнул кх сокровиш- 
ное ^рдніілише. 

<НД. ЁСН КО Ш Й3КМТІІД 

скоегіЬ ББергошд: с іа же іо 
лишен іа скоегш бса, ёлнкд 
н.И'кАше, вверже, все житіе 

свое. 


множество народа слуша 
Его съ услажденіемъ. 

38. И говорилъ имъ і 
утеши Своемъ: остерегайте 
книжниковъ, любящихъ 2 
дить въ длинныхъ одежда 
и принимать привѣтствія і 
народныхъ собраніяхъ, 

39. Сидѣть впереди въ е 
налогахъ и возлежать налш 
вонъ мѣстѣ на пиршествах 

40. Сін, поядаюпцѳ дол 
вдовъ, и напоказъ долго м 
лящіеся, примутъ тягчайші 
осужденіе. 

41. И сѣдъ Іисусъ протиі 
сокровищницы, и смотрѣя 
какъ народъ кладетъ деды 
въ сокровищницу. Многіе бі 
гатые клали много. 


42. Пришедши же, одна бѣ; 
нал вдова положила двѣ леи 
ты, что составляетъ кодрани 

43. Подозвавъ учещшк 
Своихъ, Іисусъ сказалъ и» 
истинно говорю вамъ, что# 
бѣдная вдова положила бо В 
ше всѣхъ, клавшихъ въ е» 
кровищницу: 

44. Ибо всѣ клали отъ Р 
бытка своего, а она отъ «У 
дости своей положила все, # 
имѣла, все пропитаніе свое. 
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гляел п. 

II іЦоДАПіУ е-И5 Ш ІІ ( ерКЕЕ 
Иглдголд е,ий 7 йдннх и 


игллголд едіо едннх и» 
іученйкх егик «учители, бкждь 
ііднобо клліеніе, и іідкшбл 
ЗМнѴа, 

ь. И ГОб'Ьшдбх ій» рем ( 
і;,иУ: бндііши ли (іа велйкд 
Зддніа; не імідть иЗстдти 
ЗДІ кддіень нд калин н, иже 
не рдзорітл. 

г. II скдАі|і^ ёл$ нд гор ■к 
ЁлешнсНш прАдіш иерКБе, бо_ 
прошдѵУ его еднндго пітрх, 
и ідшбх, н ішдннх, н дндрей: 

д. Рим нлліх, когдд (Та 
юдугх; й кое [е-ідетх] знд. 
діекіе, бгдд нлиѴтх б(а (Та 
ікончітнеАі 

6 . 1 нс 7 . же шб'Цідбх нліх, 
нштх глдголдти: блюдитиа, 
дл не кто БД» прельп’ктх. 

5 . ЛІН 03 И БО ПрТЙдѴтХ БО 
идіа дюе, глдгодише: икш д'зх 
шіь: н лініоги прельетАтх. 

з . бгдд же «услышите Брд. 
нн, н слышдні'а Брднедіх, не 
•уждсійтесд: подовдетх во 
кмтн: но не «у кончина. 

и. босгінетх во газьікх нд 
ЙЗШІХ, н цдр(ТБО НД Ц 4 р(ТБ 0 І 


ші] 


ГЛАВА 13. 

И когда выходилъ Онъ изъ 
храма, говоритъ Ему 
одинъ изъ учениковъ Его: 
Учитель! посмотри, какіе кам¬ 
ни и какія зданія! 

2. Іисусъ сказалъ ему въ 
отвѣтъ: видивіь сіи великія 
зданія? Все это будетъ разру¬ 
шено, такъ что не останется 
здѣсь камня на камнѣ. 

3. И когда Онъ сидѣлъ на 
горѣ Елеонской противъ хра¬ 
ма, спрашивали Его наединѣ 
Петръ, и Іаковъ, и Іоаннъ, и 
Андрей: 

4. Скажи намъ, когда это 
будетъ, и какой признакъ, 
когда все сіе должно совер¬ 
шиться? 

5. Отвѣчая имъ, Іисусъ на¬ 
чалъ говорить: берегитесь, 
чтобы кто не прельстилъ васъ. 

6. Ибо многіе придутъ подъ 
именемъ Моимъ, и будутъ го¬ 
ворить: это Я; и многихъ 
прельстятъ. 

7. Когда же услышите о 
войнахъ и о военныхъ слу¬ 
хахъ, не ужасайтесь: ибо над¬ 
лежитъ сему быть; но это 
еще не конецъ. 

8. Ибо возстанетъ народъ 
на народъ и царство на цар- 







н к#а$гх тр&н по лгЕстдлсх, ство; и будутъ зеилетрясещ, 
й бѴдѴтх глади й ліатежи: I но мѣстамъ, п будутъ 
начало Бол'ІЬріе.их сіа. н смятенія. Это начало % 

лѣзией. 


д. Бдюдитеса же Бкі (аліи: 
прЕдаддтх ао км ах сшнліинід: 
н на соворишді(х аіЕнн ездите: 

Й ПрЕД КОЕ ВОДЫ Н НДрН БЕДЕНІІ 
Б5ДЕТЕ /ИЕНЕ рДДН, БО СБНД‘11. 


ТЕДЬСТБО ИЛІХ. 


1. Й Ео БС'Кр «зыіуЬѵх 
ПОДОБДЕТХ ПрЕЖДЕ проноБ'&дд. 
ТИСА ёѵаНГЕДТм. 

41. 0ГДа ЖЕ П0БЕД5ТЖ БЫ 
ПрЕДаКШЕ, НЕ ПрЕЖДЕ ІІЕіуЛТЕСА, 
ЧТО БОЯІ'ЛаГОДЕЧ’Е, ни поУчдн. 


>31 

теса: но еже діііе ддстса вали 
бх тон часх, се гдагодитЕ: не 
ББІ ЕО ВѴДЕ ТВ глдголюш'іи, но 

и н / У * 

дѵх стын. 

бі. ПрЕдасч'х же Ератх вра. 
та на сліЕрть, й отеііх чадо: 
й Бостан^тх чада ндродитЕди, 
н вукімтх н^х: 

гі. И еѴдете нендбііднліи 
ЕС'К/ИИ НЛІЕНЕ ЛІОЕІ'Ш рддн: 
ПрЕТЕрП'&БЫЙ ЖЕ до конид, 
ТОЙ СИДСЕНХ БЗДЕТХ. 

ДІ. бгда ЖЕ ОуЗрНТЕ ЛІЕр. 
Зостіі запѴст'к'ніА, рЕЧЕНнУ» 
ддніндоліх пророкожх, столір, 

НД'&ЖЕ НЕ ПОДОКДЕТХ: [ЧЧ’ЫЙ 

да разУ.и^ЕТх]: тогда сѴш'іи 


9. Но вы смотрите за «о, 
бою; ибо васъ будутъ нреда, 
ватъ въ судилища, и бить л 
синагогахъ, и предъ правду, 
лями и царями поставятъ ваа 
за Меня, для свидѣтельства 
предъ ними. 

10. И во всѣхъ народам 
прежде должно быть пропой- 
дано Евангеліе. 

11. Когда же поведутъ пре¬ 
давать васъ, не заботьтесь ш 
передъ, что вамъ говорив, 
и не обдумывайте; но что дан 
будетъ вамъ въ тотъ чай, 
то и говорите: ибо не вы бу¬ 
дете говорить, но Духъ Сй- 
тый. 

12. Предастъ же братъ бра¬ 
та на смерть, и отецъ дѣтей; 
и возстанутъ дѣти на родите¬ 
лей, и умертвятъ ихъ. 

13. И будете ненавидима 
всѣми за имя Мое; претерпи 
шій же до конца спасет. 

14. Когда же увидите мер¬ 
зость запустѣнія, речениу» 
пророкомъ Даніиломъ, сто*' 
щую, гдѣ не должно (читаю¬ 
щій да разумѣетъ), тогда # 
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5 ДЕ И ДД К'ЬжДТХ Н4 


г орм: / 

' { :і. И иже нд кроБ'к, дд не 
„(аіггх бх долга, ни дд бнн. 

(''■‘■Э , \ ГЖГ / (1 

дета бзатн несш ш долщ 



„(БОЗБрД'ГИ'ГСА БІПАТЬ, Б3АТН 

«нз^ «о». 

' *зі. Горе же непрдзднмдіх 

ІІ Д0АЦ1ЫЛІХ 6Х ТЬІА ДНИ. 

ні. /ИолитеіА же, дд не 
Б^детх Б'КгСТБО Бдше БХ 3«лгк. 

|і. БѴдѴтх ко дни тін 
піорБк, ткоБд не бьість та¬ 
кова ГО начала еозддніА, еже 
[езда кгх, до ньін'к, й не 
&тх. ѵ ^ 

к. И дше не бы гдь пре. 
иратйлх дній, не бы оукиі 
(пасдасА бсанд плоть: но Й3. 
ерднныѵх ради, йѵже нзврд, 
прекратит* дни. 
иа. Тогда дше кто ^ечетх 

_/ \ |\ * <7^ / 'о \ \ 

мліх: се здш ѵртосх, иди ее 
Онд'к: не йлійте Б'кры. 


Кб. бостднѴтх во лжеѵркти 
н джепророіш, н ддДАтх 
ЗнадібніА н чѴдеед, еже пре. 
акстнтн, дше бозліожно, и 
н ЗкраннмА. 

кг. Ем же БлкднтесА: ее, 

П Р Е Жде р'кѵх БДДГА Б(А. 

КД. Но БХ ЧМА дни, по 


ходящіеся въ Іудеѣ да бѣгутъ 
въ горы; 

15. А кто на кровлѣ, тотъ 
не сходя въ домъ, и не входи 
взять что-нибудь изъ дома 
своего; 

16. И кто на полѣ, не обра¬ 
щайся назадъ взять одежду 
свою. 

17. Горе беременнымъ и пи¬ 
тающимъ сосцами въ тѣ дни. 

18. Молитесь, чтобы не слу¬ 
чилось бѣгство ваше зимою. 

19. Ибо въ тѣ дни будетъ 
такая скорбь, какой не было 
отъ начала творенія, которое 
сотворилъ Богъ, даже донынѣ, 
и не будетъ. 

20.1 еслибы Господь не со¬ 
кратилъ тѣхъ дней, то не спас¬ 
лась бы никакая плоть; но ра¬ 
ди избранныхъ, которыхъ Онъ 
избралъ, сократилъ тѣ дни. 

21. Тогда, если кто вамъ 
скажетъ: вотъ, здѣсь Хри¬ 
стосъ, или: вотъ, тамъ,—нс 
вѣрьте. 

22. Ибо возстанутъ лжехри- і 
сты и лжепророки, и дадутъ ! 
знаменія и чудеса, чтобы пре¬ 
льстить, если возможно, и 
избранныхъ. 

23. Вы же берегитесь; вотъ, 

Я напередъ сказалъ вамъ все. 

24. Но въ тѣ дни, послѣ скор- 



1 




206 


ЕВАНГЕЛІЕ 


(корки той,(олнпе полкркнетх, 
й д&нд не ді(тх (Б-Ктд (ко. 


епо. 


і?б. Й бб'&зды б<?д$гх і % 
ншіе шдддкша: й сил м, иже 
нд нене^Кѵх, ііодбнжѴгга. 

КБ. И Ч’ОГДД ОѴЗрАТХ (НД 

челок'Кчккдг© грАД&од ндбклд. 

іуЬр, (X (ИЛОН Й (ДДКОЮ 


ЛІНОГОН. 

кз. И ч’огдд поглетх дггды 
(Бол, и (оБеретх йзкрднныА 
(боа ш четырех Б’Ктрх, ГО 
конпд зеділй до кон г^л некд. 


І?и. Ш (дюкоБницм же нд. 
Ѵчнтв(л притчи: егдд «уже 
Б'КтБІ’е 6 А Б$де Т% ЖЛДДО, й 
”3 лтгШу Б'кднте, 
икш клйз г л есть гсдтбл. 

И П»/ О \ 1 \ «л 

кд. ідкш и км, егдд (іа 

БИДНТе БМБДИШД, кадите, икш 
кдйзх л е(ч'ь при дьереѵх. 

Л. ЙЛШНЬ ГЛДГОДН БДДіХ, икш 

не ндідтб прейти родх (ей, 
дондеже б(а (іа бХдѴч’х. 

дд. Неі;о и зе.илА нрендеч’х: 
сдоБесд гке д»оа не прендѴгх. 

ль. ДО дни же то, их йлй 
ш чдсЁ никтоже кйить, ни 
дггдн, иже Сотк нд некес'Кгл, 

НИ СНХ, ТОКДШ бцх. 

лг. Бднднте, кдйте й діо. 
литка: не Б'Ьете ко, когда 
Бр^діА кѴдеч’х. 




би той, солнце померкнетъ 
луна не дастъ свѣта свое 

25. И звѣзды спадутъ 
неба, к силы небесныя і 
колеблются. 

26. Тогда увидятъ Сына і 
довѣческаго, грядущаго 
облакахъ съ силою много» 
славою. 

27. И тогда Онъ пош« 
Ангеловъ Своихъ, и собери 
избранныхъ Своихъ отъ е 
тырехъ вѣтровъ, отъ ір; 
земли до края неба. 

28. Отъ смоковницы возыв 
те подобіе: когда вѣтзи ( 
становятся уже мягки и щ 
скаютъ листья, то знаете,* 
близко лѣто. 

29. Такъ и когда вы ум 
дате то сбывающимся, знай» 
что близко, при дверяхъ, 

30. Истинно говорю вад 
не прейдетъ родъ сей, ив 
все это будетъ. 

31. Небо и земля прейдуй 
но слова Мои не прейдутъ. 

32. О днѣ же томъ, 0 
часѣ, никто не знаетъ, Ы 
Ангелы небесные, ни Снй 
но только Отецъ. 

33. Смотрите, бодрствуй 
молитесь; ибо не знаете, кы? 
настудитъ это время. 

-. 
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ГІ»*‘ 14 ‘ 

Г“ 

ЛД. Мкоже челоБЙіКх ШѴОДА 
ІМТІБЛЬ ДО/ИХ СБОИ, Н ДІВХ 
рЛБШЛІХ СБОИ, ИХ БЛаСТЬ, И КО. 
.««ЖДО ДЙіЛО (БоК Й Брдтлрй 
ІІОБМ'в, АЛ БДИТХ. 

де. Бдите суво: не Б'Ксте 
ко, когда господь до.иѴ прі'. 
ндетх, кечерх, или нолХноцж, 
или бх П'ктлоглаіиені'е, или 
іутрш: 

аз. Дл не прншедх ьнезапХ', 
іопрдиіетх БЫ СПАІ|ІА. 

дЗ. А иже кали глаголю, 
бг&ліх глаголю. Бдите. 

глйкй ді. 



34. Подобно какъ бы кто, 
отходя въ путь и оставляя 
домъ свой, далъ слугамъ сво¬ 
имъ власть, и каждому свое 
дѣло, я приказалъ приврат¬ 
нику бодрствовать. 

35. Итакъ бодрствуйте; ибо 
не знаете, когда придетъ хо¬ 
зяинъ дома, вечеромъ, или 
въ полночь, или въ пѣніе 
пѣтуховъ, или поутру; 

36. Чтобы, пришедъ вне- | 

запно, не нашелъ васъ спя- | 

щими. 

37. А что вамъ говорю, го¬ 
ворю всѣмъ: бодрствуйте. 

ПАВА 14. 


же пас](а, и <5лр*ксноци 
по дком днім: й йскіуѴ 
арК'іерее н кнйжнниы, какш 
его лестію елше «укі'ютх; 


б. ГлаголаѵѴ же: [но] не бх 
пріздннкх, еда * какш лнзака 
кадетх п лмдека. 

г. И 6 -И 5 БХ Б ика¬ 

ніи, бх доліХ сі.ишна прока, 
женнагш, БозлежашХ’ бл«Х, пр'і. 
йде жена нліХши алаьастрх 
апера нарднагш пі'стікід 
ашогоц^нна: й сократим 


Ч резъ два дня надлежало 
быть празднику Пасхи и 
опрѣсноковъ; и искали перво¬ 
священники и книжники, какъ 
би взять Его хитростью и 
убить; 

2. Но говорили: только не 
въ праздникъ, чтобы не про¬ 
изошло возмущенія въ народѣ. 

3. И когда былъ Онъ 
въ Вяѳаніи, въ домѣ Симона 
прокаженнаго, и возлежалъ,— 
пришла женщина съ алава- 
стровымъ сосудомъ мѵра изъ 
нарда цѣльнаго, драгоцѣннаго, 


* да не 








ддлвастрх, Бозливдше ел\ъ нд 
гллвѴ. 

д. Ба^ же н'киын него. 
А&вше вх сек'І;, й глаголите: по. 

ЧТО ГИБЕЛЬ (ІА ЛІѴрНЛА бьість; 

6. /ИоЖЛШЕ БО сіе продано 
БЫТН БАІ|1ШЕ Ч'рЕ](Х СШТХ П'к. 

НАзк, к ддтиса нншышх: й 

~ / ІІ *»/« ' 

чі®' , , , 

б. Іи і% ш реме: шсч дБитб 
ю: что (Гі трѴдьі даете; допро 
д'Кло сод'Кла іо шн'к. 

3 . Всегда во нииіыа наіа. 
те сх собою, й егда' |(оі|іете, 
«можете наіх довро творнтн: 
ліене же^не всегда н'аіате. 

й. бже йлгк * сіа, со. 
твори: предвари подсазати «мое 
т'Кло на погревеніе. 

д. Ддсйнь глаголю вадіх, 
йд-кже аше проиов'кстсА еѵан. 
геаі’е сіе во все«их «иір'к, й I -же 
сотвори сіа, глаголано .бѴдетх 
вх падсАть ел. 

ш* ТТ п/1 •> / н« 

1. И І5ДД ІСКДОІШТСКІН, 

ёдинх ш 6 иоинід«АЧ% иде 
КО І^І^ІІсМЪу . дд щреддстх 

6ГО И/ИХ. 

аі. Они же слмшавше В 03 . 
радовашасА: й ШБ'Ьплпи ё«иа 
среБренники дати. й йскаше, 
какш его вх «ѵдобно вредіА 
нредастх. 


и, разбивши сосудъ, возящ 
Ему на голову. 

4. Нѣкоторые же возней 
довали и говорили между собой 
къ тему сія трата мѵра? 

5. Ибо можно было бы про 
дать его болѣе, нежели затрн 
ста динаріевъ, и раздачъ нн 
щимъ. И роптали на нее, 

6. Но Іисусъ сказалъ: оставь 
те ее; что ее смущаете? Оиі 
доброе дѣло сдѣлала для Меня 

7. Ибо нищихъ всегда инѣо 
те съ собою и, когда захо 
тите, можете имъ благотво 
рить; а Меня не веегда имѣете 

8. Она сдѣлала, что мог® 
предварила помазать Тѣло Моі 
къ погребенію. 

9. Исі’инно говорю вамъ 
гдѣ ни будетъ ироповѣданіі 
Евангеліе сіе въ цѣломъ мірѣ, 
сказано будетъ, въ память еа, 
и о томъ, что она сдѣлала. 

10. И пошелъ Іуда Искарі¬ 
отъ, одинъ изъ двѣнадцати, 
къ первосвященникамъ, чтобв 
предать Его имъ. 

11. Они же услышавши обра¬ 
довались и обѣщали дать ему 
сребренники. И онъ иска®, 
какъ бы въ удобное время 
предать Его. 


* возможЕ 




БІ. Й БХЛЕрБМН день ШПрЪ. 
(НШКХ 6ГД4 П4Г)(У ЖрАѵУ, ГД4. 

годдшд ё.иУ «ученики ёгій; 
гд'к уоуешн, шадша о у го то. 
ададіа, дд ідсн піеѵУ; 


р'к. 


ГІ. Й ПОСД 4 ДБ4 85 «уча. 
ника сбонѵх, й ГД 4 ГОД 4 ’йдіх: 
НДНТ4 Бо грідх: й ердіііата 
ад» чмоБ'кка б* «кУдадьниіуЬ 
аода носа; по наша йднтд. 


ді. Й йд’&жа дпіа внйдатх, 
рцаіч '4 госнодннѴ додіУ, ткш 
«учитель глдгодета; гд'к есть 
антдлкніиід, йд'кже пдер со 
•ученики моими сн&их; 

61. И той Б 4 ЛІ 4 покджатх 
горниц» вал'ім постлднУ го. 

ТОШ тК ОѴТОТОБ 4 НТ 4 НЛДІ’Л. 

51. И Й3ЫДОСТД «уЧбНИКД 
ёгш, й пріидостд БО града, й 
иІвр'Ьтостд, множа рача йша, 
н «угоч^оБдстд пде^У. 

$і. Й БачарУ кмбшУ прі'нда 
со ок'клинддасАте. 


ні. й Бозлеждшыдіх иліх й 
іддм|іыдіх, рача ійех: ддіннь 
шгодм блліх, мкш едина Ш 
адех праддстх діа, мдьій со 
дінои. 

ДІ. Они ЖЕ Н4ЧДШ4 скор. 


12. Въ первый день опрѣ¬ 
сноковъ, когда закадали па¬ 
схальнаго агнца , говорятъ Ему 
ученики Его: гдѣ хочешь ѣсть 
пасху? мы пойдемъ и приго¬ 
товимъ. 

13. И посылаетъ двухъ изъ 
учениковъ Своихъ и говоритъ 
имъ: пойдите въ городъ; и 
встрѣтится вамъ человѣкъ, не¬ 
сущій кувшинъ воды; послѣ¬ 
дуйте за нимъ. 

14. И куда онъ войдетъ, 
скажите хозяину дома того: 
Учитель говоритъ: гдѣ ком¬ 
ната, въ которой бы Мнѣ 
ѣсть пасху съ учениками 
Моими? 

15. И онъ покажетъ вамъ 
горницу большую, устланную, 
готовую; тамъ приготовьте 
намъ. 

16. И пошли ученики Его, 
и пришли въ городъ, и нашли, 
какъ сказалъ имъ; и пригото¬ 
вили пасху. 

17. Когда насталъ вечеръ. 
Онъ приходитъ съ двѣнад¬ 
цатью. 

18. И когда они возлежали 
и ѣли, Іисусъ сказалъ: истин¬ 
но говорю вамъ, одинъ изъ 
васъ, ядуші й со Мною, пре¬ 
дастъ Мег.*; 

19. Они опечалились и 


9% В I 1 С*» ч? I 1 С» 


Главі 


шушвшщтшштлтушвашж тт шттшштт^тттш ттт двдр; ; 

К'&ТН, Й ГЛДГОЛЛТН 6/«9 бДНН* 

по йднно/и^: ед^ 43»; й дрѴ- 

/V ♦ \ 9/ 

пи» 6Д4 43*; 

к. Онх же ГОв'Цідкх, рпе 
и/их? едннх ГО «Збокнддссатг, 
Ш/ИОЧЙШН СО /ИНОК ах С0ДИ40. 


кд. Онх оукш чедоя'іі'ісскТй 
идстх, гакожс есть писано ш 
нс/их? горе же нсдоб'КкѴ то/иѴ, 
ил же енх мелоБ'Кмескін пре. 

Д 4 СТСА? ДОБр'Іе БЫЛО БЫ 6 /Ио, 

аіш не бы родндсл чедоа'^кх 
той. 

ка. И іад#шылх и/их, прТ_ 
едіх інсх ѵл'Кбх, и бддгосдо. 
бнбх прело/ин, й ддде йлх, й 


*і / 


репе: прінлитс идите: сіе 
есть т'кло лее. 

кг. И прінлх м 4 Шэ, ѵаАЛ$ 
воздавъ, ддде нліъ: и пн ш ш 
нва вги. л 

кд. И иліх: с іа еик 
кроаь /иол, НОВ 4 ГШ зав'Ктд, 
34 діншгн йзднаіели. 

ке. ЯлИНЬ Г 44 Г 04 К кіліХ, 
и к іи ктодіУ не или ли пнтн ГО 
плода дозндпи, до дне тогш, 
6 ГД 4 е пік ново ао іірта'ін 

Г4|І 

БЖІИ. 

ка. И ассп'Кьше йзыдошл 
ах горѴ п &шинскѴк. 

« 3 . И ГА 4 ГОАІ Й/ИХ ІНСХ, 

гакш аей соадлзнитесА ш лк-і; 
/ »\ * / ,/ 
ах ноцік сіи? нислно во есть: 


г. 1 

стали говорить Ему, один» ц ^ 
другимъ: не я ли? и другой: 
не я ли? 

20. Онъ же сказалъ тп, 
въ отвѣтъ: одинъ изъ двѣн* 
дцати, обмакивающій со Мною 
въ блюдо. 

21. Впрочемъ Сынъ Чело, 
вѣческій идетъ, какъ писано 
о Немъ: но горе тому чело¬ 
вѣку, которымъ Сынъ Чело- 
вѣческій предается; лучше 
было бы тому человѣку не 
родиться. 

22. И когда они ѣли, Іисусъ, 
взявъ хлѣбъ, благословш, 
преломилъ, далъ имъ и ска¬ 
залъ: примите, ядите; сіе есть 
Тѣло Мое. 

23. И взявъ чашу, благода¬ 
ривъ, подалъ имъ; и пили и» 
нея всѣ. 

24. И сказалъ имъ: сіе есть 
Кровь Моя новаго завѣта, з* 
многихъ изливаемая. 

25. Истинно говорю вамъ* 
Я уже не буду пить отъ плода 
винограднаго до того дог, 
когда буду пить новое вино 
въ Царствіи Божіемъ. 

26. И воспѣвши пошли # | 
гору Елеонскую. 

27. И говоритъ имъ Іисусъ: 
всѣ вы соблазнитесь о ШЙ 
въ ату ночь; ибо написано: | 
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а 14. 


поедав идстырА, й рдзьідУтсА 

оЦы. 

І?И. Но ПОТОДи, 6ГД4 
Ц 0 СКр«Н 5 , ЕДрАК БЬІ БХ Г 4 ЛІ- 


№. 


кд. Штрх хе реме ела: 
4 і|іе н бсн Ю6Д43НАТСА, но не 

Й*; , 

4. И Г44ГОЛ4 6 м% ?нех: 
.кинь гддгодю тек'І;, гакш тьі 
днесь Бх ношь ик, прежде 
даже Бторйпек п'Ктедх не Б03. 
гллситх, три кріты ШБерЖГ- 
цінса дине. 

44 . Онх же діножде гдд. 
голдше піме: дше же дін 
есть сх током й судірети, не 
ш&ергѴсА теве. тдкоже н вен 
глдгоддѵѴ. 

ЛБ. И пріндошд БХ весь, 

V» 9/ ' / •• 9 

еиже ндіа геденділнід: н 
гллголл оуменнкшдсх сбонжх: 
скднте зд'б, дондеже шедх 

ПО ЛІО Л М/С А. 

лг, И поАТХ петрд й іа. 

ШЕЛ Н ІІМ 4 НН 4 СХ СОВОК! Й 
НЛМЛТХ п «ѴЖ 4 С 4 ТНСА И тѴжНТИ. 

ЛД. И Г 44 ГОД 4 йдіх: при. 
СКОрЕНД есть Д&Ш 4 ДІОА ДО 

«ліертн: п в5дите зд'Ё, й вдйте. 

лб. И прешедх дідлш, пдде 
мл зеділн, й дюдАшесА, дд 
лше боздіожно есть, жйдіш 
ндетх ш неги» мдех: 




Е % 

Р 

&•) 


поражу пастыря, и разсѣются 
овцы (Захарія 13, 7). 

28. Но воскресеніи же Мо¬ 
емъ, Я предварю васъ въ Га¬ 
лилеѣ. 

29. Петръ сказалъ Ему: 
если и всѣ соблазнятся, но 
не я. 

30. И говоритъ ему Іисусъ: 
истинно говорю тѳбѣ, что ты 
нынѣ, въ эту нонъ, прежде 
нежели дважды пропоетъ пѣ¬ 
тухъ, трижды отречешься отъ 
Меня. 

31. Но онъ еще съ боль¬ 
шимъ усиліемъ говорилъ: хо¬ 
тя бы мнѣ надлежало и уме¬ 
реть съ Тобою, не отрекусь 
отъ Тебя. То же и всѣ гово¬ 
рили. 

32. Пришли въ селеніе, на¬ 
зываемое Геѳсиманія; и Онъ 
сказалъ ученикамъ Своимъ: по¬ 
сидите здѣсь, пока Я помо¬ 
люсь. 

33. И взялъ съ Собою Петра, 
Іакова и Іоанна; и началъ ужа¬ 
саться и тосковать. 

34. И сказалъ имъ: душа Моя 
скорбитъ смертельно; побудьте 
здѣсь, и бодрствуйте. 

35. И, отошедъ немного, палъ 
на землю и молился, чтобы, 
если возможно, миновалъ Его 
часъ сей; 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 



Л5. И глдголдит лббл <3че, 
БСА бозлішжнд тибѢ: ЛІНЛІШ 
неси ® «иене члшѴ сім: не 
не еже аз* |(©ша, но еж е 
ты. в 

дЗ. И прінде» н шБрѣте 

й^х спішнуд, н глагола петро. 
ви: сі/ишне, спиши лй; не 
возліоглж ё*й ёдннлгш часа 
повдѣтн; 

ли. Бдите н ліолнтесА, 
да не Бнйдете вж напасть. 
дѴр оѵ%ш водрх, плоть же 
нешошна. 

лд. И паки шедх по, поли¬ 
са, тожде слово рейх. 

м. И БозврашьсА ШБр^те 

а паки спаіііа: ба](Ѵ бо 
стел нліх тагштнл, и не 
бѢдаѵУ, что бышд ё<и^ Шв'к. 
шали. в 

ліа. И прТнде третиием н 
глагола йліж: спите прочее й 
почивайте, прнспѣ коненх, 
прѴнде часх: ее предаетсл снх 
человѣческій вх раки грѣш. 

НІІКШЛІХ. 

ліб. Еостаннте, нделіх? се 

ПреДЛАИ ЛІА ПрИВЛНЖНСА. 

л\г. И ше, еір еліо 
глагол и ша, пріиди іада, едннх 
сын ш ОБоинадесАти, и сх 
нншх народхлніогхсооражіели 


36. 1 говорилъ: Авва Отче! 
все возможно Тебѣ; пронеси 
чашу сію мимо Меня; но не 
чего Я хочу, а чего Ты. 

37. Возвращается, и нахо¬ 
дитъ ихъ спящими; и говорить 
Петру: Симонъ! ты спишь? не 
могъ ты бодрствовать одинъ 
часъ? 

38. Бодрствуйте и молитесь, 
чтобы не впасть въ искушеніе: 
духъ бодръ, плоть же немощна. 

39. И опять отошедъ, мо¬ 
лился, сказавъ то же сло¬ 
во. 

40. И возвратившись, опять 
нашелъ ихъ спящими; ибо глаза 
у нихъ отяжелѣли, и они не 
знали, что Ему отвѣчать. 

41. И приходитъ въ тре¬ 
тій разъ, и говоритъ имъ: 
вы все еще спите и почивае¬ 
те? Кончено, пришелъ часъ; 
вотъ, предается Сынъ Чело¬ 
вѣческій въ руки грѣшни¬ 
ковъ. 

42. Встаньте, пойдемъ; вотъ, 
приблизился предающій Меня. 

43. И тотчасъ, какъ Онъ 
еще говорилъ, приходитъ Іуда, 
одинъ изъ двѣнадцати, и съ 
нимъ множество народа съ ме- 
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н дрекольшн, ш дрѵіерен н 

КННЖННКІ Й СТДрбЦХ. 

лід. Ддде же предали его 
Знддіен'іе йшх, глдгола: егоже 

лше лобжѴ, той есть: шиите 

/ <■* \ / 


его, Н В 0 ДИТ 0 его со^дннш. 

,Й6. И прншедх дБі'е при. 
егУпль кх не.и^, гддгодд 6Д»$: 
рдььі рдьБі: й шблобызд его. 


Н /*Ч / / 

из. С)ни же Бозложншд 


рмі'к сбои нд него, и гаіид его. 

ДІ3. Ѳдйнх же н'Ккто ш 
СТОАШН^Х ЙЗБЛеііХ ножх, «ѴДД- 
рн рдкд др^і'ереовд, и вур'&зд 

диі. И йкшіидах інсх, реме 
и,их: гакш нд рдзеонннкд ли 
нзмдосте со (Зражі'ешх й дре. 
кодьдін гати <иа ч ; 

МД. По БСА ДНИ Е^Х 
прн БДСХ БХ І^ерИБИ ОѴМА, й 

не гасте шене: но дд сЕэдет. 
ед писаніе. 

н. И шстдБльше его, БСН 
бѣждшд. 

нд. И едннх Н'КкТО мношд 
йде по недіх, шд'Канх бх илд. 
ірднйцѴ по ндгѴ: й гаіид того 
нноніѴ'. ѵ 

НЕ. Онх же ШСТДБЛЬ 
плдшднйі^, НДГХ Б'ЬжД ш 
ннѵх. 


чами и кольями, отъ первосвя¬ 
щенниковъ и книжниковъ и 
старѣйшинъ. 

44. Предающій же Его далъ 
имъ знакъ, сказавъ: Кого я 
поцѣлую, Тотъ и есть; возьми¬ 
те Его, и ведите осто¬ 
рожно. 

45. И пришедъ тотчасъ по¬ 
дошелъ въ Нему и говоритъ: 
Равви! Равви! и поцѣловалъ 
Его. 

46. А они возложили на Него 
руки свои, и взяли Его. 

47. Одинъ же изъ стоявшихъ 
тутъ извлекъ мечѣ, ударилъ 
раба первосвященникова и от¬ 
сѣкъ ему ухо. 

48. Тогда Іисусъ сказалъ имъ: 
какъ будто на разбойника вы¬ 
шли вы съ мечами и кольями, 
чтобы взять Меня. 

49. Каждый день бывалъ Я 
съ вами въ храмѣ и училъ,и 
вы не брали Меня; но да сбу¬ 
дутся Писанія. 

50. Тогда, оставивши Его, 
всѣ бѣжали. 

51. Одинъ юноша, завернув¬ 
шись по нагому тѣлу въ по¬ 
крывало, слѣдовалъ за Нимъ; 
и воины схватили его. 

52. Но онъ, оставивъ покры¬ 
вало, нагой убѣжалъ отъ нихъ. 



и п и і і~ УI I к. 



Сч 

чк 


4 


нг. Й бедошд ііТсд ко 

ірК'іЕрЕК: Й СННДОШДСА К* ИЕЛіУ 

вей лр ; \і'ерЕб н кнйжнипы н 
етдр ны. п 

НД. И ПЕТО* НЗДДЛЕЧД БХ 
СД^ДХ 6ГШ ИДЕ ДО БНоТрК БО 
двор* дршрЕОБ*: н Б‘І» скдд 
(О СД5ГДДІН, Й ГО'КаіА , При 

еб'Цін *. 

Н6. ЙрѴІЕрЕб ЖЕ Й ВЕСЬ 
СО НИХ ЙСКДѴ5 НД ?НСД СБНД'к- 
ТЕДЬСТБД, ДД «ГЛ1ЕГ ГБАТХ 6ГО? 
И НЕ ШЕрѢтдр. 

Н5. ЛІНОЗИ ЕО ДЖЕЕБНДЙ;. 
ТЕЛЬСТБОБДѵУ НД НЕГО, Й рДБНД 
СБИД'ктбЛЬСТБД НЕ БАр. 


НЗ. И Н'КіШИ БОСТДБШЕ 
ЛЖЕСБНД'ктЕЛЬСТБОБДѵѴ НД НЕ¬ 
ГО, ГДДГОДНІІІЕ, 

ни Шкш ЛШ СДЕІШДѴОДІ* 
его ГДДГОДНШД, ИКШ ДЗ* рд_ 
ЗОрНІІЕрКОБЬ (ІИ роКОТБОрЕНоМ, 
Й ТрЕДіЙ ДЕНБДІИ ИНо НЕрУкО- 
ТБ 0 рЕнУ о Е 03 Й/КД*. 

НД. И НН Т<ЯКШ РДБНО Е*Ё 
СБИД/ктЕЛЬСТБО НѴХ. 

И БОСТДБХ ДрѴІЕрЕН ПО. 
сред 1 !», вопроси ійсд, гддгола: 
не шБ г кшдБДЕШи ди ннчесшже; 

ЧТО Сі’н НД ТА СБНД'ктЕДЬ- 

стбѴютх; 


при огни 



глав* 


- ■ =4 

53. 1 привели Іисуса кг 
первосвященнику; и собрались 
къ Нему всѣ первосвященники, 
и старѣйшины, и книжники. 

54. Петръ издали слѣдовать 
за Нимъ, даже внутрь двора 
первоевященникова; и сидѣлъ 
со служителями, и грѣлся у 
огня. 

55. Первосвященники же к 
весь синедріонъ искали свидѣ¬ 
тельства на Іисуса, чтобы пре¬ 
дать Его смерти; и не наіо- 
дили. 

5 6. Ибо многіе лжесвидѣтелѣ 
ствовали на Него, но свидѣ¬ 
тельства сіи не были достиг 
точны. 

И нѣкоторые вставши 
лжесвидѣтельствовали противъ 
Него и говорили: 

58. Мы слышали, какъ Ом 
говорилъ: Я разрушу храмъ сеі 
рукотворенный, и чрезъ три 
дня воздвигну другой, неруко- 
творенный. 

59. Но и такое свидѣтельство 
ихъ не было достаточно. 

60. Тогда первосвященникъ 
сталъ посреди и спросилъ 
Іисуса: что Ты ничего не от¬ 
вѣчаешь? что они противъ 
Тебя свидѣтельствуютъ? 
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|д. Онх же жолчіше, іі 

НИЧТОЖ. ЦІБ , Ьі|)4БІше. пдкн 

Ю " " Ш БОПрО(Н 6 ГО, н гддголд 

/ ' •> \ Ч««4 / - 

0 /ИЬ: тм лн е(и ѵрто«, (нх 
шгомоБенндгш; 

|б. ійсх же рече: 43 Х если, 
н оузуите (Н4 чедоБ'йчеекдго 
ШДеШМ ('кдА(|14 силы, н ГрА. 
ши (о ОБддки небнныдін. 

§г. Йрѵіерен же рдстерздвх 

рНЗЫ (БОА, ГЛ4ГОЛ4: что ЁЦіе 

трев^ежх (ьнд'іітшй; 

|д, Пдыиште ѵ^л»: что 

. / а » і ч 


л • / 


шіх ліжітса; они же Б(н 
ин&дйшд его БЫТН побнннд 
сдіертн. п 

|б. И Н4Ч4Ш4 нНЦын ПЛЮ- 
еІ'ГІІ Н4НЬ, Н ПрНКрМБДТН лн. 
ие бгш, н лшнти его, н глд. 
голдтгі &«-; прориьі: н шгн 
по лдннтоли его аіА\Ѵ. 

|б. И (оШ</ ГіеТрОБИ БО 
ДБор'Ё низ», (ірі'нде бдинд ГО 

Р 4 Б ЬI Н Ь „ 4 р х 'і е Р Е О Б М X X : 

ІЗ. И БНД'ББШН петрд Гр'ЕМ- 
(|І4(А, БОЗЗР'^БШН Н4 НЕГО, 

шголд: н ты (х ндзлрднн. 
ноли інгодіх Бьідх е(й. 

|н. Онх же ШБержесА, 
гддгода: не вСих, ниже зндк, 
что ты гддгодешн. н нзьіде 
вонх ид преддБорТе; и ддектшрх 

Б 03 ГД 4 СН. 


61. Но Онъ молчалъ и не 
отвѣчалъ ничего. Опять пер¬ 
восвященникъ спросилъ Его 
и сказалъ Ему: Ты ли Хри¬ 
стосъ, Сынъ Благословеннаго? 

62. Іисусъ сказалъ: Я. И вы 
узрите Сына Человѣческаго, 
сидащаго одесную силы и 
грядущаго на облакахъ небес¬ 
ныхъ. 

63. Тогда первосвященникъ, 
разодравъ одежды свои, ска¬ 
залъ: на что еще намъ свидѣ¬ 
телей?* 

64. Вы слышали богохуль¬ 
ство; какъ вамъ кажется? Они 
же всѣ признали Его повин¬ 
нымъ смерти. 

65. И нѣкоторые начали пле¬ 
вать на Него и, закрывая Ему 
лице, ударять Его и говорить 
Ему: прореки. И слуги били 
Его по ланитамъ. 

66. Когда Петръ былъ на 
дворѣ внизу, пришла одна изъ 
служанокъ первосвященника 

67. И, увидѣвши Петра 
грѣющагося и всмотрѣвшись 
въ него, сказала: и ты былъ 
съ Іисусомъ Назаряниномъ. 

68. Но онъ отрекся сказавъ: 
не знаю и не понимаю, что ты 
говоришь. И вышелъ вонъ на 
передній дворъ; и запѣлъ пѣ¬ 
тухъ. 


ЕВАНГЕЛІЕ 



1*. Й рДЕЫНА ВИДѢВШИ 

его пдкн, ндчдтх гддголдтн 
предстоАшыжх, мкю сен Ш 
НН ГА есть. 

б. Онх те пдкн шжетд. 
ш ес&. н пождд'Ь пдкн пред. 
стоаі|іі'и гддгоддр петровн: 
воитшна и» ни](х есн: нво 
ГДДШДНННХ 6СН, Й БЕС'ЁДД 
Ч’ВоЖ ІфДОБН'ГСА. 

бд. Онх те ндчд роти. 

ТИСА И КДАТНСА, ІДКШ НС 

в&их чсдов'Ккд ссгш, егожс 
Б Ы гддгодстс. 

6б. Й второе ддектшрх 
возглдсн. н по/ИАна петрх 
гддголх, егоже рече ёж» іисх, 
ыкш Прежде ддже п^тедх не 
Бозглдсйтх двдкрдты, швер. 
жешнсА жене трнкрдты; н 
ндченх пддкдшесА. 

гл & ей &. 

двТе нл$тр і'е сов'Ктх со. 
творйшд др^іерее со стдр. 
цы н книжники, и весь сонжх, 
свАздвше інсд ведошд, й пре. 
Адшл бго піллтѴ. 

л 

в. И вопроси его піл'дтх: 

/ о V / ы] /и .. ѵ 

ты ли еси цдрь іадеискш; 
бнх же шв’кшдвх рече ёжа: 
ты глдголеши. 

г. Й глдгоддѵѴ нд него 
дрѵіерее жногш. 


69. Служанка, увидавши его 
опять, начала говорить стояв, 
пі и мъ тутъ: этотъ изъ шт. 

70. Онъ опять отрекся. Сну- 
стя немного, стоявшіе чуть 
опять стали говорить Петру; 
точно ты изъ нихъ; ибо ты 
Галилеянинъ, и нарѣчіе твое 
сходно. 

71. Онъ же началъ клясться 
и божиться: не знаю Человѣка 
Сего, о Которомъ говорите. 

72. Тогда пѣтухъ запѣлъ во 
второй разъ. И вспомнил 
Петръ слово, сказанное ёму 
Іисусомъ: прежде нежели пѣ¬ 
тухъ пропоетъ дважды, три¬ 
жды отречешься отъ Меня, и 
началъ плакать. 

ПАВА 15. 

емедленно поутру перво¬ 
священники со старѣйши¬ 
нами и книжниками и весь 
синедріонъ составили совѣща¬ 
ніе и, связавши Іисуса, отвел?' 
и предали Пилату. 

2. Пилатъ спросилъ Его: Тя 
Царь Іудейскій? Онъ же ска¬ 
залъ ему въ отвѣтъ: ты гово¬ 
ришь. 

3. И первосвященники обви- 
| няли Его во многомъ. 





т 15. 


ОТЪ МАРКА 



І 


д, Пі'лдтж ЖЕ ПІКІІ ВОПРОСИ 
с !го, глдгола: не шБ'кшдвдЕшн 
0 ничтоже; бнждь, колйкд 
Н 4 ТА П СВИЛ'ктЕЛЬСТ 6 »І 0 ТЖ; 

е. ІИСЖ ЖЕ КТОДІ 4 НИЧТО. 

0 шв'кшд, ш;ш дибнтиса 
п'іддтѴ. 


5 . Нд ЕСАКЖ ЖЕ ПрДЗДННКЖ 
§\\Ішт Йдса бАиндго сбаз- 

НЛ, 6ГОЖЕ ПрОШД$. 

3. Б'к ЖЕ НДрПІ^ДЕДІЫЙ ЕД. 
л.(ш со СКШБНИКИ СЕОНД1И 
(6АЗДНЖ, ИЖЕ ЕЖ КОЬ’к ФѴІііН— 
(ПО СОТЕОрЙШД. 


Й. Й ЕОЗОПНВЖ ндродж ндчд 

КрОСНТН, ІДКОЖЕ БСЕІ'ДД ТЕОрА- 

ше йдіж. 


д. Пі'лдтж же шЕ'кшд йдіж, 
шгола: ](оі|іете ли, пЪ*і|і5 
шіх идрА іѴдейскд; 

1 . ц'КдАШЕ ЕО, ИКШ ЗД. 
6ІКТН рідн ПрЕДДШД его Др^'І- 

ук. л 

ді. ДрѵІЕрЕб же подіднУшд 
народѣ, ДД ПДЧЕ ЕДрДВаѴ Пд- 
РГИТХ йдіж. 

КІ. Пі'лдтж ЖЕ ПІб4і|]ДБХ 
чіііи рЕЧЕ йдіж: что оѵео ^о. 

Ч^ТЕ СОТЕОрК, еГОЖЕ ГЛДГОЛЕТЕ 

Урл і^дейскд; 


П. Они ЖЕ ПДКН ВОЗОПИ. 
( Ч ГДДГОДІОІрІЕ; пропни 610 . 




4. Пилатъ же опять спро¬ 
силъ Его: Ты ничего не отвѣ¬ 
чаешь? видишь, какъ много 
противъ Тебя обвинепій. 

5. Но Іисусъ и на это ничего 
не отвѣчалъ, такъ что Пилатъ 
дивился. 

6. На всякій же праздникъ 
отпускалъ онъ имъ одного уз¬ 
ника, о которомъ просили. 

7. Тогда былъ въ узахъ нѣ¬ 
кто, но имени Варавва, со сво¬ 
ими сообщниками, которые во 
время мятежа сдѣлали убій¬ 
ство. 

8. И народъ началъ кричать 
и просить Пилата о томъ, 
что онъ всегда дѣлалъ для 
нихъ. 

9. Онъ сказалъ имъ въ от¬ 
вѣтъ: хотите ли, отпущу вамъ 
Царя Іудейскаго? 

10. Ибо зналъ, что перво¬ 
священники предали Его изъ 
зависти. 

11. Но первосвященники воз¬ 
будили народъ просить, чтобы 
отпустилъ имъ лучше Варавву. 

12. Пилатъ отвѣчая опять 
сказалъ имъ: что же хотите, 
чтобы я сдѣлалъ съ Тѣмъ, 
Котораго вы называете Царемъ 
Іудейскимъ? 

13. Они опять закричали: 
распни Его. 
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д<. Шддтх же глдгоддше 14. Пилатъ сказалъ юц ; 

ндш что во зло (отвори; какое же зло сдѣлалъ Онъ?! 

они же ндлнѵд боніа^У: про. они еще сильнѣе закрича® 
пни его. распни Его. 

еі. Шддтх же ](ота ндро. 15. Тогда Пилатъ, желая сді. 
дУ ^отНЕніе сотворнтн, пУстй лать угодное нар оду, отпустит 
или вдрдввУ: й преддде інсд, имъ Варавву, а Іисуса, бвд, 
вйвх, дд пропнУтх его. предалъ на распятіе. 

»і. Бонин же ведошд ёго 16. А воины отвели 1 в 

внутрь дворд, еже есть пре. внутрь двора, то есть, в* яре 
тшрх, п н (озвдшд вен спірУ: торію, и собрали весь ноли 
31 . Ишвдекошд его вх пре. 17. И одѣли Его въ баца 
прлдУ, н Боздожншд нд него ыиду, и сплетши тернов® 
спдетше п терновх в4нецх, вѣнецъ, возложили на Него; 

НІ. Й ндчдшд н'Ьдовдтн 18- и напали привѣтсио 

его, [й гддгоддтн]; рддУйсА, вать ко: радуйся, Царь Іудй 
цдр» іУдейскій. скій! 

Ді.И біа^У его по гддв’Ё 19. И били Его НО ГОЛО» 
тростію, й пдювд^ нд него, тростью, и плевали на Ней 
й прегикдюіріе подвид покдд. и становясь на колѣни, шш 
НА)(УсА о 6 Д»У. лись Ему. 

к. И егдд порУгдшдсА е<«У, 20 . Когда же насмѣядяе 

(овдекошд сх негш преирлдУ, надъ Пимъ, сняли съ На 
й іовдекошд его вх ризы багряницу, одѣли Еі'о въ со( 

своа: й йзведошд его, дд ствеяныя одежды Его, и го 

пропнУтх его. вели Его, чтобы распять Ни 

кд. И здд'Кшд дсижо^одашУ 21 . И заставили прохода 

н'КкоежУ сіднонУ кѵрннею, грА. щаго нѣкоего Киринеянш 
дУшУ ея седд, <ЗтцУ дде§дн. Симона, отца Александров» 
дровУ й рУфовУ, дд возжетх Руфова, идущаго съ поля, в 
крестх егш. сти крестъ Его. 

кв. И прнведошд его нд 22 . П привели Его на * 

годгодУ діі'сто, еже есть сто Голгоеу, что значит 

скдздежо, довное дгі;сто. лобное мѣсто. 

кг. И дда^У едіУ пнти 23. И давали Ему и® 
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еміѵрниліено кіно: онх же 

НЕ ПрІАТХ. 

ІІД. И рДСПЕНШІН его 043 _ 
рЬшнд ризы бгш, жетдюше 

я; С ЕС ІЙ «3 НН^Х, КТО ЧТО ЬОЗ- 
ЛЕТ*. 

Н Г |/ / / I. О •> 

Кб. пт же чаи третій, н 
ШЛАШ4 П его. 

кв. И б*Б ндписдніе кины 

($140 НДПНЕДНО: пдрь ІЗДІНІКХ. 

КЗ. И (X німіх рдгпдшд 


о / 


ДКД рДЗВШИННКД, единаго ШДЕ. 

ж»», и единаго шшомм ёгш. 

ки. И сЕмстсА пнедніе, ёже 
шгодетх: н со везздконкмдін 

КИПНИСА. 

ІІД. И ДІНДІ01(0ДА1|І?Н ]( 5 ЛА. 
$ его, покнБді«і|іе глдкддін 
споили!, и глдголмше: «уд, рдзо. 
рлАн церковь, н тредін деньдіи 

С03НДДАЙ: 

д. Опдснса СДДІХ, Н (НИДИ 
сх креста. 

дд. Тдкоже й іірѵТерее рѴ. 
гдишесА, дрѴгх ко дрѴгѴ сх 
книжники гддголдр: ины епдее, 
себе ди не діожетх спасти; 


лк. Хртосх іідрь ?зрдидевх 
Дд снйдетх ньін'Ь (х креста, ^д 
кйдилх й Б'Кр^ нддежх ёж)/. 

н рДСПАТДА (X нйдіх ПОНОШД. 

ста ёді^. 

лг. Бьівш^ же чдсѴ ше. 


вино со смѵрною; но Онъ не 
принялъ. 

24. Распявшіе Его дѣлили 
одежды Его, бросая жребій, 
кому ЧТО взять. 

25. Вылъ часъ третій, л 
распяли Его. 

26. И была надпись вины 
Его: Царь Іудейскій. 

27. Съ Нимъ распяли двухъ 
разбойниковъ, одного но пра¬ 
вую, а другаго но лѣвую сто¬ 
рону Его. 

28. И сбылось слово Писа¬ 
нія: и къ злодѣямъ причтенъ 
(Исаія 53, 12). 

29. Проходящіе злословили 
Его, кивая головами своими 
и говоря: э! разрушающій 
храмъ и въ три дня созидаю- 
ющій! 

30. Спаси Себя Самого, п 
сойди съ креста. 

31. Подобно и первосвящен¬ 
ники съ книжниками насмѣ¬ 
хаясь говорили другъ другу: 
другихъ спасалъ, а Себя не 
можетъ спасти. 

32. Христосъ, Царь Израи¬ 
левъ, пусть сойдетъ теперь 
съ креста, чтобы мы видѣли, 
и увѣруемъ. И распятые съ 
съ Ннмъ поносили Его. 

33. Въ шестомъ же часу 


I 
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гтошѴ, тшд высть по всей 

ЗЕ/ИЛИ, ДО Ч4Е4 ДЕ6АТДГШ. 

4Д. И ВХ Ч4СХ ДЕВАТЫ И ВО. 
ЗОИН ІНСХ Г44СО/МХ БЕ4ІН/ИХ, 

гддгола: едюі елші, лі'ди 
ІДБДѴДДНІ; 6ЖЕ есть СКЛ3ЛЕЛІО: 

БЖЕ ДІОН, КЖЕ 410Н, ПОЧТО /ИА 
шетдбил^х есй; 

46.-И Н'ЁПЫИ ® ПрЕДСТО- 

ашн^х сдышдвше, гллголлр: 
Йл'ІК Г4ДСНТХ. 

45 . ТеііХ ЖЕ едйнх, Н Н4. 
П04НИВХ Г5Б^ ОИТД, Й В03. 
ЛОЖЬ Н4 трость, Н4ПОАШЕ 6Г0, 
Г44Г04А! іЙСТДВИТЕ, Д4 БИДН/ИХ, 
4І1ІЕ ПрІНДЕТХ НЛІД СНАТИ 6ГО. 


Л /1 / 

43 . ІЙСХ ЖЕ ІШІІЬ Г44СХ 

/ и О V * 

ВЕ4ІН, п НЗДШЕ. 

ЛИ. И ЗЛВ'ЁСД ЦЕрКОБНДА 
рДЗДрДСА Н4 ДВОЕ, СВЫШЕ ДО 

НЙ 3 Ѵ. 

лд. бйд'Ьвх ЖЕ СОТНИКХ 

стоай и р Алии блі», гацш тдкш 
возопнвх нздшЕ, вече: во. 

ЙСТННН» ЧЕДОБ'ІІКХ СЕН СНХ вНі; 

ни V 

ЬЖІН. 

л». БаѵѴ же й жень\ йз_ 

ДД4ЕЧД ЗрАША, ВХ НН|(ЖЕ К'ІІ 
/Идрід /И4ГД44НН4, Н лілріл 
ІДКШВД /И444ГІО Й Ішіи /ИДТИ, 
й сллиміід. 


Гл аі 


настала тьма по всей землѣ, 
продолжалась до часа дева 
таго. 

34. Въ девятомъ часу возо 
пилъ Іисусъ громкимъ голо 
сомъ: Элой! Элоп! ламма са 
вахѳанй? что значитъ: Бож 
Мой! Боже Мой! для чего Ті 
Меня оставилъ? 

35. Нѣкоторые изъ стояв 
шихъ тутъ услышавши гово 
рилд: вотъ, Илію зоветъ. 

36. А одинъ побѣжалъ, ня 
полнилъ губку уксусомъ і 
наложивъ на трость, давая 
Ему лить, говоря: постойте 
посмотримъ, придетъ ли Или 
снять Его. 

37. Іисусъ же, возгласиві 
громко, испустилъ духъ. 

3$. И завѣса въ храмѣ раз- 
дралась надвое, сверху де 
низу. 

39. Сотникъ, стоявшій, на¬ 
противъ Его увидѣвъ, что 
Онъ, такъ возгласивъ, иену- 
стиль духъ, сказалъ: истинно 
Человѣкъ Сей былъ Сый 
Божій. 

40. Были тут и женщинн, 
которыя смотрѣли издали; ме¬ 
жду ними была и Марія Ма¬ 
гдалина, и Марія, мать Іакова 
меньшаго и Іосіи, и Содо¬ 
мія, 

! 

і 
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я 16. 



ли. шже, н егдд б'Е бх 
і ллѴл еп, 'ѵождл'Л/ но нешх й 

і 1 / I 7 % М о/ / .. 

сдЪжд^Ъ ыіЬ: н нны ліншпа, 
&ш ь^млоиід Ѵк нндга вс 
і^шіідіх. 

.и б. И суже позд'Ь бьібшУ, 
[пои еже ь*іі ііатокх, еже сеть 

К* ^ББШТ'Ь], 

ліг. Прі'йде ішсифк, иже ш 
дрідидед, клдгоокрфзенх с с. 
б'Кі'ніікх, иже й той н'Ё чла 
іирствіА бжіа: дерзнУвх вни. 
де кх піддт», й проси т’Ьдеее 


ІНС0Б4. 


лід. ііі'ллтх же ди биса, дше 
іуже оушре: й нрнзвдБх сот. 
никл, вопроси его, лціе «уже 

'Г! Е - " 

ліб. И еув'ЦѵЬвх ГО сот. 
никл, длде Т'ііло ішсифови. 

ЛІ 5 . И кУпНБХ ІІЛЛШЛНН'іуѴ, 
н снедіх его, ШББіІтХ нлл. 
ірлнііиеіе, й положи его бо 
гровх, иже к'Б йзсКченх ГО 
кіліене: й привали кддіень 

НАД ДБбрИ ГрОБЛ. 

л< 3 . Лілріл же ділгдлдннл 
Н лілри ішсіевд зрАст'к, гд’Б 
бго полдгаѵѴ. 


41. Еоторыя и тогда, какъ 
Онъ былъ въ Галилеѣ, слѣдо¬ 
вали за Нимъ и служили Ему; 
и другія многія, вмѣстѣ съ 
Нимъ пришедшія въ Іеруса¬ 
лимъ. 

42. И какъ уже насталъ ве¬ 
черъ, потому что былапятнпца, 
то есть, день предъ субботою, 
• 43. Пришелъ Іосифъ изъ 
Аримаѳеи, знаменитый членъ 
совѣта, который и самъ ожи¬ 
далъ Царствія Божія, осмѣлил¬ 
ся войти къ Пилату, и про¬ 
силъ тѣла Іисусова. 

44. Пилатъ удивился, что 
Онъ уже уме |);ь; и призвавъ 
сотника, спросилъ его: давно 
ли умеръ? 

45. И узнавъ отъ сотника, 
отдалъ тѣло Іосифу. 

46. Онъ, купивъ плащаницу, 
и снявъ Его, обвилъ плащани¬ 
цею, и положилъ Его во гро¬ 
бѣ, который былъ высѣченъ 
въ скалѣ; и привалилъ камень 
къ двери гроба. 

47. Марія же Магдалина и 
Марія Іосіева смотрѣли, гдѣ 
Его полагали. 


ГЛ і\ 6 Я Бі. 


п 

Н ашившей е^ввшт'Ь,лілріл 

ЛІЛГДЛДННЛ Й Ділріл ІДКШБЛА 


ГЛАВА 16. 


П о прошествіи субботы, 
Марія Магдалина и Марія 
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^рд вж первой сУк Біотѣ’, мви. 
Ф прежде лідрін лідгддлнни, 
^неджейзгнд іе дліь Б'ксшвх. 

Т. Онд же шедши кс>з_ 

( 4(ТМ (X НИДІХ БЬІБШЫЛІХ, 

одічѴшмлид н риддіоірьмх. 
ді. И они слмшдвіш, гдкш 

цНБХ есть Й БИД'кнХ КМП’К 
ці пел, не ишд в г кры. 
бі. По снѵх же дв'клід Ш 

НИѴХ І'рАдѴшеДІД ИБИСА ИН'кдіХ 
ОврдзодѵА йдйиешд нд «до. 

п. И тд иіедшд бозб^. 
ітнстд промыли: й ни т’клід 
Б'кры ним. 

ді. Посд'кдй же коздежі. 
іріыдіх йліх едино,іЛнддесдте 
ибиса, и поноси нев'крстБ'ім 
ига й жестосерді'м: ткш вй_ 
а 4 бшыддх его востд&шд не 

ЙИІД БЙІрЫ. 

бі. И рече йдіх: шедше вж 
діірх весь, нропоБ'кдите еѵдн. 
геді'е всей тьдрн. 

51 . Йже в'Кр^ йдіетх и 
креститсА, сидсенж вздетх: д 
&е не йдіетх в’кры, шЛ. 
>Бденх вздетх. 

31. ЗнддіенІА же в'кровдв. 
іііыдіі сі'а посд'кдмя’х: ндіе. 
чедіх діоіідіх в'ічы йждензтх: 
*3мви возгддгодмтх ншвы: 


1 л 


вый день недѣли, Іисусъ явил¬ 
ся сперва Маріи Магдалинѣ, 
изъ которой изгналъ семъ бѣ¬ 
совъ. 

10. Она пошла и возвѣсти¬ 
ла бившимъ съ Нимъ, плачу¬ 
щимъ и рыдающимъ; 

И. Но они, услышавши, что 
Онъ живъ, и она видѣла Его,— 
не новѣрили. 

12. Послѣ сего явился въ 
иномъ образѣ дв\мъ изъ яихъ 
на дорогѣ, когда оии шли 
въ селеніе. 

13. И тѣ возвратившись 
возвѣстили прочимъ; но и имъ 
не повѣрили. 

14. Наконецъ 4 явился самимъ 
одиннадцати, возлежавшимъ 
на вечера, и упрекалъ ихъ за 
невѣріе и жестокосердіе, что 
видѣвшимъ Его воскресшаго 
не повѣрили. 

15. И сказалъ имъ: идите 
но всему міру и проповѣдуйте 
Евангеліе всей твари. 

16. Кто будетъ вѣровать и 
креститься, спасенъ будетъ; а 
кто не будетъ вѣровать, осу¬ 
жденъ будетъ. 

17. Увѣровавшихъ же бу¬ 
дутъ сопровождать сіи знаме¬ 
нія: именемъ Моимъ будутъ 
изгонять бѣсовъ, будутъ гово¬ 
рить новыми языками; 



йі. Зліі'а бозлі^тж: ЗГсце и 
что елиртно йсніитж, не 
вреднтх нѵж: нл недХжньіА 

рШІ БО3ЛОЖЛТХ, Н ЗДрЛБИ 

вѴдѵгж. 

41. Гдь же оуво, по гллго. 
л л ні’и 6 по кж ннліх, кознесесА 
нл неко, н с&де шдеснзм бгл. 

к. Они же нзшедше про. 
ПСБ'вдЛШЛ БСНД^, І’дѴ ІІОСП'КШ. 
стбѴюшѴ, й слово «утвержлмшУ 
лосд'КдстьѴюшнліизнлліеньлш. 
ллшнь. 



18. Будутъ брать здод. 
седи что смертоносное 1 
пьютъ, не повредитъ имъ; 8 . 
дожатъ руки на больниц 
они будутъ здоровы. 

19. И такъ Господь, дом 
бесѣдованія съ ними, возаессі 
на небо и возсѣлъ одеен*, 
Бога. 

20 . А они пошли и ироіц. 
вѣдывалп вездѣ, при Господ, 
немъ содѣйствіи и подкрѣпи 
нін слова послѣдующими зда- 
неніями. Аминь. 









ОТЪ ЛУКИ 

СВЯТОЕ БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ. 


Г Л й Ё й А, 


П онеже »увш ЛШ03И ндчдшд Т/ 
чннмтн повѣсть иЗ ич. Хі/ 


&ІСТБОВ 4 НН 


нр 


ЫТЬ Ш 113- 
и нлсг бе_ 


•ГР» % 

к. Ыкоже ПрЕДДШД НДДІХ, 
НЖЕ КСПЕрБД СДЛІОКИДЦЫ Й 
ШГН Ба 1 БШ?Н (ДО БЕСЕ! 

Г. И3БОДИСА К дінТ ПО. 
иІДОКДБІІіѴ ВЫШЕ БСА мспмт. 
НШ, ПОрАДі ННСДТН ТЕК'І;, 
АЕрЖДБНЫН ДЕофіДЕ: 

А. Дд рдзѴдгКсшн, иЗ ни^же 
НДУПІДСА еси СДОБЕС'І^Х, *Ѵ- 
ТКЕрЖДЕНІЕ. 

е. Иметь ко дни нвшдд 


иршдд 

„ \ *( 7 / о •> / ѵ (/ «•о 

ЦДРА І&ДЕ 1 ІСКД, ІЕрЕИ НШНІІІ, 
ІМіЕНЕДІХ здѵірі'д, ГО ДНЕБНМА 
'ірЕдм двинн: й женд егш ГО 

ДІІІРОЕіІ ДДрШПОБ’І;\"і, Й И ДІА 

?'« 5 .. / ’ ' 4 

ьіі едкд&Етх. 


ГЛАВА* 1. 

К акъ уже многіе начали со¬ 
ставлять повѣствованія о 
совершенно извѣстныхъ между 
нами событіяхъ, 

2 . Какъ передали намъ то быв¬ 
шіе съ самаго начала очевид¬ 
цами и служителями Слова,— 

3. То разсудилось и мнѣ, 
по тщательномъ изслѣдованіи 
всего сначала, по порядку 
описать тебѣ, достопочтенный 
Ѳеофплъ, 

4. Чтобы ты узналъ твердое 
основаніе того ученія, въ ко¬ 
торомъ былъ наставленъ. 

б. Во дни Ирода, даря Іу¬ 
дейскаго, былъ священникъ 
изъ Авіевой чреды, именемъ 
Захарія, и жена его изъ рода 
Ааронова, имя ей Елаеавота. 


<**«**< 








но 


ЕВАНГЕЛІЕ 



з. Е€ст<« Ш ПРДЕ6ДНД 
обд пред аго.их, ^одаіііо во 
бс'К^'х здпок’кдеѵх й иІпрда. 
ддніпга гдннѵх Бозпоршчнд. 

И не Б'К ішд чідд, 
понеже елТсдветх к'Е неплоды, 

Н ОБД ЗДЖДТШО'ІІБШД ВО 

*" Т ,*.» 

н« гшсть же слѴ жді|іѴ емъ 
ах чина чседы с бога' пред 
кголіх, 

X. По скычдю садшенни. 
честад клмчнса еж» покддйти, 
ынедшУ ах иеркоаа гднм. 

7 . И ас^ «множество людей 
к*В «иодйта» д^'а ан'Б, ах 

/ -м. \\ >• / 

ГОДЪ п &ѴЛ\\ЛМА. 

^ДІ. ШбЙса же Й«н? дгглх 
гдень, стоа ш деснам олтдрА 

КДДЙЛБНДГШ. 

аі. И сліугиса здѵірТд 
анд’ках, н стрдѵх ндпдде 
нднь. ^ 

Гі. Реме же кх нелі» дгглх: 
не сойсА зд](іріе: здне тлы_ 
шднд кыгть людйтад таод, 
н женд таод елісдаетх ро. 
дйтх шнд тек'к, н ндречешн 
йліа еліо іюдннх. 

ді. И Бздетх тев'В рддость 
й веселіе, н лш03и ш рожде. 
ста 1 !: егш аозрідймтсА. 

* &0 КрёМА 


Тлаі, 


п 

6. Оба онп были праведен 
предъ Богомъ, поступая щ 
всѣмъ заповѣдямъ я уставай 
Госко дипкъ безпорочно. 

7. У в ихъ не было дѣтей, 
пбо Елисавета била неплодю, 
и оба били уже въ дѣта» 
преклонишь. 

8 . Одпажди, когда онъ м 
порядкѣ своей чреды служил 
предъ Богокъ, 

9. До жребію, какъ обыкно¬ 
венно было у священ пиком, 
досталось ему войти въ храп 
Господень для кажденія, 

10 . А все множество наро¬ 
да молилось внѣ во врею 
кажденія,— 

11. Тогда явился ему Ангел 
Господень, стоя но правую сто¬ 
рону жертвенника кадильнаго, 

12. II Захарія, увидѣвъ его, 
смутился, и страхъ напал 
на него. 

13. Ангелъ же сказалъ ему 
не бойся, Захарія, ибо услы¬ 
шана молитва твоя, и жена 
твоя Елисавета родитъ тей 
сына, н наречешь ему ш: 
Іоаннъ; 

14. II будетъ тебѣ радость 
и веселіе, и многіе о рожде¬ 
ніи его возрадуются; 







V і Ъ ЛУКИ 


&& 4 



Ь. Б#де г 


Гл^/нх; и 


ѵ% ко 


&І'НД 


•* 

II 


/ п и 

Б2ДІИ 
■* / 
ПК 


ішть 


гкітн: 
*» 


п 

и 


пред 

«ОД не 
ДѴД СТА ПО 

іісполннтса тч из чрева ли¬ 
тере саоед. 

ЬІ. И ЖНОПІѴХ Ш СЫНШБХ 
ідр'мекы^х икрдтнтж ко гда 

г* 4 7 о/ 

«л "XV /в , 

Зі. И той преднАетх пред 

НІМІХ Д 5 ѴОД 1 Х и сило» НДІННОК, 

юБрдтити сердца бтпщих на 
чада, н противкмА ка ліздро. 
(ти прдведнмр, оуготовати 
гдви ліодн совершены. 


н П \ / » V и (7 

ш. И рпе ял\др*д ко дггдь: 

Ь і7 V " 

по МГС04І5 рдзЪ.^гИю сіе; а%% 

ВО іТс ИК ГГДрХ, И Ж0НД ЛЮА 

Задіатор'Квшн воднеѵя свонѵх. 

ді. И іѵг/кі|іакх дггля, уече 
бдіз: аз* есдіь гаврінд* пред. 
стоам пред кГодіх: й посданх 
шіь глаголатн кх тев^, н 
кд.ігоб'];стити тев'іі сі'д. 

к. И се вздеши діолча н 
не дюгііі проглаголатн, до 
негшже дне вУдѴтх сѴд: зане 

Н* &'ЦоМЛ% 0 СІІ ^ сдошелгд 
Діондіх, шке скУдѴч 'СА ВО 

Бреди свое. 


л 


на. Й Е'Іина ді«д?е жд^іре 
Заірарім; и чѴда^са коснашѴ 
6<іі$ ' 


БЖ 


л церквіі. 
кв. Изшеда 


же не діо. 




15. Ибо онъ будетъ воляхъ 
предъ Господомъ; не будетъ 
пить вппа и сикера, н Духа 
Святаго исполнится еще отъ 
чрева матери своей; 

16. И многихъ изъ сыновъ 
Израилевыхъ обратить въ Го¬ 
споду Богу ихъ; 

17. И предхпдетъ предъ 
ІІігаъ въ духѣ и силѣ Иліи, 
чтобы возвратить сердца от¬ 
цовъ дѣтямъ, п непокорнымъ 
образъ мыслей праведниковъ, 
дабы представить Господу па¬ 
родъ приготовленный. 

18. II сказалъ Захарія Ан¬ 
гелу: по чему я узнаю это? 
ибо я старъ, н жена моя 
въ лѣтахъ преклонныхъ. 

19. Ангелъ сказалъ ; гу въ 
отвѣтъ: я Гавріилъ, предстоя¬ 
щій предъ Богомъ, п посланъ 
говорить съ тобою и благовѣ¬ 
стить тебѣ сіе; 

20. И вотъ, ты будешь мол¬ 
чать и ие будешь имѣть воз¬ 
можности говорить до того 
дня, какъ это сбудется, за то, 
что ты не повѣрилъ словамъ і 
моимъ, которыя сбудутся въ I 


свое время. 

21. Между тѣмъ народъ ожи¬ 
далъ Захарію; и дивился, что 
опъ медлитъ въ храмѣ. 

22. Онъ же вншодъ не могъ 




ЧУ 


Ыі А Н I Ь Л I Е 


Глі 


жлше глдгоддтн кх ннліх: 

И (МЗѴ/И'ІШІД, ИКШ БНД'ІінТе 

кнд’к бх неркьи. и той еНі 

ІІОЛІДБДА ІІЛІХ, И П00ЕЫ&Д1І1Е 
Н 'ІІЛІХ. п 

КГ. И БЬІСТЬ МНЮ ЙСПОД- 
НІІШДСА ДНІ( ШЖЕЫ 6ГШ, 
Йде ЕХ ДОЛІХ СБОИ. 

кд. По сііѵх же днеірх 
ядчдтх бдидБетх женд егіо, 

п / Іп / 

И ТЛАШ0СА лИѢСАІІХ ПАТК, 

гддголюфи: 

«б. Мкш ТДКШ ЛІ Н'Е со_ 
ТБОрГі Г ДБ 60 ДНИ, 6Х ндже 

иризр'Ё шатіі поношеніе дюе 

ЕХ Ч(ДОБ'К(г{;](Х. 

кв. Вх діічаих же шестьш 

лоших ЕЬІСТЬ ДГГДХ ГДБріНДХ 

пт —• / и /и і* </ 

іи кгд ко гдлх% гдашнскіи, 

п <[) *>/ ^ / 

емше іша ндздретх, 

КЗ. Кх д-ПеФ ШБрхченн'Ьн 
діажеки, ближе іміа ішснфх, 
Ш доли ддбідобд; и иліа 
Д'ІІБ' к дідріддіх. 

Пн. II Ешедх кх ней дггдх, 
рече: рдд&нсА елдгсддтнда: 
гдь ех топок, плдгоелоБенд 
тм ех ж,енд)[х. 

КД. Онд же ЕНД+.БШН, 
едіатнсА ш сдоБ’есй егш, и 
подіышлдше, кдкобо Ездетх 
ігклоБдні’е (Те. 

* .. 1 I \ •>' ** *>'» 

л. И рече дггдх он: не 



говорить къ нпмъ; в оі 
ПОНЯЛИ, НТО онъ видѣлъ ВІ 
дѣніе въ храмѣ; и онъ обі 
яснялся съ ними знаками, 
оставался нѣмъ. 

23. А когда окончились де 
службы его, возвратила в 
домъ свой. 

24. Послѣ сихъ дней зала 
ла Елисавета, жена его, и таі 
лась пять мѣсяцевъ, и гові 
рнла: 

25. Такъ сотворилъ мнѣ Го- 
сподь во дня сіи, въ котор® 
призрѣлъ на меня, чтобн 
снять съ меня поношеніе 
между людьми. 

26. Въ тестой же мѣсяца 
посланъ былъ Ангелъ Гаврі¬ 
илъ отъ Бога въ городъ Га- 
лилейскій, называемый Наза¬ 
ретъ, 

27. Къ Дѣвѣ, обручений 
мужу, именемъ Іосифу, га 
дома Давидова; пмя же Дѣвѣ: 
Марія. 

28. Ангелъ, вошсдъ къ Неі, 
сказалъ: радуйся Благодатная! 
Господь съ Тобою; благосло¬ 
венна Ты между женами. 

29. Она же, увидѣвши его, 
смутилась отъ словъ его 8 
размышляла, что бы это было 
за привѣтствіе. 

30. И сказалъ Ей Антеи: 

% 



(СИГА ШДрІДЛШ ШБр'ЬіД 50 
С : ( ІІ ПДДГОДДТЬ су СГД. 

Д4. И іе 3 ДЧНШН БО ЧрЕБ'Ь, 
^ роди ШИ С МИД, и ндречшш 
(Т.ІІА &«$ ІН«. 

ля. Сен к^детх к^дГн, н 


(их бышнагш ндречетш іі 
дісті бдіэ гдъ бГх престолъ 
ддыдл < 5 тіуд еічу: 
лг. И БОЦДрИТІА БХ ДОД!^ 


ІдШ&ЛЯ БО 

ёгш не е$д 


п / 


ІО Б'БКН, И ЦЛрСТ&ІМ 

$детх кон ид. 


лд. Рі'і'і же ждрТі.их ко 
дггл'м кдкш кздетх ш, нд'^_ 
же лшкд не знім; 
де. и ШБШШДБХ ДП’ЛХ, 

л •)/ и шл X / ** /и 

цѵ\і (іи: стык ндидргх 

НЛ ТА, И ШЛА ШШНАГШ 

шгЬнитх та: т'Кдіже й рдж_ 
діелое сбато, ндречетед с й'х 


**•! ^ 
аш 


лз, Й ее едТедБетх мкикд 
поа, й тд здчдтх шнд бх 
ггд роста еБоеіі: и сей дгКшіх 
шегтый есть ей ндриіудедгЬі 


неплоды: 

. ПТ 


дЗ< Гякім не нзне.пожетх 

«V БГД БСАКХ ГЛДГОДХ. 

ди. Рече же дідршіх: се 

Р4Г.Л ГДНА: ИДИ ДІН'Ё по гдд. 

л ' і) $ 1 т / пгт \ 

гсл 5 ТБое.иа. и шнде и» нед 

ѵ м 

Ді'гдх. 

%. Востдбшн же шарили 
бо дни тыл, йде &х гшрндд 


не бойея, Марія, ибо Ты об¬ 
рѣла благодать у Бога; 

31. И вотъ, зачнешь во чре¬ 
вѣ, и родишь Сына, и наре¬ 
чешь Ему имя: Іисусъ. 

32. Онъ будетъ великъ, и 
наречется Сыномъ Всевышня¬ 
го; и даетъ Ему Господь Богъ 
престолъ Давида, отца Его; 

33. И будетъ царствовать 
надъ домомъ Іакова во вѣки, 
и Царству Его не будетъ 
конца. 

34. Марія же сказала Ан¬ 
гелу: какъ будетъ это, когда 
Я мужа не знаю? 

35. Ангелъ сказалъ Ей въ 
отвѣтъ: Духъ Святый найдетъ 
на Тебя, и сила Всевышняго 
осѣнктъ Тебя; посему и ра- 
ждаемое Святое наречется Сы¬ 
номъ Божіимъ; 

36. Вотъ, н Елисавета, род¬ 
ственница Твоя, называемая 
неплодною, и она зачала сына 
въ старости своей, и ей уже 
шестой мѣсяцъ; 

37. Ибо у Бога не останет¬ 
ся безсильнымъ никакое слово. 

38. Тогда Марія сказала: 
се, Раба Господня; да будетъ 
Мнѣ но слову твоему. II ото¬ 
шелъ отъ И ея Ангелъ. 

39. Вставши же Марія во 
дни сія, съ поспѣшностью по- 





ЕВАНГЕЛІЕ 


{О ЧЧ|іІШ/ИХ, БО ГрідХ ік. 

Аобх: „ 

М. И Б НИ де БХ ДО/ИХ 34_ 
УДрІИНХ, л Й Ц'клОБД 6ЛІС4БЙХ. 

ди. И сметь гакш еуслышд 

6ЛІСДБЕТХ шклОБДнТв дирінно, 
БЗЫГрДСА дидденецх БО МрІБ'Ѣ 
6 а: и йсполннса дуд сгд 
блидБІтх: 

Д1Б. И Б030ПН гліеодіх 
БгЛІІШХ, Й ремЬ БЛДГОСЛОБЕНД 
ТЫ БХ жендух, Н БЛДГОСЛО- 
Б6НХ ПЛОДХ МреБД ТБОІГШ. 


діг. Й шк$дУ дш-Ё (?е, дд 
пріндетх .-идти гдд діоегш 
ко диск; 

дід. Се Бо, мкш сметь глдсх 

І^клОБДНІА ТБОеПО БО СУШІЮ 

діоёю, БЗЬігрдсА дшденшх 
рддошддіи бо чреБ'к /иоедіх. 

дТб. И БЛДЖШНД Б'ЁрОБДБ. 
шдА, (акт Б5детх ювершеніе 
ГЛДГОЛДННЫДІХ 6Н © гдд. 

дІ5. И реме дідріддіх: вели, 
мнтх дѴшд ДІОА гдд, 

Д 13 . И БОЗрІДОБДСА ) 
діой ш л кз'к пц4 діоедіх: 

ЛІИ. ШКШ ПрИЗр’Ё НД (ДІН. 

реніе рдвы евоед: се бо ГО 
НМН'к ОѴЕЛДЖДТХ ДІА БСН роди: 

л/ 

ДІД. ІЯКШ СОТБОрН ДІН'С 

величіе сильный, н сьато 

ИДІА 6ГШ5 





шла въ иагорную страву 
въ городъ Іудинъ, 

40. И вошла въ домъ Захарѣ 
и привѣтствовала Елисавету, 

41. Когда Елисавета уса}, 
шала привѣтствіе Маріи, взи- 
тралъ младенецъ во чревѣ ц 
и Елисавета исполнилась С», 
таго Духа, 

42. И воскликнула громкюц 
голосомъ, и сказала: благое», 
вевяа Ты между женами, | 
благословенъ плодъ чрева Тво¬ 
его! 

43. И откуда это мнѣ,ч» 
пришла Матеръ Господа моею 
ко мнѣ? 

44. Ибо когда голосъ при¬ 
вѣтствія Твоего дошелъ да 
слуха моего, взыгралъ младе¬ 
нецъ радостно во чревѣ моей. 

45. И блаженна Увѣровав¬ 
шая, потому что совершим 
сказанное Ей отъ Господа. 

46. II сказала Марія: вел- 
чнтъ душа Моя Господа, 

47. И возрадовался духъ Мон 
о Богѣ, Спасителѣ Моемъ, 

48. Что призрѣлъ Онъ Я 
смиреніе Рабы Своей; ибо от¬ 
нынѣ будутъ ублажать Мея 
всѣ роды; 

49. Что сотворилъ Мнѣ Я" 
личіе Сильный, и свято иЯ 
Его; 







ДІІІЛОСТк 6ГШ 


родм родш&і КОАІ|1МД1СА 6ГШ. 

іи. Сотвори ДЕржйьз ліьіш. 
ір «бое»: рлЕточй гшрдыА 
аіьіслГ» сердіід нр. 

НК. Низложи СИЛЫІЫА (О 

прнтшлх, И Б 03 НЕСЕ МІН. 

рбННМА. „ 

М Я іУ 1 / 

НГ. ШЧМІША исполни 
ШГ2, И еОГЛТАЩМАСА ШІ15- 


нсполни 


СТИ Тііікі. 


І?Д. іаОСПрІАТХ ІЗрДИЛА ОТ. 
рокд СВОЕГО, ПО.ИАІіЬтИ ЛІИ. 

логгн, „ 

не. Мкоже гллголл ко 
отцоих нлиш.нх, лкрллліѴ; 

И С&ИЕНН 6ГШ ДО Ь’КкЛ. 

(15. ПрЕШСТК ЖЕ лілрТлліх 
а нем гакш три ж'&саиы? й 

КОЗКрЛТНСА БХ ДОШІ СБОЙ. 

КЗ. І?ЛІ'СЛБЕТН ЖЕ НСПОЛ. 
НИСА БрЕЛіА рОДИТН 6 НС И 
роди СМНЛ. 

НИ. И СЛЬІШЛШД ОКрЕСТХ ж и. 
ишін н «ужики ел, гакш Б03. 
шнчиліесть гдьліплость свой 

1 % НЕ»: И рЛДОБЛѵУсА IX НЕМ. 

кд. И еміть во <5ілшй 
ДЕНЬ, прі'идошл швр'к'злти 
бтрочд, и нлрнпір 6, ИЛІЕ. 

НЕ, ИХ (5тр еічо, злулрТм. 

?і. И Шв'Ьірвши лідти 
ёгю, рече: ни, но дл нлрЕ. 

ЧЕТСА, ІШЛННХ. 

|д. И р'&ШЛ КХ НЕЙ, глкш 


50. И милость Его въ роды 
родовъ къ боящимся Его; 

51. Явилъ силу мышцы Сво¬ 
ей; разсѣялъ надменныхъ по¬ 
мышленіями сердца ихъ; 

52. Низложилъ сильныхъ съ 
престоловъ, н вознесъ смирен¬ 
ныхъ; 

53. Алчущихъ исполнилъ 
благъ, и богатящихся отпу¬ 
стилъ ни съ чѣмъ; 

54. Воспріялъ Израиля, 
отрока Своего, воспомянувъ 
милость, 

55. Какъ говорилъ отцамъ 
нашимъ, къ Аврааму и сѣме¬ 
ни его до вѣка. 

5§. Пребыла же Марія съ 
нею около трехъ мѣсяцевъ, и 
возвратилась въ домъ свой. 

57. Елисаветѣ же настало 
время родить, и она родила 
сына. 

58. И услышали сосѣди и 
родственники ея, что возвели¬ 
чилъ Господь милость Свою 
надъ нею, и радовались съ него. 

59. Въ восьмой день при¬ 
шли обрѣзать младенца, и 
хотѣли назвать его по имени 
отца его, Захаріею. 

60. На это мать его сказа¬ 
ла: пѣтъ; а назвать его Іоан¬ 
номъ. 

61. И сказали ей: никого 






нніітоже есть кх родітв'к 
ТБО0ЛІХ, иже ндрнплетсд иліе. 
нели т-кліх. 

§к. И поливка <5тиѴ 

бгш, еже кікю бы ѵот'іідх 
ндргшн е. 

%г. И нспрошь дцінііѴ, 
идти л гддгода: іюдннх кадетх 

ІША 6ЛІ5. И чѴДАѴ&А БСН. 

§д. (лкерзоишА т фта 

4 \ 4 /« *<» / * V *» 

епи лаіе и азы» егш, *; 

ГЛДГСДДІШ, &ДДГСМОБА БГД. 

§6. И БЫСТЬ нд кс-Кѵх 
стрд)рх жикашм^х окрестх 
иуіх й ко шн «трдн-і; іЬдей. 
(Т'кн поь'кддгліи ка^Ѵ ксГі 

ГАДГШН П (1Н. 

§5. И ІІОДОЖІІШД БСН (ДЫ. 

шдкшТн кх сердігк «когда, 
глді'одміііс*. что «укш <5трочд 
сіе вздет*; н рзкд гДнл е*к 


С% НИ 41*. 

ж п 


ІЗ- И 3-і^дрТл б'ѵіш 6ГШ 
ИСПОЛНИСЬ ДУД СТД, Н ІІрОрО- 

чгсткокд, гддгода: 

§іі. Блдгосдокінх ГД к кгх 
ІЗрДНЛГКХ, ИКЮ посѣти, н 
{ОТКОрН НЗБДБЛГНи ЛЮДГДГД 


«Бонда: 


Щ. Й боздбііже роі'х «пд_ 

«ГН?А НДДГА, БХ ДОД15 ДДБІДД 

«З’Трокд «Боегш; 

С. 1 г> 

О. ШКОЖ* глдголд шты 


нѣтъ въ родствѣ твоемъ, и* 
назывался бы симъ именеи 

62. И спрашивали внахздц 
у отца его, какъ бы онъ хо, 
тѣлъ назвать его. 

63. Онъ потребовалъ доще* 
ку и написалъ: Іоаннъ нвщ 
ему. И всѣ удившись. 

64. И тотчасъ разрѣшила 
уста его и языкъ его, и овъ 
сталъ говорить, благословлаа 
Воі а. 

65. 1 былъ страхъ на всѣй, 
живущихъ вокругъ нихъ; і 
разсказывали обо всемъ пои 
по всей нагорной странѣ Іу¬ 
дейской. 

66. Всѣ слышавшіе поло¬ 
жили это на сердцѣ своемъ в 
говорили: что будетъ младе¬ 
нецъ сей? И рука Госцодш 
была съ нимъ. 

67. И Захарія, отец% ею, 
исполнился Святаго Духа, * 
пророчествовалъ, говоря:' 

68. Благословенъ Господ* 
Богъ Израилевъ, что посѣ¬ 
тилъ народъ Свой н сотвори* 
избавленіе ему; 

69. И воздвигъ рогъ спасе¬ 
нія намъ въ дому ДавнД* 
отрока Своего, 

70. Какъ возвѣстилъ устав* 









Щ 

«АТМ ( \г гміін^х Ш б4кд про. 
оіук* 6 но; 

бі . Сішеніе ПЗ крдгх нд, 
ШИѴЖ, И ИЗ рек А К(4ѵх Ні- 
ндіІидашіі^х нлш 
08. Соткорйтн жйлоргь 

«5 ОТІІМ НДШНЖН, Н ПО ДІА. 
НУГИ ЗДК'КтХ (БАТЫ И (БОИ, 

(5г. 1ІЛАТБ», 6»Ж( КЛАТГА 
ко дкрдіді» Отііа ндиіеліУ, 
діти НДДІЖ, 

бд. Е?з (трдѵд, йз р&н 

Б0ДГХ НДШНѴХ ІІЗаДБДЬШМЛКА, 

бе. Сл^жнтн §л$ пргпо. 

ДОБНДГА Н ПрДБДОК пред ІІИ/іГЛ 

мд днй п жнботд ндшто. 

05. И ТЫ, ОТрОМД, про. 
рокх БЬіШНАГШ НДргМГШНГА} 
пред и дай и во пред лицедіх 
гдніміх, «уготоБдти пати 


ОМ 
—йГЗ 


& 


1 \ 
6Г0, 


63. Ддтн рдз»-«х (ішгніа 
лкдедіх бгш, ко шстдьлаііѴ 
гр'І'Ѵі іТі(х: 

бн. /ИнлоскрдІА рддн ли. 

ДОСТН С ГД НДШШО, БХ НМ\Ж( 
П0(4тіІЛІ есть НДСХ БОСТОКХ 
(маша 

бд. ПрОГБ^ТИТН КО Т/И4 

и ('Инн МІрТн4н (4дЛ(І1ЫА, 

НДПрдБНТН НОГИ НДША МД 
пѴгь /ИИрГНХ. 

Й. Отроіі же рдстАше й 
Кр4пЛАШ«Л даѵодіх: н б4 


бившихъ отъ вѣка святыхъ 
пророковъ Своихъ, 

71. Что спасетъ пасъ отъ 
враговъ нашихъ и отъ руки 
всѣхъ ненавидящихъ насъ; 

72. Сотворитъ шідоетъ съ 
отцами нашими и помянетъ 
святый завѣтъ Свой, 

73. Клятву, которою клялся 
Онъ Аврааму, отцу нашему, 
дать намъ, 

74. Ссбоязнеяно, по изба¬ 
вленія отъ руки враговъ на¬ 
шихъ, 

75. Служить Ему въ свято¬ 
сти и правдѣ предъ Иннъ, во 
всѣ дни жизни нашей. 

76. И ты, младенецъ, наре¬ 
вешься пророкомъ Всевышня¬ 
го, ибо нредъидешь предъ ла- 
цемъ Господа приготовить 
нуги Ему, 

77. Дать уразумѣть народу 
Его спасеніе зъ прощеніи грѣ¬ 
ховъ ихъ, 

78. По благоутробному ми¬ 
лосердію Бога нашего, кото¬ 
рымъ посѣтилъ насъ Востокъ 
свыше, 

79. Просвѣтить сидящихъ 
во тьмѣ и тѣни смертной, 
направить ноги наши на путь 
мара. 

80. Младенецъ же возра¬ 
сталъ и укрѣплялся духомъ, и 



к'*» 


БЪ аМТЫНАр, Л» ДНе Г 4 БЛ?_ былъ ВЪ пустыняхъ до Д8, 
ни еаоепу ко 130І11ЛИ. явленія своего Израилю, 

гллей б. ГЛАВА 2. 

Б Битъ же БО ДНИ тыл, ТУь тѣ дня вышло отъ кесар, 
й’зьіде поведеніе ш кесдрд _ 1 _| Августа новелѣніе сдѣлац 
аѵгУггд, ндпнсдти бш б«_ перепись но всей землѣ, 
денном. 

б. 0 ?'е написаніе паркое 2 . Эта перепись была пер. 
кьістб бдддашѴ сѵрик кѵ. вая въ правленіе Квиривц 
рнні». „ Снріею. 

г. И НДА 7 ^ вен ншисі. 3 . И пошли всѣ записывать- 
«пн А, кождо во (БОН грддх. ся, каждый въ свой городъ. 

д. 631,1 де же й ішснфх 4 . Пошелъ также и Іосифъ 
Ж пиши, из града Н434. изъ Галилеи, изъ города Ваг 
ретд во во грддх дд. зарета, въ Іудею, въ города 

бідобх, иже ндриі^детсА б и,о,. Давидовъ, называемый Виоле- 
деыіх, здне ббіти ёл$ ш емъ, потому что онъ былъ іа 
до/»;/ й отечества ддбідобд, дома и рода Давидова, 

6. Ндпнслтиса сх ждріе» 5 . Записаться съ Маріею, 
шБр^меном еж? женок, с#шек обрученною ему женою, ко¬ 
непраздною. торая была беременна. 

5. Еьість же, егдд вьішд 6 . Когда же они были тамъ, 
тджіу, нспслнншлса дніе со_ наступило время родить Ей; 
днтн еу: 

3. И роди сбінд своего 7. И родпла Сына Своем 
первенец, й повнтх его, й Первенца, л спеленала Его, к 
положи его Б5 мелетъ: здне положила Его въ ясли, потокі 
не въ или ж'Кетд во с 5 ен_ что не было имъ мѣси 
тели. „ въ гостинницѣ- 

й. И пастырТе е'і:ѵУ вх 8. Въ той странѣ была ви 
тонже странѣ, кдлше, й полѣ пастухи, которые содвр* 
етрегзіріе стра'жі/ ношнУк ш жали ночную стражу у стад 8 
стадъ гвсЬсх. своего. 
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І 




шт 


Г* ТТ \ & у* \ 

д. и и лгѵлг гдень етд 
а ни](х, н сді&д г дна шил 

}І^Г. Н ОуСОАШДСА ствола 
ьЫ’іІДІЯ. 

и п ч А ѵ и 

і. И ріе нжі лгглгх не 
г,?ііт«а: се ео бддгоб'ЬетбѴи 

ШІХ рДДОЕТЬ БЕДНО, ИЖЕ Б5_ 
ДЕТХ БГІ?41Х ліоделіх: 

41. ІДКШ рОДНЕА БДЛ1Х 

ДНЕСЬ спех, иже есть ѵргосх 
ГДЬ, БО грдд4 ддбідоб'б. 


&і. И « бд.их знлженіе: 
ШБрдфЕТЕ лшденнл побн'гд 

4ЕЖЛШД п БХ ИШ](Х. 

п. И БнеядпЬ’ еьіеть со 

„ . / /и 

агі’лодіх /множество бши не. 

БЕЕНЫ^Х, ѴБДДА И^Х БГД, И 

шголншн^х: 

ДІ. ОлДБД БХ ББІШННѴХ БГ5, 
Н НД ЗСДІЛН /ИНрХ, БО мело. 
Ь'іЫэт ЕлдгоБол^нІе. 

61. И БЫСТЬ, икш шндошд 

Ш НІІѴХ НД НЕБО ДГГЛН, I? МЕЛО. 


ч % 


К’Киы пдстыріІЕ р'кшд др$гх 
ко дрвгй прейделіх до биддее. 

414 , И БНДНДІХ ГДДГОДХ СЕН БЬІБ. 

шіТі, бгожЕ гди скдзд ндліх. 

51 . И ПрІНДОШД ЛОСП'Кш. 
ШЕСА, Н ШБр'ЬтОШД ДІДрІДДІХ 
ЖЕ II ІШСНПД, Н 4 ШДЕНН 4 
4 ЕЖ 4 ШД БО ИСДЕ^Х. 

31 . йнД'кБШЕ ЖЕ СКДЗДШД 
Ш І’ЛДГОД'Ь ГЛДГОЛДІІН'ііДІХ ИДІ 2 

ш «Зтромдти се, и л. 


9. Вдругъ предсталъ ямъ 
Ангелъ Господень, а слава 
Господин осіяла ихъ; и убоя¬ 
лась страхомъ ВСЛНКШГЬ. 

10. II сказалъ имъ Ангелъ: 
не бойтесь; я возвѣщаю вамъ 
великую радость, которая бу¬ 
детъ всѣмъ людямъ: 

11. Ибо нынѣ родклея вамъ 
въ городѣ Давидовомъ Спаси¬ 
тель, Который есть Христосъ 
Господь; 

12. И вотъ ваять знакъ; вы 
найдете Младенца въ пеле¬ 
нахъ, лежащаго въ ясляхъ. 

13. И внезапно явилось съ 
Ангеломъ многочисленное во¬ 
инство небесное, славящее 
Бога и взывающее: 

14. Слава въ вышнихъ Богу, 
и на землѣ миръ, въ человѣ¬ 
кахъ благоволеніе. 

15. Когда Ангелы отошли 
отъ нихъ на небо, пастухи 
сказали другъ другу: пойдемъ 
въ Виѳлеемъ, и посмотримъ, 
что тамъ случилось, о чемъ 
возвѣстилъ иамъ Господь. 

16. И поспѣшивши пришли, 
и нашли Марію и Іосифа, я 
Младенца, лежащаго въ яс¬ 
ляхъ. 

17. Увидѣвши же разсказа. 1 :а 
о томъ, что было возвѣщено 
имъ о Младенцѣ Семъ. 








ЙІ. И БСИ «ЛЬІШДЬІШН ДИ. 
бишдса ш глдголднныгх ГО 

/ и / ^ 

ги стырен кх нндіж. 

ді. /Идрііліх т (9БДКДДШ0 

КСА ГАД ГОЛЫ ПА, ШГДКШН БХ 
СЕрАЦЫ ^СБОІЛІХ. 

и. И КОЗБбДТНШДСА пд. 

СТЫ'іе, СЛД&АШЕ Н ^БДЛАІ|)Е 

бгд ш кс-кгх, тжв слышдшд 

Й ЬНД’кшД, ІйКОЖЕ ГЛАГОЛАНО 

кисть кх нішх. 

КД. И 6ГДД ИЯІОЛННІІША 


осдіь диіи, дд шер'бжзтх 

V,- , / ѵ 

его, и ндрекошл іідіа е<«<ь 
ійсх, ндрПЕНно* лггло.мх пре. 
ще дджс не зачлтса бо 
Ч ? ІБ-Ь. „ 

КБ. И ёгдд ЙСПОЛННШЛСА 
дн(е шчнірніА ё», по здконь 
днуѵсеокѴ, кознесостл его ьо 

ІСр^ШН.НХ, ПССТЛБНТИ его 
»Р*А ГДГИІХ, 

ЙІ’. ПІКОіКЕ есть НН РИС 

бх ЗдкоігЬ гднн: ідкіу бсакх 
.«ллдеіішх лі&кескд ііодУ, 

рДЗБЕрЗДА ЛОЖЕСНЛ, СБАТО 
Г^ЕБН НАрЕЧЕТСА} 

КД. И ё<КС ДДТН ЖЕрТЬ^, 
по рЕЧЕННОДіУ БХ ЗДКОН’к 
ГДНИ, ДБД ГШрЛИЧІІШД иди 
АБД (ІТ6 НКД голУкшід. 

Кб. И іі К'і ЧЕлоь’ккх бо 

•грѴсдлндгЬ, бДІаЖЕ НАЛА СѴ- 


1$. И всѣ слышавшіе днц. 
лись тому, что разеказнвац 
имъ пастухи. 

19. А Марія сохраняла веі 
слова сіи, слагая въ сердцѣ 
Своемъ. 

20. И возвратились пастуін, 
славя и хваля Бога за все то, 
что слышали г влдѣдя, кап 
ішъ сказано было. 

21. По прошествіи восыц 
дней, когда надлежало обрѣзай 
Младенца , дали Ему имя Іи¬ 
сусъ, нареченное Ангелою 
прежде зачатія Его . во 
чревѣ. 

22. А когда исполнили» 
дни очищеніи ихъ по вакоиу 
Моисееву, принесла Его въ 
Іерусалимъ, чтобы представив 
предъ Господа, 

23. Какъ предписано въ за¬ 
конѣ Господнемъ, чтобы всякіі 
младенецъ мужескаго шла, 
разверзающій ложесна, быв 
посвященъ Господу (Исход. 
13, 2); 

24. И чтобы принести въ 
жертву, по реченному въ за¬ 
конѣ Господнемъ, двѣ горли¬ 
цы, или двухъ птенцовъ голу¬ 
биныхъ. 

25. Тогда былъ въ Іеруса¬ 
лимѣ человѣкъ, именемъ Си- 
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а 2. 


I леших: и человек* гей прд. 
1 щенж н бллгочегтнкх, чіа 
; іугИр ?зрінАевы: й д^ж Б'Ё 
(•п ЕЖ „НЕЛІХ. ѵ 

к 5 . И к'Б 6 /И» шб'Ьшднно 
доли гтььиж, не еЙд 4 тн 
шути, прежде даже не ен. 
дитх $тд г ДНА. 

« 3 . И прідЕ щемг аж 
і^кокь: и ёгдд ееедогтд 
іСДИТеЛА бтрочд ІИГА, ГС. 
ТБОрЙТН НДІД ПС < 5 бмчак> 
ЗдконнодіѴ іо неаіж, 
кн. И тон поіілхг его нд 
сш гьое», к САДгоглоан 
кгд, й оечЬ 

кд. Нин'Ь ШпУшіши рдад 
ТБОЕГО, алко, пс глдголУ 
ТБ0ЕЛІ5, П/ ГЖ /Инролш 

Л. Шкш ЕНД'ЬтФ (Учи 
лей спасеніе теое, 
ад. @же оси «уготсадл* 

пред ЛИЦЕЖХ БГ'КѵХ А ИДЕН! 

ль. Сб’іітж ао ГОкообенТе 

ЙЗМІІЮЛІХ, И ГАДЕ» ЛЮДЕЙ 
ТБ 011 р п 13 рдИАА. 

АГ. И К*Іі ішенфх Й ЛДТН 
6 ГШ ЧзДАЦІДГА ш гллголеаш^х 
и) неліх. 

АД. И БАД РОСЛО КН А ГѴД 1 Е- 
іенх, й оече кх дідріи Аіітерн 

’ \ / )ч 'г 

бгш: СЕ ЛЕЖИТ* ГЕИ НД ПДДЕ. 

ніе іі нд аогтднТе діншгиліж 


і Ео ІЗріНАН, Й БХ ЗНІДІЕНІЕ 
I Пр'рЕНДЕАЮ: 


меонъ. Онъ былъ мужъ пра¬ 
ведной и благочестивым, чаю¬ 
щій утѣшенія Израилева; в 
Духъ Святнй былъ на немъ. 

26. Ему было предсказано 
Духомъ Святимъ, что онъ нс 
увидитъ смерти, доколѣ не уви¬ 
дитъ Христа Господня. 

27. И пришелъ онъ по вдох¬ 
новенію въ храмъ. И когда 
родители принесли Младенца 
Іисуса, чтобы совершить надъ 
Нимъ законный обрядъ, 

28. Онъ взялъ Его на ру¬ 
ки, благословилъ Боган сказалъ: 

29. Нинѣ отпускаешь раба 
Твоего, Владыко, по слову 
Твоему, съ миромъ; 

30. Ибо видѣла очи мои спа¬ 
сеніе Твое, 

31. Которое Ты уготовалъ 
предъ лицемъ всѣхъ народовъ, 

32. Свѣтъ къ просвѣщенію 
язычниковъ, ѵ славу народа 
Твоего Израиля. 

33. Іосифъ же и Матерь 
Его дивились сказанному о 
Немъ. 

34. И благословилъ нхъ Си¬ 
меонъ, и сказалъ Маріи, Ма¬ 
тери Его: се, лежитъ Сей на 
паденіе и на возстаніе мно¬ 
гихъ въ Израилѣ и въ пред¬ 
мета пререканій, 






де. Й тег.'!; же шіон 

АзшУ пройдгт* < 5 рэж»г: мш 

дд ©крмктсА Ш ЛІНОГНѴХ 
серд СИХ „ПОДШШЛСНІА. 

Л 5 . Й г.'!; дпнд пророчкіи, 

АШК фдНоІІЛЕБД, Ш колѣна 
дяіровд, (ІА ЗД.ИДТФр'КкШИ 
во ан«Х* жноз'Цх, живши 
ел дізжедіх сед'ія» Д'ктх © 
А'Кбггбл о (бо(гш. 

43 . Й тд кдовд икш 
д'Ііті 6 '(/Кьа((атх н четыов, 
ілже не ш^ожАДше ш иеркве, 
п; стодга н діоднтвдліи слѴ_ 
жді|іи день й ношь: 

дн. Й тд бх тон чдех при. 
(тдвшк нпіові'ддшесА где г; и, 
й гл.'годдше ш не, их бсКліх 
чдісшььих йз'ідкденІА ко іер». 
(дліш'к. п 

да. Й шии (кончдиша 


ж но 


гиѵх 


БДОВД 




ко іерѴ. 


всА по законъ гдкю, Б038ОД- 
ТНШДСА бх гдді'дем, во грддх 
(БОН Н,Д34реТХ. 

м. Отрочі же рдстдше, 
н кр'кплАшеед д^ошх, йснод. 
наа(а предЛдростн: й влдго. 
ДДТЬ КЖІА Б‘ІІ нд недіх. 

ДІД. И Х^ДДСТД роднтедА 
егчо нд бсако л'Кто во іеоУ. 
сдлііцх БХ ПрДЗДЖІКХ ПД(ѴИ. 
ЛЬ. Н 6ГДД КИСТЬ ДБОІО- 

нддесдте лчітх, всс^одашмдіх 

!І,І1Х ВО ІРрѴсДЛЙдіХ ПО ОБЬІ. 

чаи праздника: 


35-. (И Тебѣ Самой оружіе 
пройдетъ душу) да откроите» 
помышленія многихъ сердецъ, 

36. Тутъ била также Анна 
пророчица, дочь Фану ялов», 
отъ колѣна Аснрова, достигав» 
глубокой старости, проживи 
съ мужемъ отъ дѣвства сво¬ 
его семь лѣтъ, 

37. Вдова лѣтъ восьмидеся¬ 
ти четырехъ, которая не от¬ 
ходила отъ храма, постолы 
молптвою служа Богу день в 
ночь. 

38. I! она въ то время, по- 
дошедши славила Господа н 
говорила о Немъ всѣмъ, он- 
давшимъ избавленія въ Іеру¬ 
салимѣ. 

39. И когда они совершил 
все по закону Господню, воз¬ 
вратились въ Галилею, въ го¬ 
родъ свой Назаретъ. 

40. Младенецъ же возрастал 
и укрѣплялся духомъ, испол¬ 
няясь премудрости; и благодать 
Божія была на Немъ. 

41. Каждый годъ р о дител 
Его ходили въ Іерусалимъ и 
праздникъ Пасхи. 

42. II когда Онъ былъ двѣ¬ 
надцати лѣтъ, пришли «Я 
также по обычаю въ Іеруса¬ 
лимъ на праздникъ; 
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его 

Знде« 


ч \ 

его. 


дГ. й (КОНЧ4КШЫДІХ ДНИ, й 
^„лШШДЮШЫДиА ІШХ, 10СГ4 

*, г ркі шсх ко іерЪсддмлі'с: 
« н( рДЗ&И’І! Ііоснфх и 
^\\ егш. 

/Йн'Ёіші? ж* его кх 

.Лжин'к шид, пряиостд 
и: л ,і , /» 
пзть, и нгіштд 

(0 (редки и а ^х н кх 

*ЧР л 

410 . И нг шБр'ктше 
(оЗкрдтй(тд(А ко іеркллйдіх, 
іЗИ»кімі|і п е бго. 

415. И Б меть по трТегх 
дНІГХ, ШКр4тО(Т4 его кх 
цгрккн, гіцашдго посред'Ё 
іучйтшіі, й по(л<?ш 4 нііі 4 го 

у *» / * » 

и|[х, и копрошдкіімго н^х. 

4 Т 3 . Оуждсд^Ѵсл ж е кем по. 
шшлошіи егш, іо р 43841 Нт 
н іо Шк о 'йт'к|(х егш. 

дТм. И кмд'Ыше его, днкй. 
шел: н кх не діа дідти егш 
реи: чідо, что еоткорй нідід 


тікш; іе ( 5 теих ткон и 43 * 
волдше некііродіх теке. 

дід. И реме кх ни дм: что 
Лад йекіете мене; не к'^ете 


/ о 

ТКОН 


ч 

н 




\ 


т*{; 


X х 




мт 

Ё М- 


лн, 

о’тцд дюегш, доетонтх 
ТН 

и. И Т4 не рдз^ді'Ёетд 

р Л4ГОЛД, п 6ГОЖе ГАДГОЛД И/НА. 

нд. И спиде ех шідід, й 
"рі.іде кх ндздретх: й е 




43. Когда же по окончаніи 
дней праздника, возвращались, 
остался Отрокъ Іисусъ въ Іеру¬ 
салимѣ; и не замѣтили того 
Іосифъ и Натеръ Его; 

44. Но думали, что Онъ 
идетъ съ другими; прошедвш 
же дневной нутъ, стали искать 
Его между родственниками и 
знакомыми; 

45. И не натедтп Его, воз¬ 
вратились въ Іерусалимъ, ища 
Его. 

46. Чрезъ три дня нашли 
Его въ храмѣ, сидящаго по¬ 
среди учителей, слушающаго 
ихъ и спрашивающаго ихъ; 

47. Всѣ слушавшіе Его ди¬ 
вились разуму и отвѣтамъ 
Его. 

48. И увидѣвши Его, удиви¬ 
лись; и Матерь Его сказала Ему: 
Чадо! что Ты сдѣлалъ съ нами? 
Вотъ, отецъ Твой и Я съ вели¬ 
кою скорбью искали Тебя. 

49. Онъ сказалъ имъ: зачѣмъ 
было вамъ искать Меня? или 


вы не знали, что Мнѣ должно 
быть въ томъ, что принадле¬ 
житъ Отцу Моему? 

60. Но они не поняли ска¬ 
занныхъ Зімъ словъ. 

51. 1 Ош» пошелъ съ ними 
и пришелъ въ Назаретъ; в былъ 


5Г 




и *і 


ЕВАНГЕЛІЕ 


покинзаса нлід, й лиги егш 
соБдиддше кед гддгоды сіа 
ьх сердцы скоыіх. 

не. И інех поесп'Ьбдше 

_ . - _ ". . _*> _ / .. _•> 


пре/И$дростио и козрлстола, й 
КЛЛГОДДТІ» «у С ГЛ Й НІЛОК'ЁКХ. 


ГЛіІЙЛ г. 

12* патос ж е нддеслте д'Кто 
КльДДДтеСТКД т'ІВерІД кесд. 

рд, ШКДДДДНІ|іѴ ПОНТІГіСКОДіУ 

підіт» &дее», й четверто. 
кддсткЙшѴ глдГлееи нршдУ, 
фідіппѴ ж* срдто еги> че. 
ткертовдіеткУнііЛ’ ІтѴрееи й 
тод^шнітско» стрдном, й лѵ_ 
сднін ІБІлнні'ек четвертовал. 

СТЕ»І 0 І|І», 

И ГГ * т / ы I о 

&« Нои щ\ти динѣ н 

»м і ' / ГАГ / нк і/ 

ішдсрѣ, КЫСТк ГАДГОАХ БЖІИ 

ко ?юднн5/ здѵірГинУ сынѴ бх 
пустыни. ^ 

Г. И прТйде во вс» странѣ 
іОрдднскѴм, пропов-І-ддА кре¬ 
щеніе ПОКЛАЖА во шстльденТе 

гр'Ьѵшкх; 
г - л * 
д. Ія коже есть писано кх 

кннз'і; сдовссх йсдін пророка, 

гддголишд: гддсх копімшдгш 

ьх пУстини: «уготовайте 

пУть г день: правы творите 

стоя» егшс 

р / / -г / 

6. ШАК4 деврь исподннтсд. 


въ повиновенія у шіхъ. и 1 
терь Его сохраняла всѣ ело 
сіи въ сердцѣ Своемъ. 

52. Іисусъ же преуспѣй 
въ премудрости и возрастѣ, 
въ любви у Бога и часов 

КОВЪ. 

ГЛАВА 3. 

В ъ пятнадцатый же год 
правленія Тиверія кесар: 
когда Понтій Пилатъ врав 
ствовалъ въ Іудеѣ, Иродъ бш 
четвертовластникомъ въ Гаа 
леѣ, Филиппъ, братъ его, ад 
твертовластникомъ въ Итуре! 
и Трахоиитской области, і 
Писаній четвертовластщвои 
въ Авилпнеѣ, 

2. При первосвященвшп 
Аннѣ и Каіафѣ, былъ глагол 
Божій къ Іоанну, сыну За» 
ріи, въ пустынѣ. 

3. И онъ проходилъ по вей 
окрестной странѣ Іорданей!, 
проповѣдуя крещеніе пор® 1 
дли прощенія грѣховъ, 

4. Какъ написано въ кий 
словъ пророка Исаіи, когорт 
говоритъ: гласъ вопіюща 
въ пустынѣ: приготовьте пЯ* 
Господу, прямыми сдѣлай!® 
стези Ему; 

5. Всякій долъ да наполнят 

_^ 
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н ВСАКЛ ГОрЛ Н уоЛШХ ШН. 
онтса: и б#дУтх стропштндА 
к ПрДБЛА, И ОІТрІН ВХ ПУТИ 
ГАІДКИ-, 

5. И «узрит» ВС А КД ПЛОТЬ 

шіші вжц. 

3. Глдголдше же й су о да. 
фьміх ндродшліг крестнтнсд 
Ш НЕГІО: ПОрОЖДбНІА еуід- 
Н06Л, КТО (КДЗД КІл«Х Б'Ь. 

жіти ш грАдашдгш гн^вд; 

й. Сотворите «уво плоды 
достойны покданіа; н не 
ндчинднте глдголдтн вх іее'ІЬ 


ч \ *>/ 


ОТ(|Д ИЛШШ ДБрДД/ИД: гдд. 
ГОДИ ВО БІД№, ІДКШ ЖОЖ0ТХ 
БГ% Ш КДЖ6НІА ІВГѴО БОЗДВИ, 
ГнУтИ Ч4ДД ДБрДДЛіУ. 

|. Оуже во н гЬкнрд при 
корени древд лежнтх: всако 
• уво древо не твордшее плода 
доврд, пос'ккдетсА, н во «З^гнк 


влетдетсА. 
- Л 


Т. И Бопрошдуй’ <~го народи, 
шголіоше; что «уво еотво. 
рйдіх; ^ 

^ ді. Шв’Ьцідвх же гддголд 
наіх: йлсШн дв'К рнз'Ь, дд 
поддстх не нліУшсліУ: й йлг&ан 
крлшнл, тдкожде дд творйтх. 

ы. ГІріндошд же й ліытдрй 
крестйтнсА ш негш, й рй;шл 
іа не.«У: «учителю, что со. 
ткорйдіх; 


ся, и всякая гора и холмъ да 
понизятся, кривизны выпря¬ 
мятся и неровные пути сдѣ¬ 
лаются гладкими; 

6. И узритъ всякая илотъ 
спасеніе Божіе (Исаія 40, 
3-5). 

7. Іоаннъ приходившему кре¬ 
ститься отъ него народу гово¬ 
рилъ: порожденія ехпдншш! 
кто внушилъ вамъ бѣжать отъ 
будущаго гнѣва? 

8. Сотворите же достойные 
плоды покаянія, и не думайте 
говорить въ себѣ: отецъ у насъ 
Авраамъ: ибо говорю вамъ, что 
Богъ можетъ изъ камней сихъ 
воздвигнуть дѣтей Аврааму. 

9. Уже и сѣкира при корнѣ 
деревъ лежитъ: всякое дерево, 
не приносящее добраго пло¬ 
да, срубаютъ и бросаютъ 
въ огонь. 

10. И спрашивалъ его народъ: 
что же намъ дѣлать? 

11. Онъ сказалъ имъ въ от¬ 
вѣтъ: у кого двѣ одежды, тотъ 
дай неимущему, и у кого есть 
пища, дѣлай то же. 

12. Пришли и мытари кре¬ 
ститься, и сказали ему: учи¬ 
тель! что намъ дѣлать? 













■ 



Ті. Онх же рсчі кг нішх: 
ннчтоже Еол'ке Ш побел'Еінндгш 
еі,кг ткорнте. 

ді. ВопрошдѵѴ же ёго н 
беннн, глдголюнт й кы что 
сотворили; к речс кг ни.кг: 
ннкогоже икнднте, ни мікле. 
бетдедйте: й до кольни ездите 
бкрижн вдшнжн. 

бі, Чіюншли же л іо дели, 
к полшшлдкі|шли ьскли &х 
сЕрднлр сбои^х ш іимнн'Ь, 
еда тон есть ѵртосх; 

бі. ОЭБ'Цтіше ішіннх, 
ЕС'ІГдіг глдгола: дзг «уеш 
водою креірдю км: грддетг 
же кр'кпліи ліене, ёлізжс 
н'ксдіь достоннх Шр'Ьшйтн 
редіень слпогз ёгіо; тон вы 

КрЕСТНТЖ дѵоли СТЫ41Х Й 

бгнікх. 

3«. илшке допдтд и р^’к$ 
ёгш, й штреейтг гѴліно свое, 
й юверетх яшеніЦз в* жнт. 
ни из свою, плевы же сожжете 
бгнедіг негдсдюі|іН/иг. 

ні. Ліншга же «уео й 
ннд, оут'кшдд, елдгоб'Ьтбо. 
віше люделіг. 

Ирюдх же четверто, 
вллстникх, шклнчлеліь Ш негш 
«3 нршдідд‘Ь жен€ срдтд ско. 
егш, й ш вскѵх, мже сотвори 
5ЛДА Йршдх, 


13. Онъ отвѣчалъ имъ: га- 
чего не требуйте болѣе опре- 
дѣленнаго вамъ. 

14. Спрашивали его таш 
и воины: а намъ что дѣлать? 
И сказалъ имъ: никого: ле 
обижайте, не клевещите, в 
довольствуйтесь своимъ жало¬ 
ваньемъ. 

15. Еогда же пародъ бші 
йЪ ожиданіи, в всѣ попъ 
шляли въ сердцахъ евояя 
объ Іоаннѣ, не Христосъ аз 
онъ,— 

16. Іоаннъ всѣмъ отвѣчая: 
я крещу васъ водою, но вдеть 
Сильнѣйшій меня, у Котора» 
я недостоинъ развязать ремень 
обуви; Онъ будетъ крестить 
васъ Духомъ Святымъ і 
огнемъ. 

17. Лопата Его въ рукѣ Его, 
и Онъ очиститъ гумно Свое 
и соберетъ пшеницу въ жит¬ 
ницу Свою, а солому сожжет* 
огнемъ неугасимымъ. 

18. Многое и другое благо¬ 
вѣствовалъ онъ народу, из¬ 
учая его. 

19. Иродъ же четвертой»' 
стннкъ, обличаемый отъ вето 
за Иродіаду, жену брата сво¬ 
его, и за все, что сдѣла» 

Иродъ худа,го. 
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і?. Приложи й с?^ 1 над 
ц'Кжн, й затвори ішанна 
к тслнни'Ь. 

кд. Бит же, егуД крг_ 

СТИШЛСА КС Н ЛМДІ'г, Й ?ИСЗ 
крсіршУсА й ліолашУса, швср. 
3 «а искр: 

КБ. И СНИД* ДѴХ СТЬІН 

гЫсншсх сЗярдзолх гакш 
гоаэбб нінь: й гласа са не_ 
шс кисть глдгола: ты есй 
сна лой козлнклсннын, ш 


тск'Б кадгоколііѵа. 

кг. И тон Б'к іиса іакш 
д'Іті трйдесдть, наминал, 
сии мш лннль, сына ішси. 
бока, кдГсвх, 

кд. /Илт^дтовх, дсѵніна, 
шшн:, ідннісвх, ішснфока. 


«б. /Иаттад^аа, длшсокх, 
ншсока, бслшояа, наггсока, 
кв. /Идідо&х, матта&С 
ска, сілііііих, ііусифова, іа. 
Аннх, я 

К3. Іимннлнокх, рисасяа, 
Зоровішсвх, шддіішвх, ни. 
ривх, 

кіі. /НелѵГгкх, лдді'екж, 
кіушіобх, еллнодд/иш&х. 


крона. 


"ііД- 

м / 

ІШСІЕКХ, ѵ ед^зсрокх. 

нермювх, лдтддтоаа, м. 

Ѵшні, 


иі 

Ай 

Сѵжшнокх, іздннх. 


20. Прибавилъ ко всему 
прочему и то, что заключилъ 
Іоата въ темницу. 

21. Когда же крестился весь 
народъ, и Іисусъ крестившись 
молился, отверзлось небо, 

22. И Духъ Святый нисшелъ 
на Него въ тѣлесномъ видѣ, 
какъ голубь, я былъ гласъ 
съ небесъ, глаголющій: Ты Сынъ 
Мой Возлюбленный; въ Тебѣ 
Мое благоволеніе! 

23. Іисусъ, начиная Свое слу¬ 
женіе, былъ лѣтъ тридцати, 
и былъ, какъ думалй. Сынъ 
Іосифовъ, Иліевъ, 

24. Матоатовъ, Левіипъ, 
Мелхіевъ, Іаннаевъ, Іоси¬ 
фовъ, 

25. Маттаѳіевъ, Амосовъ, На¬ 
умовъ, Еслнмовъ, Наггеевъ, 

26. Мааѳовъ, Маттаѳіевъ, 
Семеісвъ, Іосифовъ, Іудинъ, 

27. Іоандаяовъ, Рисаевъ, 
Зоровавелевъ, Салазіилевъ, 
Ниріевъ, 

28. Мелхіевъ, Аддіевъ, Коса- 
мовъ, Елмодамовъ, Ировъ/ 

29. Іосіевъ, йгіезеровъ, Іорн- 
мовъ, Матоатовъ, Левіинъ, 


30. Симеоновъ, Іудинъ, 


-Ж 




ішснфо&х, ішнлнобж, ёлТдкГ. Іосифовъ, Іопановъ, Еяіаи. 
410БЖ, новъ, 

ад. Ліеледебж, ашнднобж, 31. Мелеаевъ, Маинаном, 
аідттд.о.дебж, нд&днобх, ддбі- Маттаѳаевъ, ІІаоановъ, Давв- 

ДОБЖ, л ДОВЪ, 

дБ. іессе об*, шбидобж, ко. 32. Іессеевъ, Овндовъ, Воо. 
030 БЖ, шлшжобж, нддссш. зовъ, Салмоновъ, Наассонои, 
нобж, я 

дг. йдиндддбобж, дрддюБж, 33. Амипадавовъ, Арамом, 
[ііурддюБж,] бсршдюБж, фдрЕ. Есромовъ, Фаресовъ, Іудинъ, 

СОБЖ, І5ДННЖ, 

дд. Ідкшкдь, ісддкобх, Іврд. фъ 34. Іаковлевъ, Исааковъ, Ав- 

дліобж, ддркнж, ндѵшровж, раамовъ, Оарипъ, ІІахоровъ, 

де. Огр<?ѵоБж, рдгдБОБж, 35. Серуховъ, Рагавовъ, Фа* 
фддекоБж, евЕроБж, сдддноБх, лековъ, Еверовъ, Салинъ, 

д 5 . Кдінднобж, дрфд§д_ 30. Каишшовъ, Арфаксадом, 
добж, сіідіобж, ншебж, ллл\(. Спмовъ, Ноевъ, Ламехом, 

^ОБЖ, 

дЗ- ЛіддЙддевж, сншѵобж, 37. Маѳусаловъ, Енохом, 
ідргдоБж, дшедеидобж, кдінд- Іаредовъ, Маледешовъ, Каш¬ 
по БЖ, НОВЪ, 

ди. Оншсобж, інфоБж, ддд_ 38. Еносовъ, Сиѳовъ, Ада- 

ДІОБЖ, Еж'ій. МОВЪ, БОЖІЙ. 

ГЛЛ6Л д. ГЛАВА 4. 

О 

Хйск ш исполни ЦА ѴѴА I Тисусъ, исполненный Дуй 
ХаозкратнсА ш ішрдднд: и хСвятаго, возвратился ой 
бедашеса д ; \одіх бж «У. Іордана, и поведенъ былъ Др 
стыни, хомъ въ пустыню; 

б. ДнГн четмредЕСАть иск». 2. Тамъ сорокъ дней ОМ 

шделік (о дідбодд. и не ідстж билъ искушаемъ отъ діавола, 
ничесоже Бо дни тыА? й и ничего не Ѣлъ БЪ ЭТИ дня; 
скончдбшы/йса іідіж, послѣди а по прошествіи ихъ, иапосгі' 
бзддкд. п докъ взалкалъ. 

г. И рЕчіе ёд$ дТдбодж: 3. Е сказалъ Ему діаволъ' 






4 . 


и і ь луки 


I 





^ \ и »и \ 

епі кжім, рнм 
селю, да кУдетх 


>Д'ЁІІХ. П 

' И ІО Ь'Ьі|ІЛ ІНСХ КХ Нел$, 
гддгола: писано есть, шоо 
ш ѵл'іигк едйноліх жнвх 
і^дт челоб'Ккх, но ш бса. 

ІІО.ІІХ ГЛДГОД'Ь ЕЖІН. 

е. И Б03БСДХ его дТдболх 

НД ГО БЫС0К5, ПОКД 34 (ЗЛІ 5 
аСА ІіірСТБІЛ БСШННЫА БХ 
чді'І; * Боелинн'Ь. 

5. И репе елю ділколх: 

Т?Г.'іч ДІЛІХ БЛЛСТЬ ИІ9 БСН> и 

мльѴ ГіѴх: мкіо лііі'іі предана 
есть, I?, ел і 5 же аціе ^ош», 
ділх іо: ^ 

з . Хьі «уко йше поклони. 
шнса предо ашои, Е<?дУтх 

ТСІІ'ІС БСА. 

и. И йб'Ьііібх реме елі^ 

>> \ * / * \ 

тех: иди 3л лшоіе сатана: 

писано есть: поклоніішиса гдѴ 
аг‘і тбоелю, й толі$ единоліУ 

ПССЛдЖИШІІ. 

д. Й веде его б© Іерйа. 
лішх, й постІби его на крнл'І: 
шкокнНЬих, и реме елі^: аше 
снх есн ежін, верзисА шсндх 
додѴ: 


Т. Писано во есть, икш 


Іггдшліх сбонліх запов'Ксть ш 
тев'іі соураннтн ч’а: 

41. И НД ркд^х БОЗЛІ5ТХ 



\иат --ж 


если Ты Сынъ Божій, то 
ведп этому камню сдѣлаться 
хлѣбомъ. 

4. Іисусъ сказалъ ему въ от¬ 
вѣтъ: написано, что не хлѣ¬ 
бомъ однимъ будетъ жить че¬ 
ловѣкъ, но всякимъ словомъ 
Божіимъ (Второзак. 8, 3). 

5. И возведъ Его на вы¬ 
сокую гору, діаволъ доказалъ 
Ему всѣ царства вселенной 
во мгновеніе времени. 

6. II сказалъ Ему діаволъ: 
Тебѣ дамъ власть надъ всѣми 
сими царствами и славу ихъ, 
ибо оиа предана мнѣ, и я, кому 
хочу, даю ее; 

7. Итакъ, если Ты покло¬ 
нишься мнѣ, то все будетъ 
Твое. 

8. Іисусъ сказалъ ему въ от¬ 
вѣтъ: отойди отъ Меня, сата¬ 
на; написано: Господу Богу тво¬ 
ему покланяйся, и Ему одному 
служи (Второзак. 6, 13). 

б. И повелъ Его въ Іеруса¬ 
лимъ, и поставилъ Его на кры¬ 
лѣ храма, и сказалъ Ему: если 
Ты Сынъ Божій, бросься отсю¬ 
да внизъ; 

10. Ибо написано: Ангеламъ 
Своимъ заповѣдаетъ о Тебѣ со¬ 
хранить Тебя; 

11. 1 на рукахъ понесутъ 



і 





ті, ал н< когда преткнсшн Тебя, да не преткнешься о и 
ш клдлень ногѴ тбом. ‘ мень ногою Твоею (Исая. 90, 
„ ч 11-12). 
ві. И Юв'кшавх реме едіа 12. Іисусъ сказалъ ему ц 

ійсх, іакш рнмено есть; не отвѣтъ: сказано: не искуша) 

нск&ншн гад Егл тбоегш. Господа Бога твоего (Второза*, 

б, 16). 

п. И скончавх все йскѴ. 13. И окончивъ все исвуше- 

шеніе длд&ола, Шиде ш негш ніе, діаволъ отошелъ отъ Него 

АО Б 0 ЕД 1 ЕНЕ. до времени. 

А>. И козБрдтйсА інск Бк 14. И возвратился Іисуса 
сйл-Ь дѴуовн'кй Бк гдліле»: н въ< силѣ духа въ Галилею; 
бНість йзыде по всей ггрлн'к и разнеслась молва о Нем» по 
ш недіх. всей окрестной странѣ. 

бі. И тон оумдшЕ на сон. 15. Онъ училъ въ сиваго- 
МНІ П 1 Н Х К, СЛІВНДЛЬ вс-1 гахъ ихъ, и отъ всѣхъ был 
дон. я прославляемъ. 

5і. И пріндЕ Бк назарітх, 16. И пришелъ въ Назарета, 
йд-кжЕ б 4 і воспнтанх: н бнн. гдѣ былъ воспитанъ, и вошел», 
АЕ по бвычаю сбоедоѴ, бк но обыкновенію Своему, въ део 
день сѴббштнын, бк сондоншЕ, субботній въ синагогу, ИВСТШ 
й поста п честн. читать. 

17. Ему подали книгу проро¬ 
ка Исаіи; и Онъ, раскрш 
книгу, нашелъ мѣсто, вді 
было написано: 

18. Духъ Господень на Мй; 
ибо Онъ помазалъ Меня благо¬ 
вѣствовать нищимъ, я по¬ 
слалъ Меня исцѣлять сокру¬ 
шенныхъ сердцемъ, пропові- 
дывать плѣннымъ освобожде¬ 
ніе, слѣпымъ прозрѣніе, отпу¬ 
стятъ измученныхъ на сво¬ 
боду, 


Зі. И дата бліа книг» 
нсдін пророка: н едзгнѴак 
КННГѴ, ккр'ктЕ ДѴІІСТО, ЙА^ЖЕ 

б 4; написано; 

йі. Д^х г день нд дш-к, 
бгшжЕ ради подлаза діа блдго. 
Б'кстйтн нні|іыдіх: посла дла 

ЙСП'клЙТН СОКрѴшбННЫА СЕрА- 
иедіх: пропоБѣдатн пл-кнён. 
ныдіх ШпѴшеніе, Й СЛ'кпЫДІХ 
прозр-кніЕ: шпѴстнти сокрУ. 
Ш6НММА Бо шрад^: 














яоЕрЕД& «зыде йз негш нн. 
кдкоже БрЕдньх его. 

Кб, И сшть *ужд«х кд 

Е(І*Х> Й (ТАЗД^СА, Др#ГК КО 

М глдголмі|іе: что «доб© 
(і(, икю блдсті» й «илом 

БЕЛИТ*. НЕЧИІТЫМХ Д^ОБІОЛи, 

й іЦодатх; 

л%, И ИС](ОЖДДШЕ ГЛД(Х 

ш не ди со бсако лі&то 
(трдньі. 

ДН. ЙоСТДБК ЖЕ «3 «он. 
лшшл> бннде Бк доли шио. 

Н0Б&; ТЕШД ЖЕ «ІЛШЖОБД Ь Г ІІ 

шдержіідід <5 гнеліх беліндш 
Й Д10ЛНШД его Ш НЕЙ. 

дд. И «тдбк ндд не'», за¬ 
прети <5гн», Й ШЕТДБН »: 
4БІЕ ЖЕ БОІТДБШН (ДоЖДШЕ 

ш. 

д?. Здрддш^ ЖЕ «ОЛНІ^Ѵ, 
(СИ, еліЦм ЙМ'Ка^Ѵ БОЛАІ|ІМА 
НЕдагн рдзднмнм/ик, прііБО- 
ждлѵ» йук кк нелі$: он к же 

, о / * / о/ 1*1 

Нд 6ДИНДГО КОЕГОЖДО нѵх рз. 

.1 / , I / ^ ^ 

І('К БОЗЛОЖЬ, ИШ'КЛАШЕ нѵх. 

Лід. Ис^ОЖДДѴ^ ЖЕ Н Б'КСН 

Ш Д1НОГНУХ, БОПІ'»ШЕ II глдго. 
1/>/ \ і \ / 

л »Ціе> іакіѵ тм 0(Н ѵртоіх 

,НІ БЖІН. н ЗДПрЕШДА НЕ 

. / ^ / I ] ы 

АДАШЕ НЛ1Х ГЛДГОЛДТН, ИКШ 
Х ртд {Д.ИДГО С$ШД. 

лік. БьібшѴ же дни «з- 
нд е ьх п&то лі'Кето; и 


ИМ 


посреди синагоги, вышелъ изъ 
него, нимало не повредивъ 
ему. 

36. И напалъ на всѣхъ 
ужасъ, н разсуждали между 
собою: что это значатъ, что 
Онъ со властью и силою по¬ 
велѣваетъ нечистымъ духамъ, 
и они выходятъ? 

37. И разнесся слухъ о Немъ 
по всѣмъ окрестнымъ мѣстамъ. 

38. Внмедъ изъ синагоги, 
Онъ вошелъ въ домъ Симона; 
теща же Симонова была одер¬ 
жима сильною горячкою; и 
просили Его о ней. 

39. Нодошедъ къ ней, Онъ 
запретилъ горячкѣ; и оставила 
ее. Она тотчасъ встала к слу¬ 
жила имъ. 

40. При захожденіи же солн¬ 
ца, всѣ, имѣвшіе больныхъ 
различными болѣзнями, приво¬ 
дили ихъ къ Нему; и Онъ, воз¬ 
лагая на каждаго изъ нихъ 
руки, исцѣлялъ ихъ. 

41. Выходили также и бѣсы 
изъ многихъ съ крикомъ и го¬ 
ворили: Ты Христосъ, Сынъ 
Божій. А Онъ запрещалъ имъ 
сказывать, что они ецаютъ, 
что Онъ Христосъ. 

42. Когда же насталъ день, 
Онъ, вышедъ изъ до.цв, по- 




/ Н / <1 б \ * «І 

нл^одн тшр его, И прі- 
идошд за неліУ, н іудЕржд. 
БДуУ о ГО, ДД БЫ НЕ ШШГЛй іо 

ни ух» 

ліг. (5 н2 ж рече «2 Нила, 
ідкіо н дрѴгнла грддоБіоліх 

БЛДГОБ’ЬеЧ'НТН ЛІИ ПОДОБДЕТХ 

цдрЕтьіЕ ежі'е: ыкш на ее 
поедднх Дели». 

ДІД. Й Б'Е проПОБ-КдДА НД 

сона:, лідух гдлГдшкнух, 

ГЛЯЙЙ е. 


шелъ въ пустынное мѣсто, ц 
народъ искалъ Его, и, прц, 
шедъ къ Нему, удерживай 
Его, чтобы не уходилъ оп 
нихъ». 

і, 43. Но Онъ сказалъ имъ: а 
•другимъ городамъ благовѣство- 
ватъ Я долженъ Царствіе Бо¬ 
жіе, ибо на то Я посланъ. 

44. II проповѣднвалъ въ си- 
нагогахъ Галилейскихъ. 

ГЛАВА 5. 



йт 


же 


идродУ, 


4 

ем 


у 


при езер г Ь гтнніА. 






НДДЕЖДШэ 
ДД БЫШД ЕДЫ. 
ШДДН ЕДОБО БЖІЕ, И ТОН 
Б ІѴ ЕТОА Пр:і еЗ 

Т'Ь 

кнд4: ДКД КОрДБДА 

стоацід при бзер'Ь: рыкдрТе 
же шшедше ц» не» йзлш. 
ЕДѵУ /ИрбЖН. 

Г. бд'Ёзх же кх «дин* иі 

КОрДБДМ, НЖЕ Б'Ёі ЕІД1ШНОБХ, 

люди его ш зелий ШетУ. 
пнтн ліддю: й Е'^дх вучдшЕ 
ИЗ КОрДБДА ндроды. 

Д. ШКОЖЕ ПрЕЕТД ГДДГОДА, 

речЕ кх еІлішнУ: гіоетУпи во 

ГдУеннУ, Й ББЕрЗИЧ'Е ЛірбЖИ 


БДША БХ ДОБН 


ітбУ. 


о 

6. И ШбТП^ДБХ ЕІЛПОНХ, 


рЕЧЕ 6Ж5{ НДЕТДБННЧЕ, иі Б 


п $ 


О днажды, когда народъ тѣ¬ 
снился къ Нему, чтобы слы¬ 
шать слово Божіе, а Онъ сто¬ 
ялъ у озера Генннсарет- 
скаго, 

2. Увидѣлъ Онъ двѣ Лодки, 
стоящія на озерѣ; а рыболовы, 
вышедшн изъ нихъ, вымышв 
сѣти. 

3. Вошедъ въ одну лодку, 
которая была Симонова, Ош 
просилъ его отплыть нѣсколько 
отъ берега, и сѣвъ училъ на¬ 
родъ изъ лодки. 

4. Когда же пересталъ учить, 
сказалъ Симону: отплыви на 
глубину, н закиньте сѣти своп 
для лова. 

5. Симонъ сказалъ Ему да 
отвѣтъ: Наставникъ! мы тру -1 




ноі|іь кем трхждшесл, ннче.! днлись всю ночь, и ничего не 
(о'жс гсѵодш по гддгвдѴ же поймали; но по слову Твоему 
гБоедй/ п ВБергѴ меЫЯ. закину сѣть. 

5. И се сотБорше, ишд 6. Сдѣлавши это, они яояма- 
.ішожестБо ривх дшбго; пво_ ли великое множество рыбы, я 
терзішесд же шрежд иѵх. даже сѣть у нихъ прорыва- 

п ЛЙіСЬ. 

, 3 . И пошдн^щд прнчдетнн. 7. И дали злакъ товари- 
ииш, иже б'Ку^ бо дрхз'клех щамъ, находившимся на дру- 
іізрдвдн, дд прншедше под: б. гой лодкѣ, чтобы пришли но- 
А’ті ішх: н прТндошд, и мочь имъ; и пришли, и на- 
ІШЛНИШД ОКД КОрДБЛА, іакш полнили обѣ лодки, такъ что 
погрѴжітнсА иди. онѣ начинали тонуть. 

и. Вид'Ьбх же шішнх 8. Увидѣвъ это, Симонъ 
ійтрх, прнпдде кх код'кноди Петръ припалъ ы. колѣнамъ 
інсскодід, гддгода: нзбІдн ГО Іисуса и сказалъ: выйди отъ 
иене, икіо лшііх гр'кшенх меня, Господи! потому что а 
ЁСДІІ. гдн. человѣкъ грѣшный. 

Оуждсх ко шдержіше 9. Ибо ужасъ объялъ его и 
его й бса С5ШЫА сх нндіх, ш всѣхъ, бывшихъ съ нимъ, отъ 
иаііткі рыііх, іаже ишд: этого лова рыбъ, ими пой¬ 

манныхъ; 

Т. Тдкожде же ідкшбд й 10. Также и Іакова и Іоая- 
ішіннд, імнд зекедеоБд, іаже на, сыновей Зеведеевыхъ, быв- 
Б'кстд «Звешннкд спишнобн. шихъ товарищами Симону. И 
іі рече кх смішнѴ жех: не сказалъ Симону Іисусъ: не 
бойса: шеедй квдешн чедоь'ккн бойся; отнынѣ будешь ловить 
ща. „ человѣковъ. 

ді. И нзБдекше оед корд. 11. И вытащивши обѣ лод- 
БЛА нд зеделм, іостдБльше бса ей на берегъ, оставили все и 
ц ед^дх его йдбшд. послѣдовали за Епмъ. 

Іі. И бысть бгдд Е'к інсх 12. Когда Іисусъ былъ въ 
(Ціінодіх ГО грддіоБх, н се одномъ городѣ, пришелъ чело- 
Ах исполни прокдженІА: н вѣкъ весь въ проказѣ и, уви- 
ьнд'к их 4нсд, пддх ни их, дѣвъ Ідсуеа, палъ пинъ, 






ДІОЛАГА б,и$ ГЛДГОДА} ГДН, ДІ|ІЕ 

^оірши, діожеши діа иЗмн. 
етитн. п 

п. И пеотрк ръкЯу кос. 

& * \ * / * 'М •> / 

НМЛ 6 ГШ, рЕКК ^01|1о, Ш'ІІНТИ. 

і а. ; н дбі'е прокдзд ГОнде 

ГО ИЕГШ. 

Д!* И ТОЙ ЗДПО&'КдД ёмУ 
ннколіоже поб'&длтн: но шедъ 

ПОКДЖИГА ?ЕрЕОБН, Й принеси 

ш шмн 

ПОБЕДА 
ТЕДЬИБО ИЛІЯ. 

61. ІТрорЖДДШЕ ЖЕ ПДЧЕ 
ГДОБО Ш НЕЛІ2! Н С)(ОЖДДѴ^А 
НДрОДН ЛІНОЗН ЕДМШДТН, н 
І^'ЬдИТИСА ГО НЕГІУ Ш НЕД$Г& 
саойр. 


1|і Е НIИ ТБОЕДІЪ, ГйКОЖЕ 
ЛіШѴСЕЙ, БО Ш1Х в К- 


«* ^ »Т» /» І\ ѵгг \ 

51. ХОН ЖЕ сѣ Ш у \ОДА ББ 
ГШТЬШИ, И ШОДАСА. 


31. И БЬіСТЬ ко един* Ш 

/« <> /*» І\ О \ щ I/ ІІ 

ДНШ, И ТОН Б*Б ОІрШ н в г кр 

С’Ьдаше фдр?ссб й 3-іконоѴчи. 
тедіе, нт ск^ пришли ГО 

&САКІА Ш К ГДдТдеЙСКІА И 

іьд^йскіл и іЕр^сдлнлтпл: н 

ЕНДД Г ДНА Б'к ЙСіуклАКШН ир. 

НІ. И СЕ ДіѴжіЕ НОСАШЕ НД 
ОДр'Ё ЧЕДОБ'ккд, ИЖЕ Б‘к 0Д3. 

СДДБДЕНХ, Й НСКДѵѴ ВНЕСТИ 0ГО 

•• / л » / 


и подожнтн 


П^ІЕД 


ННДІХ. 


ДІ. И НЕ ШКр'ктШЕ кѴд'В 
ВНЕСТЙ 6ГО НДрОДД рддн, ВЛ‘кз_ 


умоляя Его я говоря: Господ» 
если хочешь, можешь иед 
очистить. 

13. Оігь простеръ р)5 
прикоснулся ЕЪ нему И СЕ 
залъ: хочу, очистись. И тс; 
часъ проказа сошла съ нес 

14. И Онъ повелѣлъ ему в; 
кому не сказывать, а пой:, 
показаться священнику ипр 
нести жертву ;:а очищен, 
свое, какъ повелѣлъ Моисей 
во свидѣтельство имъ. 

15. Йо тѣмъ болѣе распр.. 
странялась молва о йенъ?: 
великое множество народ, 
стекалось къ Нему слупи, 
и врачеваться у Него отъ Со 
лѣзпей своихъ. 

16. Но Онъ уходилъ въ іи- 
стышшя мѣста и молится. 

17. Въ одинъ день, коп 
Онъ училъ, и сидѣли туг» 
фарисеи и законоучители, прз- 
шедшіе изъ всѣхъ мѣстъ Г» 
лилеи и Іудеи, и изъ Іеруса¬ 
лима, и сила Господня ям* 
лась въ исцѣленіи больныяг 

18. Вотъ, принесли нѣкой- 
рне на посте.™ человѣка, ко¬ 
торый былъ разслабленъ, 
старались внести его въ к- 
и положить предъ Іисусомъ; 

19. II не нашедши, гдѣ нр 
несть его, за многолгодствоі- 



I 


0 Н4 ^рдДІХ, ГККОЗ'Ё ЕкУ- 

рм * ННЗЬ'І’СІІШД 6го го <5д- 
«ожі на ЕрЕдУ пред інсл. 

іі. И кндф; БК к'іірУ й](а, 
рЕ едіУ: челое'Кче, шстд. 
ыАіотх п ти іа гр'кен твои. 

ІІА. И НДЧДШ4 ПОДІЫШЛАТН 
КНІІгКННІІМ И фдріСЕб, гллголю. 
ше: кто есть ші, нже глета 
О/лм; кто ліожетх іостдвлатн 
«■І ци, то к дно едіінх сгх; 

кв. РлзУдгКвх же інсх по. 

лишен іа нѵх, ГОб'Ін 

рече кх нм ди: что 
лаете вж сердмдр вдшн^ж; 

кг. Что есть «удоЕ'Ье реірн: 

Ш(ТЛКЛАІ«ТХ ѴИ (А Гр'Ыі ТВОИ! 

или рЕі(лн: востднн й ходи; 

кд. Но дд іу&'іісте, ідкіо 

ЫЛСТК НДІДТЬ (ИХ ЧЕЛОБ'К- 

ческі'н нд зеділіі йлнУшдти 
гр*Ь\А, рече рдзслдБленнодіУ: 

ПК'І ГДДГОЛМ, БОЕТДНН, й 
І 03 ЛІН бдр'А ТВОИ, Й ИДИ ЕХ 


ІІДЕХ, 
ПОДІМШ. 


Ао,их твой. 

о 

н VI о/ п 

Кб. И ДБІЕ 

/ 


БОСТДБХ 


пред 

индіи, езедіх, нд недіже де. 

ЖЛШЕ, МДЕ ЕХ ДОДіХ свои, 
ІЛДЕА КГД. 

КЗ. И ОѴЖДСХ ПСІАТХ ЕС ІЧ'Х, 
. / ѵ « і і / 1 

н ШЕЛАѴэ вгд: II исполни. 
Идса стрі^д, глдголкше, ідкіо 
чідЦодіі преслдБНДА днеск. 


* і.роах сккдельнкін 


влѣзли на верхъ дома и сквозь 
кровлю спустили его съ по¬ 
стелью на средину предъ 
Іисуса. 

20. И Онъ, видя вѣру ихъ, 
сказалъ человѣку тому: про¬ 
щаются тебѣ грѣхи твои. 

21. Книжники и фарисеи на¬ 
чали разсуждать, говоря: кто 
это, Который богохульствуетъ? 
Кто можетъ прощать грѣхи, 
кромѣ одного Бога? 

22 . Іисусъ, уразумѣвъ помы¬ 
шленія игъ, сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: что вы помышляете 
въ сердцахъ вашихъ? 

23. Что легче сказать: про¬ 
щаются тебѣ грѣхи твои, или 
сказать: встань и ходи? 

24. Но чтобы вы знали, что 
Сынъ Человѣческій имѣетъ 
власть на землѣ прощать грѣ¬ 
хи, (сказалъ Онъ разслаблен¬ 
ному:) тебѣ говорю: встань, 
возьми постель твою и иди 
въ домъ твой. 

25. И онъ тотчасъ всталъ 
предъ нимп, взялъ, на чемъ 
лежалъ, и пошелъ въ домъ 
свой, славя Бога. 

26. И ужасъ объялъ всѣхъ, 
и славили Бога; и бывши ис¬ 
полнены страха, говорили: 
чудныя дѣла видѣли мы нынѣ. 



ЁЁАНГЁЛІЁ 


гы 



8 



щ 

И 


К 3 , Й по сёш идьідс, 
«УЗР'І; ліытлрА именемъ леѵію, 
і-Ьдаціл 


е<іі& ИДИ ПО ДІН 


НД ЛІЫТНИ 


ниіук, к р 

«о 


іемб 


Кн. Й ШВТйКЛЬ ЬСА, ВО. 

стівх во «л'Ь'д* бгі6 ндг. 

кд. Й сотвори «учрежденіе 
веліе леѵін ежа кх дож^ сво. 

/ 'У |\ / Г О 

*л\г\ н Ь‘Ь на 

к 


ліногх, й 
/ 


НН’ 


а родх ліутдрсн 

/ 1 А V (7 

И Ж* БАр 

СХ НН4!X БОЯЛШІШГ. 

и « 7 < 1 * Г 

л. И роптар КНИЖНИКУ 
ид него й фдрісеб, но ѳуче- 
никшліх бгш гллголюір: по¬ 
что сх лштлрн й грйапникн 


мете н о п«ете; 

лд. И ю&4і|ід&г ?нсх 
кх ннліх: не трекУитх 

БІН БрАЧД, КО БОЛАШІН* 



дБ. Не прТндо^х прнзБдтн 

Пріьеднур, НО Гр’&ШНЫА БХ 

покдАни. 

дг. Они же р'Кшд кх н гл$: 
почто «ученицы іюли нош 

ПОСТАТСА ЧАСТО!, И /МОЛИТВЫ 

твордтх, тікожде н (ЬлрТсей. 
стін: л,двои ілдатх й піівтх; 

лд. Онх жі реме кх ннліх: 
6ДЛ жожете сыны прлчныд, 
дондеже жгнй^х сх ннлін 
есть, сотворнтн поститнса; 

ие. ПрІндѴтх же дніе, егдл 
шатх вадетх ® ннр женнух. 





2?. Послѣ сего Іисусъ и,- 
шелъ и увидѣлъ мытаря, и:* 
немъ Левія, сидѣвшаго у сЦ- 
пошлинъ, и говоритъ «г, 
слѣдуй за Мною. 

28. И онъ, оставивъ вс< 
всталъ и послѣдовалъ за Ни; 

29. И сдѣлалъ для Него I. 
вій въ домѣ своемъ больше 
угощеніе; и тамъ было мвог ; . 
ство мытарей и другихъ, а 
торне возлежали съ вига. 

30. Книжники же и фарисе; 
роптали и говорили ученивд 
Его: зачѣмъ вы ѣдите и пьец 
съ мытарями и грѣшниками? 

31. Іисусъ же сказалъ иі 
въ отвѣтъ: не здоровые иі 
ютъ нужду во врачѣ, но боль¬ 
ные; 

32. Я пришелъ призвал 
не праведниковъ, а грѣш¬ 
ковъ къ покаянію. 

33. Они же сказали Ьу 
почему ученпкп Іоанновы ла¬ 
стятся часто и молитвы па¬ 
рятъ, также и фарисейскіе, > 
Твои ѣдятъ и пьютъ? 

34. Онъ сказалъ имъ: т ! ‘ 
те ли заставить сыновъ «Г 
тога брачнаго поститься, ш? 
съ ними женихъ? 

35. Но придутъ дни, мт? 
отнимется у нихъ жени», ! і 





ОТЪ ЛУК 




Т0ГД4 ПОСТАТЕА ВХ ТЫА 


дні?. ' 

45. Гллголлше же н притча 
«: нивх: и к іо ннктоже при. 
ітаиденіА ризы новы пристд. 
идет» нд риз^ вет^Ѵ: дше 

,ш же ни, іі новУи рдздеретх, 
н іеті'Ьй не соглдштх ея»? 

Й НОЕДГІО. 

43 . И ННКТОЖЕ ВЛНЕЛЕТЖ 
бінд новд вх вет](и: 

дше ли же ни, рдіторгнетх 
новое віно ді'ііѵи, й *<шо 
нЗліетіА, й лгКеи погивнѴтх. 
ди. Но віно новое вх 

/І\кг И НОВЫ 6ЛНЕ4ТИ *: й 
ОЕОА ЮЕЛИДатеА. 


ЗА. И 

«Т\' 0 Е; 


о/ 

ше 


ИИКТОЖЕ 
/ 


х°г; 


ЕТХ 


гдаголеті еог ветхое 


пйвх 
новдгіо: 
лУчше 


V 


есть, 


ТАй&й 5. 


Гмств же вх сѴееіутУ второ. 
Шер&Ум йтй ёді^ сквоз'Ё 
сіан'іа: и восторга^ оуче_ 
ннцы ёгш клісы, и мддѵѴ, 
стирайте рУкілін. 


же 

что 


1 Н'камн 

і/ А > 

р'ша наш 

ёгш же не доетонтх творііти 
а іѴвкшты; 


ГГ» 1 (I Т V 

ш фдрісеи 
творите. 


подокдетх 


І 





тогда будутъ поститься въ тѣ 
дни. 


36. При семъ сказалъ имъ 
притчу: никто не приставляетъ 
заплаты еъ ветлой одеждѣ, 
отодравъ отъ новой одежды; 
а иначе и новую раздеретъ, и 
въ старой не подойдетъ за¬ 
плата отъ новой. 

37. И никто не вливаетъ 
молодаго вина въ мѣхи ветхіе; 
а плаче молодое вино про¬ 
рветъ мѣхи, и само вытечетъ, 
и мѣхи пропадутъ; 

38. Но молодое вино должно 
вливать въ мѣхи новые; тогда 
сбережется и то и другое. 

39. И никто, пивъ старое 
вино, не захочетъ тотчасъ мо¬ 
лодаго; ибо говоритъ: старое 
лучше. 

ГЛАВА 6. 

В ъ субботу первую по вто¬ 
ромъ днѣ Пасхи, случилось 
Ему проходить засѣянными но¬ 
лями, и ученики Его срывала 
колосья и ѣли, растирая ру¬ 
ками. 

2 . Нѣкоторые же изъ фари¬ 
сеевъ сказали нмъ: зачѣмъ вы 
дѣлаете то, чего не должно 
дѣлать въ субботы? 







I. и н п і или 



-т‘ ы 




г. И ш &‘к 




ш&'ьшдах них, рЕЧЕ 
КХ ШІЛІХ* НН АН (ЕПУ МЛН 

осте, ежЕ готБорн давідх, 

0ГД4 БЗДЛИДСА С4ЛІХ Н ИЖЕ 
(2 НН А! 2 БАѴ^; 

Д. Шкш БННДЕ Б2 доли 
БЖІН, Н ѴЛ'ІіЕЫ ПрЕДАОЖЕНІА 

БЗЕли, н годе, и Д4 де н (э_ 
і|шліх (х ннли, н\же не 

ДОСТОАШЕ МСТИ, ТО КЛИМ 6ДМ- 

нылія ?ЕрІеліх; 

0. И ГЛ4ГОЛ4ШЕ НЛ12, МИШ 
ГДЕ есть СН2 ЧЕЛОВѢЧЕСКІЙ И 
«ХЕЕіитѣ. 

5. БьіСТЬ ЖЕ Й БХ Двигаю 
еѴекит бннти 0445 Б2 СОН. 
лініре н »учнти: и а*В тілио 

ЧЕАОвѢкХ, Н еУкД еЛіѴ ДЕСК4А 

сѢ сѴ](Д. 

3 - Ндзнрі^ же кннжннци 

Н О4р«СЕ0, АШЕ Б2 сУкЕШТ» 
НСіуНЛНТХ, Д4 ШСрАШУГХ рѣчь 
Н4НЕ. ѵ 

Й. Он* ЖЕ Б'КдАШЕ ПО. 


/ « 




лшшденіА нѵх, и рече чедо. 

кѢкУ ЙЛ1<?1|1ЕЛіУ р$К& 

БОСТ4НН, Н СТ4КН ПОІрЕдѢ. 
ОНХ ЖЕ Б0СТ4БХ СТ4. 

д. Реме же ійсх кх нйліх: 

ПопрошѴ БЫ, ЧТО Д0СТ0І1Т2 
Б2 ШІКШТЫ, ДОКрО ТЕОрНТН, 
І1ЛН 540 ТЕОрЙтн; Д5шУ СП4- 
стй или аогаентн; <5нй же 

«Ѵ/Н0АЧЛШД. 

Т. И БОЗЗр'ІІЕХ Н4 БсѢ^Х 


,т 


т 


"I 

3. Іисусъ сказалъ имъ въ ,, 
вѣхъ: развѣ вы не тата.> 
ито сдѣлалъ Давидъ, Юг- 
взалкалъ самъ и бнвц;', 
съ нимъ? 

4. Какъ онъ вошелъ въ дщ- 
Божій, взялъ хлѣбы предлог . 
нія, которыхъ НС ДОЛЖНО бц; 
Ѣсть никому, кромѣ ОДНИ; 
священниковъ, и ѣлъ, и до¬ 
бывшимъ съ нимъ? 

5. И сказалъ имъ: Сщ ; 
Человѣческій есть господин 
и субботы. 

6. Случилось же и въ др. 
гую субботу войти Ему въ о 
наготу и учить. Тамъ бв 
человѣкъ, у котораго правъ 
рука была сухая. 

7. Книжники же и фарш 
наблюдали за Нимъ, не щі 
литъ ли въ субботу, Ш'К 
найти обвиненіе противъ Него 

8. Но Онъ, зная помы» 
нія ихъ, сказалъ человѣку, 
имѣющему сухую руку: встав 
и выетупи на средину. И оі> 
всталъ, и выступилъ. 

9. Тогда сказалъ имъ Іисусѣ 
спрошу Я васъ: что додав 1 
дѣлать въ субботу? добро, 
зло? спасти душу, или но0‘ 
бить? Они молчали. 

10. И. посмотрѣвъ иавс& ; 
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1 Д л в » 


б. 



4 

чч 


и)(*» рче простой р 

тбон. сЗн* те ютбоон тдкш: 
й оутБсрдмсА рѴк^ бгш здрдвд 


и 


ГДІІШ Ар^ГІА. 

ді. Он іі те 


'У 

н 


нсполниишА 
:Я др#гх 


глдгоддѵ» др 
что кьіша ІОТБО. 


е*зм«іа: 

КО дрйѴ, 
рІІЛН ІНСОБН. 

кі. Бьить те бо дни тыа, 
йзьіде бх торѴ подіоднтиса: 

Й Е'Ё ШБ НОШЕ БХ ДІОДНТБ'к 

НИ * 

БЖІМ. 


п. 


ГТ 

и 


** \ 
6 ГАД 


БЫСТЬ 

\ *і 


День, 

-> \ 


прнзБа «ученики сбоа: н изБра 
Ш нндх АБанадесАте, й](же й 
апостолы ндречЬ 


дига$, 

Н/ИШН4 


•у 

и 


ді. Сі'/ишнд, бгоже й/игн©Бд 
петрд, й індр^4 кріта бгш, 
ідкшад н ішіннд, фідшпд й 

Мр^ОЛО/И^Д, 

ег. Млт&ел й 

ІІКШБЛ Длф^БД, Н 
НДрНІ^І^ДІДГО ЗИДШТ4, 

51. т І4КШБДА, 

іскарі’штскдго, ижг 
шдтль. 

31. Изш^дх Ы ИНДІИ, СТ4 

нд 4ГЁггк р4Бн г Ь: й ндродх 

1ѴМ6НИКХ 6ГШ, Й ЛІНОШСТБО 

ашого диден и> бсса іѴдеи и 
йршлйнд, й подіоріА тѵрска 
й сідшнска. 


и 


'У 

н 


Бкить 


I- 

іі0 

% 


Н( 


. Иже прТндоіид послй. 



ихъ, сказалъ тому человѣку: 
протяни руку твою. Онъ такъ 
и сдѣлалъ: и стала рука его 
здорова, какъ другая. 

11 . Они же пришли въ бѣ¬ 
шенство и говорили между 
собою, что бы пмъ сдѣлать 
съ Іисусомъ. 

12. Въ тѣ дни взошелъ 
Онъ на гору помолиться, и 
пробылъ всю ночь въ молитвѣ 
къ Богу. 

13. Когда же насталъ день, 
призвалъ учениковъ Своихъ и 
избралъ изъ нихъ двѣнадцать, 
которыхъ и наименовалъ Апо¬ 
столами: 

14. Симона, котораго и на¬ 
звалъ Петромъ, и Андрея, 
брата его, Іакова и Іоанна, 
Филиппа и Варѳоломея, 

15. Матѳея и Ѳому, Іакова 
Алфеева и Симона, прозывае¬ 
маго Зилотомъ, 

16. Іуду Іаковлева и Іуду 
Искаріота, который потомъ 
сдѣлался предателемъ. 

17. И сошедъ съ ними, 
сталъ Онъ на ровномъ мѣстѣ, 
и множество учениковъ Его, п 
много народа изъ всей Іудеи 
и Іерусалима, и приморскихъ 
мѣстъ Тирскихъ и Сидон- 
скихъ, 

18. Которые пришли по- 



1 ТЧ 





3 <ѵч>до*р ?в&ЭѴКТ!<ДО«%яѴ9^3я^^ т'^ .гг аааяЯЯ ; '.'17-. Л гЗ&Я 


шдтн ёгш н Йш4днтііса ГО 
нел&Ѵх свонух, н стрджАМііі'н 
ГО а^Х* нечистых*, й и с 11.4. 

ЛД\МА. п 

ДІ. И шь ндрод* йскдше 

ПріІКДСДТНСА 6ДІ^: икш силд 
ГО нггш йсхожАДше, й йсіуЬ. 



ДАШС ЕС А. 

п 


К. И ТОН КОЗ ВІА* 04н 
свои нд «ученики свод, глд_ 
годдше: влджени ннші'н а°- 
Хо.их: икш вдше есть ндр. 
ствіе Ежі'е. 

кд. Бддженн длчѴішн ньи 
н'Ь икш ндсытнтесА. вддженн 
плдчѴі|нн нын4: икш К 03 . 
сдгУтесА. 

кв. Блдженн вадт, ёгАД 
БознендвіІААтг вдсх челов4. 
им, й ёгАД рдзлѴчдтх вы й 

ПОНОСАТХ, Й пронштх Н/ИА 
вдше икш йло, снд чедов'і. 

ЧССКДГШ рідн. 

кг. йозрдА^йтесА в* тон 
день, й взыгрдйте: се во 
діЗАД вдиід діногд нд невесн: 
по сн/И* во творАХ^ проро. 
кш,и* фцы нѵх. 

кд. Овдче горе вддіх вогд. 
тыдіх икш ГОстонте іут4. 
шенІА вдшегш *. 

Кб. Горе вддіх ндсышенніи 
нын4: икш вздлчете. горе 


слушать Его и исцѣлиться 
отъ болѣзней своихъ, тайке 
и страждущіе отъ нечистыхъ 
духовъ; и исцѣлялись. 

19. И весь народъ искать 
прикасаться къ Нему, потому 
что отъ Него исходила сила 
и исцѣляла всѣхъ. 

20. И Онъ, возведъ Очи 
Свои на учениковъ Свовда, 
говорилъ: блаженны нищіе 
духомъ, ибо ваше есть Ццр* 
ствіе Божіе. 

21. Блаженны алчущіе им» 
нѣ, ибо насытитесь. Блажен¬ 
ны плачущіе нынѣ, ибо ма¬ 
слѣ етесь. 

22. Блаженны вы, вщда 
возненавидятъ васъ люди и 
когда отлучатъ васъ и будутъ 
поносить, и пронесутъ -им* 
ваше, какъ безчестное, э га 
Сына Человѣческаго. 

23. Возрадуйтесь въ тотъ 
день и возвеселитесь, ЗЦбо 
велика вамъ награда на во* 
бесахъ. Такъ поступал* -с* 
пророками отцы ихъ. 

24. Напротивъ горе ИРЪ 
богатые! ибо вы уже ДО# 
чми свое утѣшеніе. 

25. Горе вамъ, пресыие*' 
ные нынѣ! ибо взалчете. Г# 


* мкш воицшлист* суТ'Ьішніг (ішс 
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к 


лаголи с дм. 


(і.ііх і.ігЫіпыліса ньін'Ь й'кш 
^озсмдіете н воспаачт. 

кз. Горе, бгдд докр-Ь ре. 
,$гх вали вей чедоаНЦм: 
(10 ИІЛІХ во ТБОрАѴ^ джепро. 

рОКШЖХ ОТПЬІ нр. 

’ 1Т3. Но ВДДІХ глаголи с дм. 
цідшшіх: дмвііте врлгй бдша, 
дОБрО творите НеНДБНДАШЫДІХ 
кіех. 

кн. Благословит; кден'шкіА 
кьі, н люднтесА за творлши^х 
відіх бвнд^. 

кд. Бі'іошедіѴ та вх дани. 
тУ, подаждь й дрѴг$и: й ш 
кзиліамі|ідгю тн рйз^, й ера. 
чііцѴ не воявранн. 


чііі^ 


возврат 


л. ЕсаколіѴ же проелшедіѴ 
іѵ теве, дан: й ш взнлии. 
ірагш твоА, не йстазѴй. 

да. И икоже ^ошете да 
ткорлтх вддіх чедок'Кны, н 
км творите ндіх такожде. 

да. И аіріе лнкнте люеаціыа 
км, кал вддіх вдагодать есть; 

ИБО Н Гр'^ШННЦЫ ЛНВАІ|ІЫА 
И)(Х ДІОБАТХ. 

лг. И аше Благотворите 

БЛДГОТВОрАІІШДІХ БДДІХ, К4А 

кддіх Благодать есть; нео 
н гр'Кшннны тожде тво. 

рАТі. 

дд. И аше К34НЛІХ даете, 
® нііѵже чаете воспрІАти, 


вамъ, смѣющіеся вынѣі ибо 
воспдачете и возрыдаете. 

26. Горе вамъ, когда всѣ 
люди будутъ говорить о васъ 
хорошо. Ибо такъ поступали 
со лжепророками отцы ихъ. 

27. Но вамъ слушающимъ 
говорю: любите враговъ ва¬ 
шихъ, благотворите ненави¬ 
дящимъ васъ, 

28. Благословляйте прокли¬ 
нающихъ васъ, и молитесь 
за обижающихъ васъ. 

29. Ударившему тебя по 
щекѣ подставь и другую; и 
отнимающему у тебя верхнюю 
одежду не препятствуй взять 
и рубашку. 

30. Всякому, просящему у 
тебя, давай, и отъ взявшаго 
твое не требуй назадъ. 

31. И какъ хотпте, чтобы 
съ вами поступали люди, такъ 
и вы поступайте съ ними. 

32. И если любите любя¬ 
щихъ васъ, какая вамъ за то 
благодарность? ибо и грѣш¬ 
ники любящихъ ихъ любятъ. 

33. И если дѣлаете добро 
тѣмъ, которые вамъ дѣлаютъ 
добро, какая вамъ за то благо¬ 
дарность? ибо и грѣшники то 
же дѣлаютъ. 

34. И если взаймы даете 
тѣмъ, отъ которыхъ надѣетесь 


1 
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кла влліх Благодать есть; 
нео н гр-Кшнипы грешим, 
киміх б^лилія ддвднтх, да 
воспр'інліѴтх рдбнла. 


БОСПрІМЛІбТХ рДБНДА. 

Л6. Овіче лішітс враги 
вдша, и Благотворите, и Бза. 
нліх^ дайте, ничесоже чіюше: 
и Ебдетх лізда ваша лінога, 
и ведете сьінове бьішнагш: 
ідкш тон вдігх есть на 
еезЕлагодатныА* й блма. 

Л5. Будите ОѴБО жило, 
с^рдн, іакоже й ойх ваша 
лінлос^рдх есть. 

ЛЗ. И не садите, й не 
сѴдатх вали: й не шсУждін. 
те, да не іос&кденн ведете: 
Шпмиднте, й шпѴстАтх вілш 

ли. Данте, й дастсА влліх: 
лі'Кр^ доЕр», наткан» й по. 
тріснУ й прелнваюш&А да. 
датх на лоно ваше, тон во 
лгКрои, ем же лі^рнте, В03. 

ЛГІрИТСА ВЛЛІХ. 

Л 4 ,. Рече же прктчѴ йліх: 
еда ліожетх сл’Ьпецх сл-кппд 
водйти; не <5кл лн вх гадіУ 
впддѴтх; 

м. Н'Ксть оѵченйкх над 


•9 Г 


еучителА своего; совершенх 
же всАкх Ебдетх, іакоже й 


«учитель бгш. 


лід. Что же внднши сѴ. 


получить обратно, какая вазп 
за то благодарность? ибо ж 
грѣшники даютъ взаймы грѣш¬ 
никамъ, чтобы получить об¬ 
ратно столько же. 

35. Но вы любите врагов) 
вашихъ, и благотворите, а 
взаймы давайте, не ожидаі 
ничего; и будетъ вамъ награда 
великая, и будете сынами Все¬ 
вышняго; ибо Онъ благъ а 
въ неблагодарнымъ и злымъ. 

36. Итакъ будьте милосер¬ 
ды, какъ и Отецъ вашъ мило¬ 
сердъ. 

37. Не судите, и не будете 
судимы; не осуждайте, Щ не 
будете осуждены; прощайте, 
н прощены будете. 

38. Давайте, и дастся вамъ, 
мѣрою доброю, утрясенною, 
нагнетенною и переполненною 
отсыплютъ вамъ въ лоно ваше: 
ибо какою мѣрою мѣрите, та¬ 
кою же отмѣрнтся и вамъ. 

39. Сказалъ также пмъ при¬ 
тчу: можетъ ли слѣпой вода 
слѣпаго? не оба ли упадут) 
въ яму? 

40. Ученикъ не бывает) 
выше своего учителя; но, И 
усовершенствовавшись, будет) 
всякій, какъ учитель его. 

41. Что ты смотришь ій 


НІБДДГОДДрНЫА 
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Ч('ц*, ЙЖЕ 6ІТЬ БО <$чесн 
уідт д тбоегш: БЕрБнл же, 
те есть бо о мни тбоелік, 
не ч&шнд 

ліа. Или кдкш ліожеінн 

реши срдтУ ТБОЕЛІ& БОЛТЕ, 
ШСТДБН, ДЛ ИЗЛЛ5 (ѴЧЕЦХ, 
ИЖЕ есть БО ОЧЕСН ТБО ЕЛИ, 
(ДЛИ (ШДГШ БО сЗчЕСН ТБО. 
('ли БЕрБНД НЕ Бндж; ЛИЦЕ. 
Л1*ІЦІЕ, ИЗ ЛІИ ПЕрБ'Ь БЕрБНО 
КЗ ОЧЕСЕ ТБОЕГШ: И ТО ГА л 

про'зрнши «ЗАТН (5ЧЕЦХ «3 

<5ш$ БрЛТД ТБОЕГШ. 

Мѵ. Н'Ь'етЬ БО АрЕБО ДОБрО, 
ткорж ПЛОДА блл: НИЖЕ ДСЕБО 
5 Д 0 , таорд ПЛОДА ДОБрі. 

АЦ. ІІЕАКО БО АрЕБО ГО 
ПЛОДА (БОЕГШ позндетса: не 
Й ТЕрНІД БО ЧЕІНоТХ (ЛІО. 

кки, ни ГО кѴпиньі елилмтх 


11) II 
Г к 


гршздіА. 

ліе. Благій челоб'&кх ГО 

БЛАГАГШ (ОКрОБНШЛ (ЕрАЦЛ (БО. 
ЕРШ ИЗНОСИТ* благое; и бльін 
ЧЕЛОБ'ІІіКХ ГО 5ЛДГ1У (ОКрОБИЦІА 
(ЕрДІ^Д (БОЕГШ ЙЗНОСНТХ злое; 
® ИЗБЫТКА СО (ЕрДЦД ГЛЛГО. 
ДИ'Гі «ѴСТЛ СГШ. 

Л» 5 . Что же ЛІА ЗОБЕТЕ, 
ГДН ГДІК й НЕ ТБорИТЕ, ШКЕ 
глагол»; 

Л?3. ЁСАКХ ГрАДМІІ КО 
ЛШ'8, и СЛЬ; ШЛИ (ЛОБЕСЛ ЛІОА, 


сучекъ въ глазѣ брата твоего, 
а бревна въ твоемъ глазѣ не 
чувствуешь? 

42. Пли, какъ можешь ска¬ 
зать . брату твоему: братъ! 
дай, а выну сучекъ изъ 
глаза твоего, когда самъ не 
видишь бревна въ твоемъ 
глазѣ? Лицемѣръ! вынь пре¬ 
жде бревно изъ твоего глаза, 
а тогда увидишь, какъ вы¬ 
нуть сучекъ изъ глаза брата 
твоего. 

43 .Нѣтъ добраго дерева,кото¬ 
рое приносило бы лудой плодъ; 
н нѣтъ худаго дерева, которое 
приносило бы плодъ добрый. 

44. Нбо всякое дерево по¬ 
знается по плоду своему; по¬ 
тому что не собираютъ смоквъ 
съ терновника, и не снимаютъ 
винограда съ кустарника. 

45. Добрый человѣкъ изъ 
добраго сокровища сердца сво¬ 
его выноситъ доброе, а злой 
человѣкъ изъ злато сокровища 
сердца своего выноситъ злое: 
ибо отъ избытка сердца гово¬ 
рятъ уста его. 

46. Что вы зовете Меля: 
Господи! Господи! я не дѣ¬ 
лаете того, что Я говорю? 

47. Всякій, преходящій ко 
Мнѣ и слушающія слова Моя 
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Н ТБОрА А, ЕКДЖ$ БДЛ 42 , КОД1Л 
6ЕТБ ПОДОБЕН*. 

лін. Подобен* е(ть чедо_ 

Б'КкУ ЗИЖдУінУ крідінн^, ИЖЕ 
ЙЕКОПД И ♦уГЛ^БЙ, и положи 
ШСНОБДНІЕ нд кдліенн: НДБОД_ 
НЕНІЮ ЖЕ ББІБШ5, ПрИПДДЕ 

р'ккд к* ѵрдліин'к тон, н 

НЕ ЛОЖЕ ПОКОДЕБДТН 6А! 
ШЕНОБДНД БО Б'к НД КДЛІЕНН. 

ДІ.ф,. СдмШДБЫН ЖЕ Н НЕ 
ЮТБОрНБМЙ, ПОДОБЕН* 6(ТЬ 
ЧЕДОБ’БКз ЕО3ДДБШЕЛ1Ѵ МА. 
ЖИнѴ НД ЗЕЛІДИ БЕЗ ШСНОБД. 
нТа: ИХ НЕНЖЕ ПрИПДДЕ р'ккд, 
Й ДБІЕ ПДДЕЕА, Й БМСТЬ рДЗ_ 
раШЕНІЕ ^рДЛІІІНЫ ТОА БЕДІЕ. 


и исполняющій ихъ, скаку 
вамъ, кому подобенъ. 

48. Онъ подобенъ человѣку 
строющему домъ, который ко¬ 
палъ, углубился и положил 
основаніе на камнѣ, почему, 
когда случилось наводненіе, к 
вода наперла на этотъ дот, 
то не могла поколебать его, 
потому что онъ основал 
былъ на камнѣ. 

49. А слушающій и иене- 
полняющій подобенъ человѣку, 
построившему домъ на вешй 
безъ основанія, который, когда 
наперла на него вода, тотчасі 
обрушился: и разрушеніе дока 
сего было великое. 


ТЛй&й 3. 

п 

С^ГДД ЖЕ ЕКОНЧД БЕА ГДДГОДЫ 
«^ЕБОА Б* ЕДІ?ѴИ ДЮДЕЛІХ, 
БНИДЕ Б* КДПЕрНДЭЛІХ. 

Б. СотНИкѴ ЖЕ Н'ІІКОЕДІЭ 
рДБХ БОДА 5Д*І, ѴОТАШЕ * 
♦уЛІрЕТН, ИЖЕ Б'к 6ДіѴ ЧЕЕТЕНХ. 

Г. Одышдбх ЖЕ Ш іпск, 
ПОЕДД К* Н ЕЛ1$ ЕТДрС^Ы іУдЕН- 
екТа, люда его, икш дд прн. 

ШЕДХ ЕПДЕЕТХ рДБД 6Г10. 

Д. (*)нЙ ЖЕ ПрНШЕДШЕ КО 
ІЙЕОБИ, ЛІОЛАр ЙГО ТОЦІНІО, 
* Йм4аше 


ГЛАВА 7. 

Е огда Опъ окончилъ всѣ сло¬ 
ва Свои къ слушавшему на¬ 
роду,то вошелъ въ Капернаумъ 
2. У одного сотника едут», 
которымъ онъ дорожилъ, былъ 
боленъ при смерти. 

В. Услышавъ объ Іисусѣ» ой 
послалъ къ Нему Іудейский 
старѣйшинъ просить Его, что¬ 
бы пришелъ исцѣлить слуб 
его. 

4. И они, прншедши къ Іи¬ 
сусу, просили Его убѣдительна 







и і ъ луки 


|,,»ва 7 



гл 4 гол»ше, «кіи достоин* 
есть, ёл»зже діси сіе: 

6. Л»ВИТХ ЕО ГЛЧЕІИ* 

» <у / /и \ 

іыиіх, н сонлініие тон создд 
ні.нх. л 

5. Імсх же иддше с* ннлси: 
н «уже ё.яа не далете с)/(|іУ 

Ш граліины, посла их неліз 

/ А ’ <0 ' ■> V 

сотникх дрхгн, галгоад еліз: 

гдіі, не дбнжнса: н'кг.иь во 
достоинх, да под кроьх асом 
Бнидешн: 

3. Т'Ь.иже нн г «не достой, 
на сотБоріір прі'нтн кх тен'Ё: 
но ріуьі слово, н нсігЬд'^етх 

' 0'ГрОІ?Х л/ (ИОН. 

й. Иво н аз* челоБ’Ккх 
ес.ик под Бладьіком «учнненх, 
I імгКа под гобои бонны: н 
і глагол» сел»»: ндн, н іТдетх: 
н дрУголіУ: пріиди, н прі'. 
йдетх: н рлва люеліз: со. 

: твори (Се, н сотворіітх. 

; д. Саышавх же си інсх, 

МОДИСА ел\ 5, Н ШБрДЦІЬСА И До- 

тмЯ по неліх нлродѴ реме: 
глагол» віліх, нн бо ізранан 
толнн н Б'Кры иЗвр'ктоѵх. 

Т. И БозвраіршесА послан, 
ніи іивр'Ьтоша водді^іаго рава 
нигкл'квщд. 

| аі. И ввить по сел<х, 

| іЦАше во градх, ндрнніглшн 
| нашх: и сх ніі.их ндаѵУ 



я» 4 м мт 


говоря: онъ достоинъ, чтобы 
Ты сдѣлалъ для него это, 

о. Ибо онъ любятъ народъ 
нашъ п построилъ намъ си¬ 
нагогу. 

6 . Іисусъ пошелъ съ ними. 
И когда Онъ недалеко уже 
былъ отъ дома, сотпикъ при¬ 
слалъ къ Нему друзей сказать 
Ему: не трудись, Господи! 
пбо я недостоинъ, чтобы Ты 
вошелъ подъ кровъ мой; 

7. Потому и себя самого не 
почелъ я достойнымъ придти 
къ Тебѣ; но скажи слово, и 
выздоровѣетъ слуга мой. 

8 . Ибо я и подвластный чело¬ 
вѣкъ, но, имѣя у себя въ под¬ 
чиненіи воиновъ, говорю одно¬ 
му: пойди, и идетъ; и дру¬ 
гому: приди, и приходитъ; и 
слугѣ моему: сдѣлай то, и 
дѣлаетъ. 

9. Услышавъ сіе, Іисусъ уди¬ 
вился ему и обратившись ска¬ 
залъ идущему за Нямъ народу: 
сказываю вамъ, что и въ 
Израилѣ не нашелъ Я такой 
вѣры. 

10 . Посланные, возвратив¬ 
шись въ домъ, нашли боль- 
наго слугу выздоровѣвшимъ. 

11 . Послѣ сего Іисусъ по¬ 
шелъ въ городъ, называемый 
Наинъ; и съ Ним ъ шли мно- 














Ь. Ц А Н I Ь Л I Ь 


і 


\ \ 


•ученицы егш ЛІН03Н, 11 НА¬ 
ДО ДХ жногх. 

ВІ. МкОЖЕ П0НБЛНЖНСА КО 
Б^АТШЛІХ грддл, Й К НЗНО_ 

ші)0? іуліершд, (мнд едино- 

ООДНД ЛІДТЕрН (БООЙ, Й ТА Б'Ё 

бдобд: н ндродх Ш грддд 
ЛШОГХ (X нем. 

ГІ. И БНД'кбХ I » ГДЬ, ЛІИ. 

лос^рдоБД ш ней, и «ч^ ей: 
не пллчн. 

ДІ. И ПрНСТЗПЛЬ КОІНоХА 

ко одрх: носашТн же етдшд: 
й рече: йноше, тец'Ь глаголи, 
ьостднн ь 

бі. И гКде жертБый, н 

ндчдтх глдголлтн: й ддде его 
дідтерн ёгш. 

5і. Прілтх же етрдѵх вс^х, 
Н "(ЛДБЛАѴз БГД, гллголифе: 
икш пророкх аелін воггд вх 
нлех, й икш погЬтй вгх 

людей С п БОНѴХ. 

31. И йя ьіде слово сіе по 
всей іѴден ш нежа, н по 
всей стрдн'Б. 

ні. И бозв'Ьстншд ІшдннѴ 
вуменні^іЛ ёгш ш ьс^х сн^х. 

Ли И ПрНЗВДВХ ДБД нЙіКДА 
ГО «ученнкх СБОН^Х ІШДННХ, 
посла ко інсѴ, глагола: тм 
ЛН ёсн ГрАДЬіЙ, йлй йногш 
чдедіх; 


гіе изъ учениковъ Его и нно. 
жество народа. 

12. Когда же Онъ приблк. 
вился къ городскимъ воре, 
тамъ, тутъ выносили умер, 
шаго, единственнаго сына у 
матери, а она была вдова; і 
много народа шло съ нею нп 
города. 

13. Увидѣвъ ее, Господе 
сжалился надъ нею и сказалъ 
ей: не плачь. 

14. И подошедъ прикоснул- 
ся къ одру: несшіе останов* 
лись; и Онъ сказалъ: юноші 
тебѣ говорю, встань. 

15. Мертвый поднявшись 
сѣлъ и сталъ говоритъ; і 
отдалъ его Іисусъ матери его. 

16. И всѣхъ объялъ страхъ, 
и славили Бога, говоря: кол¬ 
кій пророкъ возсталъ между 
нами, и Богъ посѣтилъ на¬ 
родъ Свой. 

17. Такое мнѣніе о Нет» 
распространилось по всей Іу¬ 
деѣ и по всей окрестности. 

1$. И возвѣстили Іоднву 
ученики его о всемъ томъ. 

19. Іоаннъ, призвавъ дво¬ 
ихъ изъ учениковъ своихъ, 
послалъ къ Іисусу спроситъ» 
Тд ли Тотъ, Который долмея* 
придти, или ожидать на** 
другаго? 
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Мі 


А'Ьтн: проком ли; ен глдго. 
ДІ« БЛЛ 4 Х, и лишше Провом. 

К3. ьен во есть, ш неж. 
же ішдно есть: се ляг посдй 

ч/ ** \ 5 / 

4ГГЛ4 лшего пред динеих тво. 
ндіх, иже «устроит* п$гь твой 
пред тобою. 

кн. Гддгодю во ьдлііі бодГн 
бх рожденныр женіжн про. 
рокд ішдннд крестнтедА ни. 
ктоже есть: линіи же во іідр. 

*« .-»»• / «О Ч \ V _ 

(ТЫЛ БЖІН, БОЛІИ егш есть. 

КД. И Ь(Й ДМдГе СДМШДБШЕ 
Н ЛІЫТЛрІЕ, ШЛрДБДНШД БГ4, 
КреіІШША КрЕірНІЕЛІ* ІШ4Н- 
нобыдш 

л. ФлркЕб же н здкіѵн. 
ннііиі соь'ктх бжіТі швергошл 
ш сев'Іі, не крешшесА ГО непо. 

•. а / Т 4 - «V 

дд. гс'іе же гдь: кожъ 
«уко «уПОДОБЛМ чедоь'ккн родл 
еегш; и коліа ($гь подобии; 

лк. Подобии (Ѵгь отро_ 
чише.п* ('кдАИІШІХ нл тор. 
жншл^х, и пригллшлкшыліх 
драг* дрУгл, и глдголкшыли: 
Піккіуо.и* БДЛІХ, и не ила. 
(лете: рыдлѵоліх влліх, и не 
плліште. 

лг. ПрГнде ко ішлннх 
креститель ни уд^кл тдьін, 
ни бінл и'іа: и гллголете: 


Бч;сл н.ндть. 


лд. Прі'иде сн* челоь'кче. 

•» V 1 /О Ч .. \ Ч / 

скін гадыи и ліа: и гдліо. 


вы? пророка ди? Да, говор 
вамъ, и больше пророка, 

27. Сей есть, о Которомъ и 
писано: вотъ, Я посылаю Ани 
да Моего предъ лицомъ Твоад 
который приготовитъ пут 
Твой предъ Тобою (Малах. 3, і; 

28. Ибо говорю вамъ; и 
рожденныхъ женами нѣтъ і 
одного пророка больше Іоанк 
Крестителя; но меньшій к 
Царствіи Божіемъ больше его 

29. И весь народъ, сдуш» 
шій Его, и мытари воздал 
славу Богу, крестившись кр& 
щеніемъ Іоанновымъ; 

30. А фарисеи и законниц 
отвергли волю Божію о рей, 
не крестившись отъ Неге. 

31. Тогда Господь сказалъ: 
съ кѣмъ сравню людей рода 
сего? и кому они подобны? 

32. Опи подобны дѣтямъ, 
которыя сидятъ на улицѣ, 
кличутъ другъ друга и. гово¬ 
рятъ: мы играли вамъ ** 
свирѣли, и вы не плясали; 
мы пѣли вамъ плачевныя, ій- 
сии, и вы де плакали. ч 

33. Нбо пришелъ Іоашй 
Креститель: ни хлѣба не ѣстъ, 
ни вина не пьетъ; и говорите 
въ пемъ бѣсъ. 

34. Пришелъ Сынъ Человѣ¬ 
ческій: ѣстъ и пьетъ; ягово- 








ОТЪ ЛУКИ 


267 





^•ге: сен мелоБ'Бкх иднд и 
6 інопіТии, Ар^гг лштдрбліх 

й ' гр'ІіШНІІКШ/ИХ. 

де. И шпрдБднсл предО?- 

ШОСТЬ ІО МЛДХ (БОІІѴХ БС'ІІѴХ. 

М ят / ** , \ 1 V 

де. /Иоллше же его н'с. 
к іГі Ш (ЬдрІСбІЬ А<* БЫ іалх сх 
ніі.ігл: и ьшедх бх додіх фд. 
Леокх, п БозлежК 
, 13 . И К ЖСНД БО ГрІД'Ь, 
ОЖЕ Б'ІІ Гр'КшННІ^Д, Н «ѴБ'І;- 
рЬши, икш Бозлежнтх бо 
« і.инн'Ь фдр'ісеоь’к, принесши 
іддаістрх шѵрд, 

ДИ. II СТДБШИ при ног$ 

, \ х / іі ' 

огш СОЗДАН ГШММІШЛ, нд. 
ЧДТХ іу.ІІМ БДТН НОЗ"к ёгш 
ш'зддш, И БДДСЫ ГД ДБ ЬД С БОГА 

штнеііие, н иЗедоБыздше ноз‘Ь 

ЁГШ, Н МЛЯ.ШІ ліѵродіх. 

дд. пнд'ббх же фдрісен 

аоззвдБЫн его, реме бх сев'к, 

гддгода» сен діне бы быдх 

ПророііХ, Б'ІІД'клХ БЫ, КТО, И 

\ \ / , м 

іідііобд женд нрнкдсдетсА едіЬ: 

иіі.и гр'кшннцд есть. 

м. И ГОб'!Іі|ідбх інсх реме 

кх медіа: сі.ншне, ндіджх ти 

н'іімто реши, бнх же реме: 

•учителю, риы. 

ди. Інсх же реме: дбд 

АЧМЖННІМ Б'кстд ЗДНДЮДДБІіѴ 
Н'КкоедіѴ: ёдннх Б'к долженх 


ккх 


&е 


рите: вотъ, человѣкъ, который 
любитъ ѣсть и пить вино, другъ 
мытарямъ и грѣшникамъ. 

35. И оправдана прему¬ 
дрость всѣми чадами ея. 

36. Нѣкто изъ фарисеевъ 
просилъ Его вкусить съ Нимъ 
пищи: и Онъ, вошодъ въ домъ 
фарисея, возлегъ. 

37. Н вотъ, женщина того 
города, которая была грѣш¬ 
ница, узнавши, что Онъ воз¬ 
лежитъ въ домѣ фарисея, 
принесла алавастровый сосудъ 
съ мѵромъ; 

38. Н, ставши позади у 
потъ Его и плача, начала 
обливать ноги Его слезами и 
отирать волосами головы сво¬ 
ей, и цѣловала ноги Его, и 
мазала мтромъ. 

39. Видя это, фарисей, при¬ 
гласившій Его, сказалъ самъ 
въ себѣ: еслибы Онъ былъ 
пророкъ, то зналъ бы, кто и 
какая женщина прикасается 
къ Нему, ибо она грѣшница. 

40. Обратившись къ нему, 
Іпсусъ сказалъ: Симонъ! Я 
имѣю нѣчто сказать тебѣ. 
Онъ говоритъ: скажи. Учи¬ 
тель. 

41. Іисусъ сказалъ: у одно¬ 
го заимодавца было два дол¬ 
жника: одинъ долженъ былъ 





гВАНГЕЛ II 



патТисшт* ДНндрій, дрзгій 
же ПАтіндеедч'*. 

лТв. Не йлшр ем же нжд 
возддти, об&ид Фдд *. «о. 
тор мн «уьо ей, рцм, идме 
ьозлмЕнта его; 

діг. Шв'кшд&х же (Глішнх 
реме: лшм гакш ежзже баці. 
ше шдд . он* же реме ежѴ: 
прдвш гддйлх есн. 

ЖД. И №Бр4ШЬ(А к* жен'Е, 
илииноьи реме: кндншн ай 
(Ій жена, бнндо^х б* доли 
твой, боды Н4 ноз^ л»ой не 
ділх есн: сіа же слезіжн 

ІОБЛІА .ИИ НОЗ'Ь, ІІ ВД4СМ 
ГЛ4БЫ (ьоед ШТрК 

л"Іе. ЛобзІніа жн не ділх 
есн: (іа же, Шнелнже внн. 
дор, не ПрГ(Т4 ШБЛОБМЗІКІ^ІИ 
лпі но'з'Ь. 

Л45. (ЙДСЛОЖХ ГЛ4ВМ Ж06А 


пятьсотъ динаріевъ, а друге} 
пятьдесятъ; 

42. Но какъ они не нмѣля 
тѣмъ заплатить, онъ простил* 
обоямъ. Скажи же, который азъ 
нихъ болѣе возлюбитъ ею? 

43. Симовъ отвѣчалъ: ду. 
маю, тотъ, которому болѣе 
простилъ. Онъ сказалъ ему; 
правильно ты разсудилъ. 

44. Н обратившись бъ жев> 
щинѣ, сказалъ Симону: видш 
ли ты эту женщину? Я ирн- 
шелъ въ домъ твой, д ты воде 
Мнѣ на ноги не далъ; а она 
слезами обжи Мнѣ нога а 
волосами головы своей отерла. 

45. Ты цѣлованія Мнѣ не 
далъ; а она, съ тѣхъ соръ 
какъ Я пришелъ, но пере* 
стаетъ цѣловать у Меня иоп. 

46. Ты головы Мнѣ масло» 


не ПОЛ 1434 ЛХ есн: (іа же де помазалъ; а она мѵро» 
ліѵрожх л пож 434 жн ноз'Ь. помазала Мнѣ йоги. 

Ж 3 . бгшже рідн, ГЛ 4 Г 0 ЛЮ 47. А потому сказываю № 
тн, Щіі^і|іІкт(а гр'Ьн 6 а бѣ: прощаются грѣхи еяш* 
ЛШ 0311 , икш К 03 ЛМБЙ жнопѵ: гіе за то, что она возлюбила 
4 елі^же лііліо шггдБлдетед, много; а кому мало дрощаетея, 
женьше дибнм'х. тотъ мало любитъ. 

ж и. Реме же ен: (ИііѴ. 48. Ей же сказалъ: про* 
шдют(А теь'І; гр'кей. щаются тебѣ грѣхи. 

,щ. И Н 4 М 4 Ш 4 БозлежішТн 49. И возлежавшіе съ Ев» 
г* ннжх ГЛ4ГОЛ4ТН ах сеБ'б.* кто начали говорить про себж мо 
сЕно(ть,нженгр*к)(йшп^ц14етх; это, что и грѣхи прощаетъ? 

* ШСГ4БН ** ЮСТ4ВН 
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г 

\ 


*• 

н. 


Ренѣ 


ям кх 


жен'і»: 


6 'ЕрД твоа іпш тд: иди ех 

Ліірі, 


I Айѣ й К, 

о 

Н СЫСТЬ ПО (Ш, Н ТОН 
ПСОѴОЖДІШЕ (КБОЗ'Ё грлды 
Н &6СИ, ПрОПОБ'КдіА И БД 4 ГО. 

Атвза царствіе ежи: й 
бшщиАге с% ни ли. 

1 И жени н^кіа, май 

и$ НСІ^клЁНМ ® *Д^ШЕХ 
ішр. н нгд^гх, шлрГл наон. 
мам лілгдллйнл, й;| ншке 

гЫбХ ІЕДЛІЬ ЙЗЬІЛЬ 

г. И ішінна жсні р$зі. 
на прнставннкд йршдовл, н 
іѴіінна, й ины жншгн, тжс 
<Лжі^ е<«$ ® имѣній с во. 
н'ѵі. 

д. РізѴлгЬвіюшѴ же на. 

/ (7 * I? ^ т ' I/ 

род» аіногэ, н ш вс'кѵх гра_ 
Дш'кХ ГСАдѴіІШЛІХ КХ НСЖ5, 
рис прнтіѴ: 

6. Изиде гі'ан г&ати 
еИліш своегш: н егдл сКашс, 
6 ео паде прн п$гн, н по. 
прано кисть, й птйны не. 
&0ШЫА позоваша е. 

5 . й другое паде на каліе. 
нн, и прозАвх «уши, зане 
Не наіі'дше влаги. 



50. Онъ же сказалъ женщи¬ 
нѣ: вѣра твоя спасла тебя; 
иди съ миромъ. 


ГЛАВА 8. 


П ослѣ сего Одъ проходилъ 
по городамъ и селеніямъ, 
проповѣдуя и Слаговѣствуя 
Царствіе Божіе, и съ Нимъ 
двѣнадцать, 

2. И нѣкоторыя женщины, 
которыхъ Онъ исцѣлялъ отъ 
злыхъ духовъ и болѣзней: Ма¬ 
рія, называемая Магдалиною, 
изъ которой вышли семь бѣ¬ 
совъ, 

3. И Іоанна, жена Іузы, домо¬ 
правителя Иродова, и Сусанна, 
и многія другія, которыя слу¬ 
жили Ему имѣніемъ своимъ. 

4. Когда же собралось мно¬ 
жество народа, я изъ всѣхъ 
городовъ жители сходились 
къ Нему, Онъ началъ говорить 
притчею: 

5. Вышелъ сѣятель сѣять 
сѣмя свое, и когда онъ сѣять, 
иное упало при дорогѣ и было 
потоптано, и птицы небесныя 
поклевали его; 

6 . А иное упало на камень 
и взошедъ засохло, потому 
что не имѣло влаги; 
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3. Й другое пдд^ посред'і 
ѵернІА, и возрдсте терніе, и 
поддан 6. 

іі. ДрУгое же пдде нд зелии 
еддЗ'к, и прозАва (отвори 
плода сторіЦеи. сіа глдгола, 
возгласи: илгі’ан »ушн слы. 
шдти, дд слышит*. 

д. Ёопрошдр же его 
сучением бгш, глдголівше: 
что есч;в пріітнд ііа; 

Т. Она же рече: вдліа 
есть ДДНО В'КдЛТИ тдііны 
іідрсгвІА бжі'а: пріомнліа же 
ва прііт' ' 

вндАта, 
лгКютж.^ 

ді. (гсть же (Та пріітчд: 
сііліа, Деть слово кжі’е: 

ві. Я нже при пУтй, сУть 
слышдшін, потоліа же при. 
\одита дідвола, и взелілета 
слово іи сердпд іТр., дд не в'ІЬ 
ровдвше спдсѴгса. 


ід^а: дд видАше не 
н сльішдше не рдзУ. 


гі. А нже нд ндліенн, иже 
^гдд «услышлтж, са рддостію 
пріеліліота слово: и сіи ковене 

I V ІІ *■ ’/ 

не нліѵгк, нже во вре.иА 
в'КрѴмта, й во вреліА ндгідстн 
йпдддюта. 


ді. А еже ва терніи плд. 
шее, сіи (Уть слвішдвшін, н 
Ш печали и Богатства и 




7. А иное упало ме^ 
терніемъ, п выросло террь 
и заглупшло его; 

8 . А нное упало на добруі 
землю и взошедъ пріне^, 
плодъ сторичный. Сказавъ ^ 
возгласилъ: кто имѣетъ^ 
слышать, да слышитъ! 

9. Ученики же Его евро 
спли у Него: что бы виачилі 
притча сія? 

10. Онъ сказалъ: вамъ д&щ 
знать тайны Царствія Божія, 
а прочимъ въ притчахъ^ я® 
что они видя не видать і 
слыша не разумѣютъ. 

11. Вотъ что эначитъ прям 
сія: сѣмя есть слово Божіе; 

12 . А упадшее при пуя, 
это суть слушающіе, къ. во» 
рымъ потомъ приходитъ діа¬ 
волъ и уноситъ С 10 В 0 до 
сердца ихъ, чтобы Они к 
увѣровали и не спаслись; 

13. А упадшее на шеи, 
это тѣ, которые, когда у«№ 
шатъ слово, съ радов®» 
принимаютъ, но которые н® 
имѣютъ корня, я временем 
вѣруютъ, а во время иезуяе- 
пія отпадаютъ; 

14. А упадшее въ тер»®’ 
это тѣ, которые слушав* 1 
слово, но, отходя, заботы®' 
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8 . 


Г 


I 


(.иггь 'ін жнтннкилін ^одаіш 

д0ЛДМАНТ(А, Н Н( ЮБЕрШІКТІ 


ПЛОДА. я 

бі. Й нж* нл довоюй з*ж_ 
А н, (ін «$гь, нж« докрыли 

ИрДІ^іИХ Н БЛЛГНЛІХ СЛЫШДБШЕ, 

(доьо держітх, й плода тво. 
рАТХ БХ Те^П'КніИ. СІА гллго. 
і ДА, БОЗГЛЛСН: ЙЛГІІАН «уши 
ІДЫШ4ТН, дл слишнтх. 


5 і. Ннктоже [іуво] {Б'к. 

ТИАЬННКЛ БЖЕГХ, ПОКрЫБ.ЬтХ 
его юсздоліх, ИЛИ под одрх 

ЛОДДДГЛЕТХ: НО НЛ {Б'КіІІНИКХ 
ЮЗАДГЛ«ТХ, ДЛ Б^ОДАшГн БН_ 
ДАТХ (Б'&ТХ. 

|і. іМсть во тайно, еже 
не мБдено вадетх: ниже «утле. 
но, еже не позндетеА, й ах 
шеніе прі'ндетх. 

ні. БлмднтесА оуво, кдкш 
міішнте: нже во нлідть, ддст. 
(А еліа: й нже дше не нлідть, 
н еже лініІтса йлгКа, Б 03 . 
діетід Ш негш. 

|і. Пріндошд же их неліѴ 
дичи н Брдті'А егш, й не 
ложд^У Еес^довдтн кх неліѴ 
ндро/д л рддн. , ч 
К. И БОЗБ'ЬсТНШД еліа, 
гддголншг: лідтн тбоа й 

арДТІА ТБОА БН*& ІТОАТХ, 
ЬіІд^ТИ ТА ^ОТАНіе. 

и__ 



богатствомъ и наслажденіями 
житейскими подавляются и не 
приносятъ плода; 

15. А упадшее на добрую 
землю, это тѣ, которые, услы¬ 
шавши слово, хранятъ его 
въ добромъ и чистомъ сердцѣ 
и приносятъ плодъ въ тер¬ 
пѣніи. (Сказавъ это, Онъ воз¬ 
гласилъ: кто имѣетъ уши 
слышать, да слышитъ!) 

16. Никто, зажегши свѣчу, 
не покрываетъ ея сосудомъ, 
пли не ставитъ подъ кро¬ 
вать, а ставитъ на подсвѣч¬ 
никъ, чтобы входящіе видѣли ] 
свѣтъ. 

17. Ибо нѣтъ ничего тай¬ 
наго, что не сдѣлалось бы 
явнымъ, ни сокровеннаго, что 
не сдѣлалось бы извѣстнымъ 
и не обнаружилось бы. 

18. Итакъ наблюдайте, какъ 
вы слушаете; ибо кто имѣетъ, 
тому даю будетъ; а кто не 
имѣетъ, у того отнимется и 
то, что опъ думаетъ имѣть. 

19. И пришли къ Нему 
Матерь и братья Его, и не 
могли подойти къ Нему по 
причинѣ народа. 

20. И дали знать Ему: Мать 
и братья Твои стоятъ внѣ, 
желая видѣть Тебя. 









іи. Он* же Шк'кшдБх рем '( 
к* німіі: лиги жоа й бод. 
тіа ліоа, сіи С$ГК, СЛЬІШДЦНН 

/ НН "У /и ^ 

*ЛОБО БЯШ, И ТК0рА1|Ш 6. 

КБ. И КМСТЬ КО един* Ш 
днін, ТОН КЛ'&ЗЕ К* КОрДБЛЬ 
й «умением егш: и реме к* 
ннліх: прейдеди нд он* под* 
. езерд; н п пондошд. 

кг. Ид^шыді* же нжх, 
«успе. й (нйде Б^рА к^трендл 

к* озеро, й СКОНМДБД^СА, й 

к* Е'кд% 

кд. Н прнст#плыне коздкн. 
гошд его, глдголнше: ндстдб. 
ниме ндстдкннме, погиБдежх. 
он* же бостдбх здпретн 
к’ктрУ й кодненТм кодноді^: й 
вулегостд, Й ЕЬІСТЬ тншннд. 

кб. Реме же ижх: гд'Ё 
исть к'крд бдшд; еукоАкшесд 
же м^дншдса, глдголнше драг* 

ф <1 \ Д* ' /ѵ 

ко драг»: кто оуео сен 
есть, ідкш й Б'ктршді* по. 
Бел'ккдет* н Бод*к, й посла. 
шднтх гігш; 

кв. И прендошд ко стрднѴ 
гдддрйнска, мже ость шб 
онх под* гдлЫн. 

кз. ИзшедшѴ же еж» нд 
Зежли, ср'кте его ліУжх н'к. 
кіи ш грддд, нже нжаше 
к'Іісы ш л-ктх діногиѵх, й 
К* рйз» не ШБЛДМДШЕСА, й 


21 . Онъ сказалъ имъ к 
отвѣтъ: матерь Моя в брати 
Мои суть слушающіе слово 
Божіе и исполняющіе его. 

22 . Въ одинъ день Онъ во¬ 
шелъ съ учениками Своии 
въ лодку, в сказалъ имъ: пе¬ 
реправимся на ту сторону 
озера. И отправились. 

23. Во время плаванія нп, 
Онъ заснулъ. На озерѣ под¬ 
нялся бурный вѣтеръ, в шк¬ 
вал о игъ волнами, я они быд 
въ опасности. 

24. И подошедши, разбудил 
Его и сказали: НастйотюІ, 
Наставникъ! погибаемъ. Іо 
Онъ вставъ запретилъ вѣтру 
и волненію воды; и перестали, 
и сдѣлалась тишина. 

25. Тогда Онъ сказал 
имъ: гдѣ вѣра ваша? Он 
же въ страхѣ и удивлена 
говорили другъ другу: юо 
же это, что и вѣтрамъ пове¬ 
лѣваетъ и водѣ, и повинуют¬ 
ся Ему? 

26. Н приплыли въ страну 
Гадаринскую, лежащую про¬ 
тивъ Галилеи. 

27. Когда же вышелъ Ой 
на берегъ, встрѣтилъ Его 
одинъ человѣкъ изъ города, 
одержимый бѣсами съ давняго 
времени, я въ одежду л* 
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ко ѵоілі'к и і жнкаше, но ко 

ГрОБ'Ц](Х. 

км. Оуар'ІіБХ же ііцд, н 

/ ’ ’ х $ 

&03ОПНБХ, ПрНЛДДЕ КХ НЕЛ15, 

к гддеоліх ведіимх реме: что 
дш^ н тее'Ё, ?нсе ене кгд 
шшнагіѵ: ліодкса тй, нс 


ді!?чн ліене. 

КД. ПоБЕЛ'Е ВО До^ОБН 
НЕЧИЕТОДіУ НЗЬІТИ ГО ЧЕЛО. 

і'Ккл: Ш ліногиѵх во л4:тх 
косуишдшЕ его: Й ЕАЗД^Ѵ 
его «узы желчны н пяты, 
ггрЕгашЕ его: н рдтрздА 

•уЗЫ, ГОНЙЛІЬ БЫБДШЕ Б&ОЛІХ 

(ккоз'ё пѴстынн. 


X. Вопроні же его іисх, 
гддгола: что тн есть или; 
<?нх же рЕЧЕ: легеіонх: гакш 
сіси лінозн книдошл вонь. 


дД. Й ЛІОЛАѵУ его, ДД НЕ 

покслйтх НЛГА ВХ ЕЕЗДнѴ 

„■* ' 

НТИ. 

дк. Е-К ЖЕ Т$ СТДДО (ВН. 

ней ліного пдсолю вх гор'Ё: 
Й ДІОЛАр его, ДД ПОБЕЛЙТХ 
ІІДІХ ВХ ТЫ ВИНЧИ. Н ПОБЕД'І: 


ЙЛІХ. 


ЛІ\ Й 3 ШЕДШЕ ЖЕ Б'КсіІ ГО 
ЙЕДОБ'&КД, кнндошд во свині'а: 
и «устрелінсА СТДДО но вр^г^ 
и озеро, н «стопе. 

ДД. Йіід'ЬкШЕ ЖЕ пдсѴшін 




одѣвавшійся, и жившій не въ 
донѣ, а въ гробахъ. 

28. Онъ, увидѣвъ Іисуса, 
вскричалъ, палъ предъ Нимъ 
и громкимъ голосомъ сказалъ: 
что тебѣ до меня, Іисусъ, 
Сынъ Бога Всевышняго? умо¬ 
ляю Тебя, не мучь меня. 

29. Ибо Іисусъ повелѣлъ 
нечистому духу выйти изъ 
сего человѣка; потому что 
онъ долгое время мучилъ его, 
такъ что его связывали цѣ¬ 
пями и узами, сберегая его; 
но онъ разрывалъ узы, и 
былъ гонимъ бѣсомъ въ пу¬ 
стыни. 

30. Іисусъ спросилъ его: 
какъ тебѣ имя? Онъ сказалъ: 
легіонъ; потому что много 
бѣсовъ вошло въ него. 

31. И они просили Іисуса, 
чтобы не повелѣлъ имъ идти 
въ бездну. 

32. Тутъ же на горѣ па¬ 
слось большое стадо свиней; 
и бѣсы просили Его, чтобы 
позволилъ ямъ войти въ нпхъ. 
Ояъ позволилъ имъ. 

33. Бѣсы, вышедши изъ 
человѣка, вошли въ свиней; и 
бросилось стадо съ крутизны 
въ озеро, и потонуло. 

34. Пастухи, вида проис- 
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Гла* к 


аі 




шедшее, побѣжали и разсказа, 
ли въ городѣ и въ селеніяхъ, 

35. И вышли видѣть про. 
исшедшее; и пришедшн п 
Іисусу, нашли человѣка, изъ 
котораго вышли бѣсы, си. 
дящаго у ногъ Іисуса, одѣ. 
таго и въ здравоыъ умѣ; и 
ужаснулись. 

36. Видѣвшіе же разсказали 
имъ, какъ исцѣлился бѣсю- 
вившійся, 

37. И просилъ Его весь иа> 
родъ Гадаринской окрестности. 
удалиться отъ нихъ, потоку : 
что они объяты были вели¬ 
кимъ страхомъ. Онъ вошелъ 
въ лодку, и возвратился. 

38. Человѣкъ же, изъ кото¬ 
раго вышли бѣсы, просилъ 
Его, чтобы быть съ Нинъ. 
Но Іисусъ отпустилъ его, 
сказавъ: 

39. Возвратись въ докъ 
твой и разскажи, что сотво¬ 
рилъ тебѣ Богъ. Онъ пошелъ 
и прсповѣдывалъ по вешу 
городу, что сотворилъ ему 
Ілсусъ. 

40. Когда же возвратило! 
Іисусъ, народъ принялъ Его, 
потому что всѣ ожидало 
‘Его. 

41. П вотъ, пришелъ чело¬ 
вѣкъ, именемъ Іаиръ, кото- 




ембшее, іі-еждшл, й бозб'Ь- 
(ТІІШД §© грдд-Ь II БХ (ЕД-ЬѵХ. 

. де. Изыдошд же біід4-гн 
ембшее: й пріндошд ко ііісобн, 

Й (ЙБР'ІІТОШД ЧЕДОБ'КкД С'Ь. 
ДАШД, ЙЗ НЕПОЖЕ Б'ІІСН Й 3 Ы- 
ДОШЛ, ШЕОДЧЕНД Й СД1МСЛАШД, 
при НОгУ ІЙСШБ& Й ОѴЦОА- 
ШДСА. 

Л5. боЗБ'ЬсТНШД ЖЕ НД1Х 
БІІД'ІІЕШІІІ, КДК10 СПДЕЕСА Б'ЬС- 
НОБДБМіІСА. 

д-д. И ЛЮДИ его ЬЕСБ 
/ \ / .« 
НДрОДЪ стрднкі Г4Д4рННСК1А 

ГОнтй Ш ннѵх, гакш страуодіъ 

/ н , / I/ (? * У 

БЕЛІІІДІХ ШДЕрЖІІДШ Г.-Ер: ОНІ 
ЖЕ БД-ЁЗХ БХ КОрДЕЛЬ, БОЗ- 

БрДТНСА. 

ЛИ. ЛІОЛАШЕСА ЖЕ 6 Ш» 
ДІЗЖХ, ЙЗ НЕГІОЖЕ Й 3 ЫДОШД 
Е'ііСН, ДД ЕМ (X НІІД4Х БЫЛХ: 

шііѴетй же его інсх, гдд- 
гола: 

ДД. ЁоЗБрДТПСА БХ ДОЛІХ 
ТЕОН, Й ПОЬ'КддІІ, 6ДЙКД ѴН 
СОТБОрЙ ЕГХ. Й ИДЕ, ПО ЕЕЕДІ& 
грдд» ПрОПОБ-КдДА, бДІІКД (О. 
ТБорн й«на іііех. 

ДІ. ВмЕТЬ ЖЕ 6ГДД БО-Д. 
* / ... «/ . \ 
БрДТІКА них, ІІрІАТХ его 

народъ: ио ьш мііоір 

его). л 

л\л. И & приіде діѴжъ, 

. ./ ,7 . /и 

6Д13ЖЕ II, ИА ІДІрХ, Н 'ГОИ 
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кназь сонжиш'Ѵ с 4': н пддх 

при ног» інсшв^, жодашг 
его БНИ'ГН БХ ДО/ИХ (Бон: 

жб. Шкш дцін ели породна 
пъ ежа, икш д^тх двомнд. 
дНЛТС н тд оужнріиі*. ёгді 
пи йдлше, народи •угн'ктд^ 

его. „ 

жг. И жгнд рашн Бх томе, 
нін крове ГО ДБонжідесАте л*^. 
тУ, иже врдмёжх нзддбшн все 
ндгк'нГе, [н] не козжож* ни ГО 
бАННдгш нсц’ѣл&гн; 


жд. Й приступавши созддй, 
корнЙа крдл онзх ёгш: н дБІе 
(тд токх крове ел. 

*• Л \ **« \ ѵ 

аіе. И рпе іисх: кто бетъ 
коснакын(А діігіі; ГОжетдн. 
ірыжсА же бс^діх, реме петрх, 
и нже (х ннжх: ндстдвннме, 
народи шдерждтх та и гн 4 . 
ш: й гддгодешн: кто ё(ть 
кошкмнса жн'Ё; 

Ж 5 . Інсх же реме: прикоснз. 
и жн '6 н'Ккто: дзх во маѵх 
(нлѴ из шедшем из жене. 


Д13. ёид'Ьбшн же женд, 
іакш не оутднсА, трепеіраши 
пріііде, й пддшн пред ниаіх, 
елже ради бннм прнкос. 




рый былъ начальникомъ сина¬ 
гоги; н падши къ ногамъ 
Іисуса, просилъ Его войти 
къ нему въ домъ, 

42. Потому что у него была 
одна дочь, лѣтъ двѣнадцати, 
и та была при смерти. Когда 
же Онъ шелъ, народъ тѣснилъ 
Его. 

43. И женщина, страдав; 
шая кровотеченіемъ двѣна¬ 
дцать лѣтъ, которая, издер¬ 
жавши на врачей все имѣніе, 
ни однимъ не могла быть 
вылѣчена, 

44. Подойдя сзади, косну¬ 
лась края одежды Его; и тот¬ 
часъ теченіе крови у ней 
остановилось. 

45. Ж сказалъ Іисусъ: кто 
прикоснулся ко Мнѣ? Когда 
же всѣ отрицались, Петръ 
сказалъ и бывшіе съ Нимъ: 
Наставникъ! народъ окружаетъ 
Тебя и тѣснитъ; и Ты гово¬ 
ришь: кто прикоснулся ко 
Мнѣ? 

46. Но Іисусъ сказалъ: при¬ 
коснулся ко Мнѣ нѣкто; ибо 
Я чувствовалъ силу, изшед- 
шущ изъ Меня. 

47. Женщина, вндя, что 
она не утаилась, съ тре¬ 
петомъ подошла и, падши 
предъ Нимъ, объявила Ему 



1** 







евангеліе 




іі 


н&а ёж», повода ёж$ пред 
ЕС'кліи людьжй, й гакш исіуЬд'к 



9/ м 

ааи. 


діи. Онх же реме ей: дер¬ 
зай дшй, в'кра тбоа епдсе 
та: йдй п бх жнр'к. 

ЛГд. бше ежа глаголкшѴ, 

«• / I/ '«в ттт 9 >■ \\ /* 

пріиде нѣкій Ш ДЭД1СѴНДГШГ4, 
ГЛДГОЛА ем$, Ш<Ш оулірг ДІ|іЙ 
тбоа; не дбнжи •учителА. 


н. Інсх же слмшдБх, $64. 
і|ід бДі^ гддгода; не бонса: 
токліш Б'КрѴн, и спасена б#_ 
А«тх. 

на. Прншедх же бх дожх, 
не шстави ни ёдннагш бнитн, 
токжш Петра н ішанна й 
іакшва, й сЗтна < 5 трок©БНИы 
й жатере. 

нб. ПлакаѵасА же вей, й 
рида'^У ел. б'нх же реме: не 
пдамитесА: не оужре во, но 
спйтх. 

нг. И р^га^СА ёж§, Б'к. 
А Т’ вкіу еужре. 

нд. Онх же йзгнавх вонх 
вс'к^х, й ёж к 34 рѴк» ел 
возгааей, глаголл: сЗтроко. 
внце, востани." 

не. И БозвратйсА А% 

ед, н восиресе авіе: й повед'к 

/ 9/ и 9/ 

дати ен л тстн. 

из. И дивнстасА родйтелА 


предъ всѣмъ народомъ, по 
какой причинѣ прикоснулась 
къ Нему, и какъ тотчасъ 
исцѣлилась. 

48. Онъ сказалъ ей: дерзай, 
дщерь! вѣра твоя спасла тебя; 
иди съ миромъ. 

49. Когда Онъ еще Гово¬ 
рилъ это, приходитъ нѣкто 
изъ дома начальника синагога 
и говоритъ ему: дочь твоя 
умерла; не утруждай Учителя. 

50. Но Іисусъ, услышав! 
это, сказалъ ему: не бойся, 
только вѣруй, и спасена. бу¬ 
детъ. 

51. Прншедъ же въ домъ, 
не позволилъ войти никому, 
кромѣ Петра, Іоанна и Іако¬ 
ва, и отца дѣвицы и ма¬ 
тери. 

52. Всѣ плакали и рыдал 
о ней. По Онъ сказалъ: ве 
плачьте; она не умерла, но 
спитъ. 

53. Н смѣялись надъ Нюгь, 
зная, что она умерла. 

54. Онъ же, выславъ всѣгь 
вонъ и взявъ ее за руку, 
возгласилъ: дѣвица! встань. 

55. И возвратился духъ ее 
она тотчасъ встала; н 0я! 
велѣлъ дать ей ѣсть. 

56. И удивились родителя 
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а 9. 


г і5 


пв 


ел: <?НХ ш ІЮБЕЛ'к 

ннкомзже поБ'кддтн 
циі ш. 


ТЛййй &. 


иди ея. Онъ же повелѣлъ лмъ не 
еыб. сказывать никому о проис¬ 
шедшемъ. 


0 03БЛБХ же <5ЕдндАесАте, 

ДДД^ НИХ СіілУ Н БЛДСТЬ 
НД БСА Б'ІІШ, Й НЕД 5 ГН 1 ^ 4 . 


лнти. 


Б. Й ПОСЛД ИѴХ ПрОПОБ'к- 
Адти і^дратБІ'е вжіе, й йсн-Ь. 
ДНТН БОЛАШЫА. 

г. Й реч^ их ни их: ни. 
чншже Бознйте нд путь: ни 
анзлд, нн миры, ни ѵа'&бд, 
ни сренрд, нн по дь'к рйз'к 
йдгк'тн. 

А. Й Боньже дожх Бннде. 
те, нревыБДнте, й ГОтзд^ 
плодит*. 

6. Й едины дціе не пріеи. 

ДМТХ БДСХ, ЙС^ОДАШЕ Ш ГрДДД 
ТОГШ, Й ПрД](і Ш НШГХ БД. 
ІІШѴХ ШтрАСНЧ іу БО {БНД’к- 
ТеЛкСГБО НД НА. 

5 . Исхода ш же про^о. 
ж діѵѴ еквоз'Ё веси, влдгоБ'к. 
таюше й йсіукдАнір всмда. 

3. Олышдбх же иршдх 
'іетБергоБддетнних быбдкшда 
® негш бса: и недоѴн'кБД. 
шесА, здне гддголедю К'к ш 
Н'КіШѴХ, гакш ішдннх БО(ТД 
ш діертБыѵх: 


ГЛАВА. 9. 

С озвавъ же двѣнадцать, далъ 
имъ силу и власть надъ 
всѣми бѣсами л врачевать 
отъ болѣзней, 

2. И послалъ ихъ проповѣ- 
днвать Царствіе Божіе п исцѣ¬ 
лять больныхъ. 

3. И сказалъ имъ: ничего 
не берите на дорогу: нп по¬ 
соха, ни сумы, ни хлѣба, ни 
серебра, и не имѣйте по двѣ 
одежды; 

4. 1 въ какой домъ войде¬ 
те, тамъ оставайтесь, и отту¬ 
да отправляйтесь съ путъ; 

5. А если гдѣ не примутъ 
васъ, то, выходя изъ того 
города, оттрясите и прахъ 
отъ ногъ вашихъ во свидѣ¬ 
тельство на нихъ. 

6. Они пошли, и проходили 
по селеніямъ, благовѣствуя и 
иецѣляя повсюду. 

7. Услышалъ Иродъ четвер- 
товластнпкъ о всемъ, что 
дѣлалъ Іисусъ, и недоумѣвалъ: 
ибо одни говорили, что это 
Іоаннъ возсталъ изъ мер¬ 
твыхъ; 
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и. Ш ннѣр ту іакш 
нлГд імііса: ш др^гнѵ* же, 

О/ / О / т / 

гакш пророкх единъ ш др^Б- 
инѵъ воскрес. 

ТТ ’ \ V * / 

И реме нршдъ: іимннд 
43Х оѵс'1;нпѴѵ'л: кто те есть 
сей, ш неліже 43х слмш^ тд_ 
кобда; й нскдше бнд'Ьтн его. 

Т. И ь©ЗБрді|ішесА дпо. 
столп, поБ'кддшд ежх, блйкд 


сотБорйшд: и поіі.нх йук, 
шнде едннх * нд дс&то 
пісто грддд ндриндгждпо 
БІІДСДІДД- 

ді. Ндродн те рдзадгКБше, 
по нелсх йдошд: й прГеліх 
иѵх, глдгоддше нліх ш идр. 
стб'іи бжін, й тресУіоиіыА 
нсц'кленТд іі'кл.мие. 

бі. День же ндчдтх пре. 
клднатнса: прнстапльше же 
бнднддесАте рекошд ёліѴ: 
шіштй ндродх, дд шедше 
БО ОКрбСТНЫА Б0СН и іелл 
БНТДЮТХ, Н ШБрАШУГХ Брдш. 

но: гакш зд^ бх паст'к дгК. 
ст г к есліьі. 

п. Рече же кх ннлш дд. 
днте йліх бьі гасти. они же 
р'Кшд: н'Ксть «у ндсх БАшше, 

ТОКЛІІО ПАТЬ ѴЛ'КеХ Й РМБ'Ь 

І\ ѵ А А / ’ \ 

дбт, дше *уво не шедше ліы 

К5Ш1Л1Х БО БСА ЛЮДИ СІА БрДІШШ 


ЮСОБЬ 


БНТДЮ 1 


8. Другіе, что Илія явился, 
а иные, что одинъ изъ древ¬ 
нихъ пророковъ воскресъ. 

9. И сказалъ Иродъ: Іоанва 
я обезглавилъ; кто же Этой, 
о Еоторомъ я слышу такое? 
И искалъ увидѣть Его. 

10. Апостолы возвратив¬ 
шись разсказали Ему, что 
они сдѣлали; и Онъ, взад 
ихъ съ Собою, удалился особо 
въ пустое мѣсто, близъ горо¬ 
да, называемаго Виѳсаидою. 

11. Но народъ, узнавъ, по¬ 


нявъ ихъ, бесѣдовалъ съ ними 
о Царствіи Божіемъ, и требо¬ 
вавшихъ исцѣленія исцѣлялъ. 

12. День же началъ скло¬ 
няться въ вечеру. И, присту¬ 
пивши къ Нему, двѣнадцать 
говорили Ему: отпусти на¬ 
родъ, чтобы они пошли въ 
окрестныя селенія и деревни 
ночевать, и достали пищи; 
потому что мы здѣсь въ пу¬ 
стомъ мѣстѣ. 

13. Но Онъ сказалъ имъ: 
вы дайте имъ ѣсть. Они ска¬ 
зали: у насъ нѣтъ болѣе пяти 
хлѣбовъ и двухъ рыбъ; развб 
намъ пойти купить пищи дли 
всѣхъ сихъ людей? 














А*- ко ліѴжен мкш 

нам» тьішнх. же ко 

іучЕннкшліх {конліх: посддйт? 

ИѴІ Н4 К$ПЫ По ПАТИ. 
д(САТІ. я 

61. И (ОТБОрНШД Т4КШ, Й 
ПОЩІІШД ІІѴХ БСА. 

5і. Прі'іілі* же пать ѵл'&кх 

й (ЗлтЬ {ІЬІБ'Ь, БС.ЗЗр*(іБХ НЛ 

неко, БлдгоелоБн н^х* н пре. 
лоллн, й ддаше «учгникидліх, 
предложитн народ». 

3«. И йдошд й нлсьітншл. 

(А Б(Н, Й БЗАШЛ Й3ББІБШБІА 

или *Ѵ І! р%н кшша дбднл. 
дейте. я 

Йі. И БЬІСТБ 6ГДІ ЛІО Л А. 

іік(А един*, ч нііліх Б'КѵѴ 
оучснні^д: й попроси йр, 
гддгола: кого ліа глаголит* 
народи КЬІТІГ, 

|і. Они же ШБ'ЬплБше 
рішд: ішлннл кресгйтелА: 
йнін же и д V и»: дрѴзі'и же, 
икш пророк* н'йкін Ш древ, 
ннѵх Боскреее. 

к. Ріне же нлш ем же 
кого ліа гллголете ббіти; 
шб'Ьшлбх же петрх реме: 
дотд ежѴа. , ^ 

іи. Он* же злпреінь нліх, 
поьел'Іі ііко.и Ѵже гллгодлтн 
сегш, 

ііб. Рек*: глкш нодоклетх 
іііа чедоБ'ІЬіесколіУ ЛІНОГШ 




14. Ибо нхъ было около 
пати тысячъ человѣкъ. Но 
Онъ сказалъ ученикамъ Сво¬ 
имъ: разсадите ихъ рядами 
по пятидесяти. 

15. И сдѣлали такъ, и раз¬ 
садили всѣхъ. 

16. Оиъ же, взявъ пять хлѣ¬ 
бовъ и двѣ рыбы и воззрѣвъ 
па небо, благословилъ ихъ, 
преломилъ и далъ ученикамъ, 
чтобы раздать народу. 

17. И ѣли, и насытились 
всѣ; и оставшихся у нихъ 
кусковъ набрано двѣнадцати 
коробовъ. 

18. Въ одно время, когда 
Опъ молился въ уединепномъ 
мѣстѣ, и ученики были съ 
Нимъ, Онъ спросилъ ихъ: за 
кого почитаетъ Меля пародъ? 

19. Они сказали въОівѣтъ: 
за Іоанна Крестителя, а иные 
за Илію; другіе же говорятъ, 
что одинъ изъ древнихъ про¬ 
роковъ воскресъ. 

20. Опъ же спросилъ ихъ: 
а вы за кого почитаете Меня? 
Отвѣчалъ Петръ: за Христа 
Божія. 

21. Но Онъ строго прика¬ 
залъ имъ никому не говорить 
о семъ, 

22. Сказавъ, что Сыпу Че¬ 
ловѣческому должно много по- 
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пострдддти, й ЙскѴишіУ * 
гімти Ш старец Й 4 р^! 0 р 6 Н 
й кинжникх, й іув'іенУ ВЫТИ, 
Й ЬХ третій Д0НВ ьостітн. 


иг. Гддгоддше ш ко вс^дш 


Д!)іе кто )(оіртх по 
йтй, дд швіржетсд 


Л 1 Н 


в 


севе, й 

ЕОЗД 10 ТХ крестх свой, Й ПО- 
СЛ'Кд&ТХ дш. 

ид. Иже во діре ^оі|іетх 
д$шѴ сбои» сгштй, погубить 
м: л иже пог&бнтх дѴшV сбои 


дине 




сей спдсетх и>: 


рАА« 

ие. Что во пользы идідть 


человѣкъ. 


весь. 


севе 


прішврйітх ДІІрХ 
* ' <1 / ** } \ 
же поговивх иди 


штшетивх; 

Д II V 

КБ. Иже во дше посты. 
діітса дине й дюйѵх ело. 
шъ, сепо енх чедоБ'Кнескій 
ПОСТЫДИТСА, 6 ГД 4 пріндетх БО 
елдьт сбоек, и очен и стыѵх 


-ѵ *-* 

дггдх* 


И3. Глдголю же вддіх во. 

ЙСТИНнУ, СоТЬ Н'КцМИ Ш ЯД'Ё 
стоАі|інр, иже не идіХтх виѴ- 
емти едіерти, дондеже вйдлтх 
царствіе вжіе. 

йи, Еысть же по сдове- 
сі'р шиш днш бедіь, й 
поедіь иетрд й ішдннд й ідкш. 
яд, взыде нд горЬ подіодитнса. 


* Ш 5 *рЖС 
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страдать, и быть отвержен? 
старѣйшинами, первосвящен¬ 
никами и книжниками, и быть 
убиту, и въ третій день вос¬ 
креснуть. 

23. Ко всѣмъ же сказалъ: 
если кто хочетъ идти за 
Мною, отвергнись себя, в 
возьми крестъ свой, и слѣдуй 
за Мною. 

24. Ибо кто хочетъ душу 
свою сберечь, тотъ потеряетъ 
ее; а кто потеряетъ душу свои 
ради Меня, тотъ сбережетъ еѳ. 

25. Ибо что пользы чело¬ 
вѣку пріобрѣсти весь міръ, а 
себя самого погубить, иля 
повредить себѣ? 

26. Ибо кто постыдится 
Мепя и Моихъ словъ, того 
Сынъ Человѣческій постыдит- 
ся, когда пріидетъ во славѣ 
Своей и Отца и святыхъ 
Ангеловъ. 

27 Говорю же вамъ истин¬ 
но: есть нѣкоторые изъ стоя¬ 
щихъ здѣсь, которые не вку¬ 
сятъ смерти, какъ уже уви¬ 
дятъ Царствіе Божіе. 

28. Послѣ сихъ словъ, дней 
черезъ восемь, взявъ Петра, 
Іоанна и Іакова, взошелъ Ояі 
на гору помолиться. 


V 

ъ 
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кд. И ЕЬІСТЬ 6 ГД 4 ЛІОЛА_ [ 29. И когда МОЛИЛСЯ, видъ 

іиеіАу видѣніе диад с-гш іТно, лица Его измѣнился, и одежда 
іі шд'кдніе бгш е'Ьло блн. Его сдѣлалась бѣлою, б ли- 
(і\ша,„ стающею. 

1 И се лі#жд дед і% 30. И вотъ, два мужа бе- 
ніі.их глдгшлмцід, иже б-(істд сѣдовали съ Нимъ, которые 
ншѵсем н ндГд, были Моисей и Ілія: 

ДД. ЙбЛЬЦША КО (ДДЕ'к, 31. Явившись во славѣ, 

гддгоддстд ж і йс^одя бг ш, они говорили объ исходѣ Его, 
с-гоже ѵотдше скончдти ео который Ему надлежало со- 
і^шіілѵк. вершить въ Іерусалимѣ. 

дк. Петря ж і й с#іши ся 32. Петръ же и бывшіе съ 
шіді* баѵУ штдгчени сноліх: нимъ отягчены были сномъ; но 
м&кдшесА же внд г кшд сддбУ пробудившись увидѣли славу 
с-гш, н ОВД а\Іш стюашд Его, и двухъ мужей, стояв- 
(I ИНДІЯ. шихъ съ Нимъ. 

ДГ. И ЕЬІСТЬ 6ГДД рдздй. 33. И когда они отходили 

чнітдса ш негш, рече петря отъ Него, сказалъ Петръ Іису- 
в» ініѴі ндстдвниче, доеоо су: Наставникъ! хорошо намъ 
«ть ндліх зд'к бьіти; й со. здѣсь быть; сдѣлаемъ три 
ТБОрИЛІЯ гкнн Ч'рн, бдннѴ кущи, одну Тебѣ, одну Мои- 
тЕБ'к, й бднн$/ лішѵсеовн, н сею и одну Иліи,—не зная, 
еднпУ нлі'н: не Е’кдын, еже что говорилъ, 
гдагоддше. 

дд. Ое же 6 ліо глаголицѣ/, 34. Когда же онъ говорилъ 

Еьість ОЕЛДКЯ, й іосЬнн ЙѴЯ! это, явилось облако и осѣин- 
и(боашдса же Бшедше бо ло ихъ; и устрашились, когда 
о'бддкх. в вошли въ облако. 

де. И глася Еьість йз 35. И былъ изъ облака 

ишкд, глдгола: сей есть гласъ, глаголющій: Сей есть 

І: "і діой Еозлмвленный, тоги) Сынъ Мой Возлюбленный: Его 
иошшдите. слушайте. 

Л5. И бгдд еьість глдся, 36. Когда былъ гласъ сей, 
"івр'КтесА іііех единя. й тіи остался Іисусъ одинъ. И они 
'(иодчдшд, й николшке еоз_ умолчали, и никому не гово- 

•< 

ч^~-------- .- __ _ 5 г 
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КОСТИНЫ Б* тыд дни ниче¬ 
соже ш т'^'л, ідже ьйд'Ьшд. 

дЗ. Бмсть же б* прочій 
день, сшедшыжх ндіх гг горы, 
ср'ііте ^го народ* ліног*. 

ли. И се лі$жх из народа бо- 
Зопй, гддгода: оучйтеди, мол\і 
тн сд, призри на шна люего, 
гдкш единороден* лін есть,: 

л&. И се дЬ](* елмгтх 
его, и Бнезіп^/ вопит*, н 

ПрУжІтА * СЪ П'&НЛИН, И 6ДБЛ 

шѵоднтх ш неги), (окрѴиіІА 
его. 

я 

лГ. И ліодн^са •ученикшлі* 
тбоилі*, да нжден^т* его, 
й не Бозжогоша. 

ли. ООб г Ь|ідбх же інс* 
рече: СО роде нев^рнкін н раз- 
БрдіршшГі, донод'к Аѵ К* 
вас*, н тернлм вь'і; приведи 
<ий шнд твоего сСиш. 

і»в. 6і ие же грАдмрѴ е<«$, 
поверже его в'Іих, н етрдсе. 
Запрети же ііих дз^овн не. 
чисто, нѴ, и йсіі'Ьлн отрока, 
н вдаде его отнз егш. 

ЛІГ. Діібдд^Ѵса же БСИ ш 
величіи к ж іи. бсСих же чѴ. 
ддірілісд ш бгі'^х, гаже 
тБордше ?исх, реме но «уче. 
ннкіиліх сбоилі*: 

* терзает* его 


РИЛИ ВЪ тѣ ДНИ О ТОМЪ, ЧТі) 

видѣли. 

37. Въ слѣдующій же день, 
когда оли сошли съ гору 
встрѣтило Его много народа, 

38. Вдругъ нѣкто изъ паро¬ 
да воскликнулъ: Учитель! уэд. 
лаю Тебя взглянуть на сына 
моего, онъ одинъ у меня: 

39. Его схватываетъ дун, 
и онъ внезапно вскрнкнваеп, 
и терзаетъ его, такъ что он 
испускаетъ пѣиу; и насилу 
отступаетъ отъ него, изму¬ 
чивъ его; 

40. Я просилъ учеяшаі 
Твоихъ изгнать его; и они не 
могли. 

41. Іисусъ же отвѣчая ска¬ 
залъ: о, родъ невѣрный а 
развращенный! доколѣ буду 
съ вами и буду терпѣть васъ? 
приведи сюда сына твоего. 

42. Когда же тотъ еще 
шелъ, бѣсъ повергъ его в 
сталъ бить; но Іисусъ запре¬ 
тилъ нечистому духу, и подѣ¬ 
лилъ отрока, и отдалъ его 
отцу его. 

43. И всѣ удивлялись веяв- 
чію Божію. Когда же всѣ ди¬ 
вились всему, что творил 1 
Іисусъ, Онъ сказалъ учени¬ 
камъ Своимъ: 
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ац. Ііаожіт бьі бо іушн 
мшн гаоБсса сіа: сиг во 
человѣческій ндіать прЕдатн. 

(А БХ рУнѢ ЧЕЛОвѢчЕСтѢ. 

аіб. Они те не раззлѣшд 
глаголд сегш, вѢ во прнкро. 
6ЕНХ ГО ннр, да не иЗшѴтАтх 
агш: Н ВОА^СА БОНрОСНТН 

его ш глаголѣ селех. 

а? 5 . Егниде же полімшленТе 
И НИр, КТО Н^і БАШШі'н 
си еьілх. 

« 3 . ІіІсх же вѣдын полем. 


•У/ 


и/ 


тте сердец нр, прі ем% 

бтрОЧД, л ПОСТ4БИ 6 «у ІШ, 

Ліи. И рпе иди: иже дір 

ПрІІШТХ Ш ОТрОЧЛ ЬО НДІА 

т, луш предметъ: й иже 

ІІ|іе ЛУШ ПрІеДШТ*, ПрІСДІ- 
летъ ПОСДЛБШДГО ДІА. иже во 


динкшТіі 


•*/ 

есть 
есть шик*. 


ЬЪ БДСХ, іІ\\ 


адо,. ОЭвѣінаБХ же ішаннх 
рече: нлстлбнііче, біідѢѵолех 
некоего ш іТліенн тбоелех 
ііЗГонАіра вѣсы: и возвоа. 
ИІІ^ОЛІХ 6415 , іакш БО СЛ'кдХ 
не )(одіетх г* нллііе. 

н. И реме кх неа»^ Інсх: 
не Ебаните: иже во ееѢсть 
іи кы, по васх есть. 

на. Еьість же егда екон, 
исі^’сд 


Л 

л Рі Л *» /V 

СГШ, и тон 

\ - V 

свое 


дше восхожденію 
оу тверди диі^е 
іермаандіх. 




нти во іер 



44. Вложите вы себѣ въ 
уши слова сіи: Сынъ Человѣ¬ 
ческій будетъ преданъ въ 
руки человѣческія. 

45. Но они не поняли слова 
сего, и оно было закрыто 
отъ ппхъ, такъ что они не 
постигли его, а спросить Его 
о семъ словѣ боялись. 

46. Пришла же имъ мысль: 
кто бы изъ нихъ былъ 
больше? 

47. Іпсусъ же, видя помыш¬ 
леніе сердца ихъ, взявъ дитя, 
поставилъ его предъ Собою 

48. И сказалъ имъ: кто 
приметъ сіе дитя во имя 
Мое, тотъ Меня принимаетъ; 
а кто приметъ Меня, тотъ 
принимаетъ Пославшаго Меня; 
ибо кто изъ васъ меньше 
всѣхъ, тотъ будетъ великъ. 

49. При семъ Іоаннъ ска¬ 
залъ: Паставникъ! мы видѣли 
человѣка, именемъ Твоимъ 
изгоняющаго бѣсовъ, и запре¬ 
тили ему, потому что онъ не 
ходитъ съ нами. 

50. Іисусъ сказалъ ему: не 
запрещайте: ибо кто не про¬ 
тивъ васъ, тотъ за васъ. 

51. Когда же приближались 
дни взятія Его отъ міра, Онъ 
восхотѣлъ идти въ Іеруса¬ 
лимъ; 







НК. И поелд б'Кетники 52. И послалъ вѣстніков^ 
нрЕД лннеліх (бон, их: й йз_ предъ лядемъ Своимъ; и ов; 
шедше кнндошд бх іііік с л. пошли и вошли въ селені,. 
лідрАНЕкУ, ш;ш дд іугото. Самарниекое, чтобы ярнгою. 
ката бліІ ; . вить для Него; 

иг. И не прТдшд егш, 53. Но тамъ не пришцц 

ідіио дні^е егіу ь’Ё грлдУнш Его, потому что Онъ ийд 
во ігрУсдлнли. видъ путешествующаго ц 

Іерусалимъ. 

ид. Вид'Ьбше же «умением 54. Видя то, ученики Его, 

бпб ідкиікх и ішдннх, р^шд: Іаковъ и Іоаннъ, сказали: Го- 
гди, ^ошешн ди, рЕЧЕЛіх, дд споди! хочешь ли, мы ска- 
огнь енидетх (х небеее, й жемъ, чтобы огонь сошелъ сі 
потршітх йух, ідкоже и неба п истребилъ нхъ, каві 
йліл соткорн; и Нлія сдѣлалъ? 

не. іОврдшыА же здпретіі 55. Но Онъ, обратившись 
и, их, іі речи не гКете коепу къ нимъ, запретилъ имъ я 
дХѵд сете бы; сказалъ: не знаете, какого и 

духа; 

н 5 . Снх по чедок'Ёчеенііі 56. Ибо Сынъ Человѣческій 
не пріиди дѴшх чЕдоБ'кчЕсннѵх пришелъ не губить дупш 
иогУбитн, но ендетіІ. й іідошд человѣческія, а спасать. П по- 
ьо ннЯ беек. шли въ другое селеніе. 

из. Бмсть же нд^іііыліх 57. Случилось, что, когда 

II, (ГА ПО пУтЙ, рЕЧЕ Н'іікііі ІІА ОНИ бЫЛИ ВЪ ПуТН, НѢМО 

не,н^: ндУ но теь'іі, дліоже сказалъ Ему: Господи! я поі- 
діііе идешн, гдн. ду за Тобою, куда бы Ты ш 

пошелъ. 

ни. И рЕче і;,нѴ іисх: диен 58. Іисусъ сказалъ ему: лв- 
мзБііны іміѴтх, й птнііы сиды имѣютъ норы, и нтпці: 
нЕКЕЕііыА гн'ііздд: енх же небесныя гнѣзда; а Сынъ Чело- 
челоь'Ичееиін не іТяідтк гд'С вѣческіЁ не имѣетъ, гдѣ при- 
глдьѴ поднлоніітн. клонить голову. 

н,о,. Рече же ко дрУголіУ: 59. А другому сказалъ: слГ 

|[одіі бх ед'Ісд'а ЖЕНЕ, онх же дуй за Мною. Тотъ сказа»- 






ТЪ ЛУКИ 


рЬ Г,'и, поведи дін [дд] шедх 
прежде погр рб$ ЛІО0ГО. 

§. Реме же ешУ іінх: 

* ( / \ 

ШСТ4БН ЛібрТ&кІА погрштн 

(Бол діертвепм: тм же шедг 
аозв^шан ^дретві'е Ежі'е. 

§ 4 . Реме же й дрУгін: нд§ 
по теБЙі гдн: прежде же 
поведи діи шб'Цідтнса иже 
і?Тк * бх доле а люеліх. 

|в. Реме же их неліо інсх: 
ниіітоже боздожь Р м С ВО 10 
М рідо, Н ЗрА БСПАТк, оу. 
ПрЛШНХ 6СТк БХ ЦДрСТБІН 
ШН. 


гл л ей т. 

П о снѵх же ідбн гдк и 
йні^х еедліьдееАтх, и по. 
м.і нѵх по дк'Ьлід пред ди. 

ШІХ СБОНЛІХ, БО БСАКХ ГрДДХ 

іі дгісто, длюже ѵотдше 

ШІХ НТК. 

в. Гддгоддше же кх ннліх: 
ждт&д о у г,ш ліногд, д'Кддте. 
«іі же ліддш: люднтесд оуко 
господина ждтвй;, дд избе. 
Дспд'Кддтеди нд ждтбѴ сбои. 

г. Идите: се 43Х посылай бы 
йкш агнпы посреди бодкшбх. 
д. Не носите бддгддишд. 


ПОПрОСТИТНСА СХ ІЪЦІ 


Господа! позволь мнѣ прежде 
пойти и похоронить отца моего . 

60. Но Іисусъ сказалъ ему: 
предоставь мертвымъ погре¬ 
бать своихъ мертвецовъ; а ты 
иди, благовѣствуй Царствіе 
Божіе. 

61. Еще другой сказалъ: я 
пойду за Тобою, Господи! но 
прежде позволь мнѣ проститься 
съ домашними моими. 

62. Но Іисусъ сказалъ ему: 
никто, возложившій руку свою 
на плугъ и озирающійся на¬ 
задъ, не благонадеженъ для 
Царствія Божія. 

ГЛАВА 10 . 

П ослѣ сего избралъ Господь 
и другихъ семьдесятъ уче¬ 
никовъ и послалъ ихъ ко два 
предъ лпцемъ Своимъ во вся¬ 
кій городъ и мѣсто, куда 
Самъ хотѣлъ идти, 

2. Н сказалъ имъ: жатвы 
много, а дѣлателей мало; 
итакъ молите Господина жат¬ 
вы, чтобы выслалъ дѣлателей 
на жатву Свою. 

3. Идите! Я посылаю васъ, 
какъ агпцевъ среди волковъ. 

4. Не берите ни мѣшка, ни 
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Глав; 


V' 
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нн пиры, нн сдпогшвд: н нн- 
погоже нд пЪтн іуЬдміте. 

6 . Еоньже дір доли бни. 
дете, перк'Ье глдголнте: ліпо ч 
долі^ «лі$. 

5. И дір ♦уьш Будетъ ті> 
шнх лінрл, почіѴга нд нелш 
лінрх кдшх: дір ли же нн, 

КХ ЬДЛІХ БОЗБрДТИТСА. 

ч. Ёх тодіже долі^ поескі- 

і о *і ф / А 

вднте, (ддзціе и гпмше, гаже 
схть іѵ нн^х: достоннх ео 
есть і'кллтсль иіядьі скоса: 

/ *! і / {1 

НС ПрСѴОДІІТС 113 до, их кх 
ДОДІХ. п 

й. И воньжс лше грідх 

ЬѴОДНТС, Н ПрІЫІЛІОТХ КМ, 

идите ушедллглелид клліх. 

Д. И НСіукліІТС НСДХЖНМА, 
НЖС СЗТЬ КХ НСЛІХ, й гллго. 
лите йліх: прнклнжнсл ил км 
иірстш кжі'с. 

Т. И коньже ліііе грлдх 

кѵодите, н не прГслиютх клсх, 
нзшсдше нл рлспзтіл еги», 

рі|мтс: „ 

лі. И прлѵх прнл'кпшін 
нлліх и» грідл клшеги» штрд. 
слешх клліх. <5влче сіе к'кди. 

Те, И КН» ПрИКЛНЖІІСА нл ш 
илрсткіе кяТіс. 

кі. Гллголм КЛЛІХ, ІЛК 10 
СОДОЛІЛАІПОЛІХ кх день том 

Шрлдігкс ііХдстх, неже грлдѴ 

Ч’ОЛіѴ. 





сумы, ни обуви, И НИКОГО Ій 
дорогѣ не іірпвѣтствуйте. 

5. Въ какой домъ войдете, 
сперва говорите: миръ доме 
сему; 

6. И если будетъ тамъ сш 
мира, то почіетъ на немъ 
миръ вашъ; а если нѣтъ, то 
къ вамъ возвратится; 

7. Въ домѣ же томъ оста¬ 
вайтесь, ѣшьте и пейте, что 
у нихъ есть: ибо трудящійся 
достоинъ награды за труда 
свои. Не переходите изъ дома 
въ домъ. 

8. И если придете въ ка¬ 
кой городъ, и примутъ васъ, 
ѣшьте, что вамъ предложатъ; 

9. И исцѣляйте находящих¬ 
ся въ немъ больныхъ, и гово¬ 
рите имъ: приблизилось кх 
вамъ Царствіе Божіе. 

10. Если же придете въ 
какой городъ, и не примутъ 
васъ, то, вышедши на улицу, 
скажите: 

11. И прахъ, прилипшій 
къ намъ отъ вашего города, 
оттрясаемъ вамъ; однакожъ 
знайте, что приблизилось къ 
вамъ Царствіе Божіе; 

12. Сказываю вамъ, что 
Содому въ день оный бу¬ 
детъ отраднѣе, нежели городу 
тому. 




гі. Горе тек'Ё ѵордзшЕ, 

горе тек'Й бндсдІдо: іЗкш дше 
а тѵр'Ь н сТдшн'к ббішл силы 

шли БЬІБШЫА БХ БД(2, ДрЕБЛЕ 

Лш во БрЕтиши и пепел'к 

Ѵі)і .. “ '" ' 


ГБ 


Е ПОКДАЛНСА ББІШД. 


ш 


А' 

ірЛДН'ІИ 

н/же бдшх. 

п 

и 


Оедче тѵр^ й {'ідшн^ 
ке бхдетх нд еѴд'к, 


еі. 


ТЫ 


кдпері 
/ « 


нд 


ь 


,ие, нже 
ДО НЕБЕСХ БознесыіКА, до ддд 
низаедешисА. 

Сл&ІІДАН кісх, л\ш 


51. 


М^ЦШТХ: И ШДиТДАИСА вдсх, 
і\Ш ШД10ТД0ТСА; ШЛиТДАМСА 
Ш ЛіШ, ШЛібТДСТСА ПОСЛЛ&- 
Ш4ГШ ЖА. 

ЗІ.КоЗВрДТНШДСА Ж0 ЩЖк- 
^САТХ СХ рддості’ю 

^ -9 ’ I/ 

ГДН, И С'ІІСН 


и 


і|іе: 

НІЛІ2 Ш 


глаголю. 

ПОБННЗЮТСА 


нжени 


ТБО^ЖХ. 


ні. Р гл'і ш нжъ: ыід'Цъ 

иТ 4 Н$? ИКЮ ДІОЛНІМ (X НЕБЕСе 
(ПЛДШД. 

ДІ. Се ДДМ БД/ИХ БЛЛСТЬ 
ІШТМІДТН НД ЗЛИМ й нд скор. 
III», Й НД БСІО СIIдУ Брдж’ію: 

II НИЧЕСОЖЕ БДСХ БрЕДИТХ. 

і?. Оедче ш селіх не рд. 
дъГггеіА, мкю дѴсн вашх по. 
еііЛтса: рддЙтесА же, икш 
'длина бдшд ндпіісднд сать 
на НЕКЕС'кѵХ. 

ІІЛ. Пх ТОН ЧДСХ БОЗрДДОЕД. 


13. Горе тебѣ, Хоразинъ! 
горе тебѣ, Виѳсаида! ибо если 
бы въ Тирѣ и Сидонѣ явлены 
были силы, явленныя въ васъ, 
то давно бы они, сидя во 
вретищѣ и пеплѣ, покаялись, 

14. По и Тиру и Сидону 
отраднѣе будетъ на судѣ, не¬ 
жели вамъ. 

15. И ты, Капернаумъ, до 
неба вознесшійся, до ада низ¬ 
вергнешься. 

16. Слушающій васъ Меня 
слушаетъ, и отвергающійся 
васъ Меня отвергается; а от¬ 
вергающійся Меня отвергается 
Пославшаго Меня. 

17. Семьдесятъ учениковъ 
возвратились съ радостью и 
говорили: Господи! и бѣсы 
повинуются намъ о имени 
Твоемъ. 

18. Онъ же сказалъ имъ: 
Я видѣлъ сатану, спадшаго 
съ неба, какъ молнію; 

19. Се, даю вамъ власть 
наступать на змѣй и скорпіо¬ 
новъ и на всю силу вражію, 
и ничто не повредитъ вамъ; 

20. Одиакожъ тому не ра¬ 
дуйтесь, что духи вамъ пови¬ 
нуются; но радуйтесь тому, 
что имена ваши написаны на 
пебссахъ. 

21. Въ тотъ часъ возрадо- 






ч*-» 


га д^оліъ шс%, и рече: нспо. 
в*1;ддю ти са бчѴ, гди немее й 
Зеділн, шаи оутдйлх, йей сіа 
іи преліздрьу й рдззлінму, 
й юкршх ей і та лмдденпбліх: 
би оме, іакш тдкіи высть 
влдговоленіе пред током, 
кв. И икрдшьсл ко оученн- 


кишъ 


рече: 


кшнд ш 


вед лін г 

о »-*\ 

оу 


Б 


Пр0ДДНД 

люепи: й ни- 


КТОІК 0 Б'1;стк, кто есть сих, 

ТОК/ИШ бу, Й КТО есть 

бу, токліш енх, й сліоже 
дше цодоетх енк Шкрьіти, 
кг. И шврдшьсА ко о учен И- 
кшліг, бдині * реме: вдджени 


очи вндаші'и, иже видите. 


кд. Гддгодм ко КАЛІЯ, гакш 
ДП10311 пророем й уріе кос^о. 
ті'иід кид'Ь^ги, гаже км види¬ 
те, й не внд'кшд: й едмшдтн, 
гаже слышите, н не едмшдшд. 

ке. И се законникъ н*К- 

кѴн ВО СТА, ЙСК^ШДА его й 
глагола; еучйтедю, что со. 
творивъ ЖИВОТЪ В^ЧММЙ НД- 
сд‘[;д^(о; ѵ 

і\Ч. Омъ же рече къ нед$; 
къ закон’!; ччо писано есть; 
кдкш чт/ши; 

ку. Онъ же шк'Ьукъ ре¬ 
чи воздіокниш гдд кгд твоего 


* * і 

ІѴСОСЬ 


вался духомъ Іисусъ и ска 
залъ: славлю Тебя, Отче, Го¬ 
споди неба и земли, что Ті- 
утаилъ сіе отъ мудрыхъ к 
разумптъ и открылъ мдадев 
дамъ. Ей, Отче! ибо такова 
было Твое благоволеніе. 

22. И обратившись къ уче- 
никамъ, сказалъ: все предай 
Мнѣ Отцемъ Моимъ; и кто есть 
Сынъ, не знаетъ никто, крой 
Отца, и кто есть Отецъ, іи 
знаетъ никто, кромѣ Сына, а 
кому Сынъ хочетъ открыть. 

23. И, обратившись къ уче¬ 
никамъ , сказалъ нмъ особо, 
блаженны очи, видящіе то, 
что вы видите, 

24. Ибо сказываю вамъ, что 
многіе пророки и цари желала 
видѣть, что вы видите, и не 
видѣли, и слышать, что сь 
слышите, и не слышали. 

25. И вотъ, одинъ закон¬ 
никъ всталъ и, искушая Его, 
сказалъ: Учитель! что мнѣ 
дѣлать, чтобы наслѣдовать 
жизнь вѣчную? 

26. Онъ же сказалъ ему: 
въ законѣ что иаоисано? шь 
читаешь? 

27. Онъ сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: возлюби Господа Бои 
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а' БСЕПО {ЕрДНЛ ТЕОЕГШ, и ш 
КПА Д^ШН ТБОЕА, II ВСЕЮ Кр'К. 
ПОСПИ ТВОЕМ, Й БС'ІІЛІХ ПО. 
ДІкШІДЕНІЕДІХ ТКОІІЛІХ: И БЛіІж. 
НАГО СВОЕГО ІДКШ СДДГІ СЕБЕ. 


ки. Реме же ели»: прд&ш 
іу&'Ьііідлх^ есГі; сіе сотвори, й 

ЖИЕХ Б АДЕН! И. 

КД. Онх ЖЕ ХОТА ширд. 


бм$: 


\ •> 
)(ОТА 

цитиса имъу ррі в ко 
іі кто есть слнжній ЛіоГі; 


а. Шб'Ь 


/ •>** \ 
и\с% рпе: 

\{% н'Ккін сѵожліше Ш 


пи бх же іи с: 

' |/ И<1 

с^ожд 

ди во іеоі^шнх, н вх 
рдЗБоннмкн бпдде: йже совлек, 
ше его, н мзвы ЕозложшЕ 
шидошд, шстдвлвше едва жіівд 

(МІІД. 

ДД. По СЛЗМДМ ЖЕ (БАШЕН. 

нивх н'КкГн сѵожддше пѴтедіх 
Ими: Й кйд'ввх его, діндю. 

ИДЕ. 

ДБ. ТдКОЖДЕ ЖЕ Н ДЕѴІТХ, 

екІкі нд тодіх дгКст'к, при. 

І1ІЕДХ Й БНД'ккХ, ДІИДІОІІДЕ. 

ЛГ. СдДІДрАНИНХ ЖЕ Н'КкТО 
Г 0 АД кій, ПрѴіІДЕ НДД НЕГО, й 

кіід'квх его, діилосЕрдовд: 

ЛД. И прстзплк Ш Б БАЗ Л 
С'ГрѴпКІ 6ГІО, В03ЛІІБДА Д1ДСЛО 
н кіно: всддйбх же его нд 


СВѵ 

ГОГ 


ой СКОТХ, ПрНБЕДЕ ЦГО БХ 
тінниіі^, й прнл'кжд едіѴ. 


Р 1 





твоего веѣмъ сердцемъ тво¬ 
имъ, и всею душею твоею, и 
всею крѣпостію твоею, и 
всѣмъ разумѣніемъ твоимъ; 
а ближняго твоего, какъ са¬ 
мого себя. 

28. Іисусъ сказалъ ему: пра¬ 
вильно ты отвѣтилъ: такъ по¬ 
ступай, и будешь жить. 

29. Но онъ, желая опра¬ 
вдать себя, сказалъ Іисусу: а 
кто мой бдпжній? 

30. На это сказалъ Іисусъ: 
нѣкоторый человѣкъ шелъ изъ 
Іерусалима въ Іерихонъ и по¬ 
пался разбойникамъ, которые 
сняли съ него одежду, изра¬ 
нили его и ушли, оставивши 
его едва живымъ. 

31. По случаю одинъ свя¬ 
щенникъ шелъ тою дорогою 
и, увидѣвъ его, прошелъ 
мимо. 

32. Также и левитъ, бывъ 
на томъ мѣстѣ, подошелъ, по¬ 
смотрѣлъ и прошелъ мимо. 

33. Самарянинъ же нѣкто 
проѣзжая нашелъ на него и, 
увидѣвъ его, сжалился, 

34. Н подошедъ, перевя¬ 
залъ ему раны, возливая ма¬ 
сло и вино; и ноеадивъ его 
на своего осла, привезъ его 
въ гостнннпцу и позаботился 
о немъ; 
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де- Й наУтріл йзніедх, 35. А на другой день отъ- 

изеліх два срсврбннка, дадЕ ѣзжая вынулъ два динарія, 

гостннннкэ, й рЕЧЕ еаіУ: при. далъ содержателю гостпннщщ 
д'Ьжн елі^: и вже аі|іЕ пр‘Г_ и сказалъ ему: позаботься о 
иждивеніи, 43 *, егда возвра. немъ; и если издержишь что 
ш&а, бозддліх тй. болѣе, я, когда возвращусь, 

отдамъ тебѣ. 

А5. Кто «уко Ш Т'(іух 36. Кто изъ этихъ троить, 

тр'іЕ^х кднжн’ін ашйтх ти са думаешь ты, былъ блпжнЩ 

вьіти БпаАШЕ.ііѴвхразЕонники; попавшемуся разбойникамъ? 

аЗ. Онх же рЕЧЕ: сотбо. 37. Онъ сказалъ: оказавшій 
рнЕыіі аійдоЕть сх нііаіх. рЕЧЕ ему милость. Тогда Іисусъ 
же ёлів ій(х: иди й тьі твори сказалъ ему: иди, и ты посту- 
такождЕ. пай такъ же. 

^ ди. Бмсть же ^одашшіх 38. Впродолженіе пути ихъ, 
нліх, н саліх вин де вх бе'сь пришелъ Онъ въ одно селе- 
н'КиУм: жена же н'іікда ндіе. ніе; здѣсь женщина, именемъ 
неліх ліарда пріАтх его вх Марѳа, приняла Его въ домъ 
долга (вой. свой; 

дд. И (Естра ей Б-іІ ндрн. 39. У ней была сестра, име- 
цделіла лири, иже и с'Кдшн немъ Марія, которая сѣла у 
при ног^ інюбѴ, сдмшаше ногъ Іисуса и слушала слово 
(ДОБО егіѵ. Его. 

дТ. Ліарда же ліодбаше иЗ 40. Марѳа же заботилась о 
лмоз'Ь шже'Ѣ, (тібшн же большомъ угощеніи, и подо- 
рЕЧЕ: г ди, иЕсрЕЖЕшн ди, икш шедши сказала: Господи! или 
(Еггра ліоа едина діа шстдЕН тебѣ нужды нѣтъ, что сестра 
сдУжити; рцы «уво ей, да моя одну меня, оставила слу- 
лін поліожетх. жить? скажи ей, чтобы во- 

^ могла мнѣ. 

ли. ООь'Ьшлвж же іііех рЕЧЕ 41. Іисусъ же сказалъ ей 
ей: лирдо, ліардо, печешнса въ отвѣтъ: Марѳа! Марѳа! тн 
й ліодбнши ш лжоз'к: заботишься и суетишься о 

многомъ, 

діа. едино же есть на 42. А одно только нужно. 



потревѴ. лиры же бллгзи чдетк 
113 ЕОЛ, іаже не ГОндіетсА ГО нед. 

Г Л & Ё Й 41. 

БЬІСТЬ БНеГДД БЕІТН 
н4 лі'ьггі Н'вкоедіх діода. 
і|іЛа, и гакіо престд, рече ігіт. 
ііІй ГО «ученйкх егш кх недіЬ ; : 
сдн, ндѴчн нм дюднтисл, 
цкоже н ішіннх ндэчн «уме. 
ники СБОА. 

б. Реме же ниш егдд діо. 
літесА, глдголнте: бче ндшх 
Йже нд несес'Еѵх, да сбатнтса 
іыіатбоЬдд прі'идетх іідрстві'е 

ТБоЬ ДД ь^де 'ГХ БОДА ТБОА, 

мкш нд некеоі, н нд яедші. 

г. Хл'Кех ндшх ндсзшнмй 
подавай нддіх нд бсакх день. 

д. И иЗстдБи нддіх гр'Ьѵн 

НДША, ИБО И СДДІИ ШСТДБЛАеДІХ 

іжбкодіѴ должникз ндшедіѴ: н 
не введи ндех бо йишненіе, 
НО Й 3 ПДВН КДСХ ГО Л^КДБДГШ. 

б. И ^ече кх нндіх: кто 
ш вдех иди Тб дрогд, н ндетх 
кхеіелі» ьх подоноши, й речетх 
еды: др$же, ддждь дін бздндіх 
три ѵд'іібм: 

в. Понеже дрогх прГнде 
п нѴтй ко дін'Ё, н не Гшддіх 
что предложит й.иЬ. 

«-* ТЛ / Б» О О ТПГ I 

у. И ТОН ИЗБнХтрЬ ШЬТ- 

'Цдбх речетх: не твори дін 



Марія же избрала благую часть, 
которая не отнимется у нея. 

ГЛАВА 11. 

лучилось, что, когда Онъ 
въ одномъ мѣстѣ молился, 
и пересталъ, одинъ изъ уче¬ 
никовъ Его сказалъ Ему: Го¬ 
споди! научи насъ молиться, 
какъ и Іоаннъ научилъ уче¬ 
никовъ своихъ. 

2. Онъ сказалъ имъ: когда 
молитесь, говорите: Отче нашъ, 
сущій на небесахъ! да святится 
имя Твое; да пріидетъ Царствіе 
Твое; да будетъ воля Твоя и на 
землѣ, какъ на небѣ; 

3. Хлѣбъ нашъ насущный 
подавай намъ на каждый депь; 

4. И прости намъ грѣхи на¬ 
ши, ибо и мы прощаемъ вся¬ 
кому должнику нашему; и не 
введи насъ въ искушеніе, но 
избавь насъ отъ лукаваго. 

5. И сказалъ имъ: поло¬ 
жимъ, что кто-нибудь изъ 
васъ, имѣя друга, придетъ 
къ нему въ полночь и ска¬ 
жетъ ему другъ! дай мнѣ 
взаймы три хлѣба, 

6. Ибо другъ мой съ дороги 
зашелъ ко мнѣ, и мнѣ нечего 
предложить ему; 

7. А тотъ извнутри скажетъ 
ему въ отвѣтъ: не безпокой 

_ Гг! 
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трУды, вуже двери затворены 
сУт к, Й Д'І'тИ ЛЮД СО /ИНОМ 

нд ложи еУть: й не люгУ 

БОСТДБХ ддтн ТеБ'Й. 

й. Гддгодм же бдліх, дше 
й не ддстх еліУ босгІбх, здне 
АрУгх еліУ есть: но зд вез_ 

ОМСТБО епо, БОСТДБХ ДДСТХ 

йліУ, едина тревУетх. 

X- И дзх бддіх гддгодн: 
просите, и ддстсд бдліх: йшй. 
те, й шБрдшете: толиыте, й 
ШверзетсА бдліх. 

Т. ёсакх ео просдн пріелі. 
детх, й йшди ШЕр^тдетх, й 
тодкУціеліУ ШверзетсА. 

ді. Еотордгш же бдсх <5т. 
ца Боспроснтх гынх ](л*Ебл, 
еда кдліень поддстх еліУ; йдн 

рЫЕЫ, 6ДД БХ рЫБЫ ЛІ'&СТО 
5ЛІІМ ПОДДСТХ еліУ; 

БІ. Иди ді|і 0 попросите т\и^, 
бдд поддстх еліУ скорпію; 

Г». вусо БЫ 5ДИ Ш|іе, 

іѵдѵк'ете ддані'а еддгд ддатн 
чддшліх бдшыліх, нольлін паче 
опх иже сх некесе, ддстх д^д 
стдго мросАшыліх іѵ неги); 

ДІ. И Б с ь. НЗГОНА Б ±СА> И 
той н^ліх; сыстб ш бЙгсУ 
йзшедшУ, прогддгодд н'Ьліый, 
Й ДНБНШДСА народи. 


меня, дверп уже Баиерть;, в 
дѣти мои со мною на посте¬ 
ли; не могу встать и дать 
тебѣ. 

8. Если, говорю вамъ, онъ 
не встанетъ и не дастъ ему 
по дружбѣ съ нимъ, то во 
неотступности его, вставь 
дастъ ему, сколько проситъ. 

9. И Я скажу вамъ: про¬ 
сите, и дано будетъ вамъ; 
ищите, и найдете; стучите, 
и отворятъ вамъ; 

10. Ибо всякій просящій 
получаетъ, и ищущій нахо¬ 
дитъ, и стучащему отворятъ. 

11. Какой изъ васъ отецъ, 
когда сынъ попроситъ у него 
хлѣба, подастъ ему камень? 
или, когда попроситъ рыбы, 
подастъ ему змѣю вмѣсто 
рыбы? 

12. Или, если попроситъ 
яйца, подастъ ему скорпіопа? 

13. Итакъ, если вы, будучи 
злы, умѣете даянія благія да¬ 
вать дѣтямъ вашимъ, тѣмъ бо¬ 
лѣе Отецъ Небесный дастъ Дута 
Святаго просящимъ у Него. 

14. Однажды изгналъ Онъ 
бѣса, который былъ нѣмъ; и 
когда бѣсъ вышелъ, нѣмой 
сталъ говорить, и народъ уди¬ 
вился. 


ёі.Н'Цын же іо нй^х р'Кшд: | 15. Нѣкоторые же изъ нихъ 
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а 11. 



№ ЕЕЕЛЬЗЕБХЛ'І: КНАЗ^ Б^СОБ. 
(Т'кліі НЗГОННТІ Б'ііШ. 


зі.Др^З'И ™ йя^шіюше.зні 

даіІА Ш неГШ НСКДѵѴ СХНГБЕ». 

31 . Онх т б'іідмн поліы. 
шлбніА иѵх, реме йліх: бсако 
[ШС'ГБО (ДЛЮ БХ СеБ'ІІ рДЗА'Ь. 
дША, злпУсткетх: Н ДОЛ1Х 

НД доліх, піддетх. 


НІ. Кш же Н ГДТДНД СД41Х 
ьх сеь*Ё рдзд'кліісА, кдкш етд_ 
нггх царство егш; гакоже 
гддгодт, ш БеельзевХл'к нз_ 

ГОНАІІІД п; ЛІА Б'КсЫ. 

|і. ііціе же дзх ш веель_ 
ЗЕБХд'к изгони Б'к'сы, сьіноБе 
бдшн ш ноли іізгонатх; сегш 
(ііди Ті'н Б<?А^ТХ БДЛІХ (УдІИ- 


к. Лше ли же іо перст'Ь 

ШИ ИЗГОНИ) Б Г ЬШ, оуво ПО. 

тше на вдсъ ^ірстш вгш. 

кл. §гдд к р'КпіііТі БОШр^ЖНБ. 
и ѴрДНІІТХ (БОЙ АБОВХ, БО 

(лі прети Лть иліѢніа бгш: 

иб. (ггдд же кр'кпд'Ы егш 
ндшедх поБ'кдйтх его, все 
оружіе егш возліетх, нд неже 
•упокдше, и корысть егш рдз- 
Адетх. 


* п мйр4 




говорили: Онъ изгоняетъ бѣ¬ 
совъ силою веельзевула, кня¬ 
зя бѣсовскаго. 

16. А другіе, искушая, требо¬ 
вали отъ Него знаменія съ неба. 

17. Но Онъ, зная помышле¬ 
нія ихъ, сказалъ имъ: всякое 
царство, раздѣлившееся само 
въ себѣ, опустѣетъ, и домъ, 
раздѣлившійся самъ въ себѣ, 
падетъ; 

18. Если же и сатана раз¬ 
дѣлился самъ въ себѣ, то какъ 
устоитъ царство его? а вы 
говорите, что Я силою веель¬ 
зевула изгоняю бѣсовъ; 

19. Н если Я силою веель¬ 
зевула изгоняю бѣсовъ, то 
сыновья ваши чьею силою 
изгоняютъ ихъ? Посему они 
будутъ вамъ судьями. - 

20. Если же Я перстомъ 
Божіимъ изгоняю бѣсовъ, то 
конечно достигло до васъ 
Царствіе Божіе. 

21. Когда сильный съ оружі¬ 
емъ охраняетъ свой домъ, тогда 
въ безопасности его имѣніе; 

2 2. Когда же сильнѣйшій его 
нападетъ на него и побѣдитъ 
его, тогда возьметъ все оружіе 
его, на которое онъ надѣял¬ 
ся, и раздѣлитъ похищенное 
у него. 





ЕВАНГЕЛІЕ 


Глав* ,, 


кг. Иже н'&ть со лшом, 
нл ляд есть: и иже не соки, 
ріетх со ліном, сдстомдетх. 

кд. ёгм же нечистый д^х 
і?ЗьідетхшчедоБ'Ккд,п|!е)(однтх 
скбоз'і; ЕезБшдндАЛі-!;стд,ншА 
ПО КО А, Й не ШКр'ЬтДА, гдд. 
голетх: козкрдірсА вх доліх 
ліой, шнмдше нзмдоѵх. 

ке. И прншедх ширдшетх 
и лоліетеня и оукрдшенх. 

и *Г \ ’/ * /се 

Н 5 . ІОГДД ИДЕТЕ, И ПОИ. 

литх седліь дрѴгнѵх дЛшбх 

горшнѵх севе, н вшедше жн. 
в$тх та: Й быбдитх послед. 
наа недов'КкѴ толі^ гшршд 
первыѵх. 

153. Быстьжеегдд гддгоддше 
сТа, воздвигши н'Ькда женд 
гддсх ш ндродд, рече ел$: 

вдджено чрево носившее та, 
й сосид, иже есй ссддх. 


ки. Онх же рече: Т'ііліже 
♦ѵво Блдженн сдьішдш'і'н слово 
ЕЖІ'е, Й ](рДНА(|1ІН 6. 

к.0.. Ндродшлсх же совирдм. 
1|!ЫЛІСА ндчдтх гддгоддти:родх 
сен дхківх есть: зндліені'А 
ні|іетх, й зндліені'е не ддстса 
бліа, токліш зидліені’е Гшнм 
нророкд. 

» і Л / , / 

д. Шкоже во бысть ішнд 


23. Кто не со Иною, топ 
противъ Меня; и кто не со¬ 
бираетъ со Мною, тотъ рас¬ 
точаетъ. 

24. Когда нечистый духъ 
выйдетъ изъ человѣка, то 
ходитъ по безводнымъ мѣ¬ 
стамъ, ища покоя, и не на¬ 
ходя говоритъ: возвращусь 
въ домъ мой, откуда вышелъ: 

25. 1 пришедъ находитъ 
его выметеннымъ н убран¬ 
нымъ; 

26. Тогда идетъ, и беретъ 
съ собою семь другихъ ду¬ 
ховъ, злѣйшихъ себя, и вошед- 
ши живутъ тамъ: и бываетъ 
для человѣка того послѣднее 
хуже перваго. 

27. Когда же Онъ говорилъ 
это, одна женщина, возвы¬ 
сивши голосъ изъ народа, ска¬ 
зала Ему: блажеішо чрево, но¬ 
сившее Тебя, н сосцы, Тебя 
питавшіе! 

28. А Онъ сказалъ: бла¬ 
женны слышащіе слово Божіе 
и соблюдающіе его. 

29. Когда же народъ стать 
сходиться во множествѣ, Онъ 
началъ говорить: родъ ■ сей 
лукавъ, онъ ищетъ знаменія, 
и зпаменіе не дастся ему, 
кромѣ знаменія Іоны пророка: 

80. Ибо, какъ Іона былъ 








ОТЪ ЛУКИ 


дндліЕн’ІЕ нТнеѵітшліх, тлкш 
І^ДЕТХ Й С і'і'А ЧЕЛОВѢЧЕСКІЙ 
СЕЛ$. 

ЦлрНІІЛ КЖСКЛА БОГТЛ. 
НЕТХ НЛ С$ДХ гл ,ііѴ;гім род л 

гегш, й иЗсѴднтх нт мкш 
прі'іідс ш конбі^х зелии сльі. 

[ІІ.ІТН ПрЕЛ15ДрОСТЬ СОЛОЛ1ШНО. 

ьУ: й се ліножле сололішнл 
ЗА+- . 

лн. ЛшкТе нТнтѴти вс. 

СТДНлТ'А НД съ родот 

(И, ИХ, И ШС5ДАТХ н, гакш 
ПОКЛАШЛСА ПроПОвѢдІЮ ІШНН. 

ною: й се лтожле ?шны здѣ. 

дг. Никтоже [оукш] свѣ. 

ГНДЬННІІД БЖЕГХ, БХ СКрОвѢ 
ПОДДГДЕТХ, НН под спад©,их, 
НО НД СвѢіІІНИіуй, ДД Б](ОДАіиіН 
ІВ^ТХ 6НДАТХ. 

дд. Овѣтнльннкх тѣл& 


п \ 


есть око: егдл «уво око 

ТВОЕ просто В 5 ДЕТХ, ВСЕ тѣло 
ТВОЕ СВѢТЛО Б$ДЕТХ: 6 ГДД 
ЖЕ Л^КДБО вздетх, Й тѣло 


ТВОЕ ТЕЛІНО. 
м т г \ * 


дб. Блмдн «уво, 6ДД СвѢтХ, 
т бх^теб’Б, тли есть. 

Л5. Лі|ІЕ ВО тѣло ТВОЕ ВСЕ 
СВѢТЛО, НЕ ЙЛІМИ нѢк'ІА части 
ТМІНЫ, В5ДЕТХ СВѢТЛО ВСЕ, 
ШіОЖЕ егдд СБ'ЬтЙлЬННКХ ЕЛИ. 
(ТДНІЕЛІХ ПрОСБ'кшІЕТХ ТА. 


знаменіемъ для Нпнеиитянъ, 
такъ будетъ и Сынъ Человѣ¬ 
ческій для рода сего. 

31. Царица Южная возста¬ 
нетъ на судъ съ людьми рода 
сего и осудитъ ихъ, ибо она 
приходила отъ предѣловъ земли 
послушать мудрости Соломо¬ 
новой, и вотъ, здѣсь больше 
Соломона. 

32. Ниневитяне возстанутъ 
на судъ съ родомъ симъ, и 
осудятъ его, ибо они покая¬ 
лись отъ проповѣди Іоннной, 
и вотъ, здѣсь больше Іоны. 

33. Никто, зажегшій свѣчу, 
не ставитъ ея въ сокровен¬ 
номъ мѣстѣ, ни подъ сосудомъ, 
но на подсвѣчникѣ, чтобы вхо¬ 
дящіе видѣли свѣтъ, 

34. Свѣтильникъ тѣла есть 
око; итакъ, если око твое бу¬ 
детъ чисто, то и все тѣло твое 
будетъ свѣтло; а если оно бу¬ 
детъ худо, то и тѣло твое 
будетъ темно; 

35. Итакъ смотри: свѣтъ, ко¬ 
торый въ тебѣ, не есть ли тьма. 

36. Если лее тѣло твое все 
свѣтло и не имѣетъ ни од¬ 
ной темной части, то будетъ 
свѣтло все такъ, какъ бы свѣ¬ 
тильникъ освѣщалъ тебя сія¬ 
ніемъ. 


ЛЗ. бгді же глдголлшЕ, ліо. 37. Когда Онъ говорилъ это, 
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Глав 


лдше его фдрГсей н'&кж да 
ОнФдѴетх оу негш: бшедх же 
аозлеже. 

лн. Фдрйій же бнд'Ьбх дн. 

биса, гакш не прежде кре_ 

стЙса* прежде <5б4;дд. 

лд. Реме же гдь их неж^: 

ньшФ бьі флрѴсее бн'&шнаа 

сткланнпы и бліодд шчинште, 
ю 1 / > / 

Бнлтреннее же адше полно 

грдБлен'іА есть й лѴкдбстбд. 

м. Еез&пнТн, не иже лн 

сотБорн внешнее, н внХтрен. 

нее соткорнлх есть; 

лсд. Овдме ш с^шііѵх дд. 


лсд. д^Бдме ш сыпных дд. 
дйте лсйлостын»: й се бса 
мнстд Бдлса Б^Д&ТХ. 


лев. Но горе БДЛ 1 Х фдрТ. 
еесолсх, гакш сйдесдтствУете 

Ш ЛСАТБЫ Й ПНГДНД Й БСАІ5ДГШ 

бел'іА, й лснлсо^одите садх й лм. 
новь бжі'ю: сіа подовдше СОТБО. 
рнти, й онФѵх не иЗстдвлАти. 

лТг. Горе бдліх (Ьдрі’сешлсх, 
гакш любите предскддніА нд 
сонлініме^х, й ііФловдн'іа нд 
торжиі|се)(х. 

лсд. Горе бдліх кнйжниі^ы 
й фдр’ссее лисіелс^рн, икш 
есте икш гровн нев^долсн, й 
челоб'Цы ^одаші'и вер^ не 

Б'&ДАТХ. 

* НО ПЕОбѢе ОулШСА 


одинъ фарисей просилъ Его 
къ себѣ обѣдать; Онъ при- 
шелъ и возлегъ. 

38. Фарисей же удивился, 
увидѣвъ, что Онъ не умшъ 
рукъ передъ обѣдомъ. 

39. Но Господь сказалъ ему: 
нын ѣ вы, фарисеи, внѣшность 
чаши и блюда очищаете, а 
внутренность ваша исполнена 
хищенія и лукавства. 

40. Неразумные! не Тотъ же 
ли, Кто сотворилъ внѣшнее, 
сотворилъ и внутреннее? 

41. Подавайте лучше мило¬ 
стыню изъ того, что у васъ 
есть, тогда все будетъ у васъ 
чисто. 

42. Но горе вамъ, фари¬ 
сеямъ, что даете десятину 
съ мяты, руты и всякихъ ово¬ 
щей и нерадите о судѣ л 
любви Божіей: сіе надлежало 
дѣлать, и того не оставлять. 

43. Горе вамъ, фарисеямъ, 
что .любите предсѣданія въ си¬ 
нагогахъ и привѣтствія въ на¬ 
родныхъ собраніяхъ. 

44. Горе вамъ, кнпжппкп в 
фарисеи, лицемѣры! что вы¬ 
канъ гробы скрытые, надъ 
которыми люди ходятъ н не 
знаютъ того. 
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Мв .' ©Б'ЬшДБХ ш н'&іші 
йЗлкшнникх рем е еліЬ ; : »умн_ 

ТШЬ {ІА ГДДГОЛА Й Н4Д1Х 

^сідждденін. 

ді5. Онх ж* реме: й бддіх 
дщшнннкшдіх горе, и к іо нд. 
клдддт ндчмобъкн вредіенд 
не «удокь ногйділ, и (ддін едй- 
нѣліх перстодіх бдшидіх не 
прнкдсдетесА вогдинеди. 

ДІ3. Горе бддіх, икш зн. 
адете гровы пеоешкх, отцы 
же БД ши 113ЕНШД нѵх. 

лш.Оуво {Бид'КтельетБ^ете н 
(овддгоБолнте д'клшдіх бтёцх 
единых: икш тіи «увш Й3. 
біішд нѵх, бы же зиждете 
й \п Гровы, 

дТд.Сегшрддн н предіѴдрость 
ежіа реме: поели бх ннѵх * 
пророки и апостолы, н Ш 
нн^х »увімтх н йзженѵгх. 


Н. Дд БЗЫіріеТСА кровь 
мі'ѵх проршкж, ПрОЛНБДеДІДА ш 
іложен'іа діірл, ш родд еегш, 
нд. Ш крове двелА,ддже до 
крове здрріи, погйвшдгш діе_ 
«Щ» блтдредіх й ѵрддюдіх: 
бн глдголм бддіх, взвішетСА 
® родд еегш. 

нб. Горе бддіх здконни. 
кишх, икш взАсте клнмь 


кі нили 


V 


45. Па это нѣкто изъ за¬ 
конниковъ сказалъ Ему: Учи¬ 
тель! говоря это, Ты и насъ 
обижаешь. 

46. Но Онъ сказалъ: и вамъ, 
законникамъ, горе, что нала¬ 
гаете на людей бремена не- 
удобоносимн.я, а сами и од¬ 
нимъ перстомъ своимъ не до- 
трогиваетееь до нихъ. 

47. Горе вамъ, что строите 
гробницы пророкамъ, кото¬ 
рыхъ избили отцы ваши: 

48. Сшіъ вы свидѣтель¬ 
ствуете о дѣлахъ отцовъ ва¬ 
шихъ и соглашаетесь съ ни¬ 
ми, ибо они избили проро¬ 
ковъ, а вы строите имъ 
гробницы. 

49. Потому и премудрость 
Божія сказала: пошлю къ нимъ 
пророковъ и Апостоловъ, и 
изъ нихъ однихъ убьютъ, а 
другихъ изгонятъ, 

50. Да взыщется отъ рода 
сего кровь всѣхъ пророковъ, 
пролитая отъ созданія міра, 

51. Отъ крови Авеля до 
крови Захаріи, убитаго между 
жертвенникомъ и храмомъ. 
Ей, говорю вамъ, взыщется 
отъ рода сего. 

52. Горе вамъ, законни¬ 
камъ, что вы взяла ключъ 
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П? 
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р.іЗідгКнІА: сами н с книдот, 
іі ьѵодашы/мх ііозврдкйсте. 

ИГ. і ЛДГОЛЮШ* Ш 6ЛІ& СІД 

/ > 


* 

и 



КЪ НМЛIX, НДЧДШД КННЖНИЦЫ 

фдрісге Б'Кдн'Ь* гнФбдтнса 
ндні»: и престдтя его ш 
ДІН03Ф, 

НД. /ІДЮ1|!е * его, ИірУ- 

ЦІ0 іудо&нтн н'Кмто ГО оустъ 

егш, ДД НДНк ЬОЗГЛДГОЛМТХ. 

\ 

\ 

Г Л Й 2 $ и. 

I 

/ / 

НИ\(Ж0 СОВр^БШМЛіСД 

/ ТЛІДЛІЪ НДрОДД, І 4 ІІШ ПО- 

пнрдтн др&гъ дрѴгд, НДЧДТЪ 

ГЛДГОЛДТН $учеННКШЛиіСБСНЛІЪ 

первое: кнелідіт сек^ \ГО ккі- 
сл фдрГшикд, естЧ лице- 

I/ м 1 ’ 

лі'кріе. \ 

6 . Ннчтожя во поіфоаено 
есть, еже не шкркіет^к: н 
тійно, еже не »ур4зѴді* ! 4ет(А: 

г. одне, еликд Бо тлі'Ь 
рфсте, бо {Б^т'Ь вусдьішдтсА: 
й еже но оу^Ѵ гддгоддсте бо 
доддіФѵх, пропов'&тА нд кро. 
ьФѵх. 

А. Глдголм же кдшх дрѴ. 
пвж* сбоіьих: не «увойтесА Ш 

»уБНБ4МІ|!И^Х тФло, Н ПОТОД 1 Х 

не жогашн^х дншше что со. 

ТБОрНТН. 


прошдти 


*** 


Чс!_ 


ь'ши і п 

междх т&иж 


N4- 


Г.Чаі} 


1 — - - 

і 

разумѣнія: сами не вопга, ц 
входящимъ воспрепятствовалі 

53. Когда Онъ говорилъ имг 
это, книжники и фарисеи на- 
нала сильно приступать къ Не¬ 
му, вынуждая у Него отвѣта 
на многое, 

54. Подъискиваясь подъ Него 
и стараясь уловить что-нибудь 
изъ устъ Его, чтобы обвинить 
Его. 


ГЛАВА 12. 


М ежду тѣмъ, когда собра¬ 
лись тысячи народа, таи 
что тѣснили другъ друга, Она 
началъ говорить сперва уче¬ 
никамъ Своимъ: берегитесь 
закваски фарисейской, которая 
есть лицемѣріе. 

2. Нѣтъ ничего сокровен¬ 
наго, что не открылось бы, 
и тайнаго, чего не узнали бы; 

3. Посему, что вы сказали 
въ темнотѣ, то у слышится во 
свѣтѣ; и что говорили на ухо 
внутри дома, то будетъ про¬ 
возглашено на кровляхъ. 

4. Говорю же вамъ, друзьямг 
Моимъ: не бойтесь убиваю¬ 
щихъ тѣло, и потомъ не мо¬ 
гущихъ ничего болѣе сдѣлать; 






12 . 


ОТЪ ЛУКИ 


299 


Г 


.'.I* 


/і 


0. Сіиз^м ЖЕ БД, их, когш 
,уБ0ЙТЕШ ОуВОНТЕСА нлд&нлгш 
Ь ДДСТЬ по оуБІенѴи БОБрЕШІІ 

б4 дЬрь дгнЕннѴю: ей глдгблк 

Б д,ИХ, ТОГШ «ѴБОНТЕСА. 

5. Не пать ли птних іі'Ь. 

Н |ІТСА П^НАЗЕДи ДБ'ЬлДД; Й ни 
0ДИНД Ш ННуХ Н^ЕТЬ ЗДББЕНД 

ПрЕЛ бгодш 

3_ Но И БД4СН ГЛДБ&І КІШЕА 
БСІІ НЗОМТЕНИ «ТБ. НЕ # Л-/ * 
ТЕСА «ѴБОС /ИНОЗ^ѴХ 

Ы '*» V \ * 


іунши 6СТЕ БЫ. 


ѴЕОИ. 

ПТНІІХ 


н. Глдголю же біліх: бсакх 


ИЖЕ ДЦІЕ НСПО 


ШЕ НСПОБ'ЁГГЬ МА ПрЕД 
ЧЕДОБ'&КН, Н СНХ ЧЕЛОБ'&ЧЕЕКШ 


ИСПОБ* 


ми 

БЖІНЛІН. 

л 


\ 

его 


ПрЕД 


О/ И 

агглм 


X. й ШБЕрПІКА ДДЕНЕ ПрЕД 
ЧЕЛОБ'Ь'кН, ШБЕрЖЕНХ БоДЕТХ 
Пред ДГГЛМ ЕЖІНДіН. 


7. И бсакх нже речетх 

СДОБО НД (НД ЧЕЛОБ'&ЧЕЕКДГО, 
ШСТ4БНТСА ёді^: 4 НД СТ4ГО 
Ф ѴаЛИБШЕДіѴ НЕ ШСТ4БИТСА. 

41. §гдд ЖЕ ПрНБЕД<?ТХ БЫ 
Н4 СОБШрНШЛ И БДДСТН Н БДД. 
ІЬГІбСТБД, НЕ ПЕЦЬІТЕСА, КДКШ 

Йдн что Шб4шдете, иди ЧТО 
речетЕ: 

БІ. Отын во дух НДЭЧНТХ 
5м БХ той ЧДСХ, ИЖЕ ПОДО- 
бдетх реши. 


7 

ч ^ 

X 

N 


5. Но скажу вамъ, кого 
бояться: бойтесь того, кто, 
по убіеніи, можетъ ввергнуть 
въ геенну: ей, говорю вамъ, 
того бойтесь. 

6. Не пять ли малыхъ птицъ 
продаются за два ассарія? и 
ни одна изъ нихъ не забыта 
у Бога. 

7. А у васъ и волосы иа 
головѣ всѣ сочтены. Итакъ 
не бойтесь: вы дороже мно¬ 
гихъ малыхъ птицъ. 

8. Сказываю же вамъ: вся¬ 
каго, кто исповѣдаетъ Меня 
предъ человѣками, и Сынъ Че¬ 
ловѣческій исповѣдаетъ предъ 
Ангелами Божіими; 

9. А кто отвергается Меня 
предъ человѣками, тотъ от¬ 
верженъ будетъ предъ Анге¬ 
лами Божіими. 

10. И всякому, кто скажетъ 
слово на Сына Человѣческаго, 
прощено будетъ; а кто ска¬ 
жетъ хулу на Святаго Духа, 
тому не простится. 

11. Когда же приведутъ васъ 
въ синагоги, къ начальствамъ 
и властямъ, не заботьтесь, 
какъ или что отвѣчать, или 
что говорить: 

12. Ибо Святый Духъ на¬ 
учитъ васъ въ тотъ часъ, что 
должно говорить. 
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Г!. Реме т ел$ н'&кш ш 
ндродд: «учителю, ріуд врлтѴ 
дюедід разд/Ьлнтн со діною 

дсстоАніе. 

ді. Онх же реме едіа: че_ 
лов'Кче, кто діа постлбн садію 
или д г !;лмтелА нлд відін; 

6і. Реме же кх нндіх: блю. 


днте й ѵрлннтесА ш лнуойді. 
стбл: гакш не ш нзбмткл* 
кодіа жиботх его» есть ш 

И/ИѢНІА 6 ГШ. 

5і. Реме же притчѣкх нндіх, 

гддгода: мелоБ'КкУ н'КкоедіѴ 

БОГДтѴ п ОуГОБЗНСА НИБЛ? 

31. И дшслАше бх сев'Ё, 
гддгода: что сотворю, гакш 
не йділдіх гд'і; сокрлти пло_ 
дшбх діоиух; 

ні. Й реме, {) сотворю: рд_ 

ЗОрІв ЖИТНИЦЫ ДЮА, И БОЛБШЫА 

С03ЙЖД»: н совера та бса жн. 
ТД ДЮА П Й ЕЛДГДА дюа: 

ді. И рек$ дйин діоей: 
даше, ндідши діниігл блдгд 
деждірід нд д'^тд діншгл: по. 
миБдн, гаждь, пін, БеселйсА. 

к. Реме же едіа бгх: вез_ 
<?дже, бх сі'ю ношь д$шУ твой 
нстлжатх ш теБе: л гаже 
«уготовллх есн, кодіа бУд^тх; 

КД. Тдкш СОБНрДАН сев'Е, л 
не бх бГд боглт'ка. 


* внбгдй йзкыточіггаовдтн 





13. Нѣкто изъ народа ска- 
залъ Ему: Учитель! скажп 
брату моему, чтобы онъ раз¬ 
дѣлилъ со мною наслѣдство. 

14. Онъ же сказалъ чело¬ 
вѣку тому: кто поставилъ 
Меня суіщть или дѣлить васъ? 

15. При зтомъ сказалъ имъ: 
смотрите, берегитесь любостя¬ 
жанія, ибо жизнь человѣка не 
зависитъ отъ .изобилія его 
имѣнія. 

16. И сказалъ имъ притчу: 
у одного богатаго человѣка 
былъ хорошій урожай въ полѣ; 

17. И онъ разсуждалъ самъ ; 
съ собою: что мнѣ дѣлать, 
некуда мнѣ собрать плодовъ 
моихъ? 

18. И сказалъ: вотъ что сдѣ¬ 
лаю: сломаю житницы мои и 
построю большія, и соберу туда 
весь хлѣбъ мой и все добро мое, 

19. И скажу душѣ моей: 
душа! много добра лежитъ у 
тебя на многіе годы: покойся, 
ѣшь, пей, веселись. 

20. Но Богъ сказалъ ему: 
безумный! въ сію ночь душу 
твою возьмутъ у тебя; кому 
же достанется то, что ты за¬ 
готовилъ? 

21. Такъ бываетъ съ тіъмь, 
кто собираетъ сокровища для 
себя, а не въ Бога богатѣетъ- 



Чс 





і;б. Реч е те но оученнкшдіх 
(Еонліх: «по ради гддголю 
ыдіх, не пенитесь дыней 
ышек, что мете: ни т'Клотх, 
бг что швлечетеіА. 

кг. ДѴшд Волыни &ть пиши, 
іі гКдо <5дежды. 

кд. Ошотрнте врднх, мкш 
не сёнтх, ни жнѵгх: іідіже 
ігКеть сокровіирд ни жнтнн. 
цы, н вгх янтдетх мух: 
кольлін піче вы ее те дзчшн 
(ітицх; 

Ее. Кто те ш едсх псній- 
а діожеч'ж прнложнти во-ард- 
сі’і скоеліа лдкоть едннх; 

кз. Ді|іе *уво ни діддд 
несш діожете, что ш прочиух 
ппетесА; 

і?з. влютрнте кріны, кдкю 

еастУтх: не тоѴжддютса, ни 
1 / ’ / ■>/ 
іірАдѴтх: гддголм те вддіж, мкш 

N11 СОДОЛНОНХ БО Б«Н СЛДБ'к 

своей иІЕлечесА мню едина 
В снух. л/ 

кн, ііше те трдва нд сел'ѣ 

.ін«ь сѴшѴ, И ОѴТрѢ БЯ ІІЕШЬ 
г / <ѵ ^ I ’/ п и 
мешедів, вгх тдкіо іодт. 

ііетх: кодь/ий пдче вдсх, дід. 

«К’!:аи; п 

кд. И вы не нішіте, что 
'«те, иди что пі'ете: й не 
‘ОЗнсентесА. 

2. Игвуж во сйух гдзвЦы 
Ді/р4 сепо ишѵгх: вдшх же 


22. И сказалъ ученикамъ 
Своимъ: посему говорю вамъ: 
не заботьтесь для души вашей, 
что вамъ ѣсть, ни для тѣла, 
во что одѣться: 

23. Душа больше пищи, и 
тѣло одежды. 

24. Посмотрите на воро¬ 
новъ: они не сѣютъ, нп 
жнутъ; нѣтъ у нихъ ни хра¬ 
нилищъ, нп житницъ, и Богъ 
питаетъ ихъ; сколько же вы 
лучше птицъ? 

25. Да и кто изъ васъ, за¬ 
ботясь, можетъ прибавить себѣ 
роста хотя на одинъ локоть? 

26. Итакъ если и малѣйша¬ 
го сдѣлать не можете, что за¬ 
ботитесь о прочемъ? 

27. Посмотрите на лиліи, 
какъ онѣ растутъ: не трудят¬ 
ся, ни прядутъ; но говорю 
вамъ, что и Соломонъ во всей 
славѣ своей не одѣвался такъ, 
какъ всякая изъ нихъ. 

28. Если же траву на полѣ, 
которая ссгодпя есть, а завтра 
будетъ брошена въ печь, Богъ 
такъ одѣваетъ, то кольми 
паче васъ, маловѣры. 

29. Итакъ не ищите, что 
вамъ ѣсть, или что пить, и 
не безпокойтесь, 

30. Потому что всего этого 
ищутъ люди міра сего; вашъ 
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<5цх ь'&сть, ыкш тее&ѣте 
'«)(*• , 

дд. Обдче ншите цдрстБіА 

БЖІА, Н (ІА БСА ЛрНДОЖДТСА 
БДЖІ. 

ДБ. 


шаѵ 


Не бонса жддое стддо*. 

БЛДГОНЗБОЛН С>ЦХ ЕДШХ 
ДДТН БДЛІІ ІШІСТБО. 

дг. Продддите йлг&ніа бд. 
шд, н дддкте жйдостыню. со. 

ТБОрИТЕ СЕБ'Ё БЛДГДЛНШД НС. 

бетшдмшд, сокроБиіш нешскѴ. 

А'&ЕЛІО НД НЕБЕСАХ, НД'&ЖЕ 
ТДТЬ НЕ ПрИБДИЖДЕТСА, НИ 

/моль вдстл'Ьбдетх. 

ДД. Йд'&КЕ БО СОКроБИШЕ 
БДШЕ, Н СЕрДІ^Е БДШЕ В 8 ДЕТХ. 

Л 6 . Дд БодУтх МрбСЛД БДШД 
прЕпоАсднд, н сбштильнины 
горАшГн: 

и ' Т| \ / I/ 

Л5. И ЕМ ПОДОБИИ ЧМОБ*Ѣ- 
киміг мдюі^і ь.!ліх господа ско. 
егш, когда ьозвратитсА ® 

БрДКДуі ДД ПрНШЕДшѴ Н ТОЛК. 
Н$БшѴ, ДБІЕ ШЕЕрЗ^ТХ 6М$. 

Д 3 . БлДЖЕНИ рДБН тГн, НѴЖЕ 
ПрНШЕДХ ГОСПОДЬ ШБрАШЕТХ 
БДАШИ^Х. ДЛИШЬ ГЛДГОДК БДЛ1Х, 
ГДКІУ ИрЕПОАШЕТСА Н ПОСДДИТХ 

иѵх, и жин&х* послУжитх 

ѵ' 

НЛ1Х. 


* прнстѴпнах 





же Отецъ внаетъ, что вн 
имѣете нужду въ томъ; 

81. Наипаче ищите Дар- 
ствія Божія, и это все при- 
ложится вамъ. 

32. Не бойся, малое стадо! 
ибо Отецъ вашъ благоволить 
дать вамъ Царство. 

33. Продавайте имѣнія ваши 
ж давайте милостыню. Приго¬ 
товляйте себѣ влагалища не¬ 
ветшающія, сокровище неоску¬ 
дѣвающее на небесахъ, куда 
воръ не приближается, и гдѣ 
моль не съѣдаетъ; 

34. Ибо гдѣ сокровище ва¬ 
ше, тамъ и сердце ваше будетъ. 

35. Да будутъ чресла ваши 
препоясаны и свѣтильники 
горящи; 

36. И вы будьте подобны 
людямъ, ожидающимъ возвра¬ 
щенія господина своего съ бра¬ 
ка, дабы, когда придетъ и 
постучитъ, тотчасъ отвори» 
ему. 

37. Блаженны рабы тѣ, ко¬ 
торыхъ господинъ пришедъ 
найдетъ бодрствующими; ис¬ 
тинно говорю вамъ, онъ 
препояшется я посадитъ ихъ, 
и подходя станетъ служи» 
имъ. 






н ГІ 9/ „ , 

дн. И луе прінд^тх ко кто. 
Ао ггрдяЛ, н бх третій стріж^ 
„рТндетх, й иЗврАшетх н^х 
7,11(11), БЛ4ЖІНИ $ТЬ рДКЙ тГй. 

лд. Ое же ведите, гакш 

к( ВЫ Б'ІЩДЛХ ГОСПОДНИХ ДОЛ. 
ІІІІНЫ, БХ КІЙ чдех тдть прТ. 
кдетх, вд'Клх «уво вы, к не 
см ділх ПОДКОПІТН ДОДІа СБО. 

(ДО. " 

к И БЬІ «уво ЕоДНТС ГО. 
гоби: гакш, воньже чдех не 
мнте, енх челоБ'ёчсскін прТ- 

цт. 

діа. Реле же пстрх: 

гдн, кх нддіх дн прнтчѴ сіи 
шголсши, нлн ко Бсйии; 

ліб. Релі же гдь: кто *уво 
еть верный строитель н 
^Арый, бгоже постдБнтх го. 
(пш ндд челддГм своем, дда. 
гн во вреди житолгКрГе; 

ли*. Блдженх рівх той, его. 
« пришедх господь егш шврд. 

І|ІЕТХ ТБОрДІІГД ТДКШ* 

дід. ЁонстнннѴ глдголн 

ВДДІХ, ИКШ НДД БС&ИХ ндг^. 

иі'міх стоили постдвнтх его. 

діб. шре же |>ечетх рдвх 
Гон вх сердци своедіх: коснйтх 
г осподйнх діой прі’нтн: н нд. 
інетх внти рдвьі н рдвьінц. 


38. И если придетъ во вто¬ 
рую стражу, и въ третью стра¬ 
жу придетъ и найдетъ ихъ 
такъ, то блаженны рабы тѣ. 

39. Вы внаете, что если 
бы вѣдалъ хозяинъ дона, 
въ который часъ придетъ 
воръ, то бодрствовалъ бы и 
не допустилъ бы подкопать 
домъ свой: 

40. Будьте же и вы гото¬ 
вы, ибо, въ который часъ не 
думаете, пріидетъ Сынъ Чело¬ 
вѣческій. 

41. Тогда сказалъ Ему Петръ: 
Господи! къ намъ ли притчу 
сію говоришь, или и ко 
всѣмъ? 

42. Господь же сказалъ: 
кто вѣрны| и благоразумный 
домоправитель, котораго го¬ 
сподинъ поставилъ надъ слу¬ 
гами своими раздавать имъ 
въ свое время мѣру хлѣба? 

43. Блаженъ рабъ тотъ, 
котораго господинъ его прп- 
піедъ найдетъ поступающимъ 
такъ: 

44. Истинно говорю вамъ, 
что надъ всѣмъ имѣніемъ сво¬ 
имъ поставитъ его. 

45. Если же рабъ тотъ 
скажетъ въ сердцѣ своемъ: 
не скоро придетъ господинъ 
мой, и начнетъ бить слугъ 






■і и іі 


■ іа і» Л I С» 



1: 


іастн ш Й пйти й «упиві. 
тиш 

МВ. ПрІНДеТХ господних 
р4БД ТОГШ БХ ДіЖВ БОНЬЖ* 

не чіетх, й вх чдсх воньже 
не бНість: й (мстшетх его, 
й чістк епи сх нев^рнмлін 
положйтх. 


г«*!▼/</ / I/ I О 

Л» 3 . ІОИ Ш рЛБХ Б'БД'ьБМН 

волю господина своегш, й не 
оуготовдвх, НН СОТБОрЙвХ по 
коли бгш, вина вздет* дшогш. 


<ин. Нсб'Кд'Ьеый же, сотво¬ 
рив* же достіойнда рдндліх, 
віен* вУдетх діілш. бсаколгѴ 
же, еліЙке ддно в^детх джо. 
гіо, дшогш взьіиіетсА шнегик 
й едіоже пведдшд лшождйше, 
дінождйше просАті* ш негш. 

МД. ОгНА пріндоѵх БОБрС- 
цін нд зедідк, н что ^ош^, 
дше «уже возгор'ІЧА; 

н. Брешеніеді* же ндшіх 
крестнтнсА, й кд то оудержзсА 
дондеже скончдмтса; 

нд. ДІните ли, гакш лшрх 
прТидоѵх ддтн нд зеділм; ни, 
глдголк Бддіх, но рдзд'Ьленіе. 

нб. КѴдУтх во шселй; 
пать во 6ДИНОЛІ* ДОДІЗ рдз- 


* НРГАЖІЙгх 




и служанокъ, ѣсть н пить й , 
напиваться,— 

46. То придетъ господи^ 
раба того въ день, въ кото¬ 
рый онъ не ожидаетъ, в 
въ часъ, въ который не ду. 
маетъ, и разсѣчетъ его, д 
подвергнетъ его одной учасщ 
съ невѣрными. 

47. Рабъ же тотъ, который 
зналъ волю господина своего, 
и не былъ готовъ, и не дѣлалъ 
по волѣ его, битъ будетъ 
много; 

48. А который не зналъ, 
и сдѣлалъ достойное наказа¬ 
нія, битъ будетъ меньше. I 
отъ всякаго, кому дано много, 
много и потребуется, и кому 
много ввѣрено, съ того боль¬ 
ше взыщутъ. 

49. Огонь пришелъ Я из¬ 
весть на землю, н какъ же¬ 
лалъ бы, чтобы онъ уже воз¬ 
горѣлся! 

50. Крещеніемъ долженъ Я 
креститься; н какъ Я томлюсь, 
пока сіе совершится! 

51. Думаете ли вы, что Я при¬ 
шелъ дать миръ землѣ? нѣтъ, 
говорю вамъ, но раздѣленіе; 

52. Ибо отнынѣ нятер въ 
одномъ домѣ станутъ ра»> 
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л 


«»\ 

три 


Оіе НЛ ДБД, Н ДБД 


д'кл^ны, 

: нл три- 

нг. Рдзд'клйтсА стих нл 
і [ьінд, й шнх нл отил: лити 
I нл й дірн нл литеры 

і&скуи нл неб'КргУ рвом, й 

іЦЬ'ЕСТД НЛ ШКРОБЬ (БОН. 


нд. Глдголлше же й ндро. 
цуліх: егдд «узрите оелдкх 
ьос^одашх ш здпадл, леи 
глаголете: тзчд грддетх: й 
ЕЫБдетк п тдкш. 

не. И 6 ГДД мгх Б'ІИОШХ, 
глаголете: зной ездетх: й 

ив. Лнцелі'Кри, лине несз 
іі зеділн Б'Ксге йскмнлти: Бре. 
лине же «по кдкш не йекѴ. 
шлете; 

Й3. Что я»е й іо ееь'В не 
щите праведное; 


ни. бгдд ЕО ГрАДІШИ сх 
(ОГіерНИКОЛІХ ТБОНЛІХ НО КНА. 

3», цд пУтн ддждь д^лднііе * 
«зайти іо негіо: да не 
иііао. приБлечетх теве их сѴ_ 
ЛІи, й (оДІ'а та преді(тх 

Ілізі ; , Й ШГД Б(ДДНТХ ТА 

их телінні^Ѵ. 

''V Глагол» тег/!:, не 1 І 3 м_ 
а. -ли іотѴдѴ, ДОНД0Ж0 Н ПО. 
ѵЬдн»» ЛГ&ДННцѴ БОЗДДСИ. 

* ИО'ГЦША 

/ 

.-.. .... — - 



ляться, трое противъ двухъ, 
и двое противъ трехъ: 

53. Отецъ будетъ противъ 
сына, и сынъ противъ отца; 
мать противъ дочери, и дочь 
противъ матери; свекровь про¬ 
тивъ невѣстки своей, и невѣ¬ 
стка противъ свекрови своей. 

54. Сказалъ же н народу: 
когда вы видите облако, подни¬ 
мающееся съ запада, тотчасъ 
говорите: дождь будетъ, и бы¬ 
ваетъ такъ; 

55. Д когда дуетъ южный 
вѣтеръ, говорите: зной будетъ; 
и бываетъ. 

56. Лицемѣры! лице земли 
и неба распознавать умѣете, 
какъ же времени сего не 
узнаете? 

57. Зачѣмъ же вы п по са¬ 
мимъ себѣ не судите, чему 
быть должно? 

58. Когда ты идемъ съ со¬ 
перникомъ своимъ къ началь¬ 
ству, то на дорогѣ постарайся 
освободиться отъ него, чтобы 
онъ не привелъ тебя къ судьѣ, 
а судья не отдалъ тебя истя¬ 
зателю, а истязатель не ввергъ 
тебя въ темницу; 

59. Сказываю тебѣ: не вый¬ 
дешь оттуда, пока не отдашь 
и послѣдней полушки. 
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ЁВАНГЕЛІЁ 




ѴЛй&й п. 

П рІИДОШД ЖК Н'кіШИ вх то 
вреаіА, пов'кддюір 6Д»^ ш 
гдділееѵх, иѵже кровь пі'лдтх 
сагксй сх жертвд/ин нѵх. 


в. Й шв'кшдвх іисх рне 
или: ліннте лн, іакш гдді'ледне 


ни гр'кшн'кйши пім г вгкѵх 
гдліліднх в ахъ, гакю тдкш 
пострдддшд; 

г. Ни, глдголю вдліх: но 
діие не покдетесд, вен тдко. 
жде погнкннте. 

Л \ V * / 

д. Или они осліьндднса. 
те, нд нйѵже пдде столпх 
шіудаіскііІ, н поен нѵх, лінн. 
те ли, шло тш должн'кнши 
еа^Ѵ маме вскуі жішши^х 
во іерУсдлнлгк; 

6. Ни, глаголи бдліх: но 
діре не покдетесА, вей тако, 
жде погаснете. 

5. Глдголдше же сію прнт. 
чѴ: слюковннн^ нлише Н'ккій 
вх кіноград'к евоели всджденз: 
н прі'ііде нша плодд нд нем, 
н не швр'кте. 

3. Рече же кх вТндревн: 
се треті’е л'кто, ижелнже при. 

М У \ \ ’ 

](ОЖД5, и іи А плодд нд слю. 
ковниігк сен, и не икр'ктаи: 

ПОГЦм К> О^ЙО, &СН5И> И зелі- 

ли 



ПАВА 1В. 


В ъ это время пришли нѣко¬ 
торые и разсказали Ему о 
Галилеянахъ, которыхъ кровь 
Пилатъ смѣшалъ съ жертвами 
ихъ. 

2. Іисусъ сказалъ имъ на 
это: думаете ди вы, что № 
Галилеяне были грѣшнѣе всѣгь 
Галилеянъ, что такъ постра¬ 
дали? 

3. Нѣтъ, говорю вамъ; но 
если не покаетесь, всѣ таи 
же погибнете. 

4. Или думаете ли, что тѣ 
восемнадцать человѣкъ, на ко¬ 
торыхъ упала башня Сидоая- 
ская и побила ихъ, виновнѣе 
были всѣхъ живущихъ въ Іеру¬ 
салимѣ? 

5. Пѣтъ, говорю вамъ; но 
если не покаетесь, всѣ таи 
же погибнете. 

6. И сказалъ сію притчу: 
нѣкто имѣлъ въ виноградникѣ 
своемъ посаженную смоков¬ 
ницу, и пришелъ искать плода 
на ней, и не нашелъ; 

7. И сказалъ виноградарю: 
вотъ, я третій годъ прихожу 
искать плода на этой смоков¬ 
ницѣ, н не нахожу; сруби ее: 
на что она и землю занимает!? 








бті) луки 



і 


і 




и. Онх те ГО&'кшівх реч^ 
господи, іостлвн м н се 
Дто, дондеже шкопдм бкоестх 
^д, И шшплн гношх. 

I И йр оуко СОТБО. 
йітх плодх: дір лн же^ нн, 
6 о грАдэііш поскмішн ю. 

Т. Бдше же «учд на едн- 
ноліх ГО гонжншх ах ЛббіотѴ: 

4і. И се жена в-к н/изшн 
Дх недаженх л'ктх бсаіьна. 
іцать, н ск садка, н не 
діогйцн ЬОСКЛОНІІТНСА ГОшодх. 

бі. Ёнд'квх же » іисх, при. 
гласи, н рече ен: жено ГОп#. 
шенд есй ГО недуга твоегш. 


п. Й возложи на ни р&і*Ь: 
н Ые простресд, и славлАше 

6Г4. ^ 

ді. Ша'кшлвх же стар'кйшн. 
Н4 соеорѴ, негод^А, зане бх 
Лббшт^ йсіукай м ?Йсх, гдаго. 
лаше народа: шесть днін есть, 
к ндже достоитх д'клати: 
к тма оуво прн^одАр іуЬдн_ 
Тесл, а не бх день сѴббіотнын. 
^еі. (іОк'Ціа же оуЕо еаі-5 
і *дь, н рече: лнцеагкре, кождо 
ех сУвкштУ не ГОр'Ьша. 
'П лн своего вола йлй бела 
В мши, н ведх напалетх; 

5 і. Си» же дррь авраааик 



8. Но онъ сказалъ ему въ 
отвѣтъ: господинъ! оставь ее 
и па этотъ годъ, пока я око¬ 
паю ее и обложу навозомъ, 

9. Не принесетъ ли плода; 
если же нѣтъ, то въ слѣдую¬ 
щій годъ срубишь ее. 

10. Въ одной изъ синагогъ 
училъ Онъ въ субботу; 

11. Тамъ была женщина, 
восемнадцать лѣтъ имѣвшая 
духа немощи: она была 
скорчена и не могла выпря¬ 
миться. 

12. Іисусъ, увйдѣвъ ее, по¬ 
дозвалъ н сказалъ ей: женщи¬ 
на! ты освобождаешься отъ 
недуга твоего. 

13. И возложилъ на нее 
руки; и она тотчасъ выпря¬ 
милась и стала славить Бога. 

14. При этомъ начальникъ 
синагоги, негодуя, что Іисусъ 
исцѣлилъ въ субботу, сказалъ 
народу: есть шесть дней, въ 
которые должно дѣлать: въ тѣ 
и приходите исцѣляться, а не 
въ день субботній. 

15. Господь сказалъ ему въ 
отвѣтъ: лицемѣръ! не отвязы¬ 
ваетъ ли каждый изъ васъ 
вола своего или осла отъ яслей 
въ субботу, и не ведетъ ли 
поить? 

16. Сію же дочь Авраамову, 


?.()? 


п* 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


ІЕШІ 

тшШ Ж 


»Ж 6 СБА 34 СЛТ4НЛ і), 

(ЗппоенадпАте л'&то, не до. 
(тодше ли олзр'ЬшнтнсА ей 
ГО »зм (іа бх день іУббшт. 
ный; о 

31. И па ёлі$ глагол » 

{ТЫДАѵУсА БСН ПООТИБЛАЮфУн. 
ел еліь: и Б(н лмдіе рлдоБаѵ». 
СА Ш БГ&)(Х славныѵх быбл. 
мшн|(х ГО негш. ^ 

йі. Глаголаше же: коліа по. 
доено есть царствіе вжіе; й 
КО,115 «ѴПОДОЕЛМ е; 

^і. Подокно есть зернЪ 
горУшнУ, еже прі’еліх моловших 
ББерже бх вертоградх сбой: іі 
возрасте, іі бьість древо вел'іе, 
іі птйны невесньіА вселйшасА 
вх Б'іітвУе ёгш. 

іУ. Паки реме: коліУ супо. 
докам царствіе вжі'е; 

іи. Подокно есть квасѴ, 
ёгоже прУеаішн жена скрьі 
вх сат'^х трі'еѵх ліѴкй, донде. 
же Бскіісе все. 

ііб. И проѵождіше СКБОЗ'І 
грады й веси, оучА, й ше¬ 
ствіе тборА во іерУсадйшх. 
^ііг. Реме же н'&кі'й ешУ: 
гди,аше ліалш есть спасаишн^. 
са; онх же реме кх нйжх: 

іід. ПодвизаГітесА вннтн 
сивоз'Ё т'^снад врата: гакш 
лінози, глаголю валіх, взьі. 
і|Лтх вннтн, й не возліогУтх. 


которую связалъ сатана, воп 
уже восемнадцать лѣтъ, ве 
надлежало ли освободить отъ 
узъ сихъ въ день субботній? 

17. И когда говорилъ Онъ 
это, всѣ противившіеся Ему 
стыдились; и весь народъ ра¬ 
довался о всѣхъ славныхъ дѣ¬ 
лахъ Его. 

18. Онъ же сказалъ: чему 
подобно Царствіе Божіе, и 
чему уподоблю его? 

19. Оно подобно зерпу гор¬ 
чичному, которое взявъ чело¬ 
вѣкъ посадилъ въ саду своемъ: 
и выросло, и стало .большимъ 
деревомъ, и птицы небесныя 
укрывались въ вѣтвяхъ его. 

20. Еще сказалъ: чему упо¬ 
доблю Царствіе Божіе? 

21. Оно подобно закваскѣ, 
которую женщина взявши по¬ 
ложила въ три мѣры муки, 
доколѣ не вскисло все. 

22. И проходилъ по горо¬ 
дамъ и селеніямъ, уча и на¬ 
правляя путь къ Іерусалиму. 

23. Нѣкто сказалъ Ему: 
Господи: неужели мало спасаю¬ 
щихся? Онъ же сказалъ нмъ: 

24. Подвизайтесь войта 
сквозь тѣсныя врата, ибо, ска¬ 
зываю вамъ, многіе поищутъ 
войти, и не возмогутъ. 
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і“б. СЮнёл'кже вестл'нетх 
до,вллдьікл, и злтворйтх 
дке'ри, м нлчнт вн'4 стоатн 
II «іЬлрАТИ БХ ДБбрН, гллго. 
люіпе: гдн гди, шверзи нідгл. 
н Шв'Ьіиівх р«четх віліх: не 

ѵ 'г жті /; * ѵ 


ѵіиііг влх ш 




есте. 


іш. Тогда начнете глагола, 
тн: идор.их пред тобок и 
пн\оліх, іі на рдспз'пнѵх на'. 
ши ; \х оучнлх 6РН. 

1І3. И речетх: глаголи 
біаіх, не вСих ваех шкѴдѴ’ 
ет: ШстѴпнте Ш лаене вен 
діаателі'е неправды. 

іі и. Т 5 / вздетх плачь й 
жрежетх зѴбшліх, егда «узри¬ 
те лврлл, ил и ісааиа й іакшва, 
и вед пророки во царствіи 
бііГін, васх же йзгонйліыѵх 
бо'нх. я 

БД. И ПрІИД^ТХ Ш БОСТШКХ 
и’ западх й сѣвера й ига, й 
Б03ЛАГѴГХ вх аарстБІн вжіи: 

а. И се езчь послѣдній, 
нже БодУтх иерви, й сать 
первпі, нже бѴдЬѴх послед, 
ни. 

да. Ех тон день прнстѴ. 
пиша нйіныи ш фарі'сбн, гла¬ 
голице блі^: йзьідн, й ндй 
®шдѴ, мкш йршдх ^ошетх 
ТА вувнти. ^ 
лв. И рече йліх: шедше 


25. Когда хозяинъ дома 
встанетъ и затворитъ двери, 
тогда вы, стоя внѣ, станете 
стучать въ двери и гово¬ 
рить: Господи! Господи! отво¬ 
ри намъ. Но Онъ скажетъ 
вамъ въ отвѣтъ: не знаю васъ, 
откуда вы. 

26. Тогда станете говорить: 
мы ѣли и пили предъ Тоібою, 
и на улицахъ нашихъ училъ 
Ты. 

27. Но Онъ скажетъ: гово¬ 
рю вамъ: не знаю васъ, отку¬ 
да вы; отойдите отъ Меня всѣ 
дѣлатели неправды. 

28. Тамъ будетъ плачъ и 
скрежетъ зубовъ, когда уви¬ 
дите Авраама, Исаака и Іако¬ 
ва и всѣхъ пророковъ въ Цар¬ 
ствіи Божіемъ, а себя изго¬ 
няемыми вонъ. 

29. И придутъ отъ востока 
и запада, и сѣвера и юга, и 
возлягутъ въ Царствіи Божіемъ. 

30. И вотъ, есть послѣдніе, 
которые будутъ первыми, и 
есть первые, которые будутъ 
послѣдними. 

31. Въ тотъ день пришли 
нѣкоторые изъ фарисеевъ и 
говорили Ему: выйди и удались 
отсюда, ибо Иродъ хочетъ 
убить Тебя. 

32. Ц сказалъ имъ: пой- 




«)і V 


С В А Н I Ь Л I Ь 



С 




рцмте ліісУ тодіУ, се изгони 
Б'ІІШ, Н НСЦ'ЬлёнІА ТБОрЮ 

днесь н »утр г Ь, ё бх третій 

СКОНЧДИСА. 


лг. Овдче подобдетх дін 

/ •> о/ 


подобдетх 

ДНЕСЬ Н СѴТр’Ь Н БХ БЛИЖНІЙ 

йтн: ш:ім не воздіожно есть 
ПрОООІіУ погибнУтн кродиі' 
іер^сдлфид. 

лд. ІЕрУсдліміЕ, ііоъш или, 
нзкіібый пророки, й кддіені'еліх 

ПОБНБДА ПШСДДННЫА КХ ТЕБЙі, 
КОЛЬКрДТЫ БОСѴОТ'ііѴХ сократи 
ЧДДД ТБОА, йкоже кокошх 
ГНЕЗДО СБОЕ ПОД КрИЛ'Ё, Й 

не Бос^от'іісте; 

Д6. Се шстдвлАетсА бадіх 
пУстх: гддгод» же 
не илідте жене 
ьид'кти, дондеже прі'ёдетх, 
ёгдд ренете: елдгослобені грА. 

/ о ' о/ г с% _„ 

ДЫИ БО ИД! А гдне. 


ДОД1Х БДШХ 

бддіх, тки) 


Глава 



дите, скажите этой лисицѣ: », 
изгоняю бѣсовъ и совершай 
исцѣленія сегодня и завтра, в 
въ третій день кончу; 

33. А впрочемъ Мнѣ должна 
ходить сегодня, завтра п ы 
послѣдующій день, потому что 
не бываетъ, чтобы пророка, 
погибъ внѣ Іерусалима. 

34. Іерусалимъ! Іерусалимъ’ 
избивающій пророковъ и каа- 
нями побивающій посланныхъ 
къ тебѣ! сколько разъ хотѣлъ 
Я собрать чадъ твоихъ, какъ 
птица птенцовъ своихъ подъ 
крылья, и вы не захотѣли! 

35. Се, оставляется вамъ 
домъ вашъ пустъ. Сказываю 
же вамъ, что вы не увидите 
Меня, пока не придетъ время, 
когда скажете: благословенъ 
Грядый во нмя Господне! 





ІЛй&й ді. 

БЬІСТЬ егдд вннтн ёдіУ 

БХ ДОДІХ Н'КкОЕГШ КНА3А 
фдрІ'СЕЙСКД БХ сУбБІИтУ ^Л'ІіБХ 
йети, н ТІН БА^У ндзнрдмше 
6™. „ 

Б. И се ЧЕЛОБ'ККХ НТКіЙ 
Н4ІМЙ БОДНЬіЙ ТрУдХ Б'Б ПрЕД 
НН<ИХ. „ 

Г. И ШБ'Ьі|)ДБХ ІІІСХ, рЕЧЕ 
КХ ЗДК0НННКШД1Х Н фдр'ІСЕШШХ, 




ГЛАВА 14. 

С лучилось Ему въ субботу 
придти въ домъ одного изъ 
начальниковъ фарисейскихъ 
вкусить хлѣба, и они наблю¬ 
дали за Нпмъ; 

2. И вотъ, предсталъ предъ 
Него человѣкъ страждущій 
водяною болѣзнью. 

3. По сему случаю Іисусъ 
спросилъ законниковъ и фарп- 
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ели гем а: дш достоит* б* ті. 
біоті/ .ц'клйти; 

д. Они т оудюдчдиш й 
оріЕдіх йыуклн его, й ШпѴгтн. 


е. И шБ'к(|ід&* к* нндіх 

»СчЬ КОТорДГШ Ш БД с* осел* 
ндн вод* в* «таденепх впд. 
дітх, й не деТе ди йсторг. 
нет* его бх день Лббшт. 
ныГі; 

5. И не Боз<иогоцм Шб4. 
шіти ёш их сндіх. 

3. Гддгоддше же кх збдн. 

НЫД1Х ПрНТчУ, іОвдерЖА *, 

кікш предс'кдднід йзБирд<(Ѵ, 
гддгоаа п кх нншх: 

й. бгдл збднх Бэдеши 
кйдіх нд крдкх, не сади нд 
прсднедіх дгкггк: едд кто 
честное теее вадетх збдн. 

И пришедх иже теве 




ЗБдбыи и ондго, речетх ти: 
діждь сеш дгксто: й тогдд 
нічкешн со стадожх послѣднее 
дгксто держдтн. 

Т. Но егдд збднх вздеши, 
шсдх сади нд посл'кднежх ді'к. 
ст'Ь: дд 0 гдд прі'ндетх збдбын 
та, речетх тй, драже, посади 
ьыше: тогдд еадетх тн слдбд 
пред збднныдін сх тобой. 


сеевъ: позволительно ли вра¬ 
чевать въ субботу? 

4. Они молчали. И прикос¬ 
нувшись исцѣлилъ его и от¬ 
пустилъ. 

5. При семъ сказалъ имъ: 
если у кого изъ васъ оселъ 
или волъ упадетъ въ колодезь, 
не тотчасъ ли вытащитъ его 
и въ субботу? 

6. И не могли отвѣчать 
Ему на это. 

7. Замѣчая же, какъ званные 
выбирали первыя мѣста, ска¬ 
залъ имъ притчу: 

8. Когда ты будешь позванъ 
кѣмъ на бракъ, не садись на 
первое мѣсто, чтобы не слу¬ 
чился кто изъ званныхъ имъ 
почетнѣе тебя; 

9. И звавшій тебя и его 
подошедъ не сказалъ бы тебѣ: 
уступи ему мѣсто; и тогда со 
стыдомъ долженъ будешь за¬ 
нять послѣднее мѣсто. 

10. Но когда званъ будешь, 
прпшедъ садись на послѣд¬ 
нее мѣсто, чтобы звавшій те¬ 
бя подошедъ сказалъ: другъ! 
пересядь выше; тогда будетъ 
тебѣ честь предъ сидящими 
съ тобою: 


* &ННАМЛ 


2 


41. МкШ БСАКХ БОЗНОСАНСА, 

слшрнтсд: и іаііірААЙсА, Б03- 
несетсд. 

бі. Гллголдше же й ко збдб. 
шеліѴ его: егдл (отБорйшн 
ск'&дх или б три, не зобн 

ДрѴгШБХ ТБОИѴХ, НИ ЕрДТІН 
ТБОеА, НИ СрШДНИІІЖ тбоиѵх, 
ни сос&дх богдты^х: едд ког¬ 
да й тпі та тдкожде Б03- 
ЗобѴтх, й Бддетх тн боз_ 
ддАні’е. 

п. Но егдл тБорйшн пйрх, 

ЗОБН НИШ МА, ЛІДЛО/НШІІІНЫА, 

«шдіыа, (аЙшьіа: 

ді. И блдженх вХдеши, икш 
не иліѴтх тй что бозддтн: 
возддетх же ти ед бх Боское. 
шеніе прдБедныѵх. 

бі. Олышдбх же н'Ккіи ш 
Бозлеждши^х ех ннліх ид, 
реме еді»: нддженх, иже снасть 
ОЕ'ІІДХ БХ ИДрСТБІ'и БЖІ'н. 

бі. Онх же реме елі$: че¬ 
ловѣкъ нѢкТЙ (ОТБОрЙ БІмерю 
БеЛІК, Й^ЗБД Л1НШГИ. 

31. И посла рака своего 
бх годъ вечери, реши звлн. 
нм.их: грддите, икш «уже 

ГОТШБД СОТЬ БСА. 


и.. И 


начдшд Бк 


<?пѣ 


ШОН- 


ндтнса кем. первый рече еліѴ: 
село кйпиѵх, и и лиліх нождУ 


11. Ибо всякій возвышай, 
щій самъ себя униженъ бу. 
детъ, а унижающій себя воз. 
высится. 

12. Сказалъ же и нозвавше- 
му Его: когда дѣлаешь обѣдъ 
пли ужинъ, не зови друзей 
твоихъ, ни братьевъ твоихъ, 
ни родственниковъ твоихъ, вц 
сосѣдей богатыхъ, чтобы в 
они тебя когда не позвали, и 
не получилъ ты воздаянія. 

13. Но когда дѣлаешь пиръ, 
зови нищихъ, увѣчныхъ, хро¬ 
мыхъ, слѣпыхъ. 

14. И блаженъ будешь, что 
они не могутъ воздать тебѣ, 
ибо воздастся тебѣ въ воскре¬ 
сеніе праведныхъ. 

15. Услышавъ это, нѣкто 
изъ возлежащихъ съ Нимъ 
сказалъ Ему: блаженъ, кто 
вкуситъ хлѣба въ Царствіи 
Божіемъ! 

16. Онъ же сказалъ ему: 
одинъ человѣкъ сдѣлалъ боль¬ 
шой ужинъ и звалъ многихъ; 

17. И когда наступило вре¬ 
мя ужина, послалъ раба сво¬ 
его сказать званнымъ: идите, 
ибо уже все готово. 

18. И начали всѣ, какъ б» 
сговорившись, извиняться. Пер¬ 
вый сказалъ ему: я купилъ 
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іЬмти й кндйіти е: толи 

. * I/ о \ ттт / 

ти са, нтѣн діа шреченд. 

ді. И лрѴгмІ еемЬ (йпр$гх 

/ (7* / V -» іЧ 

БОДШКХ КЬПНѴХ ПАТЬ, Н Гр А До 

, / а А , « 

нскмити н^х: люлм та, илгки 

діа шреченд. 

к. И долгій рпЬ жен$ 
/ 4 •> } \ / } «ч 

поа\х: и сегш рддп не того 
пріитй. п 

ид. И пришедх рдкх тон 

и * / <і * <4 » л 

поьѣдд господина сьоета сіа. 

ТОГДД РДЗГН'ІІБДБСА ДОД!^/ БЛД. 

/ * \ л; <ч -» / 
дмкд, рече рдка скоета: изы¬ 
ди гкорш нд рДСП^ТІА й СТШГ- 
НМ Грддд, Й ШП|ША Й Б'ЁД- 
НМА Й СЛОИМА Й ѴрШДША 

введи г 


сл'Ьп 

Ктш. 


ЫА Н 


кв. И рече рдкх: господи, 
сметь іакоже покед'Клх есн, 

II ДГІѴгО 6СТЬ. 

кг. И рече господних их 
рдвѴ: йзыдн нд п^тй й }(Л- 
д^гн, й «ук'Ьдй БННТН, дд 
НДПОДНИТСА дотх тон. 

кд. Гддгодм КО БДЛІХ, и к іо 
нн бдйнх л\Яш\\ т^х збди. 
т^к ккУситх тоел вечери: 
/ИНОЗН ко сотк зкднн, діддш 
ш нзкрднныхх. 

кв. ИдАр же сх ннтх нд. 
роди тНози: й ійкрл^іьгА рече 


о п 


и нн.их: 

Л! 


К5. йт кто грддетх ко 
•ин'Ё, и не возненавидит» 


землю, и мнѣ нужно пойти 
н посмотрѣть ее; прошу тебя, 
извини меня. 

19. Другой сказалъ: я ку¬ 
пилъ пять паръ воловъ п иду 
испытать ихъ; прошу тебя, 
извини меня. 

20. Третій сказалъ: я женил¬ 
ся, и потому не могу придти. 

21. И возвратившись рабъ 
тотъ донесъ о семъ господину 
своему. Тогда разгнѣвавшись 
хозяинъ дома сказалъ рабу 
своему: пойди скорѣе по ули¬ 
цамъ и переулкамъ города, и 
приведи сюда нищихъ, увѣч¬ 
ныхъ, хромыхъ и слѣпыхъ. 

22. II сказалъ рабъ: госпо¬ 
динъ! исполнено, какъ прика¬ 
залъ ты, и еще есть мѣсто. 

23. Господинъ сказалъ рабу: 
пойди по дорогамъ и изгоро¬ 
дямъ и убѣди придти, чтобы 
наполнился домъ мой. 

24. Ибо сказываю вамъ, что 
никто изъ тѣхъ званныхъ не 
вкуситъ моего ужина: (ибо 
много званныхъ, но мало из¬ 
бранныхъ). 

25. Съ Нимъ шло множество 
народа; и Онъ обратившись 
сказалъ имъ: 

26. Если кто приходитъ ко 
Мнѣ, и не возненавидитъ отца 
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бтцд (ііоіго, й лілтерь, н 
женѴ, й члдх, й Братіи, й 
«стрх, еше же й дѴша сбои, 
не ліожетх ліой еьітн «уме. 
ніікх. я 

к 3 . И иже не носнтх кре¬ 
ста скоегш, н ьх сл'&дх <иене 
грАдетх, не ліожетх ліой бьі. 
тн «ученнкх. 

ни. Кто ко ш касх, ѵотай 
столпх создатн, не прежде 
ли гКдх рдзчтетх нлі^ніе, 
Іі|і е иліать, еже есть на со. 
вершеніе; 

кд. Да не, когда положнтх 
шсноБдні'е, й не возліожетх со. 

БСрШИТН, БСН ЬНДАШІН Н 4 ЧН 5 ТХ 
рѴга'тНСА 6/И5, 

а. Глаголнше: шш сей че. 
аоб'&кх цлч 4 тх ЗД 4 ТН, н не 
ліоже совершйтн. 

44 . Или КІЙ І14рь ЙДЬіЙ КО 
КНОДіѴ 114рК СННТИСА (X НН, их 

ид Брань, не с&дх лн прежде 
соБ’кшдьіетх, аше сйленх есть 
ср'Кстн сх десАтім тьісашх 
Г рАД$І|І 4 ГО СО ДЕ'ЬлЩеСАТЬ/ИД 
ТЬІСАІ|І4ШН Н4НЬ; 

де. Дше дн же нн, бше 

/ ** $ Ф О * " 

ДсШЧе 6/Ио ШН5, момніе по_ 

/ / * п / .. 


СЛАБЪ ЛІОЛИТСА ш 


С/ИНр 


ежи. 


ДГ. ІДКЦ) оуво БСАКЪ ш 

васъ, иже ие ШречетсА шгш 
своегш йагіініа, не шожетх 
еьітн аіой сученнкх. 


своего и матери, и жены ц 
дѣтей, и братьевъ и сестеръ, 
а притомъ и самой жизни сво¬ 
ей, тотъ не можетъ быть Мо¬ 
имъ ученикомъ; 

27. И кто не несетъ креста 
своего, и идетъ за Мною, ш 
можетъ быть Моимъ учени¬ 
комъ. 

28. Ибо кто изъ васъ, же¬ 
лая построить башню, не ся¬ 
детъ прежде и не вычислитъ 
издержекъ, имѣетъ ли онъ, 
что нужно для совершенія ея, 

29. Дабы, когда положнтх 
основаніе и не возможетъ со¬ 
вершить, всѣ видящіе не стали 
смѣяться надъ нимъ, 

30. Говоря: этотъ человѣкъ 
началъ строить и не могъ 
окончить? 

31. Или какой царь, идя на 
войну противъ другаго царя, 
не сядетъ и не посовѣтуется 
прежде, силенъ ли онъ съ де¬ 
сятью тысячами противостать 
идущему на него съ двадцатью 
тысячами? 

32. Иначе, пока тотъ еще 
далеко, онъ пошлетъ къ йену 
посольство просить о мирѣ. 

33. Такъ всякій изъ васъ, 
кто не отрѣшится отъ всего, 
что имѣетъ, не можетъ бить 
Моимъ ученикомъ. 



ОТЪ ЛУКИ 


15. 


лд. Доеро есть содь: лш 
соли шв&етх, мнди шсо. 

діі'гса; 

ле. Ни бх ъешн, нн кх 

/и / ы / 

гнои потрекнд есть: вонх 
ІІ3СМПЛІОТХ И. ІЫГ&АІІ «уши 

(дьішлтн, да сдышнтх. 


34. Соль—добрая вещь; но 
если солъ потеряетъ силу, 
чѣмъ исправить ее? 

35. Ни въ землю, ни въ на¬ 
возъ не годится; вонъ выбра¬ 
сываютъ ее. Кто имѣетъ уши 
слышать, да слышитъ! 


Г Л й 6 Й бі. 

К др же ПрНБЛИЖЛЮфЕСА КХ 

нм«^ бсн лімтдрі'е й гр'Нш- 
нивы, ^пошшдтн 6ПУ. 

в. И роптд^ фарісее и 
кнйжніі^м, гддгодкше, іакш 
(іа грѣшники прімштх й 
я ниши гастх. 

г. Рене те кх нн.мх прнтчѴ 
сія, гддгода: 

д. Кіи челоБ'&сх ш Басх 
II, ИМИ СТО ОБЕИХ, н погакль 
един!/ ш нііѵх, не шетдбнтх 

ЛИ ДЕБАТЙдеСАТИ Й ДЕБАЧ’Н БХ 

ійтыни, й идетх бх сл4 ; дх по. 
гіішіа^дондеже шкрдшетх ю; 

6. И швр'Ктх Бозлагаетх 
на раагк свой рад^дсд: 

5. И ПрНШЕДІ БХ Д04ІХ, 

юзмваетх др$ги й соскдм, 
шгодА идіх: радѴйтесА со 
ЛІНО», ИКШ ШБр'Ьто^Х ОБіуѴ 
«ІЮ» ПОГНБШ5М. 

3 . Глаголм бддіх, икш тдкю 
радость, ездетх на невесй ш 
едино, их гр'кшнніук клмрдиА, 


ГЛАВА 15. 

П риближались къ Нему всѣ 
мытари и грѣшники слу¬ 
шать Его. 

2. Фарисеи же н книжники 
роптали, говоря: Онъ прини¬ 
маетъ грѣшниковъ и ѣстъ 
съ ними. 

3. Но Онъ сказалъ имъ слѣ¬ 
дующую притчу: 

4. Кто нзъ васъ, имѣя сто 
овецъ и потерявъ одну изъ 
нихъ, пе оставитъ девяноста 
девяти въ пустынѣ, и не пой¬ 
детъ за пропавшею, пока не 
найдетъ ея? 

5. А нашедъ возьметъ ее 
на плеча свои съ радостью; 

б. И пришедъ домой, созо¬ 
ветъ друзей и сосѣдей и ска¬ 
жетъ имъ: порадуйтесь со 
мною, я нашелъ мою пропав¬ 
шую овцу. 

7. Сказываю вамъ, что такъ 
на небесахъ болѣе радости 
будетъ объ одномъ грѣшникѣ 
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ЕВАН! Е Л IЕ 


НЕЖЕЛИ Ш ДЕБАТНДЕСАТНѴХ Й 
ДЕБАТН ПрЛБбДННКХ, НЖЕ НЕ 

тоебЙотх покданГа. 

Н. Или К ДА ЖЕН 4 И413ШН 
ДЕСАТЬ ДрІ^Х, ДШЕ ПОГУБИТ* 
ДрДѴЛІ^ 6 ДИН^, НЕ БЖНГДЕТХ ЛН 
СБ'ЪтЙлЬНИКД, Н П041ЕТЕТХ ѴрІ- 
ЖИН», Й Н1ЦЕТХ приложит, 
ДОНДЕЖЕ ШБрАШЕТХ; 

,Ц. И ШБр^ТШН ( 03 ЫБДЕТХ 
дрѴгннн й сосуды, глдголмірн, 
рддѴЙТЕСА СО Л1НОМ, ИКШ ШЕр'Ь- 
тор, АрД]((иѴ ПОГИБШЕМ. 

Т. Тдкш, ГЛДГОЛМ БД,( 12 , рД. 
ДОСТЬ БЫБДЕТХ ПрЕД ДГГЛМ 
БЖІИЛШ ІЙ 6 ДИН 0 Д 12 гр'ёш- 
нни^'ѣ кдкниЕліСА. 

4і. Реме же; челоб'Ккх нй. 

ІНН Н(И^ ДБД СБІНД. 

В!. И р0Мб МН'КИШІН 
6та& ОТЧЕ, ДДЖДЬ ЛШ ДОСТОЙ¬ 
НОМ часть нлі'Кніа. н едзд'Ьлй 

V О V I» 

НМЛ Н4ГКНІ0. 

П. И 'НЕ ПО (ИНОЗ’ЬѵХ ДНЕѴХ 
СОБрДБХ БСЕ 41НЖ СЬІНХ, ШіІДЕ 
НД СТрДнО ДДЛЕЧЕ, И тО рДС- 


ТОЧИ И4СІІНІЕ СБОЕ, ЖНБЬШ 
БЛ5ДНШ а 

Д1. Й 3 ЖИБШ 8 ЖЕ 6ЛіО БСЕ, 
ЕЬІСТЬ глддк кр’Кпокх НД стрд. 
Н'Ё ТОН, Й ТОН Н4ЧДТ2 ЛИ- 
111 ДТНСуЬ. 

6*. И ШЕД2 ПрНЛ’ЬпНСА 6ДЙ- 


Ж ИТ і 

ш нн^2 


. I 

кающемся, нежели о дебяно- ; 
ста девяти праведникам», не 
имѣющихъ нужды въ покаяніи. 

8. Или какая женщина, имѣю¬ 
щая десять драхмъ, если йоте- 
ряетъ одну драхму, не заа&еп 
свѣчи и не станетъ Мести 
комнату, и искать тщательно, 
пока не найдетъ? 

9. А нашедши созоветъ по¬ 

другъ и сосѣдокъ и скакеті: 
порадуйтесь со мною, я найла 
потерянную драхму. і ; " 

10. Такъ, говорю вамъ,%- 

ваетъ радость у АнгедовЪ'Ко- 
жіихъ н объ одномъ грѣшяйі 
кающемся. 1 “ 

11. Еще сказалъ: у нѣкото¬ 
раго человѣка было два ера; 

12. И сказалъ младшЩ‘;ии 

нихъ отцу: отче! дай'^йй 
слѣдующую мнѣ часть мнѣ¬ 
нія. И отецъ раздѣлилъ ‘юй 
имѣніе. '.' 11 *. 

13. Ло прошествіи немно¬ 
гихъ дней, младшій сынъѴ 5 со¬ 
бравъ все, пошелъ въ дайрой 
сторону и тамъ растешь 
имѣніе свое, живя распутно. 

14. Когда же онъ проРзп 
все, насталъ великій голод» 
въ той странѣ, и онъ й®рл» 
нуждаться; 

15. 1 пошелъ, прнстд» 


.. 




V*/ 


ОТЪ ЛУКИ 


$17 


15. 

. |Д .— 

нодіѴ іо житель тоа страны: 
іІ посла его нл сёлл сбоа пл. 

(ТН С ВИН ІА. 

5і. И желашс насьітити 

ШБО СБОЕ Ш рОжё^Я, ИЖС 

; [ІдаѵУ сбин'іа: іі ннктоже да. 

/ ^ $ 

\ АШ6 6Л15. 

і 31. йя сеае же прншедя, 

| рече; колики» наслінішолія 

0ТИЛ ЛЮСГШ НЗБЫБЛКТЯ ](Л^_ 

1 ш, 43Я же гладолія гибл к; 

ні. Еоставя йдѴ ко бтиа 
' тл$, й рск$ ё/и& отче, 
мгр'кшііѵя нл нко и пред 
■ током: п 

| ді. И еуже н-^сліь досто. 

; пня наршіісА сьіня твои: со. 

, ткори ліа гаки» единаго Ш 
I мёлінпкя ТБОНѴЯ. 

Г« I] / I О/ 1 Й 

I К. И БОСТЛБЯ ИДС КО ОТІІ5 

і іяоел$: ще же елі» далече 
I ЛшѴ, оузрт его отеі^я егш, 

I іі аінля ёліо Емстк, и текя 
напдде на вьіи егш, н шило, 
шча его. 

кд. Рсч^ же ёлі8 сьіня: 
отче, согр'кшиѵя на нево и 
; пред тобом, и оужг н'Ксшь 
! достойна нарешнсА сьіня твои. 

кв. Рече же бтеіія кя ра. 
кшаія своіілія: іізнесііте шде. 

I ждУ первом, и іѵБле^ьіте его, 
й дадііте перстень на р»кЪ 7 
егш, й сапоги на ноз'Ь: 

і 





гл одному изъ жителей страны 
той, а тотъ послалъ его на 
ноля своп пасти свшіей; 

16. И онъ радъ былъ на¬ 
полнить чрево свое рожками, 
которые ѣли евппьи, но некто 
не давалъ ему. 

17. Нрпшедъ же въ себя, 
сказалъ: сколько наемниковъ 
у отца моего избыточествуютъ 
хлѣбомъ, а я умираю отъ голода; 

18. Встану, пойду къ отцу 
моему и скажу ему: отче! я 
согрѣшилъ противъ неба и 
предъ тобою, 

19. И уже недостоинъ назы¬ 
ваться сыномъ твоимъ; прими 
меня въ число наемниковъ 
твоихъ. 

20. Всталъ и пошелъ къ отцу 
своему. И когда онъ былъ 
еще далеко, увидѣлъ его отецъ 
его п сжалился; и побѣжавъ, 
палъ ему на шею и цѣловалъ 
его. 

21. Сыпь же сказалъ ему: 
отче! я согрѣшилъ противъ 
кеба и предъ тобою, и уже 
недостоинъ называться сыномъ 
твоимъ. 

22. А отецъ сказалъ рабамъ 
своимъ: принесите лучшую 
одежду и одѣньте его, и дайте 
перстень на руку его и обувь 
на ноги; 







кг. И прішдшс т елеиг 
«^іінтіннмн здколйтс, й мдіш 


1 / 

те л и дна: 


** м / /и /о 

ид. Шиш шнъ дюн сек 

ЛІСрТБХ Е'Ё, Й ШЖНбЬ Й ЙЗ- 
ГНБЛХ Е'Ё, Й ШБр'&тА. Й Н4- 


МДШЛ ВГСеЛИТНСА. 


не. Бй; же шнх егш сті- 
р'Ьй нд сел'Е: й мкш грАдмй 

ІірНБЛЙЖНСА КХ ДОДіУ, СЛЫШД 

ігКні'е й лики: 

К 5 . И ПрНЗБДБХ 6 ДІІНДГ 0 ГО 
отршкх вопрошдше, ЧТО »ГЕО 
с:а сУтк; о/ 

кз. О их же реме едіУ, 
гакш врдтх твой прі'нде: й 
Здкдд бтекх твой тельцѣ 
«^пнтдннд, мкш ЗАрдвд его 

ІІріАТХ. 

ки. Рдзгн^бдіа же, й не 
|(отАше вннти: б'геі^х же егш 
йзшедх <иолАше его. 

кд. Онх же ГОб^лех 
реме бтцУ: се толнкш Д'Ктх 
рдвотдм тев'Ё, й ннкоднже 
ЗДПШБ'Ь дИ ТВОА престапнѵх, 
й жн'б ннкоднже дддх йен 


н жнъ ннкоднже дддх бсн 
козлАте, дд со драги свойдіи 
БО3БССЕДИДСА вьіѵх. 


л. бгдд же шнх твой сен, 
Й3АДМН твое йдиКніе сх дм. 


вод-Ьи^ддін, пршде, здкллдх 
есн е діа тельнд питодідго. 


23. И приведите откормЩ. 

наго теленка, и заколите: Ра¬ 
ненъ ѣсть и веселиться, <’ 1 . 

24. Ибо этотъ сынъ мой бйп 

мертвъ и ожилъ, проп^Даіц 
и нашелся. И начали ОДб* 
литься. * ■' 

25. Старшій же сынъ •его 
былъ на полѣ; и возвращаМр 
когда приблизился къ дб$Ѵ 
услышалъ пѣніе и ликованіе; 

26. И призвавъ одного^ 

слугъ, спросилъ: что это^й* 
кое? • 

27. Онъ сказалъ ему: бр«ГѢ 
твой пришелъ, и отецъ Твой 
закололъ откормленнаго 1 ИЬ-- 
лепка, потому что принялъ#» 
здоровымъ. 

28. Онъ осердился и -4е 
хотѣлъ войти. Отецъ же^екг 
вышедъ звалъ его. 

29. Но онъ сказалъ въ !! 0т- 
вѣтъ отцу: вотъ, я стойй» 
лѣтъ служу тебѣ, и никогда 
не преступалъ приказанія **»; 
его; но ты никогда не Щхі 
мнѣ и козленка, чтобы Мнѣ 
повеселиться съ друзьяМИ'ІкЬ 
ими; 

30. А когда этотъ <ййгь 
твой, расточившій имѣніе СШ : 
съ блудницами, пришел®, <Ьг 
закололъ для него откорМШ'; 


наго теленка. 







ОТЪ ЛУКИ 


лд. Она же сені 
ч дДО, тьі всегда (о л»но» есй, 

I БСА <ИОА ТБОА сУть. 

дб. ёозвеселити же (А й В03. 
аідоватн подокдше, акш вратх 
! Г бой сен жрткх к'к', н іо ж и ее, 
іі изгнала Б'к, н іовр'ІтсА. 


81. Онъ же сказалъ ему: 
сынъ мой! ты всегда со мною, 
и все мое твое; 

32. А о томъ надобно было 
радоваться и веселиться, что 
братъ твой сей былъ мертвъ и 
ожилъ, пропадалъ и нашелся. 


ГЛЙЕЙ а.. 


ГЛАВА 16 . 


Г ддголдшЕ же ко сѵченнкіѵліх /іказалъ же і 
свойжж: человѣка н'Кгсі'н Е’к \_У Своимъ: о; 


согатх, иже нмАШЕ пристав. 
нніід, и тон иіішвеч'дна кисть 
ка неліз, гаки» рлсточіетж 

ц |г> •« Ч \ 

НДГСНІА 6 ГШ. 

к. И пригласив* его, реме 

іі\Ь! ЧТО СЕ СЛЬІІІіУ ІЙ ТЕК г к; 

возддждк Шв'кта ш пристав. 
лшѴн доліовшЬи*: не возліоже. 
шн ВО КТОЛіУ дошУ строитн. 

Г. Рече ЖЕ ВХ СЕБ'к при. 
ставника дошУ: что сотвори, 

ІаііІО ГОСПОДЬ Л40Н ШЕЛШТ* 

строеніе доліУ ш ліене; копатн 
Не ЛІОгУ, Просйтн СТЫжУсА. 

д. РазУлгЕ]('А, НТО ГОТБОрК, 
І4 6ГДД ШставлЕна кУдУ ш 
СТрОЕНІА ДОЛіУ, ПрШЛіУт* ЛІА 
Ьх ДО.ИЫ свод. 

6. И призвав* единаго ко. 
| '«ждо Ш должника господина 
^оегіо, глаголаніе псрволіУ: 
Чшукліх должен* есй госпо. 
Ан'нУ ліоЕжа; 


і Іказалъ же и къ ученикамъ 
Своимъ: одинъ человѣкъ 
былъ богатъ и имѣлъ упра¬ 
вителя, на котораго донесено 
было ему, что расточаетъ 
имѣніе его; 

2. И призвавъ его, сказалъ 
ему: что это я слышу о тебѣ? 
дай отчетъ въ управленіи 
твоемъ, ибо ты не можешь 
болѣе управлять. 

3. Тогда управитель сказалъ 
самъ въ себѣ: что мнѣ дѣлать? 
господинъ мой отнимаетъ у 
меня управленіе домомъ; ко¬ 
пать не могу, просить стыжусь. 

4. Знаю, что сдѣлать, чтобы 
приняли меня въ домы свои, 
когда отставленъ буду отъ 
управленія домомъ. 

5. И призвавъ должниковъ 
господина своего каждаго по¬ 
рознь. сказалъ первому: сколь¬ 
ко тыдолженъ господину моему? 




ЕВАНГЕЛІЕ 


В. Онх Ш речЬ СТО ,И+*рХ 
л\лслА. й рече вліа: пріилін 

ИИСІНІ0 ТБО*, К С'ІІДХ СКОрШ 
НДПНШН ПАТЬДНАТХ. 

3. Потолгл те реме др^_ 

/ ~(1 / / 'с V 

голіЬ: ты же колиіукліх дол., 
женх вей; онх те речЬ сто 

ЛІ'Ілр'А ШШНіЦы. И ГЛ Л ГОД 4 
ёЛ ПрІ'іШН ПІІС4НІ0 ТБОГ, 
Н НДПНШН ОМІкДеСАЧ'Х. 

Й« И ПОѴКДДН ГОСПОДЬ ДОЛі^ 
СТрОНТ0ДА НЕПрДБ ёДНЛГО, 14 КШ 
ДІЗДр'к СОТБОрЙ: ІДКІО ШНОБ* 
Б'КкД С?ГШ ЛіЬдО'&НШН ПДЧ0 
ШНШ&Х СЬ^ТД БХ ООД^ СБОЫІХ 

сУтБ, 

д. И дзх бддіх глаголю; 
сотБорнте сеск др5?ги Ш лід. 

ЛІШНЫ НеПрДБДЫ, дд, вгдд 

иякУд'кете, прі'нліЪтх бу бх 

Б'ЕчНЫА И р О Б У. 

7. Вѣрный бх лыд'Ь, н бо 
шноз'к Б’Креих есть: н непрі. 
Бедный бх ліід'к, и бо лжоз*к 
непрдБеденх всть. 

ді. йіуе оуко бх неирдвед.. 
и'кліх нлі^ні’н Б^рнн не кусте, 
БО нстншгкліх КТО БЛЛІХ Б г кр^ 
нліетх; 

М. И ДШЕ БХ чѴяНЛІХ Б'Кр. 
нн не кьіт, бІше кто б ал \% 
дігтх; 

п. НнкГн те ріих шожетх 
дб'Ь/ид готодиноли рлеотдтн: 


6. Одъ сказалъ; сто мѣръ 
масла. Н сказалъ ему: водш 
твою росписку и садись ско¬ 
рѣе напиши: пятьдесятъ. 

7. Потомъ другому сказан: 
а ты сколько долженъ? От 
отвѣчалъ: сто мѣръ пшенадн. 
П сказалъ ему: возьми твою 
росписку и напиши: восемь¬ 
десятъ. 

8. И похвалилъ господин 
управителя невѣрнаго, что. до¬ 
гадливо поступилъ; ибо «шн 
вѣка сего догадливѣе садовъ 
свѣта въ своемъ родѣ. 

9. П Я говорю вамъ: прі¬ 
обрѣтайте себѣ друзей богат¬ 
ствомъ неправеднымъ, да¬ 
бы они, когда обнищаете, 
приняли васъ въ вѣчныялобя- 
тели. 

10. Вѣрный въ маломъ в 
во многомъ вѣренъ, а невѣр¬ 
ный въ маломъ невѣренъ в 
во многомъ. 

11. Итакъ если вы въ, не¬ 
праведномъ богатствѣ нпбшп 
вѣрны, кто повѣритъ валъ 
истинное? 

12. И еслп въ чужомъ ие 
были вѣрны, кто дастъ какъ 
ваше? 

13. Никакой слуга и» мо¬ 
жетъ служить двумъ господамъ, 
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іТе* или единаго бознендбн. 
ут, а долгаго еоздіоеіітх: 
іідГі едінигш де^жйтса, ш 
дрУз'Ц.ий же нЕрд.уІі'ги ні. 

чнетх: не жожете кГУ одео. 

т*тн, и ли/ШУН'!г. 

д!. Олмшдѵ^ же с?а беа й 
фдрТсее гресродмБЦМ сУше, рУ. 
гІѵЛа <і«У. 

^ тг \ * \ \ 

оі. И упе имгі ш есте 

(ѴГІрЛ&ААЮІ 1 І 0 ІШ пред чело. 
Б'Ени: кГх же б-!нть сердіи 
БДШ.Г. ід к ш, еже есть бх не. 
ЮБ'каІіѵх ьысоко, дерзость 
есть пред еголіх. 

*ѵі. Законъ й пророны до 
ішініш иЗтол'І; іідрстьі'е ьжі'е 

шгоб'Ьтк&теа, й беакх бх 

' <? * 

не ІІ5ДІІТСА. 

31. Оу'доц’ке же есть нееУ 
іі зедмн прейти, неже и 5 34. 
«она единой чер'гк погненУтн. 
йі. йсакх п міід ай женУ 

СБОИ, И ПрНБОДА НН5, ПрЕЛ ІОВЬІ 

ДІіетх: н женаііеа пмценою 

Ш ліУпл, ПредіОЕЬІ ТБОрНТХ. 


41. Чедоб'Ккх же н'кіші В'к 

Ч9Г.1ТХ, Й ШЕДДНДШЕСА БХ нор. 
фѵрз Й ЕѴЕЕОНХ, БЕЕЕЛАЕА НД 
8[ д ДНИ СБ'КтЛШ. 

_к. Пинта же гЛ; н'Ккто, 

* Сі Н&дем ВВОДИТ* 

! 

- 


ибо или одного будетъ иена 
видѣть, а другаго любить, или 
одному станетъ усердствовать, 
а о другомъ нерадѣть. Не мо¬ 
жете служить Богу и мам- 
монѣ. 

14. Слышали все это и фари¬ 
сеи, которые были сребролюби¬ 
вы, и они смѣялись надъ Нимъ. 

15. Онъ сказалъ имъ: вы 
выказываете себя праведни¬ 
ками предъ людьми, но Богъ 
знаетъ сердца ваши: ибо что 
высоко у людей, то мерзость 
предъ Богомъ. 

16. Законъ и пророки до 
Іоанна: съ сего времени Цар¬ 
ствіе Божіе благовѣетвуетст, 
и всякій усиліемъ входитъ въ 
него. 

17. Но скорѣе небо и земля 
пройдутъ, нежели одна черта 
изъ закона пропадетъ. 

18. Всякій разводящійся съ 
женою своего и женящійся на 
другой прелюбодѣйствуетъ, и 
веякій женящійся на разве¬ 
денной съ мужемъ прелюбо¬ 
дѣйствуетъ. 

19. Нѣкоторыйчсловѣкх былъ 
богатъ, одѣвался въ порфиру 
ц виссонъ и каждый день пир¬ 
шествовалъ блистательно. 

20. Былъ также нѣкоторый 



21 


322 


ЕВАНГЕЛІЕ 


й 


ндіене.их лдздрь, нт леждше 
прЕд врдтм ёгш гноенх. 

кд. И жеддше ндсмтитнса 
ш крмпЦх пдддншкр ш трд_ 
пезы цогдтлгш: но н пен нрн. 
^одаше шкднзд^У гной егш. 

КБ. Б МСТЬ ЖЕ ОѴДІрЕТН НИ. 
ІІІЕ/ИЭ, Й НЕСЕНУ. БМТН ДГГДЫ 
НД ЛОНО ДБрДДЖДЕ; «улірЕ ЖЕ 
Н БОГДТМЙ, И ПОГрЕБОШД 6ГО. 

КГ. И БО ДД'к Б03БЕДІ 04н 
(БОН, (МН БХ ДІ5КД|(Х, «узр'Ё 
дкрдджд НЗДДДЕМД, Й ЛДЗДрА 
нд лои'Ь бгш: 

КД. И ТОЙ Б03ГДДШХ, рЕЧЕ! 
ОТ'ІЕ ДБрДДДІЕ, П0/ИИЛ5Н /ИА, 
II ПОСЛН ЛДЗДрА, ДД ШДІО'ІНТХ 
КОНЕЦХ ПЕрСТД СБОЕГШ БХ БОД-6, 

н «устѴдктх азмкх /иой; мкш 

СТрДЖД$ БО ПЛДДІЕНН СЕ/ ИХ. 

Кб. Рече же дБрдддіх; чддо 

ПО/ИАНН, МКШ БОСПрІАДХ 6СН 
БДДГДА ТБОА БХ ЖНБОТ'Ё ТБО. 
Е/ИХ, Й ДДЗДрК ТДКОЖДЕ 5ЛДАІ 
нмн*к ЖЕ ЗД'Ё «уТ'кшДЕТСА, 
ТМ ЖЕ п СТрІЖДЕШН. 

ІіБ. И НДД Бсё/ИИ СИ/ИИ 


ЛІЕЖДо НДДІН Й БД/ИИ ПрОПДСТЬ 
БЕД НКД оуТЕЕрДНСА, МКШ ДД уо. 
ТАІІіТн ПрЕЙ'ГН ШСЮД5 КХ БДДІХ, 
НЕ БОЗ/НОгУтХ, НН НЖЕ ШТХдѴ, 
КХ НДДІХ ПрЕ^ОДАТХ. 

і?з. Рене же: /иодй та «уво 


нищій, именемъ Лазарь, кото. | 
рый лежалъ у воротъ его вх 
струпьяхъ 

21. И желалъ напитаться 
Брошками, падающими со сто. 
ла богата, и пен приходя лк. 
зали струпья его. 

22. Умеръ нищій, и отне¬ 
сенъ былъ Ангелами на лоно 
Авраамово; умеръ и богата, 
и похоронили его; 

23. И въ адѣ, будучи к 
мукахъ, онъ поднялъ Глаза 
свои, увидѣлъ вдали Авраама 
и Лазаря на лонѣ его, 

24. И возопивъ сказалъ: 
отче АвраамеІ умилосердись 
надо мною и пошли Лазаря, 
чтобы омочилъ конецъ перста 
своего въ водѣ и прохладилъ 
языкъ мой, ибо я мучусь въ 
пламени семъ. 

25. Но Авраамъ сказалъ: 
чадо! вспомни, что ты полу¬ 
чилъ уже доброе твое въ жизян 
твоей, а Лазарь злое; ннй 
же онъ здѣсь утѣшается, а та 
страдаешь; 

26. И сверхъ всего тоге 
между нами и.вами утверждена 
великая пропасть, такъ что 
хотящіе перейти отсюда ** 
вамъ не могутъ, также и оттуД 8 
къ намъ не переходятъ. 

27. Тогда сказалъ онъ: та* 1 \ 

Я 




Г" 

<5 тме, дд пошшн его бх долмх 
отнл «поегш: 

к и. Иліада ко ПАТЬ Еріті'й, 
йкш дд здсБНА^тглыть^Ѵтх 
! НЛІ2, ДЛ нЕ И тГи Пр'ІНдѴтХ 
на дгКсто (Те діУменіа. 

і%. Глдголд ёд:У дкрдддіх: 
ісиУтх дшшед н пророки: дд 
поілУиуютх нѵх. 

л. Онх же реме: нн, бт'ч 
дкрдддіЕ, но дше кто Я ліер. 
ткыѵх ндем’х кх ни, их, по. 

КДИТСА. 

дд. Реме же ёд»У: дше 
мшѵіел и пророкшБХ не по. 
шшдмтх, н дще кто ГО діЕр. 
ткыѵх Боекреснетх, не илУтх 
гЁры. 

ТЛй&й 31. 

Р еме же ко еуменнкшліх сбо. 

йдіх: не боздіожно есть 
не пр'Титй (облдзншдіх: горе 
же, ёгшже ради приѵодАтх. 

б. Оун'Ье 6Д»У БМЛО БЫ, 
ДШЕ жерновх < 5 сЕЛЬ(КІН шсле. 

ЖДЛХ БЫ 10 Б МН 6ГШ, Н ББЕр. 
ЖЕНХ БХ ДІОрЕ, НЕЖЕ да со. 
Кдаднитх ш діілиух (»ѵх 
единаго. 

г. Внедмите себ'^: аір со. 
I Гр'кшнтх КХТЕЕ'к Брать ТБОН, 



прошу тебя, отче, пошли его 
въ домъ отца моего, 

28. Ибо у меня пять бра¬ 
тьевъ; пусть онъ засвидѣтель¬ 
ствуетъ имъ, чтобы и они 
не пришли въ это мѣсто му¬ 
ченія. 

29. Авраамъ сказалъ ему; у 
нихъ есть Моисей и пророки, 
пусть слушаютъ ихъ. 

30. Онъ же сказалъ: нѣтъ, 
отчѳ Аврааме, но если кто изъ 
мертвыхъ придетъ къ нимъ, 
покаются. 

31. Тогда Авраамъ сказалъ 
ему: если Моисея и пророковъ 
не слушаютъ, то еслибы кто 
и изъ мертвыхъ воскресъ, не 
повѣрятъ. 

ГЛАВА 17. 

С казалъ также Іисусъ уче¬ 
никамъ Своимъ: невозмож¬ 
но не придти соблазнамъ, но 
горе тому, чрезъ кого они 
приходятъ: 

2. Лучше было бы ему, 
еслибы мельничный жерновъ 
повѣсили ему на шею, и бро¬ 
сили его въ море, нежели 
чтобы онъ соблазнилъ одного 
изъ молыіъ сихъ. 

3. Наблюдайте за собою. 
Если же согрѣшитъ противъ 



21* 







324 


ЕВАНГЕЛІЕ 




Запрети елі»: й дше покатл, 
шстдви 6'Ч5. 

д. И ліуе «длі иііін нд день 
гогрйинйтх к* тек'Е, й іед- 
лпішн нд день шврдтітА, 
гадгода: кдіма: шстдбн ёліЫ. 

6. И рекошд длостоли 
гдвн: приложи нал» в'ЬрЫ. 

П / 'с'' 9/ * / 

5. гене же гдь: дше высте 
нагели В'КрЫ гакш зерно го. 
ршно, гддголдли вьите «увш 
мгодимнн'Ь (ей: ьосторгнн«А, 
й ведднсА вх ліорг: й послы¬ 
шала вы БД». 

з . Который же ® вдсх 
едва Йлі’&А шрншд иди ішЫ_ 

' V * * / <1 1 Й 

шд, иже прншедшѴ ел«5 
» села речетх: двіе ліинЫбх * 

БОЗДАЗН? 

и. Но не реметх ли ёліЫ: 
«уготоБДн, что венерАМ, й 
препоАсдвсА слЫжн лш, дондеже 
мліх й пін: й погод» ши й 
пі'еши ты; 

41. І?Д4 НЛІДТЬ ^БДлЫ ** рДвЫ 

ТОЛІ5, икш сотвори поведан. 
нда; не лшм. 

7. Тдкш й вы, егдд сотво¬ 
рит) БСА ПОВеД'ІГнИДА БДЛ1Х, ГАД- 

годите, икш рдвн исключили 


* пришід* ** клдгоддрнтх 




тебя братъ твой, выговори ему: 
и если покается, прости ему. 

4. И если семъ разъ въ день 
согрѣшитъ противъ тебя і 
семъ разъ въ день обратится, 
и скажетъ: каюсь,— проси 
ему. 

5. И сказали Апостолы Го* 
споду: умножь въ насъ вѣру. 

6. Господь сказалъ: еслибн 
вы имѣли вѣру съ зерно гор¬ 
чичное и сказали смоковницѣ 
сей: исторгнись и пересади® 
въ море, то она послушала® 
бы васъ. 

7. Ето изъ васъ, имѣя раба 
пашущаго или пасущаго, по 
возвращеніи его съ поля, ска¬ 
жетъ ему: пойди скорѣе, са¬ 
дись за столъ? 

8. Напротивъ не скажетъ I 
ли ему: приготовь мнѣ по¬ 
ужинать и подпоясавщись 
служи мнѣ, пока буду $сть 

и пить, и потомъ ѣшь и пеі 
самъ? 

9. Станетъ ли онъ благо¬ 
дарить раба сего за то, что 
онъ исполнилъ приказаніе? не 
думаю. 

10. Такъ я вы, когда испол¬ 
ните все повелѣнное вамъ, го¬ 
ворите: мы рабы ничего по 





17. 


ТЪ ЛУКИ 


ёмш: икш, еже должно б^. 
ѵодіі ютаорнтн, сотворнѵоли. 
( й. И БЫГГЬ НД5шУ 6ЛІ^ 
&0 ІЕр$ШН/ИХ, й тон проѵо. 
ждіше мж$ имлйіеп н га. 
ділЬм. 

м. Е^одашѴ те ёл$ ах 
н'іікѴн ыік, гр'Ьтоша йго д|_ 
[ать прокдженныѵх мшен, 
иже стлша издалеча: 

п. Й тиі аознесоша глдсх, 
шголншс інсе настааннче, 
полииУн ны. 

ді. И анд‘Ььх рече них: 
шедше покажнтесА садшенни. 
кшаіх. н к и (ть йдсіішліх нліх, 
иЬіістішша. 

бі. бдннх же Ш ннѵх, вн_ 
д4ы, гакш нсі^кл'Ё, ьоз&рдтіі. 
(А, (о глісошх аёлінаіх сла&А 
кга: 

5і. Й паде ннцх при ногУ 
бгш, ^еллХ еж 5 воздал: и 
тон к'І^еаларАнннх. 

31 . Шв'кшавх же ійсх рече: 
не деіАта дн ючиетиишА; да 
Далть гд'Б; 

іи. Какш не икр4тоишА 
аозЕрііршесА дітн слдаУ бгз, 
Токдіш ^ннопле.аённикх сен; 

Хі. И рече ёліУ: аостаьх 
йдй: аф;рд таоА спасе та. 

а. Ёопрошёнх же аыах ш 
фаріеёй, когда прійдетх іідр. 


стогощіе, потому что сдѣлали, 
что должны были сдѣлать. 

И. Идя въ Іерусалимъ, Онъ 
проходилъ между Самаріею н 
Галилеею. 

12. И когда входилъ Онъ 
въ одно селеніе, встрѣтили 
Его десять человѣкъ прокажен¬ 
ныхъ, которые остановились 
вдали 

1В. 1 громкимъ голосомъ 
говорили: Іисусъ Наставникъ, 
помилуй насъ. 

14. Увидѣвъ ихъ, Онъ ска¬ 
залъ имъ: пойдите, покажитесь 
священникамъ. И когда они 
шли, очистились. 

15. Одинъ же изъ нихъ, 
видя, что исцѣленъ, возвра¬ 
тился, громкимъ голосомъ про¬ 
славляя Бога, 

16. И налъ ницъ къ ногамъ 
Его, благодаря Его; и это былъ 
Самарянинъ. 

17. Тогда Іисусъ сказалъ: 
не десять ли очистились? гдѣ 
же девять? 

18. Какъ они не возврати¬ 
лись воздать славу Богу, кромѣ 
сего иноплеменника? 

19. Я сказалъ ему: вставъ, 
иди: вѣра твоя спасла тебя. 

20. Бывъ же спрошенъ фа¬ 
рисеями, когда придетъ Дар. 
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стаТе бжіг, шіАшакі німх реме: 
не пріндетх ціяітаіе елТіе сх 
юелвденТеліх *; 

Ед. Ниже ргк#тх, ее здй;, 
или, онд'к. се но цірстБІе вжіе 
анзтрь адех еем’ь. 

КБ. Реме же ко «уменккшжх 
скоидіх: пріид^тх дніе, егдд 
аождед'ёете еднндгш дне енд 
мелоБ'ймескдги) Бид'ктн, н не 

ФГі . , . . 

кг. И рекатх адлх: ее здч:, 
иди, ее онд'к: не нзьіднте. 


ни пожените. 

(V 


КД. ІДКІѴ БО АСДНІА БДИ. 

етдмцінсА ш поднееееныл, нд 
поднеЕеен'кн «антител: тдкш 
Бздетх снх мелоБ'кмеекТй ах 
день сбой. 

Ее. Прежде же подовдетх 
6/И# жногш пострлдлти, й 
йекѴшенѴ** бмтн Ш родд еегш. 

кв. И вкоже бьість ко 
дни ншеаьі, тдкш ЕѴдетх й 
во дни унд челоБ'кмескд: 

Е3. Шда^, ПІА^Ѵ, женд. 
ѵйл, поедгдр, до негшже 
дне аниде нше ах коам^гх: 
й прінде потопх, й погйбн 
бса. 

Ей. Тдкожде й гакоже бьість 
во дни лштоаы: мдаА піаѵ», 


ствіе Божіе, отвѣчалъ имъ: 
не придетъ Царствіе Божіе ври* 
лѣтнимъ образомъ, 

21. И не скажутъ: вотъ, 
оно вдѣсь, или: вотъ, тамъ. 
Ибо вотъ, Царствіе Божіе 
внутрь васъ есть. 

22. Сказалъ также учени¬ 
камъ: придутъ дни, когда по¬ 
желаете видѣть хотя одинъ 
изъ дней Сына Человѣческаго, 
и не увидите; 

23. И скажутъ вамъ: вотъ, 
здѣсь, или: вотъ, тамъ,—не 
ходите и не гоняйтесь: 

24. Ибо какъ молнія, сверк¬ 
нувшая отъ одного края неба, 
блистаетъ до другаго крае 
неба, таиъ будетъ Сынъ Чело¬ 
вѣческій въ день Свой. 

25. Но прежде надлежитъ 
Ему много пострадать и базъ 
отвержсну родомъ симъ. 

26. И какъ было во дни Ноя, 
такъ будетъ и во дни Сына 
Человѣческаго: 

27. ѣли, пили, женились, 
выходили замужъ, до того 
дня, какъ вошелъ Ной въ ков¬ 
чегъ, и пришелъ потопъ в 
погубилъ всѣхь. 

28. Такъ же, какъ было в 
во дни Лота: ѣли, пили, 


* «о оѵгмотрЕНІемі ** 


ш&іржснѴ 
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Г’ 


а П* 


КЬ ? Я06Д^8, ПрОД 4 А]$, ЕДЖДАгУ, 

3^ 

кд. Воньже день нзмде 

ДШТХ Ш (ОДОЖААНХ, шдождн 


КДЛІЫІіХ ГОрАШ^ Н ОГНЬ I X 

неше, н погѴбн бед; 

Л. По ТОАІ&КЕ Б5ДЕТХ И 
БХ ДЕНЬ, БОНЬЖЕ ЕНХ ЧЕЛОБ'ІІ- 
ЧЕС Ні'Й ГЛБНТЕА. 

ал. ш; той день, иже кѴ- 

ДЕТХ НД КрОБ'Ь, И «ОеѴдН 6ГШ 
Бі ДОД»^, ДД НЕ Е 4 ДЗНТХ Б3АТН 
нѴх: Н ИЖЕ НД СЕЛ'Ё, ТДКОЖДЕ 
ДД НЕ БОЗКрДТИТЕА БЕПАТЬ. 

ДБ. ПоДІИНДЙТЕ ЖЕН$ ДШ. 
ТО Б г/. т 

аг. Иже дір бзьішетх д#ш^ 

(БОН СПАСТИ, погубит* и: и 

ИЖЕ ДЦ 1 Е ПОГУБИТ! », Ж И. 

/ А» 

БИТХ К. 

АД. ГлДГОАИ Б44ІХ, БХ То 
НО фЬ Б 8 ДЕТ 4 ДБД НД бдр'Ё 

едйножх: 6ДННХ ПОЕАІЛЕТСА, д 
і ДрХПЙ ШСТДБЛАЕТСА. 

1 лс-. Б^ДЕТ'ЬдБ'В БК&і’Ь ,11Е. 

ЛВ1|гЬ: 6ДННД ПОЕД1ЛЕТСА, д 
ДрѴі’ДА іОсТДБЛАЕТСА. 

Л5. ДБД Б 5 ДЕТ 4 НД СЕлНЪ 

ѲДННХ ПОЕАІЛЕТСА, Л ДОЛГІЙ 


ШСТДБЛАЕТСА. 

Л 


ДЗ. Й Шб'Ьшдбше ГЛДГОЛД- 

... і ^ |\ ' у 

шд бді»: гдѣ гдн; онх же 
рЕЧЕ ндіх: НД'&ЖЕ Т^ЛО, ТА АНО 

собейзтса н брлй. 


покупали, продавали, садили, 
строили; 

29. Но въ день, въ кото¬ 
рый Лотъ вышелъ изъ Содома, 
пролился съ неба дождь огнен¬ 
ный и сѣрный и истребилъ 
всѣіъ; 

30. Такъ будетъ и въ тотъ 
день, когда Сынъ Человѣческій 
явится. 

31. Въ тотъ день, кто бу¬ 
детъ на кровлѣ, а вещи его 
въ домѣ, тотъ не еюди взять 
ихъ; и кто будетъ на полѣ, 
также не обращайся назадъ. 

32. Вспоминайте жену Ло¬ 
тову. 

33. Кто станетъ сберегать 
душу свою, тотъ погубитъ ее; 
а кто погубитъ ее, тотъ ожи¬ 
витъ ее. 

34. Сказываю вамъ; въ ту 
ночь будутъ двое на одной 
постели: одинъ возьмется, а 
другой оставится; 

33. Двѣ будутъ молоть вмѣ¬ 
стѣ: одна возьмется, а другая 
оставится; 

36. Двое будутъ на полѣ: 
одинъ возьмется, а другой 
оставится. 

37. Па это сказали Ему: гдѣ, 
Господи? Онъ же сказалъ имъ: 
гдѣ трупъ, тамъ соберутся 
и орлы. 











а дав^ 





« у - чаи» ' !. і ‘' " 


ГЛЙ6Й ні. 



ДДГОЛДШС ЖС 


* 

н 


прнтмі 


кх 


ни.их, идиш подокдгтх 

вссгдд ЛІОЛІІТІІСА, н НС СтУ. 
ждтн [си], 

ь. іддгола: С 5 ДІА Е/К нъкііі 
бх н'Екосли грдд'Ь, егд не 

БОАСА, Й ЧСЛОВ'ЁКХ НС СОД. 
Д 1 ЛА АС А. 

Г. ЁДОЕД ЖС Н'ІСКДА Б'Ё 
ВО ГрДД'Ь ТОЛСЖ, н прнѵо. 
жддше кх ныіо, гддгодкшн: 

ГО.ИСТЙ ЛІСНС Ш СОПСрНИКЛ (ИО. 

сгш. л 

Д. И НС ѴОТАШС НД ДОЛЗ'Ь 
БрСДіСКН. НОСД'кдЙ же реме кх 
ссб'Іі: дше и бгд не бокса, н 
чедов'Екх не ерлжлАКСА: 
ё . Но «дне творйтх лен 

і] \ / - X пт М 

ТрѴдЫ БДОБИЦД ИА, ШДИ 115 

6 а: дд не до конца при^о. 
дашн здетонтх * жене. 

3 . Реме же гдь: слышите, 
что с а діа непрдвды гддго. 
детх: 

г* Т 7 »* 

Я. игх 


ж 


не 

г 


ИсИДТЪ 


ди 


СОТБОрНТН ЦМІІрНІ* НЗЕрДН. 
НЫ](Х (БОИ^Х, БОПІИІ|ІН^Х КХ 

недіа день н ношь, н долго. 


нош 

тер па «5 ннѵх; 

н. Глдголм бддіх, міио со. 

ар'к. 

при. 


N 9 / 


творнтх шжшеніе нуд веко 
<5вдме енх мслов'ёмескТй 


Грвдй 


итх 




ГЛАВА 18. 


С казалъ также имъ притчу 
о томъ, тто должно всегда 
молиться и не унывать, 

2. Говоря: въ одномъ городѣ 
былъ судья, который Бога не 
боялся и людей не стыдил» 
ся. 

3. Бъ томъ же городѣ 
была одна вдова, и она, 
приходя къ нему, говорила: 
защити меня отъ соперника 
моего. 

4. Но опъ долгое время не 
хотѣлъ. А послѣ сказалъ самъ 
въ себѣ: хотя я и Бога не боюсь 
и людей не стыжусь, 

5. Но какъ эта вдова не 
даетъ мпѣ покоя, защищу ее, 
чтобы она не приходила боль¬ 
ше докучать мнѣ. 

6. Н сказалъ Господь: слы¬ 
шите, что говоритъ судья не¬ 
праведный? 

7. Богъ ли не защититъ 
избранныхъ Своихъ, вопію¬ 
щихъ къ Нему день н ночь, 
хотя и медлитъ защищать 
ихъ? 

8. Сказываю вамъ, что по¬ 
дастъ имъ защиту вскорѣ. 
Но Сынъ Человѣческій при- 



М 
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,іуг «угон шкрАіртх ди [гн] 
^ М змш'ц 
д. Рпі ж* н ко дрѴгншх 
; п обдкі|)мд(х сосок, акш 
|ть ярд&сдниііы, к »уничн. 
(1І1 ( К Ц|МДІ* прочных, ПрііТчѴ 


іі:«: 


І. ЧелогАк* дед кнндостд 


ш і^ркось пожоднтнга: едннг 
фдри^Й, Д АрѴгіЙ ЛШТАрК. 

4і. Фдріші же стдбх, енце 
а ({Б'іі шолашяа: еже, хьдла 
тсб'Б ьозддк, икю н'ссліь 
икожс прочія чедоь'ІЦы, ^ник. 
иним, ненрікедкицы, преднео. 
А Іе, иди шіожс «я дімтірь. 

м. 1ІОШ5СА ДБДКрДТЫ БХ 

Л’кБшт^, десАтнн» ддк ьсегш 

6 ДНКШ НрНТАЖХ. 

п. Ліытдрь же нздддсчд 
(тоа, не х от ^ ше нн очік 
603 б» та нд песо: но сіашс 
перси сбоа, гддгсдаі еже, 
ДІІДОСТНБ* сѴди ДІІІ'Б Гр’Кш. 
нніі5/. 

ді. Гддгод» бддіж, гакш 
(ниде сен иЗпрдБдднх бх доли 
(іоГі пдчг ондгш. шш бсакх 
^ЗііосаГіса, едінрнтсА: сжн_ 
|ий жі сш, кознесстсА. 


ч 6і. ГЬнношд\5 же кх нпліа 
11 ДЦдденаы, дд иух коснетсд: 
1| Ц'Ььше же «умением здпре. 
''''Ша иліх. 




шедъ найдетъ ди вѣру на 
землѣ? 

9. Сказалъ также къ нѣко¬ 
торымъ, которые увѣрены были 
о себѣ, что они праведны, и 
уничижали другихъ, слѣдую¬ 
щую притчу; 

10. Два человѣка вошли въ 
храмъ помолиться: одинъ фа¬ 
рисей, а другой мытарь. 

И. Фарисей ставъ молился 
самъ въ себѣ такъ: Божеі бла¬ 
годарю Тебя, что я не таковъ, 
какъ прочіе люди, грабители, | 

обидчики, прелюбодѣи, или 
какъ этотъ мытарь: 

12. Пощусь два раза въ не¬ 
дѣлю, даю десятую часть изъ 
всего, что пріобрѣтаю. 

13. Мытарь же, стоя вда¬ 

ли, не смѣлъ даже поднять 
глазъ на ;:ебо; но, ударяя 
себя въ гру,• . говорилъ: Боже! | 

будь милости іъ го мнѣ грѣш- | 

нику! ; 

14. Сказываю вамъ, что сеЗ 

дошелъ оправданнымъ въ домъ 
свой болѣе, нежели тотъ: ибо і 

всякій, возвышающій самъ себя, | 

униженъ будетъ, а унижаю- | 

щій себя, возвысится. | 

15. Приносили къ Нему я і 

младенцевъ, чтобы Онъ крд- і 

коснулся къ нимъ; ученики асе, 
вида то, возбраняли имъ. 


~аГГ1 

••МИ» 


IЯѴК» 



іэі* ІН*Х Ш прзьіьх н^х, 
ГЛДГОЛД: МЯТЛЬНТ* Д'ЬтІЙ При- 

ѵоднтн но жн'В, н не ксд. 

Л / * / 9/ * 

ИНТ* ІМШ тдкоьмр ВО 6 *ТЬ 

цдрст&і* вжГе. 

* I^ м / / / 

31. ДіЯИНЬ КО ГЛ4ГОЛН БДДІХ, 

иже дір не прінліетх і^ірст&іл 
БЖ?А МКШ (Зтрочд, не ИД 1 ДТБ 


ІМИТН &Х не. 

л 


НІ. Й БОПрОСЙ 6ГО нѢкІН 

кндзь, гллголд: «учителю клл. 

ПН, ЧТО {ОТБОрНЕЖ ЖИВОТЪ 

вѣчный наслѣдствѣ»; 

ді. Рене же еш інсж: 
ЧТО ДІА ГЛДГОЛШН влага; ни. 
К ТО Ж 6 БЛ4ГХ, ТО КЛИМ един* 
БГХ. 

к. Заповѣди вѣсн: не пре. 
лювы твори: не «уБІй: не 
«укради: не лжесвидѣтель, 

стами чти <5тид твоего й 
діітерь „твой. 

кд. Онх же речЬ вед сіа 


чтг V 


со^ранн^х ш юности діоед. 
кв. Олмшдвх же сіа інсж 


рече едіа: вше вдннагш не 
докончалх ёсй: вед ёайка 
ИД 44 ШИ, продаждь, н раздан 
нйшыдіх, й йаіѣтн и діа ши 
сокровише на невеей; й грддй 
во сдѣдх,діене. 

кг. Онх же слышавъ сі'е, 
прнскорвенх высть: вѣ во 
вогатх зѣлш. 


9 \ 9 / 


16. Но Іисусъ, подозвавъ 
ихъ, сказалъ: пустите дѣтей 
приходить ко Мнѣ, и не воз- 
браняйте имъ, ибо таковыхъ 
есть Царствіе Божіе: 

17. Истинно говорю 1Ш: 
кто не приметъ Царствія Бо¬ 
жія, какъ дитя, тотъ не вой¬ 
детъ въ него. 

18. И спросилъ Его нѣкто 
изъ начальствующихъ: Учи¬ 
тель благій! что мнѣ дѣлай, 
чтобы наслѣдовать жизнь вѣч¬ 
ную? 

19. Іисусъ сказалъ ему: что 
ты называешь Меня благимъ? 
никто не благъ, какъ тоако 
одинъ Богъ; 

20. Знаешь заповѣди: во 
прелюбодѣйствуй, не убивай, 
не кради, не лжесвидѣтель¬ 
ствуй, почитай отца твоего и 
матерь твою. 

21. Онъ же сказалъ: все ото 
сохранилъ я отъ юности моей. 

22. Услышавъ это, Іисусъ 
сказалъ ему: еще одного не¬ 
достаетъ тебѣ: все, что имѣ¬ 
ешь, продай и раздай нищимъ, 
и будешь имѣть сокровище на 
небесахъ, и приходи, слѣдуй 
за Мною. 

23. Онъ же, услышавъ сіе, 
опечалился, потому что был» 
очень богатъ. 
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кА. 


ЙНД'кы Ш его {н(Х 


кікш 


пвнскорснл емким, реч« 

ІіЪоКЬ ІІ 415 Ц 1 ГН БОГ 4 ТСТБО, 

6* іуіргткіе Бжи кнйдУгх. 

КО- Оі’доБ'кг БО есть Б*ль_ 

$$ сііБОЗ'і; нглнн'к «уши 
П0ОНТН, нет вогдтУ бх іуір. 
іт&іс сжіе бннтн. 

К5. Р'кшд те (лмшдбшін: 
то кто ліожетх епдсснх вытн; 

кз- Онх те сена нгвод. 
лшжнда «у челогккх, Б03. 
ДІШЖН 4 С 5 ТБ IV БГ 4 . 

кн. Рене те петрх: се лш 

ШСТІБІІѴО.НХ БСА, Й ПО ТСБ'к 

4^олх ѵ ^ 

кд. Онх же реме ижх: 

ІдШНЬ ГЛ Л ГОЛ И Б 4 . 11 Х, гакш НН- 

ктоже есть, нже шстдьнтх 
до'жх, йлн родители, иди крі_ 
ті», иди сестрьі, иди жена, 
НДН Ч 4 ДД п , і^дрсткід рддн Г Ж ІА, 
д. Иже не прйшетх ліно. 
жніуем ко вреди сіе, н бх в'ккх 
грдд51|і'ій ЖНБОТХ Б'КчНЫіІ. 

44 . ГІоедіх же скдндде. 
(Ате оученикй сбоа, реч^ их 
ннлх: се восходили бо іера. 

(ДАНДІХ, Й СКОНЧ 4 ИТСА БСА 

І1НСДНН4А проршкн ш січ'к че_ 
доБ'кчест'к. 

ДБ. Предддлтх БО его ИЗЬІ. 
кшдіх, и пор^гдіетсА едіа, и 
•ѴКОрАТХ его, И ШПДКМТХ 

его, 


1 



24. Іисусъ, видя, что онъ 
опечалился, сказалъ: какъ 
трудно имѣющимъ богатство 
войти въ Царствіе Божіе! 

25. Ибо удобнѣе верблюду 
пройти сквозь игольныя уши, 
нежели богатому войти въ Цар¬ 
ствіе Божіе. 

26. Слышавшіе сіе сказали: 
кто же можетъ спастись? 

27. Но Онъ сказалъ: невоз¬ 
можное человѣкамъ возможно 
Богу. 

28. Петръ же сказалъ: вотъ, 
мы оставили все и послѣдовали 
за Тобою. 

29. Онъ сказалъ имъ: истин¬ 
но говорю вамъ: нѣтъ никого, 
кто оставилъ бы домъ, или. 
родителей, пли братьевъ, или 
сестеръ, или жену, или дѣтей 
для Царствія Божія, 

30. И не получилъ бы гораздо 
болѣе въ сіе время, и въ вѣкъ 
будущій жизни вѣчной. 

31. Отозвавъ же двѣнадцать 
учениковъ Своихъ, сказалъ имъ: 
вотъ, мы восходимъ въ Іеру¬ 
салимъ, и совершится все на¬ 
писанное чрезъ пророковъ о 
Сынѣ Человѣческомъ: 

32. Ибо предадутъ Его 
язычникамъ и поругаются надъ 
Нимъ, и оскорбятъ Его и оплю¬ 
ютъ Его, 





иг. И бЙеше іуаімтх его:! 33. И будутъ бить и убьщ 

Н БХ ТрЕТІН ДЕНЬ БОСКрЕС. ЕГО,* И ВЪ ТрвТІЙ ДвНВ ВОС- 

г*. я креснетъ. 

ид. И тін ннчесшже іо снух 34. Но они ничего нзь этого 

^зин'Ёшд: н Б’Ё глдголх ген не поняли: слова сіи были № 
крокінх іо ниух, н не рдзѴ. нихъ сокровенны, И ОНИ К 
ібдѵ^ глдголелшѵх. разумѣли сказаннаго, 

де. Бысть же бгдд при. 35. Еогда же подхорд 

ііжніпдса ко іЕріѵшнг, (и'іі- Онъ къ Іерихону, одинъ ей- 
і 2 н'Кшн с'Ьдаше при нУтіі пой сидѣлъ у дороги, прос* 
зсд. милостыни; 

из. вдышдБх же ндродх 30. И услышавъ, что лгав 

і.лоуодАіііх, копрошдшЕ, что него проходитъ народъ, сиро- 
но есть се; ^ силъ: что это такое? 

ИЗ. Поь'Кддшд же 6/иѴ, 37. Ему сказали, что Іисуса 

іо інсх низдрАнннх нндіо. Назорей идетъ. 
і,нтх: я 

дн. И козопй гддгода: інсе 38. Тогда оиъ вакряшѵ. 

не ддбІдобх, подіндѴн діа. Іисусъ, Сынъ Давидовъ! пома- 
„ луй мена, 

лд. И прЕдндХі|іТн іірЕіиду^ 39. Шедшіе впереди и- 

іѴ, дд «удіедчнтх: <5нх же ставляди его молчать; но ого 
іе дінсжде бопіаше: сыне еще громче кричалъ: Саго 
пдоьх, по.иниѴй діа. Давидовъ! помилуй меня. 

.и. СтдБх же ?йсх побе.ѵЁ 40. Іпсусъ остановившись 

ібесгй его кх сгк'і. при. велѣлъ нрпвесть его къ Себѣ. 

ііжшѴсА же вм % й кг неді^, И когда тотъ подошелъ й 
лроей его. Нему, спросилъ его: 

дід. Гддгода: что уошЕшн, 41. Чего ты хочешь ого 
тй сотворит, онх же рЕчЬ Меня? Онъ сказалъ: Господа! 
і, дд я прозри. чтобы мпѣ прозрѣть. 

діб. ІіІсх же рЕЧЕ ед«а: про. 42. Іисусъ сказалъ ому: 
й: к'іірд тБо а слдсЕ та. прозри! вѣра твоя спасла 

тебя. 

дГг. И дбТе прозр'В, н во 43. И опъ тотчасъ прозрѣлъ 


НЕТ*. 


ДД. Й ТІН ННЧЕСШЖЕ ІО СНѴХ 

рдЗзин'Ёшд: н Б’І» гидгоих сен 

СОКрОБЕНХ ІО ННѴХ, Й НЕ рДЗ». 

ді4:бдѵѴ гидгодедіыѵх. 

де. Бысть же бгдд при. 

БЛІІЖНШДСА БО ІЕріѴШНХ, СД'Ь. 
ПЕНЯ Н’ЁкТн ИцАШЕ ПрН пУтІі 

ІІрОСА. 

Д5. вдЫШДБХ ЖЕ НДрОДХ 
ДІИДІОуОДАШХ, БОПрОШДШЕ, ЧТО 

сувш есть се; 

ДЗ. ПоБ'КддШД ЖЕ 6ДІ5, 
ИКШ ІІІСХ НДЗДрАНіІНХ ДІНДІО. 

уоднтх: я 

ди. Й козопй гддгода: інсе 
СЫНЕ ДДБІДОБХ, псдіішн діа. 

ДД. И ПрЕДНД? 1 |іТн ІІрЕІІІД^ 
ёдіа, дд «удіедчнтх: <5нх же 
Л4ЧЕ ДІНСЖДЕ бопіаше: сыне 
ддбІдобх, по.индай діа. 

Ді. СтДБХ ЖЕ ІНСХ ПОБЕ/.'Ё 
ПрНБЕСГЙ его КХ СЕЕ^. ПрН. 
БДіІЖІІіѴСА ЖЕ ёдіи КХ НЕЛІ$, 
Болросй его, 

дід. Гддгода: что уешЕшн, 

ДД тй СОЧ'БОрм; онх ЖЕ рЕЧЕ5 
ГДН, дд я прозр». ^ ^ 

ДІБ. ІІІСХ ЖЕ рЕЧЕ ёдіа: Про. 
Зри: Б'КрД ТБО А СЛДСЕ ТА. 
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Ц 1 Ь ЛУКИ 


АН 


(Дт* егш йддше, слдБА кгд. и пошелъ за Нимъ, славя Бога. 
I пси дкдТе кіід'каше, б©зддшд И весь народъ, вида эхо, воз- 
кРокн. далъ хвалу Богу. 


ГЛЙЯД Іи 

Й шеда про^ржддшг ІерТ. 

шна. 

2. И і\ лі^жж ндрнцделшн 
діК](еН, и ш\ в г к СТДрІІН ЛІкІ- 

Ш6Л)Х, Й ТОН Е'к ЕОГДТі? 

г. II нскдше внд'ктн Інсд, 

КТО есть, К Н« ЖОЖДШЕ Ш 
народа, мкіо ьозрдстоліа дііла 

Л о 

д. И предитек* козлѣзг 
и игодичинѴ, дд ьйдитх, 
ІКІО рТАШі ЛІІІЛІЮ <Ц про. 
НТК. „ 

е. И мкю прінде нд дек. 
его, аоззр'К&х іііса анд'к 
его, н рече к* неді^: здк. 
р, потшдБСА сд'кзн: днесь 
ко ьа доді5/ Тбоедіх подовдета 


«іі БМТИ. 

О 


5. Й ПОТфДБСА СЛ'к'зе й 

Крита, его рддУлсд. 

§. И ЫІД'кьШЕ КСЙ рОПТД](Ѵ, 
шгодіяр, вкш КО Гр 'к Ш115 
лш аниде бнтдти. 


и. Оті&а же ЗДк^еіі реме 
Ко гд'-п се, пола йдгкни дю_ 
(гш, г ди, дд.на нйшыліа: й 


ГЛАВА 19. 

П отомъ Іисусъ вошелъ въ 
Іерихонъ и проходилъ 
чрезъ него. 

2. И вотъ, нѣкто именемъ 
Закхей, начальникъ мытарей 
и человѣкъ богатый, 

3. Искалъ видѣть Іисуса, 
кто Онъ, но но могъ за на¬ 
родомъ, потому что малъ былъ 
ростомъ; 

4. И забѣжавъ впередъ, 
взлѣзъ на смоковницу, чтобы 
увидѣть Его, потому что Е м у 
надлежало проходить мимо нея. 

5. Іисусъ, когда пришелъ 
на это мѣсто, взглянувъ, уви¬ 
дѣлъ его н сказалъ ему: Зак¬ 
хей! сойди скорѣе, ибо сего¬ 
дня надобно Мнѣ быть у тебя 
въ домѣ. 

6. И онъ поспѣшно сошелъ 
и принялъ Его съ радостью. 

7. И всѣ, видя то, начадд 
роптать и говорили, что Онъ 
зашелъ къ грѣшному чело¬ 
вѣку. 

8. Закхей же ставъ сказалъ 
Господу: Господи! половину 
имѣнія моего я отдамъ нищимъ, 








ЕВАНГЕЛІЕ 



дір кого чндіх іоенд^х, К03. 
ьрдці$ четве^ннеи. 

Рече же кх нед$ інп: 
мкш днееь спасеніе доді^ селі$ 
еьцть, 34 ЦЕ н сен шнх дбод. 
длиь есть. 

"». Прінде во снг человек 

КЗМІКДТН Н СПДЕТН «ОГНЕ. 

шдго. 

ді. Слышдшыдіх же нди 

сі'а, прндожь реме прнтчѴ, 
\ * $ * м * / К 

ЗЛИ* БЛН 3 еліь БкіТН іермд- 

ліі.іі.і, н діна^Ѵ, шт дбі'е пдр. 

(ТЕО ЕЖІЕ ^ОШЕТХ ЙБИТИЕА. 

&і. Рече оуко: человек* 

Н'КіШІ ДОЕрД ’рОДД ИДЕ НД 
странѣ ДДЛЕЧЕ, ПрІАТН ЕЕЕ'Ё 
Ц.ІрСТЬО, Й ЕОЗЕрДТНТНЕА. 

П. ПрИЗЕДЕХ ЖЕ ДЕСАТЬ 
рДЕХ (БОИр, ДДДЕ ИЛІХ ДЕ¬ 
САТЬ ЖНДСХ, Й рЕЧЕ кх нйдіх: 
КМ1ДЮ Д'КнТЕ, ДОНДЕЖЕ ПрТ- 

н 4 . / 

ДІ. И ГрДЖДДНЕ 6 ГШ НЕНД- 
БНДАр 6 ГО, Й ПОГЛДШЛ ПОСДЬІ 

кх сл^дх бгш, глдголюше: не 
](оі|іедіх сем'іі, да цдрсткйтх 

НДД НДДШ. 

61. И ЕЬІСТЬ 6 ГДД ЕОЗБрД- 
ТНСА ПрІНДІХ (ІДрСТКО, рЕЧЕ ПрН- 


и если кого чѣмъ обидѣлъ 
воздамъ вчетверо. 

9. Іисусъ сказалъ ему: на. 
нѣ пришло спасеніе дому се. 
му, потому что и онъ сынъ 
Авраама, 

10. Ибо Сынъ Человѣчески 
пришелъ взыскать и спасти 
погибшее. 

И. Когда же они слушан 
это, присовокупилъ притчу: 
ибо Онъ былъ близъ Іеруса¬ 
лима, и они думали, что ско¬ 
ро должно открыться Царствіе 
Божіе. 

12. Итакъ сказалъ: нѣко¬ 
торый человѣкъ высокаго ро¬ 
да отправлялся въ дальнюю 
страну, чтобы получить себѣ 
царство и возвратиться; 

13. Призвавъ же десять ра¬ 
бовъ своихъ, далъ имъ десять 
минъ * и сказалъ имъ: упо¬ 
требляйте ихъ въ оборотъ, 
пока я возвращусь. 

14. По граждане ненавидѣли 
его и отправили вслѣдъ ва 
нимъ посольство, сказавши: 
не хотимъ, чтобы онъ цар¬ 
ствовалъ надъ нами. 

15. И когда возвратился, 
получивъ царство, велѣлъпри- 



* фунтовъ серебра 







33 


глдснти {ивы тыа, нжже дддс 

(^кро, АД *уВ'^СТК, КАКОЕ» 
К^ПЛМ С»ТЬ соткорнли. 

5 і. Пріиде же игр бы іі, глд_ 
года: господи, лшісх ткоа 

(ШІД'ІіЛЛ ДССАТЬ /ЙНАСХ. 

31 . И реме клдгш, 

ріке докрын: икш ш лил’к 
ь'!;ренх емлх есн, в* ди <5е. 
МСТЬ НЛГ&А НАД ДеСАТІ'н грд. 
АШ6Х. „ 

ні. И прТкде ктормн, гад. 
іола: господн, лшісх ткоа 

{ОТ&ОрН ПАТЬ ЛІНДСХ. 

Реме же н то.иѴ: й ты 

кѴдіІ НДД ПАТі» ГрДДШКХ. 

к. И дрѴгін прінде, глд. 
го'ла: господи, се лшісх ткоа, 
те ндгё^х положен» ко «у. 
крУск. 

кд. Болюса во те&е, икю 
чЕло&’Іча (дрх бсн, кзеділешн, 
егшже не положила есн, й 
ашешн, йгшже не с&алх ёсй. 
ка. Гллголд же ё<и<>: ® 

»ИТХ ткойр С5ЖД5 тй, л^_ 
іілбыГі рдке; к'Кд'клх есн, и кіи 
дЗй челок-ккх ирх ёѴліь, кзілі. 
ли, егшже не ноложнѵх, и 

« , / I/ л 

ж из, 6 г іа же не с’еаѵх: 

і?г. И помто не кділх вен 
люегіа среврд ішінёліх, и дзх 
ярпшедх сх лиевом нстаздлх 

4 

іід. И предстоАшві.их реме: 


звать къ себѣ рабовъ тѣхъ, 
которымъ дадъ серебро, чтобы 
узнать, кто что пріобрѣлъ. 

16. Пришелъ первый и ска¬ 
залъ: господинъ! кипа твоя 
принесла десять мить. 

17. И сказалъ ему: хорошо, 
добрый рабъ; за то, что ты 
въ маломъ былъ вѣренъ, 
возьми въ управленіе десять 
городовъ. 

18. Пришелъ второй и ска¬ 
залъ: господинъ! мина твоя 
принесла пять минъ. 

19. Сказалъ я «тому: и ты 
будь надъ пяты» городами. 

20. Пришелъ третій и ска¬ 
залъ: господинъ! вотъ твоя 
мина, которую я хранилъ за¬ 
вернувъ въ платокъ, 

21 . Ибо я боялся тебя, по¬ 
тому что ты человѣкъ жестокій: 
берешь,чего не клалъ,и жнешь, 
чего не сѣялъ. 

22. Господинъ сказалъ ему: 
твон іи устами буду судить 
тебя, лукавый рабъ: ты зналъ, 
что я человѣкъ жестокій, беру, 
чего не клалъ, и жну, чего 
не сѣялъ; 

23. Для чего же ты не отдалъ 
серебра моего въ оборотъ, 
чтобъ я пришедъ получалъ 
его съ прибылью? 

24. И сказалъ предстоя- 



м ѵ п и к и л I (. 


возжіт Ш негш жнасх, 

II ДАДИТ* н ліЗшм^ ДССАТЬ 


и длднтс нжзшсжъ дссать 
жндсх. 

Кб. И р'кшл Йлк 5 & господи, 
нждть десать жнасх. 

Й 5 . ГллГОАИ 60 Б 4 ЖХ, МКШ 
бсакоаіѴ нл$тм% дістед: а 
ш ненж^шдпи, й еже иждть, 
шижстса 85 нсгш. 

кз* Оедмі врдгн жоа <Уны, 
иже не восѵот'Кшд жене, дд 

І^ДрЬ БЫѴХ Г,МАХ НДД НИЖИ, 

приведите гі’жш, й нзгЦыте 
предо жном. 

кн. И сіа рекг, ндАше 
предн, босѵода во іеркдлнжж. 
К 4 ,. И бьість шкш при. 

БЛІІЖНСА 62 БІІ^сфдгГ» Н 

киданію, к* гор'Е ндрніідеж'Ьн 
блешнж, посла двд оученнкх 

СБОНѴХ, 

а. Глагола: идите еж прдж. 
нън весь: [и] вх нмжс в^ш. 

ДА(|ІД ШБрАірТД Жревд ПОН. 

БАздно, нд неже никтоже 
ннколнже ® мелов'&кх кскде: 
шр'Ёшшд е пенведитд. 


ад. Й дше кто бы вопро. 
шдетх: почто Шр'Ьшдетд, снце 
блі ъ> іакш гдь его 
трекУетх. 

Ай. ІШдшд же ПШСЛДННДА, 

ШЕО'ктсСТД, икоже реме илід. 
I АХ I / ' ,/ 

лг. Шр^шдісінедід же или 


кто БЫ 


щпмъ: возьмите у него мину 
и дайте имѣющему десять 
минъ. 

25. Я сказали ему: госпо¬ 
динъ! у него есть десять мт. 

26. Сказываю вамъ, что 
всякому имѣющему дано бу¬ 
детъ, а у неішѣющаго отни¬ 
мется и то, что имѣетъ; 

27. Враговъ же моихъ тѣхъ, 
которые не хотѣли, чтобъ я 
царствовалъ надъ ними, при¬ 
ведите сюда и избейте предо 
мною. 

28. Сказавъ ото, Онъ пошелъ 
далѣе, восходя въ Іерусалимъ. 

29. И когда приблизился 
къ Виофагіи и Виѳаніи, іъ 
горѣ называемой Елеонскою, 
нослалъ двухъ учениковъ Обо¬ 
ихъ, 

30. Сказавъ: пойдите въ 
противолежащее селеніе; во- 
тедшя въ него, найдете мо- 
лодаго осла привязаннаго, ва 
котораго никто изъ людей ни¬ 
когда не садился; отвязавши 
его, приведите; 

31. Я если кто спроситъ 
васъ: зачѣмъ отвязываете? свя¬ 
жите ему такъ: онъ надобенъ 
Господу. 

32. Посланные пошли и на¬ 
шли, какъ Онъ сказалъ имъ- 

33. Когда же они отвязывала 







рКОШД господи 6ГШ 

0 , ннли: нто Шр'Ьшіетл 

лд. Онд же рекостл, и и іи 

^ ч \ / <? * 

гдь его л трештх* 

ле. И прнБедостд 6 ко 
Іійокн: н Бозьергше ризы 

(&0А НД„ ЖрЕЕА, КСДДИШД ІНСЛ- 
А 5 . Ид^і|іУ же 6А1^, по. 
ІТИЛІр рІ?ЗЫ С БОА по пѴтй. 

АЗ. ПрНЕЛИЖДКНіѴ же (А 
елй/ «уже [дЕІе] к* ннзуожде. 
ні’м гор'Ё елшнст'Ьн, ндчдшд 
ш жножеітЕо «ученик* рд. 
дэюіресА у БД АНТИ кгд глдюліх 
шш.их ш кс'&ух сил дух, гаже 
бнд4шд, 

АН. Глдгодкіпе: влдгосло. 
КН* ГрАДЫН идрь во наіа 

ідне: жнрк нд невеей н слаба 
и бышннѵх. 

лд. И н'Цын фдріеіб иЗ 
нлродд р^шд кх неліѴ: «учи. 
Ши, здпретн «ученикшдіх 
тсойліх. 

Аі. И шк'Інііабх рече наш 
глаголю БД/Их, гаки» діііе сіи 
фиодчдтх, кд/иенТе Б030. 
«ІІТХ. 

ли. И гакіѵ прнБлнжнсА, 

ЬНД'ка* ГрДДХ, ПЛАЙАСА ш 

неліх, 

ліб. Глагола: гаки» диіе еы 
I гі'лгцлх и ты, бх день сен 


молодаго осла, хозяева его ска¬ 
зали имъ: зачѣмъ отвязываете 
осленка? 

34. Они отвѣчали: онъ на¬ 
добенъ Господу. 

35. И привели его къ Іисусу; 
и накинувши одежды свои наое- 
яенка, посадили на него Іисуса. 

36. И когда Онъ ѣхалъ, 
постилали одежды свои по 
дорогѣ. 

37. А когда Онъ приблизился 
къ спуску съ горы Елеонской, 
все множество учениковъ на¬ 
чало въ радости велегласно 
славить Бога за всѣ чудеса, 
какія видѣли они, 

38. Говоря: благословенъ 
Царь, грядущій во имя Го¬ 
сподне! миръ на небесахъ и 
слава въ вышнихъ! 

39. И нѣкоторые фарисеи 
изъ среды народа сказали Ему: 
Учитель! запрети ученикамъ 
Твоимъ. 

40. Но Онъ сказать нмъ въ 
отвѣтъ: сказываю вамъ, что 
если они умолкнутъ, то камня 
возоніютъ. 

41. И когда приблизился 
къ городу, то, смотря на него, 
заплакалъ о немъ. 

42. Н сказалъ: о, еслибы 
и ты хотя въ сей твой день 



ЕВАНГЕЛІЕ 


т 


Ш 






ТБОЙ, ежг КБ ЗДІНреНІН * 
ткоедіУ: нын'к же скоысл 


6мІ» твоем. 

Ж 


*КрША 


Ш 


мг. шиш прінд^та дни 

Н 4 ТА, Н ШБЛОЖДТа ВрДЗИ 

твой острога ш тев'к, н 
іишдѴтж та, н циін/Иотх та 

п» / 

шбсюда: я 

жд. И рдзвшта та, й 

Ч 4 Д 4 ТБОА ьа ТеК'к, Й НС 
ШСТДБАТХ КДДіеНЬ Н4 КДЖеНН 

Ба тев'к: понеже не рдз»_ 
дгкла йен врежене погкшени 
твоегш. п 

же. И вшеда аа церковь, 

НД'ііті Й 3 ГОНИТН І1рОД4МІ|ША 


ва нен н кміамі|іиА, 

415. ГдДГОДА Н/Их: І1НСДНО 
есть: додда діон, дожа Д!о. 
ліітбы есть; бы же юч'корй. 
сте его пешерЬ рдзконни- 
кшаіа. 

Д 13 . И Б‘к «уЧА ПО БСА 

дин Ба церкви. дршреб же 
й кннжннцы йскі^Ѵ его по. 
г&еііти, н стдр'кншнны лмдедіх. 
жн. И не шБр‘кт4У^, что 

БЫ ЮТБОрНЛН едіо: АМДіе БО 
Б с II держдѵѴи 6ГШ, ПОСд'іШД- 
мше его. 

ГЛЙ6Й й. 



бысч’ь БО едина ш дней 
Он'кр, «учдціѴ едіа днди 


іи «н 







Г*«| А 

узналъ, что служитъ къ лиру 
твоему; но это сокрыто ншц 
отъ глазъ твоихъ, 

43. Ибо придутъ на тебя 
дни, когда враги твои обло¬ 
жатъ тебя окопами и окру¬ 
жатъ тебя, и стѣснятъ тебя 
отвеюду, 

44. И разорятъ тебя, и во¬ 
бьютъ дѣтей твоихъ въ тебі, 
и не оставятъ въ тебѣ камм 
на камнѣ, ва то, что ты ю 
узналъ времени посѣщенія 
твоего. 

45. 1 вошедъ въ храмъ, на¬ 
чалъ выгонять продающихъ п 
немъ и покупающихъ, 

46. Говоря имъ: написано: 
домъ Мой есть домъ молитви: 
а вы сдѣлали его вертепомъ 
разбойниковъ (Исаія 56, ]. 
Іерем. 7, 11). 

47. И училъ каждый де® 
въ храмѣ. Ііервосвящевнш 
же и книжники и старѣйшины 
народа искали погубитъ Его- 

48. И не находили, что бя 
сдѣлать съ Нимъ, потому «то 
весь народъ неотступно слу¬ 
шалъ Его. 

ГЛАВА 20. 

В ъ одинъ изъ тѣхъ днеі. 
когда Онъ училъ народъ 
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■Г 


Ы І^рКЕН Н БЛДГ0Б'к(ТБ5МЦіі/, 

йрі'мдошд сбаніенниі^іл й кння;. 

НИ^. до старец 

Б. И р'ьШД КХ НЕ,115, ГЛД- 

голкнріЕ: рі^ьі ні.их, коем облл. 

(ТІ'Н (ІА ТБОрНШН, ЙДН КТО 

есть ддбын тее'Ё алі(ть (Ум; 

Г. и)к'Ьі|НБХ ЖЕ рЕЧЕ КХ 

нііліх: вопрошУ ббІ й д'зх едіі- 

Н4ГШ (ЛОБЕЕЕ, Й рІ^ЬІ'І Е ЛИП 
Д. КрЕШЕНІЕ ІШДННОБО (X 
НЕБЕСЕ ЛН Б'Ё, ЙлЙ Б5 ЧЕЛО. 

іікх; 

6 . Они ЖЕ ПОЛІМШЛАѵѴ 
(X ЕЕБ'к, глдголмше: й'кш дше 

рЕЧЕЛІХ, (X НЕБЕЕЕІ рЕЧЕТХ, ПО. 

что оупо не К'ЁробдстЕ блі^; 

5. ЕІШЕ ЛН ЖЕ рЕЧЕШХ, БУ 

чыоБ’ккх; б(Й дмдіе кдліе. 
ніеліх яобУнтх ны: йзб^стно 
со б*Іе ш ішднн'к, икш про. 
рокх г/к. 

3. И ШБ'кіидшд: не бСіш 

И. ІНЕХ ЖЕ рЕ'ІЕ НДШ НН 
?ЗХ Г/.ДГОЛМ БД,ИХ, КОЕМ ОКЛД- 
ІТІІО е?А творм. 

Д. Ндчдтх ЖЕ КХ ЛМДЕЛІХ 
гадголдтн притч» сім: чело. 
ТОіХ н «к'кш ндеддн БІ'ногрідх, 
11 КАМЕ его Д'клДТЕЛб/ИХ, и 
‘“ИДЕ (ІД Л'ктд шншгд. 


к 


I. Н БО БрЕДІА ПОСЛД КХ 
ДТЕЛЁЛІХ рДЕД, ДД Ш ПЛОДД 



въ храмѣ и благовѣствовалъ, 
приступили первосвященники 
и книлшпкп со старѣйшинами 

2. И сказали Ему: скажи 
намъ, какою властью Ты это 
дѣлаешь, или кто далъ Тебѣ 
власть сію? 

3. Онъ сказалъ имъ въ от¬ 
вѣтъ: спрошу и Я васъ объ 
одномъ, и скажите Мнѣ: 

4. Крещеніе Іоанново съ не¬ 
бесъ было, или отъ человѣ¬ 
ковъ? 

б. Они же, разсуждая между 
собою, говорили: если скажемъ: 
съ небесъ, то скажетъ: почему 
же вы не повѣрили ему? 

6 . А если скажемъ: отъ 
человѣковъ, то весь народъ 
побьетъ насъ камнями, ибо 
онъ увѣренъ, что Іоаннъ есть 
пророкъ. 

7. И отвѣчали: не знаемъ 
откуда. 

8 . Іисусъ сказалъ имъ: и Я 
не скажу вамъ, какою властью 
это дѣлаю. 

9. И началъ Онъ говорить 
къ народу притчу сіго: одинъ 
человѣкъ насадилъ виноград¬ 
никъ и отдалъ его винограда¬ 
рямъ, и отлучился на долгое 
время; 

10 . 1 въ свое время по¬ 
слалъ къ виноградарямъ раба, 
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віногрддд ддд^тх ёлхъг д^дд. чтобы они дали ему плодов» 
теле же анаше его посддшл изъ виноградника, но виногр». 


і 



дари, прибивши его, отослан 
ни съ чѣмъ. 


4 і. Й приложй пошти 11. Еще послалъ другаго 
др^гдго рдел, они же н того раба; но они и этого ори. 
анаше й доедднаше [елі»], по_ бивши и обругавши отослан 


СДДШД ТІІІД. 

ві. И прндожй песдлти 
третІАго: они же н того 
іудзадаше йзгндшд. 

гі. Рече же господііні аТ_ 


ни съ чѣмъ. 

12 . И еще послалъ третьяго; 
по они п того изранивши 
выгнали. 

13. Тогда сказалъ господни 


ногрддд: что сотворю; посдю виноградника: что мнѣ дѣлать? 
селил люего аоздмкденндго: Пошлю сына моего возлюб- 


бдд идиш его внд'Ьаше, оусрд. леннаго; можетъ быть, ум- 
ліатса. дѣвши его, постыдятся. 


д«. йнд'каше же его д'Кдд_ 
теле, лшшда^ ах сек'К, глд_ 
голюірг: сен есть ндсл’Іцннкх: 
пріидите, еук'іе.их его, дд наше 
аздетх п достолніе. 

бі. И йзаедше его вонх 
ЙЗ аі'ногрддд, вуайшд. что 
оуко сотворнтх іідіх госнодіінх 
аі'ногрддд; 

бі. Прі'пдетх й ногшітх 
і/Елдтелн сі'а, й аддстх аіно. 
грддх йн&нх. слмшдвше же 
рекошд^дд не кѴдетх. 

31. Онх же аоззр'Ках нд 
нёух, реме: что «усо пнсднное 
сіе: кіліень, ёгшже неврегошд 
ЗЙждУініи, сен аьість во гддаа 
•угдд; 


14. Но виноградари, уви¬ 
дѣвши его, разсуждали между 
собою, говоря: это наслѣднш; 
пойдемъ, убьемъ его, ж на¬ 
слѣдство его будетъ найю. 

15. И выведши его вой 
изъ виноградника, убили. Что 
же сдѣлаетъ съ иими госпо¬ 
динъ виноградника? 

16. Придетъ и поту бетъ ви¬ 
ноградарей тѣіъ я отдастъ ви¬ 
ноградникъ другимъ. Слышав¬ 
шіе жеэто сказали: да небуде»! 

17. Но Онъ, взглянувъ и» 
нихъ, сказалъ: что значить 
сіе написанное: камень, кото¬ 
рый отвергли строители, тотъ 
самый сдѣлался главою утл» 
(Псал. 117, 22)? 
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ПІ. ЙСАКХ ПДДМП НД сілШШ 

то, их, юкрзшнтш а нд нілі. 
$( пддетх, гтрштх его. 

л 

|і. И кзыскіиід дршрее н 
КНіі.Т.НИІШ кочложнч’н нднь 

Л 1 ^ * / •> •% / 

руь БЪ той МДСЪ, Н «уБОА- 
Ш4СА ндродд; рдз^ді^шд во, 
вк ш кг нйшх прнтчѴ сім 

1*1’ » 

к. И ндклкдше, послдшд 
лмтели*, прнтБоріюшидх ІШ 
ішьедникн аытн: дд нліѴтх 
его кх слобісн, во е ш пре. 
дітм его ндчдльстбѴ Й б&АЛ. 
(ти нгедшноБ'Ь. 


кд. Й копроеншд его, глд. 
годмр: «учнтми, Б'йлш, гакш 
прі&ш глдголши й «учйши, 
ІІ Н* N4 ЛИ(^4 Зрйши, НО БО- 
нтжнѴ пати вжГм вучіішн: 

К 8. ДоСТОНТХ ЛИ НДЛІХ К(. 
мреьн дднь ддатн, или ни; 

ііг. Рдз^и'Кбх же иѵх лУ. 
кд&стБО, реч^ кх нЙдіх: что 
ди йскЬ’иыт; 

кд. Покджйте лій ііітХ 
нін идідть <?врдзх и нддпнсд. 
нГе; ш&'Цідбше же рекошд: 
ккдревх^ 

і?б. Онх же рече иди: Б03. 


18. Всякій, кто упадетъ на 
тотъ камень, разобьется; а на 
кого онъ упадетъ, того раз¬ 
давитъ. 

19. И искали въ это время 
первосвященники и книжники, 
чтобы наложить на Него руки, 
но побоялись народа, ибо по¬ 
няли, что о нихъ сказалъ Онъ 
эту притчу. 

20. Н наблюдая за Нимъ, 
подослали лукавыхъ людей, 
которые, притворившись бла¬ 
гочестивыми, уловили бы Его 
въ какомъ-либо словѣ, чтобы 
предать Его начальству и вла¬ 
сти правителя. 

21 . И они спроснли Его: 
Учитель! мы знаемъ, что Ты 
правдиво говоришь и учишь 
и не смотришь на ляде, но 
истинно пути Божію учишь; 

22. Позволительно ли намъ 
давать подать кесарю, или 
нѣтъ? 

23. Онъ же, уразумѣвъ лу¬ 
кавство ихъ, сказалъ имъ: что 
вы Меня искушаете? 

24. Покажите Мнѣ динарій: 
чье на немъ изображеніе и 
надпись? Они отвѣчали: кеса¬ 
ревы. 

25. Онъ сказалъ имъ: итакъ 


4 р у 

НД&'Е’ГННКШЯЯ днндрін 




Д4дитя «уво, иже кшуе & А , 
кшреві», й гаже бжі'а, бРобн. 

Кб. И не люгсша зазр'ктн 
глагола егш пред лкдьдик н 
днбнішса и} ГОв^тЬ еги», й 

«Ѵ/ИОЛЧ 4 Ш 4 . 

І!3. ПрН(Т5ПЙШ4 же н4і1ЫН 
ш С4дд#кей, Г44Г04мшѴн вое. 
крееені’м не вьітн, вопроцыѵ# 
его, 

кн. Гл4голіоше{ «учители, 
іИіѵѵсен Н4пн(4 ніліх: лше кол»# 
Брітх «уліретх нл»ый жен#, й 
той вез'ііденх «уліретх, дл 
крітх ёгш пой.иетх жен#н Б03. 
стлбнтх с1;ліА Ерлт# своел»#: 

к, о,. Седліь оуко ердтГГі 
сЕ: н первый поатх жен#, 
•уліре кез'ідденх: 

л. И поатх вторыя жен#. 


/ V О' 


щ тон чулхм еезчддекх* 

АЛ , И Тртн ПОАТХ ю. 

тікогсде те и бсн се длін: й не 


■> / 


•> *> / 


инта&ишд чддх н втрирошд. 

л в. Посл'кжде же вгКѵх 
•уліре н женд. 

лг. Ех воскресеніе «уво, ко. 
торлгш нѵх в#детх женд; седл»ь 
во йлгкшд и жен#. 


лд. Й ГОв'кіііівх реме нліх 
ііісх: сьінове б4к 4 сегш женлт. 


СА Й ПОСАГ4НТХ. 

л 



40. й СПОДОЕЛЬШІНСА В 4" ИХ 

бнх «удѴчктн н воскресеніе. 


отдавайте кесарево кесарю, » 
Божіе Богу. 

26. И не могли уловить Его 
въ словѣ предъ народомъ, к 
удивившись отвѣту Его, ва- 
мо лгали. 

27. Тогда пришли нѣкото¬ 
рые изъ саддукеевъ, отвергаю¬ 
щихъ воскресеніе, и спросш 
Его: 

28. Учитель! Моисей напи¬ 
салъ намъ, что если у кого 
умретъ братъ, имѣвшійжеву, и 
умретъ бездѣтнымъ, то братъ 
его долженъ взять его жеиу и 
возставить сѣмя брату своему; 

29. Было семь братьевъ, в 
первый, взявъ жену, умерт 
бездѣтнымъ; 

30. Ьзялъ ту жену второй, 
и тотъ умеръ бездѣтнымъ; 

31. Взялъ ее третій; такие 
и веѣ семеро, и умерли, ие 
оставивши дѣтей; 

32. Послѣ всѣхъ умерла и 
жсші; 

33. Итакъ, въ воскресеніе, 
котораго изъ нихъ будетъ она 
жеиою? ибо семеро имѣли ее 
женою. 

34. Іисусъ сказалъ имъ ѵь 
отвѣтъ: чада вѣка сего женятся 
и выходятъ замужъ; 

35. А сподобившіеся достиг¬ 
нуть того вѣка и воскресенія 







V I 0 л я п п 



& V. 



ш ЖЕрткыух, ни женатса, 
нн поеагІмтх: 

А5. Нн «уЖОЕТИ КО КТО. 

жогѴтх: оленн во гать 
дГГЛШЖХ, н сын о ее С5ТЬ ежін, 
ЬОСКрЕСЕНІА ШНОБЕ СЭШЕ. 

АЗ. й МКШ БОСТДМТХ ЖЕр. 
ТБЖ, Н ЖЮѴСЕН СКАЗА ПрН 
кѴіІНН'ІІ, ИКОЖЕ ГЛДГОЛЕТХ ГДД 
ЕГД ДБрДДЖЛА Й ЕГД ІСДДКОБД 
Н БГД ІДКШБЛА. 

ли. Ига же н г Ксть ЖЕртБЫ\х, 
НО ЖНБЫ^Х, 6СН 60 ТОжѴ ЖНБН 
(<>ТЬ. 


А,о,. ОЭб'ЦіДБШЕ ЖЕ Н'ЁіуЫН 
Ш КННЖННКХ рЕКОШД: оумЙТЕЛЮ, 

ДОВр'Ь оІМХ 6«н. 

М. КТ0Ж#ЖЕ НЕ СЖ'&А^’ 
его БОПроеЙТИ НИМЕСШЖЕ. рЕМЕ 
же кх нн.их: 

ЖД. Кікш ГАДГОЛЮТХ уртд 

сынд ддб(добд ббітн; 

ЖБ. СІЖХ ЕО ДДВІДХ ГЛДГО. 
АЕТХ БХ КНИЗ'к ІрДЛОЖСТ'Ы: 
РЕМЕ І'Хь ГДБН ЖОЕЖэ: С’ЬдН 
ШД6СН5М ЖЕНЕ, 

ЖГ. Дон,’, ЕЖЕ ПОАОЖ^ БрДГН 
' ТБОА ПОДНОЖІЕ НШГХ ТБОНуХ. 


I жд. ДдкГдх «уЕо гдд его 

НДрНІ^ДЕТХ, Й КДКШ ШНХ 6Ж^ 

есть; 

Ж6. ОльіШДШЫЖХ ЖЕ БГ&ПХ 

| а »Аежх> Реме вучЕннкшжх ебо_ 
н.их: * 
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изъ мертвыхъ ни женятся, нн 
замужъ не выходятъ, 

36. И умереть уже не мо¬ 
гутъ, ибо они равны Ангеламъ 
и суть сыны Божіи, будучи 
сынами воскресенія. 

37. А что мертвые воскрес¬ 
нутъ, и Моисей показалъ при 
купинѣ, когда назвалъ Господа 
Богомъ Авраама, и Богомъ 
Исаака, и Богомъ Іакова. 

38. Богъ же не есть Богъ 
мертвыхъ, но живыхъ, ибо у 
Него всѣ живы. 

39. На это нѣкоторые изъ 
книжниковъ сказали: Учитель! 
Ты хорошо сказалъ. 

40. И уже не смѣли спра¬ 
шивать Его ни о чемъ. Онъ 
же сказалъ имъ: 

41. Какъ говорятъ, что Хри¬ 
стосъ есть Сынъ Давидовъ? 

42. А самъ Давидъ говоритъ 
въ книгѣ псалмовъ: сказалъ 
Господь Господу моему: сѣди 
одесную Меня, 

43. Доколѣ положу враговъ 
Твоихъ въ подножіе ногъ Тво¬ 
ихъ (Ясал. 109, 1). 

44. Итакъ Давидъ Господомъ 
называетъ Его; какъ же Онъ 
Сынъ ему? 

45. И когда слушалъ весь 
народъ, Онъ сказалъ учени¬ 
камъ Своимъ: 
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мв. Ёінтлиге кк'й ш кннж. 
НН К* ** ^ОТАШИ^Х ^одйти ьо 

ОДБЖДД^Х, Н ДЮБАШН^Х Ц'ЬлО. 

бдніа нд тсржишд^х, н пред. 
скддніА НД СОНЛІНІІІД^Х, й пре. 

ждебозлгжднГа нд Бем во Ар; 

і? 3 . Йже сн^діютх долш 
бдобнцх, н бином ддлімг 410. 
ЛАТіА*; (ін пріндЛтх лйшше 
ці(Ѵжд*н?(. 

Г А Я ё А кд. 

Е оззр^Бі же БНА'к вдіетдм. 

ЦША БХ ѴрДДІХ НДБДАШІЙ 
ИЛіѢніА , ДЛОЫ СВОД БОГДТкІА. 

в. ёйд'Ьбх же й н'&кмо бдо. 

БНЦЭ «уБОгѴ Б4«ТДМІ|І?/тУ ДБ'Ё 

дёптк, 

г. В реме; бонстнннѴглдголм 

БД4ІХ, гаки» БДОБНЦД (ІА су КО¬ 
ГДА діножде бг&ѵх вверже: 

Д. 6 (Н ВО (ІИ Щ Й 3 ББІТКД 

(воегш Бвергошд вх ддры 
БгоБи: (іа же ш лншенІА 
(воегіо вее житіе, еж* йж'Е 
вверже. 

6. И Н'ЁКИЛІХ ГЛДГ0ДМІ1ІБІ4ІХ 
ш церкви, шио кддіеніедіх до. 
Брыдіх й сосѴдм сукрдшенд, 
реме; 

в. О'іа иже видите, прі. 

* ЛИЦЕМ^рНШ НД АОЛЗ*Ь МОЛАѴСА 

** БХ СОІТрОБ^фНОЕ ^рДИНЛНфЕ 




46. Остерегайтесь книжек- 
ковъ, которые любятъ ходить 
въ длинныхъ одеждахъ н лю¬ 
бятъ привѣтствія въ народ¬ 
ныхъ собраніяхъ, предсѣданія 
въ синагогахъ н предвозлежа¬ 
нія на пиршествахъ, 

47. Которые поѣдаютъ доив 
вдовъ и лицемѣрно долго мо¬ 
лятся; они примутъ тѣмъ боль¬ 
шее осужденіе. 

ПАВА 21. 

В зглянувъ же, Онъ увидѣлъ 
богатыхъ, клавшихъ дары 
свои въ сокровищницу; 

2. Увидѣлъ также и бѣдную 
вдову, положившую туда двѣ 
лепты, 

3. И сказалъ: истинно говорю 
вамъ, что эта бѣдная вдова 
больше всѣхъ положила; 

4. Ибо всѣ тѣ отъ избытка 
своего положили въ даръ Богу, 
а она отъ скудости своей по¬ 
ложила все пропитаніе свое, 
какое имѣла. 

5. 3 когда нѣкоторые гово¬ 
рили о храмѣ, что онъ укра¬ 
шенъ дорогими камиямЕ я 
вкладами, Онъ сказалъ: 

6 . Придутъ дни, въ кото¬ 
рые изъ того, что вы здѣсь 
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і і$с% дніе, кг нХже не іостл. I видите, не останется камня 
нт клліень на кдліени, нше на камнѣ; все будетъ разру- 
ііе рлзорйтсА. шено. 

з . Копросншл же йго, гад. 7. И спросили Его: Учитель! 
годюше: «учители, когда «уко когда же это будетъ? и какой 
(Та езд^тх; й что есть зні_ признакъ, когда это должно 
лете, „егдд ѵотатх си кьіти; произойти? 

и. Онх же рече: клюднте, 8 . Онъ сказалъ: берегитесь, 
дд не прельшенн кадете: лснози чтобы васъ не ввели въ за- 
во пріндЬѴх ко иди люе, глд. блужденіе; ибо многіе при- 
годише, икш дз’і ес.иь: й дутъ подъ именемъ Моимъ, 

ЕСЫІА ПрНКЛНЖНСА. НЕ «ЗЬ!. ГОВОрЯ, ЧТО ЭТО Я. И ЭТО Врв- 

. дите «ѵво ко елі'дх йѵх. мя близко. Не ходите вслѣдъ 

ихъ. 

1. игдд жееусльішнте крлни 9. Когда же услышите о 
н нестроеніи, не іѵконтесА: войнахъ и смятеніяхъ, не ужа- 
подокіетх ко с или кьіти пре. сайтесь, нбо этому надлежитъ 
жде: но не «у дкіе кончпнл. быть прежде; но не тотчасъ 

* конецъ. 

Т. Тогда глдгсллше наш 10 . Тогда сказалъ имъ: воз- 
востінетх ко газьікхнд газьікх, станетъ народъ на народъ, и 
и іуірстко нд цдрстко: царство на царство; 

ді. ТрХсн же келііиы по ліС, 11 . Будутъ большія земле- 
(тшліх, й гдддн н пдгосы кз. трясенія по мѣстамъ, и глады 
дт, стрдѵшкдни же и знд. и моры, и ужасныя явленія 
лібнІА келіА сх некесе кздУтх. и великія знаменія съ неба. 

кі. Прежде же сндх ксісух 12 . Прежде же всего того 
«оздожітх нд вм 08 ки (коа, возложатъ на васъ ружн и бу- 
н нждензтх, преддмір нд сшн. дутъ гнать васъ, предавая въ 
шрд н тежнйцы, кедшлім синагоги и въ темницы, и по- 
кх ішеліх й клддикдліх, идеен е ведутъ предъ царей н прави- 
лоегш рддн. телей за имя Мое; 

гі. ІірнлЬчйтсА же клдсх ко із. Будетъ же это вамъ для 
(Бнд'іітельсѵко. свидѣтельства, 

ді. Положите «уко нд серд_ 14. Итакъ положите себѣ 
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цл^х клшн^х, не прежде по. 
Ѵчітнеа п/ (йк*Ьшакати: 

бі. Лз* во дадіх кілх 
*«та н прЕа«<?дрость, енжЕ не 

БОЗіИОГ^ТХ ПООТИБНТНЕА НДН 
ШБ'ЬіІІЛТН БЕН ПрОТИБЛАМПИИЕА 
Б4ЛІХ. 

ІИ. ПрЕДаНН ЖЕ ЕЭДЕТЕ И 
родители Н ЕрітіЕ» Н оодо.их 

Й Др^ГН, Й ЕѴ/ЙЕрТБАТХ Ш 


И Л ? 

Б4ЕХ.* 


3«. Й БУДЕТЕ НЕНДБНДН/ИН 
Ш БЕ^ѴХ НЛІЕНЕ ЛОЕГІО рДДИ. 

НІ. И БЛДЕХ ГДДБЬІ БДШЕА 
НЕ ПОГНБНЕТХ. 

ДІ. 6х ТЕрП^НІИ КДШЕ/ИХ 
ЕТЛЖИТЕ Д5ШЫ БДША. 

к. сгда же «узритЕ м5бето. 
йаіь Ыъшимг бши: тогда 
разУаг&йтЕ, икш прнБлнжнЕА 
ЗдпУет'ЬнТе імЯ. 

кд. Тогда е$і|ііи бо іѴден, 
да Б^гамтх бх горы: й иже 

|\ п \ <У / ч 

ІІОЕрЕД'Е егш, да неѵодатх: н 
ИЖЕ БО ЕТрДНД^Х, Да НЕ Б](0- 


ДАТХ БОНЪ. 


КБ. ШКШ ДНи ГО/ИІПЕНІИ ЕІН 
ЕУГЬ, ИКШ ЙЕПОЛННТИЕА БЕЕ/И$ 
ПНЕДННОЛіѴ. 

КГ. ГорЕ ЖЕ НД15ШЫЛ1Х БО 
ЗѴТрОБ'Ѣ И ДОАШЫЖХ БХ ТБІА 

•г} і/1 * * \ / .« 

дни: Б5ДеТК БО Б^ДД БСЛІА 
на ЗЕлідн> н гн^бх на лидеѵх 

Е'<>- 


на сердце не обдумывать за¬ 
ранѣе, что отвѣчать, 

15. Ибо Я данъ ващ уста 
и премудрость, которой не 
возмогутъ противорѣчить, и 
противостоять всѣ противящее¬ 
ся вамъ. 

16. Преданы также будете 
и родителями и братьями, н 
родственниками и друзьям, 
и нѣкоторыхъ изъ васъ умер¬ 
твятъ; 

17. И будете ненавидим 
всѣми за имя Мое; 

18. Но и волосъ съ головн 
вашей не пропадетъ; 

19. Терпѣніемъ ватинъ спа¬ 
сайте души ваши. 

20. Когда же увидите Іеру¬ 
салимъ , окруженный войсками, 
тогда знайте, что приблизи¬ 
лось запустѣніе его: 

21. Тогда находящіеся въ 
Іудеѣ да бѣгутъ въ гори; и 
кто въ городѣ, выходи изъ 
него; я кто въ окрестностяхъ, 
не входи въ него, 

22 . Потому что это дни от¬ 
мщенія, да исполнится все на¬ 
писанное. 

23. Горе же беременнымъ 
и питающимъ сосцами въ тѣ 
дни; ибо великое будетъ бѣд¬ 
ствіе на землѣ и гнѣвъ на 
народъ сей: 
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кд. Й ПДДѴГІ ь© бггрін 
,11 ри, й гм'Ьненн кодтх ьо 
6 ?а «змкн; н «ЕрѴшйт кХ. 
деті погінрІЕшь изыки, дон. 
деже екончдитеа БрЕШЕна 
«Зкікж. я 

Кб. И Е<?Д&ТХ ЗН4ДІ6НІЛ 
В* ЕОЛНіуЬ Й ДвН'Б Й 5 б4з_ 

діш н на з*лілн тѴгд 143 м. 
КЗМІ4 ГО нечданіа ШЗДІД ДІОр. 
(кігш н боз/иѴішніа: 

К5. ИзАЫрМШЫДйХ МЕДСЬ'Ь. 
кш.«х ГО Етрд^д Й ЧДАНІА ГрА_ 
дѴшн^х нд бееленнхм: силы 

ВО НЕЕЕЕНЫА ПОДБИГН5ТЕЛ. 

I 

і?3. И тегдд «узрлтх енд 

ШОБ’ЁчЕСКД ГрАД&ІІД НД ОБДД. 
Ц'кѵ* (X ЕИЛОМ Н ЕЛДБОН ДЖО. 

гон. 

кн. Ндчиндкшышх же ендих 

ШБДТН, ЬОЕКЛОНИТЕЕА, Н БО 3 . 

МИГНИТЕ гддбы бдша: ядне 

/ ч / - / 

ІІрНЕДНЖДЕТСА ИЗЕДБДЕНІЕ БДШЕ. 

кд. И рЕЧ^ притчѣ ндіх; 
ВИДИТЕ ЕЖОКО&ННП9 Й бел 
А рЕБд: л 

Д. СГДД ПрОШИБДІОТЕА ШКЕ, 
ВНДАШЕ СД/ШІ Ь‘&ЕТЕ, МКШ СЛІІЗ 
«КІТБЛ есть. 

лд. ТІ|5Ш Й БЫ, 61'ДД »УЗрНТЕ 
ЙА ЕЫБДНір, БУДИТЕ, ГДКШ 
Влнзх С^ТЬ НДрЕТКІЕ ЕЖІЕ. 

ДБ. ЦдіННЬ ГДДГОДІ4 БДДІл, 


24. И падутъ отъ острія 
меча, и отведутея въ плѣнъ 
во всѣ пароды; и Іерусалимъ 
будетъ попираемъ язычниками, 
доколѣ не окончатся времена 
язычниковъ. 

25. И будутъ знаменія въ 
солнцѣ н лунѣ и звѣздахъ, а 
на землѣ уныніе народовъ я 
недоумѣніе; и море восшумитъ 
и возмутится; 

26. Люди будутъ издыхать 
отъ страха и ожиданія бѣд¬ 
ствій, грядущихъ на вселен¬ 
ную, ибо силы небесныя по¬ 
колеблются, 

27. И тогда увидятъ Сына 
Человѣческаго, грядущаго на 
облакѣ съ силою и славою 
великою. 

28. Когда же начнетъ это 
сбываться, тогда воскдонятесь 
и поднимите головы ваши, 
потому что приближается из¬ 
бавленіе ваше. 

29. И сказалъ имъ притчу: 
посмотрите на смоковницу и 
на всѣ деревья: 

30. Когда они уже распу¬ 
скаются, то, видя это, знаете 
сами, что уже близко лѣто. 

31. Такъ, и когда вы уви¬ 
дите то сбывающимся, знайте, 
что близко Царствіе Божіе. 

32. Истинно говорю вамъ, 
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гакш не иждтк преитн родъ 

СПІ, ДОНДеЖ* КСА С ІА сУдѴгХ. 

дг. Шко н делил ли'мію 
ндетх, д слогша ліоа и* нліУтх 
прейти. 

ЛД. ЁнСИиКТе Ж* ГеК'ІЬ дд 

не когда штапдктх сердца 

КЛШЛ ШБАДШІПИХ ІІ ПіАНСТЬОЛГ* 
И ПРіІлЬЛІН ЖИТІИСКИЛІИ, ІІ 
нійдетх нд км кнезіиУ день 
той: „ 

дб. Йкіо г&тк ко пріндргг 

НД КСА Ж(ікУ(|!МА НД ЛНі^М 

ксел зедмй, 

д5. Бдите еуко нд іидко 

КрІЛІА ЖСЛАЦІЕСА, ДД ИІОДОКН- 
тесА *|б4жлтн &с4р сн^х 
](©'ГАІ|ІИ}(Х ЕМГИ, й стати 
пред снодіх медок4мескила. 


дЗ. Б4 же ко дни ко і^ркьи 

ъуі&і ноші'ю же ИСХОДА КОД- 
корАшесд кх гор4 ндриміе. 

<и4й 6Л6ШНІ. 

ли. И б:н лкдіе из оутра 
при^ожді ^ 1 кж німіѴ во н|р_ 
коаь ношшлти его. 


ГЛгійД КБ. 

I 

П ОИБЛНЖДНША ЖЕ ПОЛ ЗЛИ 11 К 7 , 

<5«е г Ьсніѵкх, гллголмшіі 

п Н л - . 

V- ТТ . / 17 

Б. И НСКДѴ8 Лр^ІЕрЕб и 


срЯЁ_ 


*»*%‘&,«МГО*чн - -* ПѴ 


пе прейдетъ родъ сей, какъ 
все ото будетъ: | 

33. Небо и земля прейдутъ, 
во слова Мои не яре плутъ. 

34. Смотрите же за собою, 
чтобы сердца вшив не отяг¬ 
чались объяденіемъ и пьян¬ 
ствомъ и заботами житейскими, 
и чтобы дель тотъ не постигъ 
васъ внезапно: 

35. Ибо онъ, к:: къ сѣть, ; 
найдетъ на всѣхъ живущихъ !’ 
по всему лицу земному; 

36. Итакъ бодрствуйте на 1 

всякое время и молитесь, да 
сподобитесь избѣжалъ всѣхъ 
сихъ -будущихъ бѣдствій н , 
предстать предъ Сына Седовѣ- | 
ческаго. | 

37. Днемъ Онъ училъ въ | 
храмѣ; а ночи, выходя, про¬ 
водилъ на горѣ, называемой 
Елеонскою. 

38. И весь народъ съ утра 
приходилъ къ Нему въ храмъ 
слушать Его, 


ГЛАВА 22. 

П риближался праздникъ 

опрѣсноковъ, называемый 
Пасхою; 

2. И искали первосвящен- 
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: (ДОНЖИНЦЫ, кдкш им вусилн 
,?го: воаЛса со лкдгіі. 

Р. Ёниде Ж« СДТ4Н4 со іздУ 
: цЛрК^ДЕЛ14ГО іскдрі'штх, І8ШД 
(5 ЧНСЛД скоі«нлл«АТ8. 

д, И шед* гддгслд Зрѵіе. 
1 ошлм и боевбдлліх, кдкш 

его предает* шях. 

е. И коярддоішндгА, к ю_ 
ь-Цііиід ёмл (реЕреннкн ддтн: 

5. И ІІСПОЕ'ІЦд *, н нскдше 
подокна бредіене, дд предает* 
его ім!* сез пдрбдд. 

3 . Прі'нде же день <5пр г Ь_ 
снбкшьх, кбньже подосдше 
жретн пде\Ѵ: 

н. И посад петрд н іи», 
іннд, рек*: шедшд «угото. 
штд ,;іілі* ішѵѴ дд ими. 

Онд же рекбстд ёд«а: 
гд'С дшешн вуготбкдедіх; 

Т. Он* же ре ѵ іе нл»х: ее, 

I борода шел и вдлід ьо грддх, 

I ердціет* ььі человек* а* скУ. 
делыііішЬ вбдУ носа: по нед:х 
йд'ітд ьх доли ьбньже е.^о- 

і АН 1 ”*: п 

ді. И ріу&тд дбліУ вдддьЦ'і:, 
гддгбдетх тес'1; «учитель: гд'іі 
| <дть ОЕитель, нд'&же пдс\1і 
і со •ѵчбннкн лкхши ен*1іліх; 


ни ей и* кннжнпки, как? бы 
погубятъ Его, потому что боя¬ 
лись парода. 

3. Вошелъ же сатана въ 
Іуду, прозваннаго Искаріотомъ, 
одиого изъ числа двѣнадцати, 

4. 1 оиъ пошелъ и гово¬ 
рилъ съ первосвященниками 
и начальниками, какъ Его пре¬ 
дать имъ. 

5. Они обрадовались и со¬ 
гласились дать ему денегъ; 

6 . И онъ обѣщалъ, и искалъ 
удобнаго времени, чтобы пре¬ 
дать Его имъ не при народѣ. 

7. Насталъ же день опрѣ¬ 
сноковъ, въ который, надлежало 
закалать пасхальнаго агнца: 

8 . 1 послалъ Іисусъ Петра 
и Іоанна, сказавъ: пойдите, 
приготовьте намъ ѣсть пасху. 

9. Они же сказали Ему: гдѣ 
велишь намъ приготовятъ? 

10. Онъ сказалъ имъ: вотъ, 
яри входѣ вашемъ въ городъ, 
встрѣтится съ вами человѣкъ, 
несущій кувшинъ воды; послѣ¬ 
дуйте за нимъ въ домъ, въ 
который войдетъ онъ, 

11 . И скажите хозяину дома: 
Учитель говоритъ тебѣ: гдѣ 
комната, въ которой бы Мнѣ 
ѣсть паеху съ учениками Мо¬ 
ими? 


* сав'ЬфдСА 
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К!. И тон БІліа покажет* 
ГОрНШіѴ БЕДІН постлднУ: чгё» 

«ІТ 0 Т 05 ДНТД. 

п. ІЩдша же иЗер'йтостд, 

^ я « ^ а ш "л. м 


\ •>/ 


* * 


и КО/К? ^ЧІ НМ 4! И іуготовд- 
ста пісѵѴ. 

ДІ. И 6ГД4 кисть, ЧАСЪ, 
КОЗА^Ж^, Й <5к4НДД«АТ0 АПО. 
столи с% ннл\%. 

бі. И рече к* ннжх: же. 
дднТедіх Бозжел^* гіи піср 
ідсти сх бджн, прежде даже 
не прінді^ ж^кх: 

5і. Гдаголм во бддіх, ыкш 
шсел'Ь не нждліх мстн ш неа, 
дондеже скончдмтел бо пар. 

СТКІИ КЖІИ. 

Зі. И прТидіх чашѴ, рад» 
козддбх, рече; прТнжнте гім, 
й раздадите сект: 

кі. Глаголи ко бддіх, гакш 
не наши пнтк ш плода доз_ 
ндгш, дондеже царствіе кжі'е 
пріндетх. 

ді. И прінжх ул'ккх, у вал а 
бозддбх предожн, н даде нжх, 
і'ддгола: сіе есть т'Кдо лое, 
еже за бы даежо: сіе творнте 
бх дюе Боспоаиінаніе. 

к. Такожде же н чашѴ по 
вечерн, глагодл: па чаша, но_ 
вы іі заь’Ктх лоем кровіи, 
іаже 34 вы проливаетсА. 

ка.ОкачесерУкапреданшагш 
жа со дінон [ееть] на трапез’к. 


12 . И онъ покажетъ вамъ 
горницу большую, устланную; 
тамъ приготовьте. 

13. Они пошли и нашли, 
какъ сказалъ имъ, и пригото¬ 
вили пасху. 

14. И когда насталъ насъ, 
Онъ возлегъ и двѣнадцать 
Апостоловъ съ Нимъ. 

15. И сказалъ имъ: очень 
желалъ Я ѣсть съ вами сію 
пасху прежде Моего страда¬ 
нія. 

16. Ибо сказываю вамъ, что. 
уже не буду ѣсть ея, пока 
она не совершится въ Цар¬ 
ствіи Божіемъ. 

17. И взявъ чашу и благо¬ 
даривъ, сказалъ: пріимите ее 
и раздѣлите между собою, 

18. Ибо еказывою вамъ, что 
не буду пить отъ плода вино¬ 
граднаго, доколѣ не пріидетъ 
Царствіе Божіе. 

19. И взявъ хлѣбъ и благо¬ 
даривъ, преломилъ и подалъ 
имъ, говоря: сіе есть Тѣло Иое, 
которое за васъ предается, сіе 
творите въ Мое воспоминаніе. 

20. Также и чашу послѣ ве¬ 
чери, говоря: сія чаша еемь 
новый завѣтъ въ Моей Кров*, 
которая за васъ проливается- 

21 . И вотъ, рука предаю¬ 
щаго Мена со Мною за столонъ- 
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кь. И (нг 4ѴБШ чідок'Ёче. 
(«Ій ндета по ртнно/иУ *: 
об іні горе челоа'к'кУ тоаі^, 
я , мте предатА. 

КГ. И ТІИ Н4ЧДШ4 НСК4ТИ 
Ы «Б'Ё, КОТорЫН «УбіО ГО 
Нііп х°Ц ,гті { >* ютБорнтн. 

кд. Бысть же Н ПрА БК 
ННѴК, КІИ /МИН ТС А иѵк еытн 

/ (Х нѴ ' 

& 0 ЛІИ, „ 

Кб. Онк же реме н/их: ца_ 

ріе ІДЗЫКК ГОСПОДСТБ 5 МТХ И/ИН, 
и ШБЛ 4 Д 4 КШІИ Н 4 ІН Б 44 Г 0 Д 4 . 

теле ндрнидктсА. 

кв. Ёьі же не тдкик но 
подій бк Бдск, дд к^детх гакш 
ши: н ставки, гакш слагали. 


кд. Кто ко болін, козде. 
жди ли, ндн шждн; не &оз_ 
липли ли; л'з% же посреди 

ШХ б С/И к ІДКШ СЛЭЖ4Н. 

ки. Ем же ёсте прекыБше 
со /ином Бк ндпдетер. /нойѵх: 

кд. Іі ддх здб’іішдбдм бддік, 
іікоже ддБ'Ьрл .ми ‘к оц'а діой 

ІіІрСТБОС 

л. Дд исте н піете на 

ГрДПЕЗ'Ь /МОЕЙ БО НДрСТБІН 

діоедіх: н сддете на престо, 
д'іср, сѴдАше (Зеоіі/ИнадесАте 
КОЛ'КнШ.ИХ ІСраИЛбБЫ/МК. 

дд. Рене же гдкс сі/ишне, 
сі/інине, се сатана проснтх 

* по прідіотдвпнноАіУ [м&'Іті’] 


22. Впрочемъ Сынъ Человѣ¬ 
ческій идетъ по предназначе¬ 
нію; но горе тому человѣку, 
которымъ Онъ предается. 

2 3. И они начали спрашивать 
другъ друга, кто бы изъ нихъ 
былъ, который это сдѣлаетъ. 

24. Былъ же и споръ между 
нпми, кто изъ нихъ долженъ 
почитаться большимъ. 

25. Онъ же сказалъ имъ; 
цари господствуютъ надъ на¬ 
родами, и владѣющіе ими бла¬ 
годѣтелями называются; 

26. А вы не такъ: ио кто 
язъ васъ больше, будь какъ 
меньшій, и начальствующій, 
какъ служащій. 

27. Ибо кто больше, возле¬ 
жащій, или служащій? не воз¬ 
лежащій ли? А Я посреди васъ, 
какъ служащій. 

28. Но вы ирсбылн со Мною 
въ напастяхъ Моихъ, 

29. И Я завѣщаваю вамъ, 
какъ завѣщалъ Мнѣ Отецъ Мой, 
Царство, 

30. Да ядяте и піете за тра¬ 
пезою Моею въ Царствѣ Моемъ, 
и сядете на престолахъ су¬ 
дить двѣнадцать колѣнъ Израи¬ 
левыхъ . 

31. И сказалъ Господь; Си¬ 
монъ! Симонъ! се, сатана про* 
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вг&их ндпнслннши вх 3л. 
кон'к лииѵгео к'к н пророц'ііѵх 

-> * і/ * І\ * ' ' * 

н удллгвѵх и» лін'к. 

л"?6. Тогда ГОвгрзе иди 
в у ли рлзѴлгІітіі пнсдні'а. 

л'І5. И реме или, шло 
тдіпу писано есть, й тдкш 
подосаше постраддти ѵрт», й 
БоскреснУтн ГО ліертьыѵх вх 
третій день, 

Л<3. И ПрОПОЕ'ІЦДТГІСА КО 
или 6 гіи покдан'ію, н шпмие. 
ні'ю гр'Ьѵи'Бх во всіі](х іазьі- 
ц’ііѵх, наменше «5 іерѴсалііліа. 

л!и. пы же ет сБіи'стб. 
лк с нлік. 

н П N ѵ \ Ч V 

лід. И се дзх по сам шб'к. 
товані'е <3цд люегш на вы: 
б и же сЬднте ко град'Ь 
іерасаднліст'І:, дон деже іиеле. 
мІтесА п снлоі« свыше. 

н. ІІзведх же йѵх вонх до 
кидан’іи: й коздвнгх ріігЬ 
свой, й п Благослови ІІѴХ. 

на. И высть егдд влдго- 
словлАше ні(х, ГОстѴпй ГО ниѵх, 
и возношашесА на не по. 

ив. И тні поклонишасА 
6Л15, и БозвратншасА во і(о$. 
салили п сх радостію великою. 

нг. И еаѵУ вынѴ кх цер¬ 
кви, ^калАіие' и БлагословАіие 
Бгд. аліи ни. 


писанному о Мнѣ въ вакой 
Моисеевомъ и въ иророшъ 
и псалмахъ. 

45. Тогда отверзъ имъ умъ 
къ уразумѣнііо писаній 

46. И сказалъ имъ: такъ 
написано, и такъ надлежащ 
пострадать Христу и воскрес, 
нуть изъ мертвыхъ въ третіЦ 
день, 

47. И проповѣдану быть во 
имя Его покаянію и проще* 
нію грѣховъ во всѣхъ наро- 
дахъ, начиная съ Іерусалима; 

48. Вы же свидѣтели сему; 

49. П Л пошлю обѣтованіе 
Отца Моего на васъ; вы же 
оставайтесь въ городѣ Іеруса¬ 
лимѣ, доколѣ не облечетесь си¬ 
лою свыше. 

50. И вывелъ ихъ вонъ «в» 
города до Виѳаніи и, поднявъ 
рукн Свои, благословилъ ихъ. 

51. И когда благословлялъ 
ихъ, сталъ отдаляться отъ 
шіхъ п возноситься на иебо. 

52. Они поклонились Ему 
и возвратились въ Іерусалимъ 
съ великою радостью, 

53. И пребывали всегда въ 
храмѣ, прославляя и благо¬ 
словляя Бога. Аминь. 






ОТЪ ІОАНПА 


СВЯТОЕ БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ. 


Г Айѣй л. 

Ра началѣ Е'В слово, й 
ІДслово Е'Ё ка вгУ *, й егх 
Е' і; слово. 

к. Сен Е'В искони кх 

Ы’Ь 

и р П Г/ / 4 5 

Г. иСл\ Т'КДІК Б М1114, И БМ 
\ / / <?/ 
МГШ ННМТСБб сметь, еже 

шеть. 

д. 6а тоаіа живота К'Б, 
н живота е*Ё св'ііта челов'І;- 
шліа. п 

6. И св'Кта во тлі'Б св'К_ 
тіітса, й там бг«6 не шеатх. 

б. Быстк человѣка послана 
В г,гл, или ел$ ІШЛННХ. 

3. бей прінде во свиде¬ 
тельство, да свидетельствует* 
"> с&е-г'Ь, да ьей верѵ 
кліУтх 6ЛіУ *'•** 


ГЛАВА 1. 

Б ъ началѣ было Слово, н 
Слово было у Бога, и Слово 
было Богъ. 

2. Оно было въ началѣ у 
Бога. 

3. Все чрезъ Него начало 
быть, и безъ Него ничто не 
начало быть, что начало быть. 

4. Въ Нелъ была жизнь, н 
жпзнь была свѣтъ человѣ¬ 
ковъ. 

5. И свѣтъ во тьлѣ свѣ¬ 
титъ, и тьма не объяла его. 

6. Былъ человѣкъ, послан¬ 
ный отъ Бога; пмя Ему Іоаннъ. 

7. Онъ пришелъ для сви¬ 
дѣтельства, чтобы свидѣтель¬ 
ствовать о свѣтѣ, дабы всѣ 
увѣровали чрезъ него. 


* КГЛ ** «г ЕГЛ 

*** » - 1 - 


А4 &ск чрз него 


г 

і 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Гл л ич “ 


ли. Ійсх жі реме 
іздо, докзднТелх дн (нд ме_ 
аое'Ёмескдго преддеши; 

м&. Ёнд’к&ше же, иже 
б^ѵѴ (х ни/их, Еы&іежое, 
р'ёшд ёж»: гаи, Іше «уддрнліг. 
ноже<и$; 

Н. И «уДДрН ІДИНХ Н'ЁКІН; 
Ш ннѵх др^і'ереоЕд рдвд, и 
«ур^Зд^л» »у][о детое. 

нд. бОа'кшдах ще інсх реме: 
шстдЕнте до еегш. и ко. 

(НЗЕ(А ЩЛ 6ГІО, ЙнуЬлЙ 6Г9. 

не. Реме же інсх ко при. 
ш^ашмжх нднь др)(Гереіод<х й 
еоееоддлх (іеркіѴБныжх й 
стдрцелх; йГкіѵ нд рлзвой. 
ннкд ли йзмАосте со <3р$- 
жТежх й Ар^кольлін гати 


л а; 

ИГ. По ЕСА анй Ш1$ ЛІИ 
ех кд ж и Бх церкЕИ, не про. 
(тресте рѴкй нд ла. но е\ 
есть ЕІІІІД ГОДИНД, й область 
тілнда & 

нд. блше же его бсдошд, 
й ЕЕедошд его ео дкорх 
др](ТереоБх: петрх же ео сл’ёдх 
йдАше йзддлемд. 

не. Ё.озгн'Ёшшыжх же 
бѴнк посреди Акорд, й екзп4 
гЬаашылх илх, скдАше петрх 
посреди (і\х. 

не. 0узр*ЁЕШн же ёго 

рДБКІНА Н’ІКДА ('кдАИІД ПрН 


48. Іисусъ же сказалъ ому 
Іуда! цѣлованіемъ ли предании. 
Сина Человѣческаго? 

49. Вывшіе же съ Нимъ, 
видя, къ чему идетъ дѣло, сип 
зали Ему: Господи! ие ударю 
ли намъ мечемъ? 

50. И одинъ изъ нихъ уда 
рилъ раба первосвященников» 
и отсѣкъ ему правое ухо. 

51. Тогда Іисусъ сказал 
оставьте, довольно. И косиуи 
шись уха его, исцѣлилъ ого 

52. Первосвященникамъ л 
и начальникамъ храма и ста 
рѣ&шннамъ, собравшимся про 
тивъ Него, сказалъ Іисусъ: 
какъ будто на разбойника им 
шли вы съ мечами и кольями, 
чтобы взять Меня! 

53. Каждый день бывалъ .11 
съ вами въ храмѣ, и вы не под 
нимали на Меня рукъ; но то 
перь— ваше время и власть 
тьмы. 

54. Взявши Его, новелл о 
привели въ домъ первоснн 
щенника. Петръ же слѣдовалъ 
издали. 

55. Когда они развели огонь 
среди двора и сѣли вмѣстіі, 
сѣлъ и Петръ между ними. 

56. Одна служанка, увидѣвши 
его сидящаго у огня н вело 
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(*і»‘ 22. 


іг 


П'Кт'к *, й ьоззр'Квши нднк, 
^ІмЬ й ш« га ніІдга [;■(;. 

Г 13 . Онх Ж* ЙШрЖ НА 
|ічй, гддгода: жено, не знай 

іг»- * 

НИ. И ПО Лііл'Е дрѴгіТі 

Іі(,ѴІ;&2 его, осла й ты ш 
Нііул есн. петрх же реме; 

УМОК'Ё'ІЕ^ Н’ІІЕЛІЬ. 

М.0,. И ЛІИНОШЕДШ» ИКІО 

«V П Г іі п/ I/ ..о 

ЧАСЪ бДИНОДІЬ, ИНЪ Н'ВКІИ 

Нр'ІІПДАИША, гддгода: ВО- 
ІІгпіннэ й сен съ нндіъ Б‘1і; 
№;о гддідеднннъ есть. 

Н. Реме те петръ: чедо- 
А»1;че, не Б'вліъ, еже гддго. 


7 / » 


4 * 11111 . Н ДБ!*, 6Ф^ гддгодюшУ 

1 ^ \ ' I/ ' 

ц.ил, возгддси ігктедъ. 

?\л. И иЗврдцівсА гдв Б03- 

іір'і; на петрд: й подіан^ 

ІГГРХ СДОВО ГДН0, ІДКОЖ* реч* 

ІІліХ: икш прежде даже П'К. 
Тедъ не возгддсйтъ, шверже. 
Ш и с а діене трикрітм. 

Цв. И нзшедх вонх пдд. 

Ц4СА горккш. 

§г. И ліУж’і'е держашіи 

ІІІсд, оѴгдѵУса еа^> ві'мше: 

Зд. И ЗДКрЫБШЕ 6ГО, кіаѵѴ 

||го по дии^, й вопроша^ 

Йго, гдагодюі|іе: прорвы, кто 

в*ть оударей та. 

§6. И ина дшшга ѵ$дАше 
. / о / 1 > 

Гддгоддр нднв. 


* 'У \ 

огни 


і 


трѣвшдеь въ него, сказала: и 
этотъ былъ съ Нимъ. 

57. Но онъ отрекся отъ 
Него, сказавъ женщинѣ: я не 
знаю Его. 

58. Вскорѣ потомъ другой, 
увидѣвъ его, сказалъ: и ты 
пзъ нихъ. Но Петръ сказалъ 
этому человѣку: нѣтъ. 

59. Прошло еъ часъ времени, 
еще нѣкто настоятельно го¬ 
ворилъ: точно и этотъ былъ 
съ Нимъ, ибо онъ Галилея¬ 
нинъ. 

60. Но Петръ сказалъ тому 
человѣку: не знаю, что ты го¬ 
воришь. И тотчасъ, когда еще 
говорилъ онъ, запѣлъ пѣтухъ. 

61. Тогда Господь, обратив¬ 
шись, взглянулъ на Петра, и 
Петръ вспомнилъ слово Госпо¬ 
да, какъ Онъ сказалъ ему: пре¬ 
жде нежели пропоетъ пѣтухъ, 
отречешься отъ Меня трижды. 

62. И вышедъ вонъ, горько 
заплакалъ. 

63. Люди, державшіе Іисуса, 
ругались надъ Нимъ и бит Его; 

64. И закрывши Его, уда¬ 
ряли Его по лицу и спраши¬ 
вали Его: прореки, кто уда¬ 
ритъ Тебя? 

65. И много иныхъ хуленій 
произносили противъ Него. 

■■ -: -іг 



23* 






ЕВАНГЕЛІЕ 


1' і “ * і 


И ИКШ ЕМ(ТЬ ДЕНЬ, 
ОБрДЦША (ТДрЦЫ ДИД(ТІІі, ІІ 

ір)(ІЕрЕ6, н кнйжннны, Н ЕЕ. 

Д®ШД 6ГО Н4 (ОНЛІХ (БОН, 

Ія. Глдголкше: дни ты 

л,л Т. / к / ) , 

е*н дотоех; р 4 іы ндліх. реме 

же Гміх: лт бдліх рЕі«, не 

йдіете Б^Кры! 

ІіІ. ЛіІІЕ ЖЕ II БОПрОшѴ 
БЬІ, НЕ ГОБ'ЦіДЕТЕ ЛІИ, НИ 
ГОпѴсТИТЕ^ 

Ід. ОЭсЕЛ'Ь бѴдетх гнх 

ЧЕЛОВѢЧЕСКІЙ С'ЬдАІІ ШДЕ(Н8І0 
(ИЛЫ ЕЖІА. 

<5. Р'КшД ЖЕ Б(Й: ТЫ ЛИ 
«уво в(н (нх ежін; онх же 
кх ннліх реме: бы глдголете, 

ідкін дзх, 6(ЛІЬ. 

< 5 д. Они же рН^шд: что 

6І|| Ч Е ТрІЕзЕЛІХ (БНД'КтЕЛКТБД; 
(ДДІІІ ЕО (ЛЫШД](ОЛІХ ГО (ѴСГХ 

епѵ. 


66. И какъ насталъ день, ■ < 

брались старѣйшины .. 

первосвященники и кшшіш** 
и ввели Его въ свой сшкіді«і> •>* 

67. И сказали: Ты ли 
стосъ? скажи намъ. Онъ м 
залъ имъ: если скажу ши* > 
вы не повѣрите; 

68. Если же и спрошу ин> • 
не будете отвѣчать МігВ >■ 
пе отпустите Меня; 

69. Отнынѣ Сынъ Челом і 
ческій возсядетъ одеспую сн с 
Божіей. 

70. И сказали всѣ: итіИі • 
Ты Сынъ Божій? Онъ о'Гм ■< 
чалъ имъ: вы говорите, что Л 

71. Они же сказали: каким 
еще пужно намъ свидѣтель 
ство? ибо мы сами слышали 
изъ устъ Его! 


Г А А ё й кг. 
о 

II БО(ТІБШЕ Б(Е ДІНОЖЕЕТБО 
**НѴХ, БЕДОШД его КХ ПІ_ 

дітІ/. 

Б. Ндчдшд ЖЕ НДНЬ БДДІІ. 
ТН, ГДДГОЛНІНЕ! (ЕГО ШЕр'к. 

тсі^О/Их рдзБрдіндмі|ід газыкх 

НДШХ, Н БОЗБрДНАКІІІД КЕ(Д_ 
рЕБН ДДНЬ ДЛАТН, ГЛДГОЛІОІПД 
(ЕБЕ МТ4 ЦДрА ВЫТИ. 

Г. Шлдтх ЖЕ БОПрО(Н 6ГО, 
глдгола: ты ли ёсн идрь 


(ЕБЕ 


ГЛАВА 23. 

И поднялось все множа 
ство пхъ и повели Его кі. 
Пилату, 

2. И начали обвинять Его. 
говоря: мы пашли, что Ош. 
^развращаетъ народъ нашъ И 
запрещаетъ давать подать не 
сарю, называя Себя Христомъ 
Даремъ. 

3. Пилатъ спросилъ Его: 
Ты Царь Іудейскій? Онъ ска* 




т 


ярр 

I 

1Нд#«и,пх; (З'их же ГОб'Ьшлбх 
)Ы ^/иУ; ты гллголеши. 

X. Пілітх же р ече ко 
Ціррішліх н народѣ: ніікоеа. 

ІІ ШБр'ІІТЛІО БИНЫ Б2 ЧЕЛО. 

І'ЙіуІ; сели. 

ІІ. Они ЖЕ Кр'ЬпЛАѴ&А, 
Шголкше: гакш рлзБрлііштх 
Мдн, оучл ПО Ш И іЬдбН, 
ІМЧЕНХ ГО ГЛЛІЛЕІІ ДО ЗД'Ё. 

ІІ. ПіЛЛТХ ЖЕ ЕЛЫШДБХ 
ШГлЕЮ БОПрОСН, ДІ|ІЕ ЧЕЛО. 
ИіііХ Г4ЛІЛЕ4НІІНХ есть; 

у. И рдз^лгКьж, ыкш ГО 

ШШСТН ІТрШДОБЫ есть, посла 
4го КО ІТрШД^, СЗШ^ II ТОЛІ§ 
|0 ?ЕрѴсДЛНЛі4 Б 2 ТЫЛ ДНИ. 

ІІ. Исшдх ЖЕ бид'Ьбх ІІІСД, 
іідх бысть 5 'Ьио: Б'К бо же. 

4ІА ГО ЛІНОГД БрЕЛІЕІІЕ БНД'ктИ 
$Го, за не слышашЕ діншгл ш 
ІіІ.их: й ндд'Кашеса зндліені'е 

! И'ИкОЕ БІІД'ктіІ ГО НЕГШ ЕЫБ4ЕДІО. 

бопрошашЕ же его ело. 
(ісы ліногнліи: б’нх же ни. 
ІІСшже ГОб'Ьшлбдше еж». 

И А / (1 * 1 « / О 

I. иТОАр ЖЕ ар^ІЕрЕб и 
ИНІІЖНИіуЛ, ПрНЛ'КжНШ БДДАІІІЕ 
иінь. 

41. ОуКОрНБХ ЖЕ 6ГО нршдх 
А БШН СЬОІІ ЛІИ, ІІ пор». 
ГІКСА, ШБОЛКХ его БХ ц\$ 
«•ІттлѴ, ьозБратй его кх 
(ІІлаті/. 

бі. Быста же драга нршдх 


залъ ему въ отвѣтъ: тн го- 
воришь. 

4. Пштатъ сказалъ перво¬ 
священникамъ и народу: я не 
нахожу никакой виня въ Этомъ 
Человѣкѣ. 

5. Но они настаивали, гово¬ 
ря, ито Онъ возмущаетъ на¬ 
родъ, уча по всей Іудеѣ, начи¬ 
ная отъ Галилеи до сего мѣста. 

6. Пилатъ, услышавъ о Га¬ 
лилеѣ, спросилъ: развѣ Ояъ 
Галилеянинъ? 

7. И узнавъ, что Онъ изъ 
области Иродовой, послалъ Его 
къ Ироду, который въ эти дни 
былъ также въ Іерусалимѣ. 

8. Продъ, увидѣвъ Іисуса, 
очень обрадовался, ибо давно 
желалъ видѣть Его, потому 
что много слышалъ о Немъ 
и надѣялся увидѣть отъ Него 
какое-нибудь чудо, 

9. И предлагалъ Ему многіе 
вопросы; но Онъ ничего не 
отвѣчалъ ему. 

10. Первосвященники же и 
книжники стояли и усильно 
обвиняли Его. 

11. Но Иродъ со своими 
воинами, уничиживъ Его и на¬ 
смѣявшись надъ Нимъ, одѣлъ 
Его въ свѣтлую одежду и 
отослалъ обратно въ Цидату. 

12. Н сдѣлались въ тотъ 
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Ш ІГ пТдатх БХ ТОН ДІНЬ СХ 
(оком: прежде во е-Кстд бод. 


вом: прежде 

$ ІМІ^ІІІД ДІ 

п. іііддт: 


Я 5 Д 5 НДІ 5 ШД лижда СОБОЮ. 


ілітх же созбдбх 


ІрѵТерін н КН.&ЗИ іі лидн. 


ді. Реме кх нйдіх: прике. 
досте <ин человѣка сего, икю 
рдЗБрдшдиі|ід лмдн: іі се дзх 
Пред БДД1Н нстлзакх, ни 


і 


един МА т ШБрѢТДЮ БЪ ни 
ЛОБ'кіІ'Ь С^ДІХ БИНЫ, иже НДНЬ 

віднте: 

§і. Но ни нршдх: послаѵх 

■* \ 1 Я * \ л 

Бо его кх недіх, н се ни. 
чтоже достойно сдіертн со. 
ТБорІно есть иЗ недіх. 

5і. Ндкдзікх *ѵео его 
ГОпУіц$. 

$і. же йлілше нд 

Бел праздники шпаіидтн иди 
Единаго. 

іи. Ё030ПЙШД же бсн нд. 
родн, глдголміие: Б03ЖЙ сего, 
Шп^стн же надіх БдрдББ^: 

ді. Иже Б'Ё зд н'КкѴіо 
крддюла БмвінѴм ко грдд'к 


ч \ іа 


н оувшстБо ББерженх кх теді. 
ннцѴ. 

к. Пдкн же підітх боз_ 
гласи, ^отл шпУстнтн ?нед. 

кд. Они же бозгддшд^, 
глдголиші: рдсНнн распни его. 

іск. Онх же третйцем 


день Пилатъ н Иродъ друвшм 
между собою, ибо прежде бніи 
во враждѣ друтъ съ другом *. 

13. Пилатъ же, созвавъ )Ю|< 
восвященниковъ и начальны 
ковъ и народъ, 

14. Сказалъ имъ: вы при 
вели ко мнѣ Человѣка Саги, 
какъ развращающаго народа, і 
н вотъ, я при васъ изслѣди 
валъ н не нашелъ Человѣка (V 
го виновномъ ни въ чемъ том ъ, 
въ чемъ вы обвиняете Его; 

15. И Продъ также, ибо и 
посылалъ Его къ нему, и. ни 
чего не найдено въ Шмі> 
достойнаго смерти; 

16. Итакъ, наказавъ Кі'іі, 
отпущу. 

17. А ему и нужно были 
для праздника отпустить и ч і. 
одного узника. 

18. По весь народъ стаи, 
кричать: смерть Ему! а отіі) 
сти намъ Варавву. 

19. Варавва былъ поен 
женъ въ темницу за прогона 
денное въ городѣ возмущоніо 
и убійство: 

20. Пилатъ снова волам 
силъ голосъ, желая отпустить 
Іисуса. 

21. По они кричали: распни, 
распни Его! 

22. Онъ въ третій рань 


I 
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п) къ ннліъ: что во бдо со. 


/ о 


/ V 


г 

творн шц ничесшж* досч’оннд 
иіертн шкр'Ьто^ъ въ неліъ: 
наказавъ, оуво его шп^ф^. 

ііг. Они же прид'кжа^ 7 
гласы ведпкнлін, просАі|іе 
(]го нд рдсгитіе: й оустод. 

\ 1 ЛІ. / О/ О ^ м / О 

ГДДСН И^Ъ И Др^ібреи. 

СТІИ. 

кд. ПТлдтх же поезди ем_ 


✓ •» 


гн прошенію ир: 

і?б. ООп^Ѵгн же вмвшдго 


дд кралюд^ н еукшп 
жденд въ телішшЬ 7 , бгоже 
нрошдуУ: іііед же предавъ 
коли нѵъ. 

і? 5 . И іакш поведошд 
йго, блине сілішнд некоего 
кѵрннед грддУір съ седа, В 03 . 
дожішід нань. крестъ, нести 
по ?іТс в к. о 

ид. ИдАше же во сд'&дъ 
бгш народа ліногъ люден, й 
женм, гаже й пддклЛса й 
рыдд)(Ѵ 

ни. іОкрдшьсА же их нншх 
ійех рече: дшёрн ІерѴшіш. 
екн, не плічнтесл ш лін'Іі, 
(5влче ееве плічите и чддх 

ЬІШН Р : П , / 

к а. Мкш се дше гоадзтх, 

/ А ’/ 

бх НАже рекѴгх: вддженм не. 
плшды, й «утршБы, иже не ро_ 
дншд, й сосни йже не дойшд. 
* прсвозліогіг5? 


«ѴКШСТБО БСЛ. 



сказалъ имъ: какое же зло сдѣ¬ 
лалъ Онъ? я ничего достойнаго 
смерти не нашелъ въ Нелъ; 
итакъ, наказавъ Его, отпущу. 

23. Но они продолжали 
съ великимъ крикомъ требо¬ 
вать, чтобы Онъ былъ рас¬ 
пятъ; и превозмогъ крикъ ихъ 
и нервосвященниковъ. 

24. Н Пилатъ рѣшилъ быть 
по прошенію ихъ, 

25. И отпустилъ имъ поса¬ 
женнаго за возмущеніе и убій¬ 
ство въ темницу, котораго 
они проенлл; а Іисуса предалъ 
въ ихъ волю. 

26. И когда повели Его, то, 
захвативши нѣкоего Симона 
Ь’ирпнеянпна, шедшаго съ по¬ 
ля, возложили на него крестъ, 
чтобы несъ за Іисусомъ. 

27. И шло за Нимъ вели¬ 
кое множество народа и жен¬ 
щинъ, которыя плакали и ры¬ 
дали о Немъ. 

28. Іисусъ же, обратившись 
къ нимъ, сказалъ: дщери Іеру¬ 
салимскія! не плачьте обо Жнѣ, 
но плачьте о себѣ и о дѣтяхъ 
вашихъ; 

29. Ибо приходятъ дни, въ 
которые скажутъ: блаженны 
неплодныя, и утробы неро- 
днвшія, и сосцы иенптавшіе! 
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Я. Тогді ндчн^тх глдго. 
лдти гоодлш пдднте нд нм: 
н ѵолліш/их: покрыйте нм. 

дд. Здне, діііе вх (^роБ'к 

АрСіИ» СІА ТБОрАТЖ, БХ (3 Л 

что надета; 

«* 6» / (7 1 V \ 

ДБ. ШДА)(& Ж0 И ИНД ДБД 

БЛОдДа СХ ННД1Х 0ѴБНТН. 

ЛГ. И 6ГДД пріндошд нд 
ЛГ&ТО НДрННДЕЛІОЕ доеное, 
Т^ рДСПАШД его, И БЛОД'ІІА, 
О БД ГО «увш шдесн'дм, д дрУ_ 
гдго іѵні^нн. 

лд. Інсх же глдголлше: 
<3че, шпйтн ндіх: не &•§[_ 

ДАТХ ВО ЧТО ТБОрАТІ. рДЗ- 

д'клАншс те ризы ёгш, <ие. 

ТДѵѴ ЖРйБІА. 

С* тѴ / П /я / 

де. И СТОА^З ДНДІЕ ЗрА. 

1|Л6. $ГА$ІА т Й КНАЗИ 
ѵк мидіи, глдголмр: иныа 

СПАНу ДД (ПАКТЪ Н СШу 

9/ /«9/ ^ / НпѴ 

Діуіб ТОЙ 6СТБ ДОТОСІ БЖІИ 
ЙЗБрДННУЙ. 

Л5. Р$гл$іа те ел$ н 
Бонни, лрнстѴпдкше и б^етх 
придании ё<из, 

дЗ- И глдгоддр: дше ты 
ёйі ирн (Ѵдснгкх, спснса іт%. 

ЛИ. Б’Ё ЖЕ И НДІІИСДНІЕ НДПИ. 
(ДНО НДД ННДІХ ПНСЖЕНЫ еЛЛНН- 

скидін и’ р ми и (і.и и и еврей¬ 
скими: сей есть црь ізденскх. 

лд. бдннх же Ш ш суше¬ 
ном БЛОД'&И дЗЛАШе его, гдд. 


30. Тогда начнутъ говорить 
горамъ: падите на насъ! к 
холмамъ: покройте насъ! 

31. Ибо если съ зеленѣю 
щшгь деревомъ это дѣлаютъ, 
то съ сухимъ что будетъ? 

32. Веля съ Нимъ па сморть 
и двухъ злодѣевъ. 

33. И когда пришли на мѣ« 
сто, называемое Лобное, тамъ 
распяли Его и злодѣевъ, од¬ 
ного по правую, а другаго но 
лѣвую сторону. 

34. Іисусъ же говорилъ; 
Отче! прости имъ, ибо Иб 
знаютъ, что дѣлаютъ. И дѣ¬ 
лили одежды Его, бросая жре¬ 
бій. 

35. И стоялъ народъ и смо¬ 
трѣлъ. Насмѣхались же вмѣстѣ 
сх тптшг и начальники, говора; 
другихъ спасалъ, пусть спа¬ 
сетъ Себя Самого, если Онъ 
Христосъ, избранный Божій. 

36. Также и воины ругались 
надъ Нимъ, подходя и подноси 
Ему уксусъ 

37. Н говоря: если Ты Царь 
Іудейскій, спаси Себя Самого, 

88. Н была надъ Нимъ над¬ 
пись, написанная словами Гре¬ 
ческими, Римскими и Еврей¬ 
скими: Сей есть Царь Іудейскій. 

39. Одинъ изъ повѣшен¬ 
ныхъ злодѣевъ злословилъ 
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ЛІ. СОк'кфДБХ 
/ -> ѵ 

мшлше 


/и 

ІИ 


ПОД. 

Л'Ь. 

/ и 

ш\ 

ІО. 


ТІа»,'. лше тм оси дотоех, 
ІІідсн севе н нам. 

же дрѴг 

6415, глагол а: ни 
ЙІІ ТМ БОНШНСА к га, шіш бх 
ічкиже шшкд^нх есм; 
ли. И ліьі «ѵбш бх 

О / ѵ * 

АДМ ДОСТШИНДА со по 

диких нам Боспріелшвл: 

Жі ни бдннагш за а 

Пори. я 

<иб. И гааголаше інсокн: 

ЙСЛІАНІІ ЛІА гдн, 

ЙДСШН КО прТБІН (Н. 

л\ѵ. и рече 6 л\ъ 
ШІмк глагол» тев'Б, днесь 
Ю дінок б<?дши бх ран. 

л?д. Б'к же чіех іакш ше. 
ІТкій, и тліа бьІсть по всей 
||лыГі, до часа деглтагш. 
ліе. 


егда прі_ 


?іісх; 


И поліерче солнце, и 
|АК'((са церноБнад раздрдсд 
»всред'к'. п 

лГз. И Бозглашь глдсолгх 

* / .И *У И \ О/тЛ 

Шіи.нх інсх, рече: оче, бх 
іУіі'к тБои предам дУѵх ліон: 
N (іа рейх нздше. 

л?з. Снд'квх же сотниих 
імыпее, прослаыі нгл, гла_ 
с^да: бойстніін» челоБ’ких 
іііі прааеденх Б'к. 

«ни. II бсн пришедшій на. 
(•АН на п^зорх сен, кіЦАше 
кМКдні|іаА, БІ’мше перси сбоа 
(•ЗБрлци\Ѵ(А. 



Его н говорилъ: если Ты 
Христосъ, спаси Себя я насъ. 

40. Другой же напротивъ 
унималъ его и говорилъ: или 
ты не боишься Бога, когда и 
самъ осужденъ на то же? 

41. И мы осуждены спра¬ 
ведливо, потому что достойное 
по дѣламъ нашимъ приняли; 
а Онъ ничего худаго не сдѣ¬ 
лалъ. 

42. И сказалъ Іисусу: по¬ 
мяни меня, Господи, когда 
пріидешь въ Царствіе ТвоеІ 

43. II сказалъ ему Іисусъ: 
истинно говорю тебѣ, нынѣ 
же будешь со Мною въ раю. 

44. Было же около шеетаго 
часа дня, и сдѣлалась тьма по 
всей землѣ до часа девятаго: 

45. И померкло солпде, п 
завѣса въ храмѣ раз дралась 
но срединѣ. 

46. Іисусъ, возгласивъ гром¬ 
кимъ голосомъ, сказалъ: Отче! 
въ руки Твои предаю духъ Мой. 

И сіе сказавъ, испустилъ духъ. 

47. Сотникъ же, видѣвъ про¬ 
исходившее, прославилъ Бога 
и сказалъ: истинно Человѣкъ 
Этотъ былъ праведникъ. 

48. II весь народъ, сшед- 
шійся на сіе зрѣлище, видя 
происходившее, возвращался, 
бія себя въ грудь. 

>9^ 

_Зг 
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Д#,. Стоі^ же вен знде. 
Ліи бги> нзддлечд, и жбньі 
еПЭСЛ'КдСТБОБДБШЫА бД» ІО 
ГДЛІЛЕН, ЗрАША СІА. 

н. И се ді?жх именемъ 

іиянфх, (ОБ^ТНИКХ (ЬІН, лі^жх 

кддгх й пріведенх? 

на. Сен не е 4 прнстдлх 
соб'Кт^ н д4лѴ н](х, ш лрТ. 
ли&ел града і^дейскд, нже 


. V 


чдАше н сааіх илрствіА бжіа. 

нб. Сей прнстѴпль кх пТ. 
ллтѴ, просй т'клес^ ііісобд. 
нГ. И сне.их е> іоебіітх 


\ * 


пллііілниі^ю, и положи 6 бо 
гров'к нзс'кчен'к, бх неліже 
не б'Б ннктоже ннкогддже 


положенх. 

О 


НД. Й ДІНЬ Б'к ПАТО их, н 
сѴббштд (Б'ктдше. 

не. бо сд 4 дх же шедшыА 
жены, гаже ба^ пришли сх 
нндіх ш гдлілен, бид 4 шд 


* V 


ГрОБХ, н ілкш положено БЫСТЬ 
т4л© йпй. 

Н 5 . боЗБрДШШАСА же «уго. 
ТОБДШЛ дршдыты н ліѵро: н 
БХ (ЗБЕШТ^ «уБШ «улюлчдшл 
по запоБ’кдн. 


49. Всѣ же, снявшіе Его, и 
женщина, слѣдовавшія іи 
Иннъ изъ Галилеи, столп» 
вдали и смотрѣли на это. 

50. Тогда нѣкто, именем о 
Іосифъ, членъ совѣта, поли 
вѣкъ добрый и правдивый, 

51. (Не участвовавшій въ он 
вѣтѣ и въ дѣлѣ ихъ,) инъ Л|ІМ 
маѳеи, города Іудейскаго, о*и 
давшій также Царствія Божіи, 

52. Пришелъ къ Пилату и 
просилъ тѣла Іисусова; 

53. И снявъ его, обвил і 
плащаницею и положилъ оі- 
въ грббѣ, высѣченномъ въ гл» 
лѣ, гдѣ еще никто но бмі< 
положенъ. 

54. День тотъ былъ пятим 
ца, и наступала суббота. 

55. Послѣдовали также 
женщины, пришедшія съ Ьич 
сомъ изъ Галилеи, и смотр * 
ли гробъ, и какъ полагаю*' 
тѣло Его; 

56. Возвратившись же »|н< 
готовили благовонія и ѴІГін 
и въ субботу остались въ и* 
коѣ по заповѣди. 


ГДДбй Ед. 


ГЛАВА 24. 


Ро йдіін^/ же ГО {^ббштх, Т)ъ первый же день нолѣ о* 
АйБ^л ш рднш пр'індошд нд в кочень рано, неся пригоі 
гроБх, носаша, гаже «угото. вленные ароматы, пришли но 


В ъ первый же день нодѣ о 
очень рано, неся пригоі 
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ідіид дримідты, н драпл сх 
ніыііі. п 

к. Шкр'Ьтошд же кіліень 

ШГиМеНХ Ш ГрОЕД. 

г. И Бшедшд не шБр'кто. 
им талесе гдд ііТсд. 

л. И ЕЫСТЬ не ДОЛ1ЫШЛАЮ. 

IIIМ ДНА 

* $ \ 

А\ША ДБД 


* 

И 412 


ш 


«412, 

пред 


•> 

И 


\ 

се 


НИ 41И 


12 


СТАіТА 

р«34^2 БДеЦіІ(|!Н^СА, 
е. ПрНСТр4ШНУ412 же БУ Б. 


ЦШ412 И 412, И П0КД0НШЫ412 

діііи нд зеділм, рексстд К 2 
НИ412: что нірте жнбдгш С 2 
діертБмдін; 

5. ІМстб ЗД Г Б, но бостд: 
ПоліАннте 


шюже 


гддгодд 


14 412 


61 |іб 


СМИ Б2 гддіден. 


5. Гдд года: гакю подоБдетх 
«ПѴ медоЕ^чеснодіѴ предан^ 
Выти бх рЦ'Ь чедоБ'Е’кх 
гр'ІГшннкх, Й ПрОПАтУ БЫТН, 
Й бх треті'й день боскреснхтн 
Н. И ПОД1АН5ШД ГД4Г0ДЫ 
&Ч0І 

Д. И БОЗБрДІІІШАСА Ш ГрОЕД, 
ІОЗБ'ЬтНШД БеА СІА едино, 11^. 
йддесАте и биііліх прочмдіх. 

Т. Б а ш е же дідгдддіінд 
дідрід й ?юдннд й дідрм 

ІДКШБДА, Й ПрОЧЫА (X НІІДІІІ, 

Гдже гддгоддѵѴ ко дпосто. 

АШДІХ ПА. 

41. И ІДБІІШДСА пред НІІДІІІ 




ко гробу, и вмѣстѣ еъ ними 
нѣкоторыя другія; 

2. Но нашли камень отва¬ 
леннымъ отъ гроба, 

3. И вошедши не нашли 
тѣла Господа Іисуса. 

4. Когда же недоумѣвали 
опѣ о семъ, вдругъ предстали 
предъ ними два мужа въ оде- 
асдахъ блистающихъ. 

5. И когда онѣ были 
въ страхѣ и наклонили лица 
свои къ землѣ,—сказали имъ: 
.что вы ищете живаго между 
мертвыми? 

6. Ею нѣтъ здѣсь: Онъ вос¬ 
кресъ; вспомните, какъ Онъ 
говорилъ вамъ, когда былъ 
еще въ Галилеѣ, 

7. Сказывая, что Сыну Че¬ 
ловѣческому надлежитъ быть 
предану въ руки человѣковъ 
грѣшниковъ, и быть распяту, 
и въ третій день воскреснуть. 

8. И вспомнили онѣ слова 
Его, 

9. И возвратившись отъ 
гроба, возвѣстили все это один¬ 
надцати и всѣмъ прочимъ. 

10. То были Магдалина 
Марія, и Іоанна, и Марія, 
мать Іакова, и другія съ ни¬ 
ми, которыя сказали о семъ 
Апостоламъ. 

11. II показались нмъ слова 
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І'ніІ 



икш лжа глаголы иѵх, й не 

Б'КрОБЛѵѴ ІІЛІХ. 

бі. Петр* те бостібх 
теме ко грос& и прнніікх 
ыід'к ризы едины лежлша: 

Н Шнде, БХ «Б'ІІ ДИБАСА 
ЕЫБшеаіа. 


ГІ. И се ДЕД © НИѴХ Е'ксТД 
йдашд бх тон те день бх 
Б еса шстоАша стадіи шесть, 
деслтх Ш іершлнаіа, ейже 


•у/ 


иліа еаіаіа^сх; 


ді. Й та БесКдоБлста кх 


сеБ'к ш асѣѵх с иѵх приклмм. 

І1ІПѴСА. в 

еі. Й бысть Еескд^ншеаіа 
нліа й соБопрошаншеаіасд, й 

СДЛІХ ?ІІГХ ПрІІБЛЙЖНБСА ИДАШе 


сх ннліа,. 


5і. Оми же йй дгржаст'к. 
са, да егш не познаета. 


31. Реме же кх нйли: мто 
сзть слоаеса сіа, «3 
стАзаетасА кх сеБ'Іі й 
бета дрАула; 

йі. ©б'ЬіііІбх же едннх, 
ежХже нліа клеопа, реме кх 
нелі& ты ли единх пришле^х 
есй ко ІерУшйліх, и не 
•ув'кд'клх есн еыбши^х бх 
неліх ко дни сіа; 

$і. II реме иліх: кіир; 




ихъ пустыми, и не ііоіѵіі|<» •« ; 
имъ. | 

12. Но Петръ встаігі. н 

бѣжалъ ко гробу н никло»»- • 
шись увидѣлъ ТОЛЬКО ІНЧ.нч і 
лежащія, я пошелъ нианм 
дивясь самъ въ себѣ іі|п>.< 
шедшему. | 

13. Въ тотъ же дсш. ,т- • 
изъ нихъ шли въ со. ими 
отстоящее стадій на шесть, 
сятъ отъ Іерусалима, ши., 
ваемое Бммаусъ, 

14. И разговаривали моти 

СОбОЮ О ВСѢХЪ СИХЪ СОІім 

тіяхъ. 

15. Н когда они разгоіш|пі 
вали и разсуждали между с., 
бою, и Самъ Іисусъ приіии 
зившись пошелъ съ ними; 

16. Но глаза ихъ бі.м» 
удержаны, такъ что они и., 
узнали Его. 

17. Онъ же сказалъ пни. 
о немъ это вы идя рапсу 
ждаете между собою, и отчт 
вы печальны? 

18. Одинъ изъ пнхъ, пмс 
немъ Клеопа, сказалъ Еву 
въ отвѣтъ: неужели Ты одши. 
изъ пришедшихъ въ Іерусн 
лпмъ не знаешь о пропс 
шедшемъ въ немъ въ эти 
дни? 

19. И сказалъ -имъ: о чемъ'/ 
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Лм же е'Іістд ежа: ед же ш 
іііріі идздрАннн'Ь, иже кисть 
еДж* нророкх, снленх д'Клодіх 

i) слоколіх пред бгодіх Й 
іНі.ііп лмдмііі: 

К. Какш преддшд его до. 
ц№ііі’іі Й КНА311 наши нд 

ii) |ѴжденТе сдіертн, й одспашд 

<!ічч 

Кд. АЫ же ндд'КлуодіСА, 
Лин* сей есть у о та 113КД- 
4 ІІТИ ?зрдилА: но н над 
М'івмн снят, треті'й сен день 
Ііть днесь, ГОнелнже сіа 
ІКІіім. 

(ііі. Но й жени н'іікіа Ш 
НІсх еуждсниід ни, бьібшыа 
рінш «у п грокд: 

Кг. И не шЕр'&тшА т‘і;_ 
дісе бгіо, прі'ндошд, гддго. 
ИИіііа, гаки* Й ідвденіе дгГдх 
ШІД'Іаид, иже глдгодмтх его 
Яіікд. п 

іІд. И йдошд Н'КіІЫИ ГО 
НІсх ко грогЛ, й иЗкр'Іітошд 
ТІіии, ідкоже й жени рйішд: 
Мдюгш п же не біід'Ьнд. 

нв- И тон реме кх ніідід: 
& иесдіисдбнндА й кшснда 
ІІ рднедіх еже к'Ь'ровдти ій 
КСІіѵх, гаже гддголдшд про. 
р^і^ы. 

из. Не сі’а лн подокііне 

ЙОСТрДДДТІІ |(рТй, Й БНІІТІІ 
Кх слдкУ свою; 


БНІІТІІ 


I От сказали Ему: что было 
съ Іисусомъ Назаряниномъ, 
Который билъ пророкъ, силь¬ 
ный въ дѣлѣ и словѣ предъ 
Богомъ и всѣмъ народомъ; 

20. Какъ предали Его пер¬ 
восвященники и начальники 
наши для осужденія на смерть 
и распяли Его; 

21. А мы надѣялись было, 
что Онъ есть Тотъ, Который 
долженъ избавить Израиля; но 
со всѣмъ тѣмъ, уже третій 
день нынѣ, какъ »то произо¬ 
шло; 

22. По и нѣкоторыя жен¬ 
щины изъ нашихъ изумили 
пасъ: онѣ были рано у гроба 

23. И пе нашли тѣла Его, 
и пршнсдшп сказывали, что 
опѣ впдѣлп п явленіе Ангеловъ, 
которые говорятъ, что Онъ 
живъ; 

24. II пошли нѣкоторые изъ 
нашихъ ко гробу и нашли 
такъ, какъ и женщпны гово¬ 
рили; по Его не впдѣлп. 

25. Тогда Онъ сказалъ имъ: 
о, псснмслснннс н медлитель¬ 
ные сердцемъ, чтобы вѣро¬ 
вать всему, что предсказыва¬ 
ли пророки! 

20. Не такъ ли надлежало 
пострадать Христу и войти 
въ славу Евою? 
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$ 3 . И НДЧЕНХ ГО ДІШѴСЕ4 

й ГО кс'ііѵх лроршкх скдздше 
НМЛ ш вс'к^х писаніи шшв ш 
німг. п 

КН. И ПрКБДНЖНІІША КХ 

Л / * А і А# «а 


т / 


&егь, &х ниже идастд: и тон 

Т&ОрАШКА ДДЛвЧДНШе НТК. 


год (О 
іакш 


кд. И н&кддстд его, глл. 

ШЕ} ШБДАЗН СХ КДЛІ4, 

кх мчеоЯ есть, й при. 

V ' 


КЛОНИМА 6 СТЬ день, н ьниде 
іг ннмл шБдеі|ін. 

Л. И БЫСТЬ ИКШ К 03 ДЕЖЕ 
(X Н 11414 , Н ПрІН/ИХ )(Л'КсЖ 
ЕД 4 Г&СДОКН, Н ПрЕДОЛІИКХ Д 4 А- 

т или. 

44. Он'ЬдіД ЖЕ ГОкЕрЗОСТ’к. 

(А очи, н П 03 НІСТ 4 его: И 
ТОЙ НЕКЙднДІк БЫСТк НМЛ. 

лк. И рЕкостд кх «б'Б: 

НЕ (ЕрДІІЕ ДН Н 4 ШЕ ГОрА Б'Ё 
КХ Н 4 СХ, 6 ГД 4 ГД 4 ГОД 4 ШЕ Н 44 І 4 
НД пѴтЙ, Н ёгДД (КДЗОБ 4 ШЕ 

нідід пнсдніа; 


КОСТ4КНІ4 КХ ТОН 


дг. Й 

М4СХ КОЗКрДТНСТДСА КО ІЕрЙ. 
С4ДИД1Х, Й ІОБО'ктоСТД СОБО. 
КоПДЕННЫ^Х ЁДННОНДДЕСАТЕ, Н 
НЖЕ ВАѴ5 (X ИНДІИ, 

дд. Гддгодншнр;, икю ко. 

НСТННН5 КОСТ4 ГДЬ, Й ІДКНЕА 

с(лнѵн&. п 

46. И Т4 ПОКІДДСТД, МЖЕ 




27. И начавъ отъ 
изъ всѣхъ пророковъ ІИѴ 
яснялъ инъ сказанное о Шм і 
во всенъ Писаніи. 

28. И приблизились ОШ 
къ тону селенію, въ которш» 
шли; и Онъ показывалъ ммь 
видъ, что хочетъ идти далііщ 

29. По они удерживали Км, 
говоря: останься съ наня, Ии 
тону что день уже склошым'Н 
къ вечеру. И Онъ вошелъ N 
остался съ ними. 

30. И когда Онъ воэлоММ 
съ ними, то, взявъ хдѣОкі 
благословилъ, преломилъ и ло 
далъ инъ; 

31. Тогда открылнсь у вш 
глаза, и они узнали Его; ни 
Онъ сталъ невидимъ для им%. 

32. И они сказали др>РЬ 
другу: не горѣло ли въ нмъ 
сердце наше, когда Онъ Го¬ 
ворилъ намъ на дорогѣ и 
когда изъяснялъ намъ Ші* 
саніе? 

33. И вставши въ тотъ Я* 
часъ, возвратились въ Іеру¬ 
салимъ и нашли вмѣстѣ одни* 
наддать Апостоловъ и быі> 
шихъ съ ними, 

34. Которые говорили, ЧТ« 
Господь истинно воскресъ И 
явился Симону. 

35. И они разсказывало I 
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ТЪ ЛУ 


ИВ! 


НІА 


В)(ОЛД* 


Гк БЪ 




ІііІііід на пУтй, й гакш по. 
|НІса наід бъ прелолшнж 

ЛЧ. СіА ИЛІЯ ГДДГОДЮ- 

! |П.игл, й сіліъ інсъ ста по. 
}ІА*І* ир, н гддголд или: 
Йіірх блліі. 

д'з. ОуБОАБШГСА же й при. 
ІТр.ішнн еыьше, лінаѵѴ дУѵх 
»ІІА’І;тн ь 

ли. И реме нліх: что гліѴ. 
НЙиіі есте; й почто полш. 
ШЛ(:НТа К^ОДАТХ БХ СбрДМЛ 

іііг і; 

л.0,. Видите рмі'Ь люй й 
ИОЗ'к люй, мкш сідіх дух 
ііліь: шсАЖНте ліа й віідите: 
Йііио дэ^х плоти й коети не 
#лілть, икоже ліене Бндите 
Йлізніл. п 

лі. И (іе рейх покдзд нліх 
рѴі^'к й ноз'к. 

лы. біие же не Б'крУм. 
иіыліх или ГО р.достн н чѴ. 
даігыліса, реме нліх: нлідте 
АН мто агкдно зд'к; 

лГв. Оніі же ддшд слі» 
рмш печены часть, н ГО 


пмелх сотх. 

п 


ліг. Й Езеліх п л ед ннлін 
, \ * 
мде. 

л"д. Реме же иліх: сТа 
суп, слокесд, ідже глдголдѵх 
кх бдліх бше смн сх бддін, 
мкш подовдетх скончдтиса 


происшедшемъ на пути, и какъ 
Онъ былъ узнанъ ими въ 
преломленіи хлѣба. 

36. Когда они говорили о 
семъ, Самъ Іисусъ сталъ по¬ 
среди нихъ и сказалъ имъ: 
мпръ вамъ. 

37. Они, смутившись и ис¬ 
пугавшись, подумали, что ви¬ 
дятъ духа; 

38. Но Онъ сказалъ пмъ: 
что смущаетесь, и для чего 
такія мысля входятъ въ сердца 
ваши? 

39. Посмотрите на руки 
Мои и на ноги Мои; это—Я 
Самъ; осяжите Меня и раз¬ 
смотрите, ибо духъ плоти и 
костей не имѣетъ, какъ вп- 
днте у Меня. 

40. И сказавъ это, показалъ 
имъ руки и ноги. 

41. Когда же они отъ ра¬ 
дости еще не вѣрили и диви¬ 
лись, Онъ сказахъ имъ: есть 
ли у васъ здѣсь какая пища? 

42. Они подати ему часть 
печеной рыбы и сотоваго 
меда. 

43. И взявъ ѣлъ предъ 
ними 

44. И сказалъ имъ: вотъ 
то, о чемъ Я вамъ говорилъ, 
еще бывъ съ вами, что над¬ 
лежитъ исполниться всему, на- 





БГ&ИХ НЛП НСаННЫДІХ БХ 34- 

кен'к лшѵсеоб'Ь н пророігкѵх 

Н ^ДАЛІ^Х «5 ЛН.'Ё. ^ 

же. Тогда Юверзе нжх 
«ужх раз^ж'Кти лнсдніа. 

мв. И оіч\ нжх, іакіо 
такт писано есть, й такш 
подобдше пострадатн ѵртИ, и 
коскрІснУтн Ш аісртБыгх бх 
третій день, 

4 І 3 . И пропок^датнсА ко 

НАІА егш ПОКДАНІМ, Й шпйрі- 

нТю гр'Ьѵи'кх БО вс'Кѵх іазьі. 
іі'Цх, нлченше и» іЕрѴслдйжа. 
діи. ёьі же есте шід'Йте. 


діе шжх. 


аГд. Й А азх по сан ШБ'Ь. 
ТОБІніС С)ЦІ ЖОЕГШ Н4 БЬС 
БЫ ЖЕ САДИТЕ БО грІД'к 

Ыышииг'к, дондеже шсде. 

ЧЕТЕЕА „СИДОМ СВЫШЕ. 

Н. И 3 БЕДХ ЖЕ НѴХ БОНХ ДО 
кн4,інш: й Б 03 ДБНГХ р5ні4 

СБОИ, Й„ БДДГОСДОБН Й](Х. 

на. И кьіеть егда маго. 
с до БД аще нѵх, ШстѴин Ш ннѵх, 
й БозноднашіСА на небо. 

нб. Й тис покдонйшасА 
еаі^, й БозБратйшдсА ьо ?ЕрѴ. 
еддйжх п сх радостен бедикон. 

«Г. И БА](У БЫнУ БХ СІЕр. 
КАИ» ^БДДАірЕ Й БДаГОСДОБАШЕ 
кРа. іжннь. 


писанному о Мнѣ въ |М> •( 
Моисеевомъ и въ прорвы» 
и псалмахъ. 

45. Тогда отверзъ И1П )н 
въ уразумѣнію писаній 

46. И сказалъ имъ! ОЖ 
написано, и такъ нодЛОНЫ 
пострадать Христу и ВООЦіи 
нуть изъ мертвыхъ въ іржі 
день, 

47. И проповѣдану бЫТІ М 
ими Его покаянію и про ІИ* 

НІЮ ГРѢХОВЪ ВО ВСѣХЪ ІІ|М! 

дахъ, начиная съ ІерусаШйі 

48. Вы же свидѣтеля ООМрі 

49. И Я пошлю обѣтованіе 
Отца Моего на насъ; віі ЯІ 
оставайтесь въ городѣ Іеруои* 
лимѣ, доколѣ не облечетесь ОН* 
лою свыше. 

60. И вывелъ ихъ вонъ Ш! 
юрода до Виоаніи и, подняв 1 ! 
руки Свои, благословилъ 1ІѴ 

51. И когда благослов.Ш| 
нхъ, сталъ отдалиться оП 
ннхъ и возноситься на небо* 

52. Они поклонились Ей? 
и возвратились въ Іерусалимъ 
съ великою радостью, 

53. И пребывали всегда ВЪ 
храмѣ, прославляя и благо* 
сдовдяа Бога. Аминь. 


V, 




ОТЪ ІОАННА 

СВЯТОЕ БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ 


глйея г 

Г ІК НДЧІД'Ь К'В едоке, и 
ІСДОЕО Б'ІІ КХ БгУ *, И БГХ 

|'Ц СДОБО. 

К. Оси Б'ІІ ИСКОНИ КХ 

л’**. 

|\ ВсА Т'КдіХ БМ1ІІД, и БСЗ 
ВІІЧО НИЧТО'КЕ БЫСТЬ, 

ікість. 

X. 6х ТОДІХ ЖІІБОТХ Б'Ё, 
|| ІБІІБОТХ Б'ІІ СБ'&ТХ ЧСДОБ'К- 
«ШДІХ. п 

й. И СБ'ІІТХ БО ТЛІ'Е СБ'К_ 
ТІГГСА, И тдід егш не шбатх. 
5. Бьить ЧГДОБ'КкХ посдднх 

в БГД, ИДІА 641$ ІШ4ННХ. 

§. СгГі ПрІ'іІДЕ БО СБІІД'К. 
ШьстБо,дд сБіід‘1;тедьстБѴетх 

«) СБ'Ктк, Д4 БСН Б'крѴ 
№’<ГХ 641$ *"**. 

І 1 н іик ^ н 

0І|' СГ4 0 \[ КГД 
*** ДА ВСН 0^В*Ёр^К><ГХ чр«3 него 


ГЛАВА 1. 

т> началѣ было Слозо, и 
Слово было у Бога, и Слово 
было Богъ. 

2. Оно было въ началѣ у 
Бога. 

3. Все чрезъ Него начало 
быть, и безъ Него ничто не 
начало быть, что начало быть. 

4. Въ Немъ была жизнь, и 
жизнь была свѣтъ человѣ¬ 
ковъ. 

5. И свѣтъ во тьмѣ свѣ¬ 
титъ, н тьма не объяла его. 

6. Былъ человѣкъ, послан¬ 
ный отъ Бога; имя Ему Іоаннъ. 

7. Онъ пришелъ для сви¬ 
дѣтельства, чтобы свидѣтель¬ 
ствовать о свѣтѣ, дабы всѣ 
увѣровали чрезъ него. 




О 4 V 


ь и л іі ■ ь #і ■ і« 


8Я 


Й. Ш Б'В ТОЙ (Б'ІІТХ, 

но дд (Бнд'ВтельетБѴетх ш 
(Б'Вт'Ь. 

Д. Б'В (Б'Втх истинный, 
НЖе просБ'Ві|Штх БСАКДГ'О 
ЧеЛОБ'ІІКД грдд^шдго БІ ЛіІрХ. 

Т. Ёх жГр'Ь б*В, и жірх 

Т'^діх Бьить, н діірх егш не 
1103НД. 

ДІ. Ёо (БОА ПрІІІДе, Н (БОН 

бгш не поіашд. 

БІ. блины же ПрІАІПД его, 
ддде нліх оклдсть чідшліх 
ьжі'нліх сыти, Ь'ВрУюшы.нх 
Бо нліа*. егш: 

п. Иже не Ю крове, нн 
ш по^оті^ плотша, нн Ш 
похоти лзжескІА, но Ш бгд 

СОДНШД^А. 

ДІ. И (ДОБО ПЛОТЬ БЬІ(ГЬ, 
Н БСелН(А БХ НЫ, Й БІІД'Ь. 

ѵожх (ЛІбѴ егш, (лдб^ ідкіу 
едннородндгш Ш біід, НСПОЛНЬ 
блгоддтн л н нетнны. 

еі. Ііолннх (Бнд'Втель. 

(ТбУргй и> неліх, н воздал, 
глдголА* (ей Б'В, йгоже р'В^х, 
Йже по лін'В грддый, предо 
діною сьісгь; икш пера'ке 

щене Е'б* 

БІ. И ш нсполненіА 6 ГШ 

Д!Ы Б(й Присоли Н ЕЛДГО. 
ДДТЬ БОЗ„КЛЛГОДДТЬ. 

31. Шкш здконх лит. 



8. Онъ не былъ свѣтъ, но 
былъ посланъ, чтобы свидѣ¬ 
тельствовать о свѣтѣ. 

9. Былъ свѣтъ истинный, 
который просвѣщаетъ всяка¬ 
го человѣка, приходящаго въ 
міръ. 

10. Бъ мірѣ былъ, и шръ 
чрезъ Него началъ быть, и 
міръ Его не позналъ. 

11. Пришелъ къ своимъ, н 
свои Его не приняли. 

12. А тѣмъ, которые при¬ 
няли Его, вѣрующимъ во таг 
Его, далъ власть быть чадамя 
Божіими, 

13. Которые не отъ крови, 
ня отъ хотѣнія плоти, ни 
отъ хотѣнія мужа, но отъ 
Бога родились, 

14. И Слово стало плотію, 
и обитало съ нами, полное 
благодати и истины; и ми 
видѣли славу Его, славу какъ 
Единороднаго отъ Отца. 

15. Іоаннъ свидѣтельствуетъ 
о Немъ и восклицая говоритъ: 
Сей былъ Тотъ, о Которомъ* 
сказалъ, что Идущій за мною 
сталъ впереди меня, потому 
что былъ прежде меня. 

16. И отъ полноты Его всѣ 
мы приняли и благодать но 
благодать; 

17. Ибо законъ данъ чрезъ 


\тт 








ш 


3) !• 
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((О /ИХ ДДНХ БЬМТЬ, БЛДГОДДТЬ 

те н нстннд ііі(х ѵртоліх 

БЫ(ТЬ. 

йі. Бгд никтоже ыдд'Ь 
ннгд'Кже: единородный с нх, 
СМИ ьх донѣ очи, тон 

НСПОБ'ІЦД. 

И ш есть свидѣтель. 

(ТБО ІШДННОБО, 0ГДД ПОСАДШД 

жйдовг (ѵ іеоъшйш іереевх 

Н Л(Ѵі'тШВХ, ДД БОПйОСАТХ 

его; ты кто ё(й; 

к. И н(пов‘Кдд, и не ШБЕр- 

9 9 I/ 9/ I/ ' 


Ж0Ш (1 НСЛО 

9/ < с 4 ‘ / 


, акт 


Н'Ё(4ІЬ 


<3» ХР'^ осх - 

КД. И БОПрОСИШД его: ЧТО 
про; йліі дн ё(й ты; й 
гддгодд: Н'(идіь. пророкх ли 
ееі); й шБ'Іішд; ни. 

кв. Р'Кшд те §лт кто 
Йен; дд ГОв'&гх дддіы посддв. 
шыдіх ны: что гддгодшш ш 
Т(Б'^ (дліодіх; 

кг. РсчЬ дзх. гддгх вопій, 
шдга» вх пмтыни: іипр.івнтс 
путь гдснь: ідкоже ое'й іісдід 
пророкх. 

кд. И послдннш К'ісѵ^ іо 

Т м / У ^ 

фаріееи: 

’ ^ ТТ / 9 \ 9 

Кб. 11 БОПрОСИШД его, и 

Р'^шд елт что «ѵ Е0 крешде. 

V \ I/ I -.ѵ ) і 

шн, дше ты н'Е(н доторх, ни 
нд'ід, ни пророкх; 

кв. Ш&ѣшд ИД 1 Х ІШДНЖЬ 


Моисея, благодать же и исти¬ 
на произошли чрезъ Іисуса 
Христа. 

18. Бога не видалъ никто 
никогда; Единородный Сынъ, 
сущій въ нѣдрѣ Отчемъ, Онъ 
явитъ. 

19. И вотъ, свидѣтельство 
Іоанна, когда Іудеи прислали 
изъ Іерусалима священниковъ 
и левитовъ спросить его: кто 
ты? 

20. Онъ объявилъ, и не 
отрекся, и объявилъ, что я 
не Христосъ. 

21. И спросили его: что 
же? ты Илія? Онъ сказалъ: 
нѣтъ. Пророкъ? Онъ отвѣчалъ: 
нѣтъ. 

22. Сказали ему: кто же 
ты? чтобы намъ дать отвѣтъ 
пославшимъ насъ: что ты 
скажешь о себѣ самомъ? 

23. Опъ сказалъ: я гласъ 
вопіющаго въ пустынѣ: ис¬ 
правьте путь Господу, какъ 
сказалъ пророкъ Исаія (Исаія 
40, 3). 

24. А посланные были изъ 
фарисеевъ; 

25. И они спросили его: 
что же ты крестишь, если ты 
не Христосъ, ни Илія, ни 
пророкъ? 

26. Іоаннъ сказалъ имъ въ 


24* 
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глдгола: 43 * кршдм кодом: 
посреди те кісх стоптх, 
огшже км не к'іісте. 

из, Іон есть грддуи по 
лін'к, нже предо ліном кисть: 
6/И5же н’&сліь 43* достоин*, 
дл Шр'ЬшѴ реліенк слпогѴ егш. 

КН. С'ІА Б* БНДДБДС'к БЫШ 4 

шб он* пол* іордднд, йд'&же 

Е'в ІШДННХ КрССТА. 

кд. Ёо еутріи же кйд'Ь 
ішднн* ііісд грАДбінд к* сев- 1 :, 
н глдголд: се дгнен* бжі'н, 
БзеділАн гр'кѵй лирд. 

и Л/, V 1 . V 

л. иен есть, ш недіже 43* 
р*І:ѵ*: по дін'і грАдетх лілжх, 
нже предо ліном кисть, мкш 
первое діене К'І:. 

дд. И дз* не Б'Кд'Ь^х 
егш: но дд ідкнтса 130411. 
девн, сегш рддн пріндоѵ* 43* 

БОДОМ КрССТА. 

ЛК. И СБИД'КтелілСТБОБД ?ш_ 
дннх, глдгола: мкш бид'ііѵ* 
ді(д с^одашд мкш годѴеа с* 
невесе, и поебмсть нд недіх. 

лг. И 43* не Б'Іід'кѵх егш: 
но посддбын діа крестнти БО. 
дом, тон дін'к реме: ндд не. 
гоже «узрншн д](д с^одашд й 
преБідБдмшд нд недіх, тон 
есть крестАн дѵодіх стьідіх. 


отвѣтъ: я крешу въ водѣ; 
но стоитъ среди васъ Дыиво, 
Котораго вы не знаете. 

27. Опъ-то Идущій за мною, 
но Который стадъ впереди 
меня. Я недостоинъ развязать 
ремень у обуви Его. 

28. Это происходило въ 
Виѳаварѣ при Іорданѣ, гдѣ 
крестилъ Іоаннъ. 

29. Еа другой день видитъ 
Іоаннъ идущаго къ нему Іису¬ 
са і говоритъ: вотъ, Агнецъ 
Божій, Который беретъ на 
Себя грѣхъ міра. 

30. Сей есть, о Которомъ я 
сказалъ: за мною идетъ Мужъ, 
Который стадъ впереди меня, 
потому нто Онъ былъ прежде 
меня. 

31. Я не зналъ Его; но для 
того пришелъ крестить въ 
водѣ, чтобы Онъ явленъ бндЪ 
Израилю. 

32. И свидѣтельствовалъ 
Іоаннъ, говоря: я видѣлъ Ду¬ 
ха, сходящаго съ неба, какъ 
голубя, и пребывающаго на 
Немъ. 

33. Я не зналъ Его; но По¬ 
славшій меня крестить въ во¬ 
дѣ сказалъ мнѣ: на Кого уви¬ 
дишь Духа сходящаго и пре¬ 
бывающаго на Немъ, Тотъ есть 
крестящій Духомъ Святымъ. 








ТЪ ІОАННА 
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а 1. 



ЛД. И 43Х БІІД'ЬѵХ ІІ- С БII. 
Д'ІІ'ІТЛЬСТБОБД^І, І4КШ «Й 6СТЬ 


н н» </ 

СНІ БЖІІІ. 


ле. Бо оутрін же пдки 
(тбдше ішіннх, і? ГО еу'іб- 

НККХ 6Г10 ДБ4. 

45. И ОуЗр'^БХ ІПС4 ГрА_ 
Д5І|І4, ГЛ4ГОЛ41 II 41'НЕіуі 


г^-Г, С* 

БЖІІІ. 


ЛЗ. Й ГЛЫІІШТ4 6ГО ОБД 
вѴМбННКД ГЛДГОЛНЦІДГО, И ПО 

жгЬ ндо^стд. 

ли, ІѴііодіііма те \\м %, н 

БИА'КБЪ А ПО С0Б г Ь НД5ІІІЛ, 

гллгоАД ішд: ішіетд; 

ОН4 же р’К(Т4 641^: рДББІ, 
еже глдголетед скдздедю 
«учителе» гд‘Ё жнБешн; 

л.0,. И ГДДГОЛ4 И,1141 Пр?_ 
НДІІТ4 II БІІДІІТ4. пріндостд 

же и бпд'Ьѵд, гд'І; жііБАше: 


ч ч 


и оу Н 0 гш прешстд денк той: 
Б а (і те чіга глкш д^сатмГі, 
ли Б-Е же Андрей ерітх 
СШШН4 петрд, едннх ГО обо. 
ііѵх сдышдбшііух ГО ішанна, 
н по недгл шедши ѵх. 

о 

ди. Шкр'кте сей прежде 
Ератд своего сі'діижд, н гда. 
года бдіо: швр'Ьтоѵодіх діессім. 


ч/ •>/ 


^ / 


еже би к п скдзл^ио ^ртосл: 

діб. И ирнведе его ко 
ііісоби. Боззр’Квх же Н4НБ 
іЙсх реме: ты есн сідішнх сынх 


34. И я видѣлъ и засви¬ 
дѣтельствовалъ, что Сей есть 
Сынъ Божій. 

35. На другой день опять 
стоялъ Іоаннъ и двое изъ 
учениковъ его. 

36. И, увидѣвъ идущаго 
Іисуса, сказалъ: вотъ, Агнецъ 
Божій. 

37. Услышавши отъ него 
сіи слова, оба ученика пошли 
за Іисусомъ. 

38. Іисусъ же, обратившись 
и увидѣвъ ихъ идущихъ, гово¬ 
ритъ имъ: что вамъ надобно? 
Они сказали Ему: Равви! (что 
значитъ: учитель) гдѣ жи¬ 
вешь? 

36. Говоритъ имъ: пойдите, 
и увидите. Они пошли и уви¬ 
дѣли, гдѣ Онъ живетъ, и про¬ 
были у Него день тотъ. Было 
около десятаго часа. 

40. Одинъ изъ двухъ, слы¬ 
шавшихъ отъ Іоанна объ 
Іисусѣ и послѣдовавшихъ за 
Нимъ, былъ Андрей, братъ 
Симона Петра. 

41. Онъ первый находитъ 
брата своего Симона и гово¬ 
ритъ ему: мы нашли Мессію, 
что значитъ: Христосъ; 

42. И привелъ его къ Іисусу. 
Іисусъ же, взглянувъ на него, 
сказалъ: ты Симонъ, сынъ 
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Глав» 


ІШНННХ, ТЫ НДрЕЧЕШНСА кифд, 

еже ск<»здетса пітрх. 

діг. Бо «утрін же вос^от'Ё 
нзытн вх глдіден: н швр'КтЕ 
(Ь'ілпіпд, н глдгодд ёж»: грА. 
діі по жи^і. 

дГд. Б-& же фі'ліппх Ш 
видсдиды, Ш грддд дндрЕовд 

Н ПЕТрО^Д. 

ліб. Шарите фѴлГппх нд. 
ддндилд,. и глдгодд ёжа; его. 
же пнсд лішѵсен вх здкон'Ь, 
н пророни, ШБр'ЬтО^ОДІХ ІНСД 
СИНД ішснфовд, ИЖЕ Ш НД. 
злргтд. „ 

/Ий. И глдгодд ёж» нд. 
дднлнлх: Ш нд^дрЕтд діо. 
жетх АН что довро выти; 
глдгодд ёжа фТліппх: пріиди 
и виждь. 

/Й 3 . БнД'Ь ЖЕ ІН(Х НДДД. 
НДИДД ГрАДоІІІД КХ СЕБ'ІІ, И 

глдгодд ш не/их: се вонстнннѴ 

?ЗрДНДЬТАНННХ, ВХ НЕДІЖЕ 
ЛЬСТИ Н'ёсть. 

/ИИ. Глдгодд 6 Д|Ѵ нддд. 
ндидх: кдкш діа зндеши; 

т 1 \ чн Ч \ 1 (М 

ІИ Ѵк Н 6/И5; 

пр т\е д те не возгласи 

ТЕВЕ фідГпПХ, С5НІД ПОД С/ИО. 
КОБННІІЕЮ^КНД'ЬуА ТА. 

/ИД. СЭ&'Ьщд ыддлніилх, 

И ГЛДГОДД 6 ДІ»: рдвві, ТЫ 


и глдгодд елш рдвві, ты 

Ч \ и ни О \ ч \ и 

6 СН СНХ БЖІН, ТЫ 6 СН Нрь 
ІЗрДНДЕВХ. 


Іонинъ; ты наречешься Кифа, 
что значитъ: камень (Петръ). 

43. На другой день Іисусъ 
восхотѣлъ идти въ Галилею, 
и находитъ Филиппа и гойо- 
ритъ ему: иди за Мною. 

44. Филиппъ же былъ изъ 
Виѳсаиды, изъ одною города 
съ Андреемъ н Петромъ. 

45. Филиппъ находитъ На¬ 
ѳанаила и говоритъ ему:, мы 
иашли Того, о Которомъ пи¬ 
сали Монсей въ законѣ и про¬ 
роки, Іисуса, сына Іосифова, 
изъ Назарета. 

46. Но Наѳанаилъ сказалъ 
ему: изъ Назарета можетъ хи 
быть что доброе? Филиппъ 
говоритъ ему: пойди и по¬ 
смотри. 

47. Іисусъ, увидѣвъ идуща¬ 
го къ Нему Наѳанаила, гово¬ 
ритъ о немъ: вотъ, подлинно 
Израильтянинъ, въ которомъ 
нѣтъ лукавства. 

48. Наѳанаилъ говоритъ 
Ему: почему Ты знаешь Мега? 
Іисусъ сказалъ ему въ отвѣтъ: 
прежде нежели позвалъ тебя 
Филиппъ, когда ты былъ подъ 
смоковницей), Я видѣлъ тебя. 

49. Наѳанаилъ отвѣчалъ 
ему: Равви! Ты Сынъ Божій, 
Ты Царь Израилевъ. 
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н. Шк'кшд них н рече 

1 У V * I/ \ •»/ 

щпх: здне р'кѵх тн, икш 

БІІД'кѵХ ТА ПОД СЛІОКОБНН- 

і\ен, Б’кръеши: ешьшд с и ух 
«рриши. 

нд. И глдголд бДіа: длжнь 
длишь глдголи бдліх, шсел'к 
«узрит* н*бо Шверсто, и 

ДГПлЫ ЕЖІЛ БОС^ОДАірЫА Й 

н исхода шил ндд снд челоБ'к- 
чес кд го. 


50. Іисусъ сказалъ ему 
въ отвѣтъ: ты вѣритъ, по¬ 
тому что Я тебѣ сказалъ: Я 
видѣлъ тебя подъ смоковни¬ 
цею; увидишь больше сего. 

51. И говоритъ ему: истин¬ 
но, истинно говорю вамъ: 
отнынѣ будете видѣть небо 
отверстымъ и Ангеловъ Бо¬ 
жіихъ восходящихъ и нисхо¬ 
дящихъ къ Сыну Человѣче¬ 
скому. 


ТЛй&й Б. 


/ «V 


І Я бх третж день ердкх 

®Ш(ТЬ БХ КДН'к ГДЛІЛЁИ- 

ггкй: н Е'к лити інсобд то. 

б. Заднх ж* ЕЬІСТЬ іЙСХ, 
Й «Ѵ'ІЁННЦМ 6ГШ НД БРДКХ. 

и' Г» ' / ІІ » М 

Г. И Н0 ЛССТДБІІіѴ &ІН5, 
глдголд литн ?нюбд кх неліа: 
кі'нд не нліѴтх. 

А* 1Л4ГОД4 ей шсгі '«то 
есть лін'к н тев'В жено; не 
«у прі'нде чдсх /ной. 

6. Гддгодд Л 1 ДТИ 6ГШ СД^- 
гллух: еже діне гддгодетх 

БДЛІХ, ІОТБОрЙте. 

5. Б'куУ же т$ водоносы 
кдліеннн шесть деждше по 
«Ьіішенію ійдейска, блі4;ста. 
ііша по ДБ'кдід йдн тріеліх 
дгкрдліх. 

3. Гддгодд иліх ііісх: нд. 


ГЛАВА 2. 

Н а третій день былъ бракъ 
въ Канѣ Галилейской, и 
Матерь Іисуса была тамъ. 

2. Былъ также званъ Іпсусъ 
и ученики Его на бракъ. 

3. И какъ недоставало вина, 
то Матерь Іисуса говоритъ 
Ему: вина нѣтъ у нихъ. 

4. Іисусъ говоритъ Ей: что 
Мнѣ и Тебѣ, Жено? еще не 
пришелъ часъ Мой. 

5. Матерь Его сказаіа слу¬ 
жителямъ: что скажетъ Онъ 
вамъ, то сдѣлайте. 

6. Было же тутъ шесть ка¬ 
менныхъ водоносовъ, стояв¬ 
шихъ по обычаю очищенія 
Іудейскаго, вмѣщавшихъ по 
двѣ или по три мѣры. 

7. Іисусъ говоритъ имъ: 







ПОЛНИТЕ БОЛОНО(Ь) БОДЫ. Н 

/ ^ \ 


Н4ПОЛНИШ4 ДО Б0р^Л. 

н. И гллголл или: почер. 

ПНТЕ НЫН'Ь, И ПрННЕЫІТЕ 4рѴІ- 
ТрІКЛІНОБН. Й ПрИНЕСОШЛ. 

МкОЖЕ БкЙЙ Ір^'І'трІ'. 
КЛІНХ БІН4 БЫБШ4ГШ НЗ БОД КС 
Й НЕ Б'ЕЦаіііЕ, ШКдД» есть, 
СлѴгН ЖЕ Б'КдАѵУ ПО'ІЕрПШІ'іІ 
БОД»: ПрНГЛЛСЙ ЖЕНІІѴ4 4рѴІ_ 
ТрІКЛІнХ 


Т. И ГЛЛГОЛЛ 6Л1& БСАКХ 
ЧЕЛОБ'ІІКХ ІірЕЖДЕ ДОБрОЕ БІНО 


1 «• / 


ПОЛДГ4*ТХ, И 6ГДД ОуШЮТСА, 
ТОГД4 Ѵ5ЖДШЕЕ: ТЫ ЖЕ СО. 


БЛМЛХ 6СН ДОБрОЕ БІНО ДОСЕЛ'Ь. 

41. Се сотвори Н4Ч4ТОКХ 
ЗН4ЖЕНІ641Х ІІІСХ БХ КДН'Ь 

и /V ІО Т <9 \ / {1 

гдлідеистти, н гавн сддвѴ 
свой: и в*Кровдшд в% него 
оученнцм егш. 

бі. По іглѵк сниде вх кд. 

ПЕрНДЗЖХ, С4Л1Х И Л14ТН 6ГШ, 

Н Е04ТІА еГШ, Й вѴЧЕНШІЬІ 
* ѵ ’ -> $ / * * п 

егш, и То не /иногн дни 
прешшд. 

Гі. И Бли'зх Б'Ё П4СѴ4 

І5ДЕЙСИ4, Й БЗЫДЕ БО ІЕрУс4_ 
/ «1 * 


ЛНДІХ шсх. 

л 


ДІ. И ШЕр'ІІТЕ БХ ЦЕрКБН 
ПрОДЛНШЫА О Б ЦЫ Й БОЛЫ II 

голѴбн, й ггіінджнниіі скдХ. 


ШЫА. 

61. И СОТБОрИБХ БИЧЕ Ш 


наполните сосуды водою. И 
наполнили ихъ до верха. 

8. И говоритъ имъ: теперь 
почерпните и несите къ рас¬ 
порядителю пира. И понесли. 

9. Когда же распорядитель 
отвѣдалъ воды, сдѣлавшейся 
виномъ (а онъ не зналъ, от¬ 
куда ѳто вино , знали только 
служители, почерпавшіе воду), 
тогда распорядитель зоветъ 
жениха 

10. И говоритъ ему: всякій 
человѣкъ подаетъ сперва хо¬ 
рошее вино, а когда напьются, 
тогда худшее: а ты хорошее 
вино сберегъ доселѣ. 

11. Такъ положилъ Іисусъ 
начало чудесамъ въ Канѣ Га¬ 
лилейской и явилъ славу Свою; 
и увѣровали въ Него ученики 
Его. 

12. Послѣ сего пришелъ Онъ 
въ Капернаумъ, Самъ и Ма¬ 
терь Его, и братья Его и 
ученики Его; и тамъ пробыли 
немного дней. 

13. Приближалась Пасха 
Іудейская; и Іисусъ пришелъ 
въ Іерусалимъ 

14. И нашелъ, что въ хра¬ 
мѣ продавали воловъ, овецъ 
и голубей, и сидѣли мѣновщи¬ 
ки денегъ. 

15. И сдѣлавъ бичъ изъ 







и і о іинппн 


«/• і 


«а 2, 


\ ** \ *» » 


ас'рбііь б(а идгна 113 і^ркве 
іЗЦм й колы, й торжни. 


КШЛ1Я. рдзсыпд ІГКНАЗН, и 
дсніТ шпроверже: 

ЙІ. И ПрОДДКфЫ.ИХ голУан 
реме: возлит ид іосмдУ: й 
не творит* доліУ бид жоегш 
доліУ* кУплендгш *. 

31. ПоліднУиід же «ученицы 
0Гіо, мкш пйслно есть: 
гшость доліУ ТБоегш сігіість 
41А • ^ 

йі. СОв'Ьі|ідшд же &Ѵе 
и р'Кшд бД<о: кое янлліете 


иБЛдеши нджх, гакш (іа 
тбо р іі ши; 

Шб г кі|!д ииг и рече 
нліх: разорите і^ркоБЬ сіи, 
и тредіи день, ни боздбіігнУ 7 ю. 

к. Р’Кшд же ІУдее: четыре, 
дидть й шест?» л'&тх создд. 


к цері 


нд сметь церковь ид, и ты дн 
тредди деньдіп БоздБіігнешн м; 
кд. Онх же глдголдше 

10 церкви т'Кдд своепо. 

КБ. 6гДД «у СО ВОСТД Ш 

/ ' і/) *> 

/Иертвыр, ПОЛ1АН5Ш4 оумг- 

нііі^і бгш, икш се гллголаше: 

11 Б'&рОКДШД ГЦІСДНІМ, И (ДО. 

шй, еже аече інсх. 

кг. (ггдд же в*іі во іерЙ. 
сддіідгкгх бх прдздннкх пд. 

СѴН, ДІН03Н Б'ЁрОБДШД БО ІМІА 


* кУплн ** р 'юность де іУ твоігю 
(нѣдё мд 


веревокъ, выгналъ изъ храма 
всѣхъ, также и овецъ и воловъ; 
и деньги у мѣновщиковъ разсы¬ 
палъ, а столы ихъ опрокинулъ; 

16. И сказалъ продающимъ 
голубей: возьмите это отсюда, 
и дома Отца Моего не дѣлайте 
домомъ торговли. 

17. При семъ ученики Его 
вспомнили, что написано: рев¬ 
ность но домѣ Твоемъ снѣ¬ 
даетъ Меня (Псал. 68, 10). 

18. На это Іудеп сказали: 
какимъ знаменіемъ докажешь 
Ты намъ, что имѣешь власть 
такъ поступать? 

19. Іисусъ сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: разрушьте храмъ сей, 
и Я въ три дня воздвигну его. 

20. Па это сказали Іудеи: 
сей храмъ строился сорокъ 
шесть лѣтъ, и Ты въ три 
дня воздвигнешь его? 

21. А Онъ говорилъ о храмѣ 
тѣла Своего. 

22. Когда же воскресъ Онъ 
изъ мертвыхъ, то ученики Его 
вспомнили, что Онъ говоритъ 
это, и повѣрили Писанію и 
слову, которое сказалъ Інсусъ. 

23. И когда Онъ былъ 
въ Іерусалимѣ на праздникѣ 
Пасхи» то многіе, видя чудеса, 










ЕВАНГЕЛІЕ 


Глав* 


* \ 


* \ 


бгш, ендаціе зндженіА егш, 
юже ‘г&ооАше. 

кд. ѵддіх же Шсх не 

БДДАШЕ СЕБЕ БХ Б'ІрѴ ИГА, 

Здне гддіх і/Кдаше бса: 

Кб. И ІДКШ НЕ Тб^БОБДШЕ, 
дд кто сбнд'&тедытбКетх ш 

ЧЕДОЕ’іпНкр: СДДІХ ВО БДДАШЕ, 
ЧТО Б'Е ех чедоб'ІЦ'Ь. 



которыя Онъ творилъ, увѣро* 
вали во имя Его. 

24. Но Самъ Іисусъ не ввѣ¬ 
рялъ Себя имъ, потому что 
зналъ всѣхъ, 

25. И не имѣлъ нужды, что¬ 
бы кто засвидѣтельствовалъ 
о человѣкѣ; ибо Самъ зналъ, 
чтб въ человѣкѣ. 


глаеа г. 

Б 'К ЖЕ ЧЕЛОВЕК* Ш фдрІСбН, 

« / «о/ >» * / 

шкодили нліА кназь. 
жидоыкі’й: 

е. Сен ПрІНДЕ КО ІНіУ 
НОірІМ, Н рЕЧЕ 6ДіѴ: рДЕБІ, 
іі'ІІДІХ, ІДКШ Ш ЕГД ІІВНШЕЛХ 

IV 1 / / ' 

6 йі «учитель: ннктоже во 
можетъ знаменій сир тво- 
оптну гаже ты твори ши, аір 

НЕ БоДЕТХ БГХ IX ННД1Х. 

Г. С0б4і| 1Д ІНІХ, Й рЕЧЕ 
6 ДШ ддіннь ддііінь гддгодк 

ТЕБ'І, ДШЕ КТО НЕ рОДИТСА 
ІЕЕІШЕ, НЕ ДІОЖЕТХ БНдФтН 
ЦДрІТБІА Б гГ'іА. 

д. Глдголд КХ НЕДІа ні'ко. 

ДНДШ КДКШ ДІОЖЕТХ ЧЕДОБ'&КХ 

роднтисл стдрх сьій; ёдд 

ДІОЖЕТХ ЕТОрОЕ БННЧ’И ВО 
ОѴТрОЕ» ДІДТЕСЕ СЕОЕА, Н ро. 

днтніа; 


(’ЕрЕ СЕОЕА, Н ро. 


ГЛАВА 3. 

"ІТежду фарисеями былъ нѣ- 
. І| кто, именемъ Никодимъ, 
одинъ изъ начальниковъ Іудей¬ 
скихъ ; 

2. Онъ пришелъ къ Іисуеу 
ночью и сказалъ Ему; Раввд! 
мы знаемъ, что Ты учитель, 
пришедшій отъ Бога, ибо та¬ 
кихъ чудесъ, какія Ты уве¬ 
ришь, никто не можетъ тво¬ 
рить, если не будетъ съ никл 
Богъ. 

3. Іисусъ сказалъ Ему въ 
отвѣтъ: истинно, истинно го¬ 
ворю тебѣ: если кто не родят¬ 
ся свыше, не можетъ увидѣть 
Царствія Божія. 

4. Никодимъ говоритъ Ему: 
какъ можетъ человѣкъ родить¬ 
ся, будучи старъ? неужели 
можетъ онъ въ другой разъ 
войти въ утробу матери своей 
и родиться? 





ОТЪ ІОАННА 




СЗь'Ь|14 ІИСХІ джннь 
4,|1ИНЬ ГЛ4ГОЛМ ТСС'Е, лип 
К«ГО не рОДИТСА кодом н 

До.іі«> не діожетх кнйти ьо 

икіѵш Ежі'е, 

’ 5 . Рожденное Ш плоти, 
ядоть беты н рожденное Ш 
дѵл, д%* есть. 

д. Не дней с а, икю р^х 
тй, подоЕлетх вал!* роднтиел 
(ямше. 

и. 4 %х, йд^же ^ошетх, 
дмшетх, й гллех егш сльі. 
шишн, но не Е'^сн, шк$дѴ 
ори^одитх, й кл.ило идет»? 
тікш есть кслкх челокНи» 
|ожденнмн Ш цл. 

д. ООь'Ци шкодйлх, й 
рече ежа: кікш ліогѴтх еіА 
еіітн; 

7. СОб’Ьціл інех й реме 
б<ио! тьі еей «учитель ?зрлн. 
мкж, й п ейѵх ли не Е'Кен; 

41. ЙлШНЬ ЛЛІИНЬ ГЛ4ГОЛМ 

тек'Ё, га к іо еже е'ііліы, глд. 
голеліх: й, еже еид'Цоліх, 
(ьнд'іітельетБэеліх? й сбнд*Іі_ 
тельетЕЛ нішегш не прі'елі. 
«те. 

&і. Ат зелнідд рекоух 
^<их, й не в'крдетеі кікш 
Т,. ыл\% не&бсндА, 

’ув'і^рЧѴге; 

п. И никтоже взьіде нл 
й{ ко, ток/иш ешедын сх не. 


5. Іисусъ отвѣчалъ: истин¬ 
но, истинно говорю тебѣ: 
если кто не родится отъ 
воды н Духа, не можетъ вой¬ 
ти въ Царствіе Божіе. 

6. Розданное отъ плоти есть 
плоть, а рожденное отъ Духа 
есть духъ. 

7. Но удивляйся тому, что 
Я сказалъ тебѣ: должно вамъ 
родиться свыше. 

8. Духъ дшнетъ, гдѣ хо¬ 
четъ, и голосъ его слышишь, 
а не знаешь, откуда прихо¬ 
дитъ и куда уходитъ: такъ 
бываетъ со всякимъ, рожден¬ 
нымъ отъ Духа. 

9. Никодимъ сказалъ Ему 
въ отвѣтъ: какъ это можетъ 
быть? 

10. Іисусъ отвѣчалъ и ска¬ 
залъ ему: ты— учитель Израи¬ 
левъ, и этого ли не знаешь? 

11. Истинно, истинно го¬ 
ворю тебѣ: мы говоримъ о 
томъ, что знаемъ, и свидѣ¬ 
тельствуемъ о томъ, что ви¬ 
дѣли; а Ѣы свидѣтельства 
нашего но принимаете. 

12. Если Я сказалъ вамъ о 
земномъ, и вы не вѣрите,— 
какъ повѣрите, если буду 
говорить вамъ о небесномъ? 

13. Никто не восходилъ на 
н«бо, какъ только Сшедшій 



С 



евангеліе 



Глав, 


К(С(у СНХ ЧГЛОК'&ЧККГЙ, ШИ 


Ні Н Ші\\. 

о 


ді. И іакож* мѵ)ѵі'і\\ К 03 . 
ние 5 /ИІ» кх пмтьінн, чакш 
подоклгтх кознеггй(А (на 
чеаок'КчерколіѴ: 

61. Дд КРАКХ Б'ІрЗЛЙ КОНЬ, 
не погнбнрті, но нждть жи_ 
коч’х к'Кчный. 

51. ’ПкШ БО КОЗЛНБН БГХ 
Діірх, ІАКШ Н РНД (КО0ГО 6ДИН0- 

роднаго ддлх есть, дд кракх 
Б'Е р^АЙ КОНЬ не ПОГНБНеѴЛ, 
НО Н<ИДТЬ ЖИБОТХ КУЧНЫЙ. 

31 . Не поела во бга рнд 
своего кх ліірх, да рздитх 
аырокн, но да (пасетРА нагл 
лир. 

ні. 6 ‘Ь'рѴАН конь, не б$. 
дртх * итжденх; а не к’ІірзАЙ, 
о уже шсажденх есть, икш не 
Б'Крока ко іТліа бдннороднаги» 
рнд ежі'а. 

— /\ / О *»/ Л V 

ді. иен т бсть садя, глкш 
сб'Ктх прТнде кх лирх, н Б03. 
анБнша чглок'Цм паче чміа, 
неже (Б'іітхі к'Кшд ко Гіѵх 
Л'ііла 5 ла. 

К. ІіРАКХ БО Д'ііЛЛаЙ ЗАЛА, 

нендБнднтх ск'Кта, и не при. 
ѵодитх кх ск’Еч'Ѵ, да не 
шблнчлтра Д'Ьла еги), шио 
лУкака рзть. 

кд. ІБорАм те нгтннз, 

* Н'ЁСТЬ 


съ небесъ Сынъ Человѣческій, 
Сущій на небесахъ; 

14. Я какъ Монсей вознесъ 
змію въ пустынѣ, такъ должно 
вознесеиу быть Сыну Чеховѣ, 
вескому, 

15. Дабы всякій, вѣруюіцій 
въ Него, не ногнбъ, но имѣлъ 
жизнь вѣчную. 

16. Ибо такъ возлюбилъ 
Богъ міръ, что отдалъ Сына 
Своего Единороднаго, дабы вся¬ 
кія, вѣрующій въ Него, не по¬ 
гибъ, но имѣлъ жизнь вѣчную. 

17. Пбо не послалъ Богъ 
Сына Своего въ міръ, чтобы 
судить міръ, но чтобы міръ 
спасенъ былъ чрезъ Него. 

18. Вѣрующій въ Него- не 
судится, а невѣрующій уже 
осужденъ, потому что не увѣ¬ 
ровалъ во имя Единороднаго 
Сына Болая. 

19. Судъ же состоитъ въ 
томъ, что свѣтъ пришелъ въ 
міръ; но люди болѣе возлю¬ 
били тьму, нежели свѣтъ, по¬ 
тому что дѣла ихъ были злы. 

20. Ибо всякій, дѣлающій 
злое, ненавидитъ свѣтъ и но 
идетъ къ свѣту, чтобы но 
облнчплись дѣла его, потому 
что они злы. 

21. А поступающій по прав- 
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ГрАДьТХ КХ СБ'СтѴ, ДД ГСКАТ- 

(а д‘Ьд епо, инш и) в5'(; 
$гь (од^лднд. 

кв. По сйух хе прінде 
1мг, н «ученном егш бх 

яііцобгк^м з^/идм: Й Ж И. 

баш* с% нндж н креі|ііше. 

I кг. м те ішдннх крмтА 

(О бНШН'Ь близ шіш, ідкіо 

іоды ліншгіі еаѵѴ та: Й 

ПрИ^ОЖДЛ^ Й КрШДрСЛ. 

КД. Нб «у КО Б'В БСДЖДЕНХ 

и тежннцѴ ішдннх. 

кв. Бьить хе етл^лше и? 
іученнкх ішдннобы^х со іадбн | 
іѵ иічншніи: 

КЗ. И пріндоиід КО ІШДН- 
ПІ н ргкошд еліа: рдББІ, ііжг 

в*Е СХ ТОБОЮ ШБ ОНХ ПОЛХ ІОр- 

ддна, ёмше тм {Бнд'Итель. 


о \ \ /и 


таовддх оси, и сег. кршаетж, 
* \ $ * % 

II КСИ ГОАДЪТ'А КЪ НСЛі X. 

ИЗ* ШБ*Ьірд ішдннъ и 

ріЬ не діожетх чедоБ’Ккх 

прнмдтн ничесшже, дше не 

с?детх дано ел»^ сх немее. 

КН. бм СДДШ ЛСН'б СБИД'ё- 

телкствУете, ідкш о'К^х: н'ІІсдік 
<>ЗХ ѴрТОСХ, НО ИКШ послднх 
бсдіь пред ніі.ііх. 

к, О,. ИлгКан невеста, же. 
ніі|[х есть: д дрзгх женн. 

Х®ЬЖ, СТОА Й ПОШШДА сгш. 


дѣ идетъ къ свѣту, дабы явтгы 
били дѣла его, потому что 
оіги въ Богѣ содѣ лани. 

22. Послѣ сего приптелъ 
Іисусъ съ учениками Своими 
въ землю Іудейскую, и тамъ 
жилъ съ ними и крестилъ. 

23. А Іоаннъ также кре¬ 
стилъ въ Енонѣ близъ Салима, 
потому что тамъ било много 
воды; и приходили туда и 
крестились; - 

24. Ибо Іоаннъ еще яе билъ 
заключенъ въ темницу. 

25. Тогда у Іоанновыхъ 
учениковъ произошелъ споръ 
съ Іудеями объ очищеніи. 

26. П пришли въ нему п 
сказали ему: равви! Тотъ, 
Который былъ съ тобою при 
Іорданѣ, н о Которомъ ты 
свидѣтельствовалъ, вотъ, Онъ 
креститъ, и всѣ идутъ въ Нему. 

27. Іоаннъ сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: не можетъ человѣкъ 
ничего принимать на себя , 
если не будетъ дано ему съ 
неба. 

28. Вы сами мнѣ свидѣтели 
въ томъ, что я сказалъ: не я 
Христосъ, но я посланъ предъ 
Нимъ. 

29. Имѣющій невѣсту есть 
женихъ; а другъ жениха, стоя¬ 
щій и внимающій ему, ра- 





ЕВАНГЕЛІЕ 


Гдац 


рідотн рідѴтл 34 глдс х 
ЖЕНН^ОБХ. Сіа «ѵбо рддость 
ЛІОА Н^ПОЛНИСА. 

л. ОнодіУ подосдетх рдетн, 
лін'К те дідлнтнса. 

лд. ГрАдын свыше, ндд 
сг&лж есть, сын Щ зелілн, 
ііЗ зеділіі есть, іі іо зеліліі 

ГЛЛГОЛеТХ. ГрАДЫН СХ НЕЕЕСЕ, 

ндд бс&нн есть. 

лк. И еже аид'к н слыша, 

СІЕ СБНД'&ТЕЛЬСТБ^ЕТХ: Н (БН. 

А'Ктельстбд ёги» ннктоже 
прімштх. 

лѵ, Шиаши егш с&нд^. 
тельстбо, Борова % іакш кгх 
нстиненх есть. 

лд. Огоже со посла сгх, 
глаголи саТіл глаголетх: нс 
БХ АІ‘Цъ со сгх даетх дѵд. 

де. Оцх со лішітх сна, 

* л V | *і \ 

И Б(А ДАМ Б* рМ^К 6ГШ. 

45 . Ё'^рУлн бі сна, Гіділть 
живота вѣчный: а иже нс 
Б'Ёр&ЕТХ БХ сна, нс оуяритх 
ЖИБОТД, НО ГН'ІІБХ сжі'н пре. 
БЫБдетх на исди. 


достью радуется, слыша го. 
лосъ жениха. Сія-то радость 
моя исполнилась. 

30. Ему должно расти, а 
мнѣ умаляться. 

31. Приходящій свыше и 
есть выше всѣхъ; а сущій 
отъ земли земной и есть, и 
говоритъ, какъ сущій отъ 
земли; Приходящій съ небесъ 
есть выше всѣхъ. 

32. П ито Онъ видѣлъ х 
слышалъ, о томъ и свидѣтель, 
ствуетъ; и никто не прини¬ 
маетъ свидѣтельства Его. 

33. Принявшій Его свидѣ¬ 
тельство симъ запечатлѣлъ, 
что Богъ истиненъ. 

34. Ибо Тотъ, Котораго по¬ 
слалъ Богъ, говоритъ слова 
Божіи; ибо не мѣрою даетъ 
Богъ Духа. 

35. Отецъ любитъ Сына, * 
все далъ въ руку Его. 

36. Бѣрующій въ Сына 
имѣетъ жизнь вѣчную; а вѳ 
вѣрующій въ Сына не уви¬ 
дитъ жизни, по гнѣвъ Божій 
пребываетъ на немъ. 


ГЛЙ 6 Й д. 

ЙГДД «уко рДЗЪДІ'К ІЙСХ, 

І^ГДІНУ сусамшаша фарІСЕб, 

* «утверд.'і 



ГЛАВА 4. 

огда же узналъ Іисусъ о 
дошедшемъ до фарисеевъ 


т 





ОТЪ ІОАННА 


/ V 


вкш ПіСХ ЛНОЖ4НШЫА «учЕ- 
ннкй ткорнтх н кр ешдетх, 
неже нодннх: 

а. Інех же іілкг • не кре. 
шдше» оѵчениіш егш: 

Г. Шггдби іѴдею; й иде 

пші ах гллТлііо. 

Д, ПодОБДШЕ ЖЕ ёЛУ'І ПрОН. 
ТН (КБОЗ'ё (ЛМЛрІЫ. 

е. ПрІндЕ «уео ко грідх 

МДІДрІИЕКІН ГЛДГОЛЕЛШН сТѵдрь, 
БЛИЗ БЕСИ, ИЖЕ ДДДЕ ІДКШБХ 
ІШЕнфУ «ЬІнУ (БОЕЛІі/. 

в. Б*К те т? источимих 

ІДКШБЛЬ. (ИСК ЖЕ «ѴТрйЖДЬЕА 

85 п$гй, гЬдХше тдкіи нд 
ІІСТОЧННшЬ Б'К ЖЕ мкш чдсх 
шестбІн. 

3 . ПрТіІДЕ ЖЕНД Ш сдлідрін 


>А^. 


/ '*>/« 

гл4голд ен 


почерплтн водя. глагола ей 
ти длждь лій пнти. 

И. ОуЧЕІІМ^М КО 6ГШ ©шли 
М'уІ ко грідх, дд крдшно 

К5ПАТХ. 

&. Глдголд 6Д|Ѵ ЖЕНД ЕД. 
ДІДрАНЫНА. ИДИШ ТЫ ЖИДО. 

кннх смн ГО мене гиітн про. 
(ниш , жены сддідрАнынн сѴ. 

НЕ ПрИКДСДКІТХ КО (А 
ЙШДОБЕ ЕД/ИДрАНШЖХ. 

к* /»»\ I N 1 г* Ч V 

і. Шб'Ьшд \м% и речг 
ей: Щіе вы в'&дллд е$й дір 

№Й, н КТО есть ГЛАГОЛАН 


слухѣ, что Онъ болѣе пріобрѣ¬ 
таетъ учениковъ и креститъ, 
нежели Іоаннъ,— 

2. (Хотя Самъ Іисусъ но 
крестилъ, а ученики Его), 

3. То оставилъ Іудею и 
пошелъ опять въ Галилею. 

4. Надлежало же Ему про¬ 
ходить чрезъ Самарію. 

б. Итакъ приходитъ Онъ 
въ городъ Самарійскій, назы¬ 
ваемый Спхарь, близъ участка 
земли, даннаго Іаковомъ сыну 
своему Іосифу. 

6 . Тамъ былъ колодезь 
Іаков левъ. Іисусъ, утрудив¬ 
шись отъ пути, сѣлъ у ко¬ 
лодезя. Было около шестаго 
часа. 

7. Приходитъ женщина изъ 
Самаріи почерпнуть воды. 
Іисусъ говоритъ ей: дай Мнѣ 
пить. 

8 . (Ибо ученики Его от¬ 
лучились въ городъ купить 
пищи.) 

9. Женщина Самаринская 
говоритъ Ему: какъ ты, бу¬ 
дучи Іудей, просишь пить 
у мепя, Самарянки? ибо Іу¬ 
деи съ Самарянами не сооб¬ 
щаются. 

10 . Іисусъ сказалъ ей въ 
отвѣтъ: еслибы ты знала 
даръ Божій, я Кто говоритъ 




і» и л и і I- /I I Ь 


тн: ддждк дін пнтн: ты бы 

лроснлд «у НЕГШ, Н ДДДХ БЫ 
ТН БОД^ ЖИВ». 

41 . Глдголд елі$ женд: 
гдн, ни почЕрпдлд іТлиіии, 
н сч'Уденшх есть гдѴбокх: 

Шк$д^ ОГБО НДІДШН бод^ 
/ ІІ I 

ЖНБ 5 ; 

БІ. Ьдд ТЫ БОДІИ 6СН 
6 п 4 НЛШЕГШ 14 КШБ 4 , ИЖЕ 

ддде ншг стУденЦх се н, и 
тон «з негш пйтх, й шноб* 
егш, нскотн бги); 

гі. Шв г Ціл іи сх н сече 

би: БСАКХ ПІАИ Ш БОДЫ С^А, 
БЖДЖД 0 ТСА пдки: 

ді. Й иже піетх ГО боды, 
к же 43Х дддіх еді^, не Бжа. 
ЖДЕТСД БО Б'ІІКН: НО БОДД, 

9/9/ / 9 М і/1 

МЖ 0 ДЗХ ДДДІХ е<И 3 , БэДбТХ 
БХ НЬИХ НСТОЧННКХ БОДЫ 
ТЕІШИІА БХ ЖНБОТХ Б'КчНЫіІ. 

бі. Гддгодд КХ НеДІо женд: 

ГДН, ДДЖДЬ ЛІИ II 10 БОДэ, дд 

нн ждждѴ, ни прнѵождХ сілш 

ПОЧЕ 0 П 4 ТН. 


н п / 9/и 9 *■« 9 \ 

51. ІЛДГОЛД 6 И інсх: ИДИ, 
Пригласи Л15ЖД ТВОЕГО, н 

пріиди с'Каіш. 

*+ С“Л I ѵ \ 9 

31 . Шб г Ьшд женд I! 

\ 9 У > 9/ А 

сече бдіаі не ндіддіх ліз- 

" Л ш лл _ а Ш 


жена и 


речЕ еаіа: не наіааіх ліа. 
жд. гддгодд ен інсх: докр'Ь 


тебѣ: дай Мнѣ пить, то тв 
сама просила бы у Него, в 
Онъ далъ бы тебѣ воду жи¬ 
вую. 

11 . Женщина говоритъ Ему: 
господинъ! тебѣ и почерпнуть 
нечѣмъ, а колодезь глубокъ: 
откуда хе у тебя вода жи¬ 
вая? 

12. Неужели ты больше 
отца нашего Іакова, который 
далъ намъ этотъ колодезь, и 
самъ изъ него пплъ, и дѣти 
его п скотъ его? 

13. Іисусъ сказалъ ей въ 
отвѣтъ: всякій, пьющій воду 
сію, возжаждетъ опять; 

14. А кто будетъ пить воду, 
которую Я дамъ ему, тотъ не 
будетъ жаждать во вѣкъ; но 
вода, которую Я дамъ ему, 
сдѣлается въ немъ источни¬ 
комъ воды, текущей въ жизнь 
вѣчную. 

15. Женщина говоритъ Ему: 
господинъ! дай мнѣ этой воды, 
чтобы мнѣ не имѣть жажды 
и не приходить сюда чер¬ 
пать. 

16. Іисусъ говоритъ ей: 
пойди, позови мужа твоего I 
приди сюда. 

17. Женщина сказала въ 
отвѣтъ: у меня нѣтъ мужа. 
Іясусъ говоритъ ей: правду 


Ші 






л(КЛД 6СН, ІЯКШ ШЭЖД НС 

Йділ.их: 

Йі. Штк во ліѴжёй нлгІ;лд 
ёсн: и ньін'к, ёгоже нлідши, 
н'Іістк тй ліѴжа. се вонстнн. 
реклд есн. 

ді. Глдголд ел$ женд: 
гдн? вйжѴ, ткш пророка есн 
ты. , 

К. Отііы ндшн ва гор'І 
сіи поклонншдса: н бы глд. 
голстс, ткш во іерйдлйлі'Ьѵа 
есть лі'Ксто, йд'&же клднатн. 
(А подо б дета. 

кд. Глдголд ей інсх: жено, 
сКр^ лш нлій, ткш , грАдета 
ша, егдд ни ва гор'І; сен, 
ни во іерѴшнж'кѵа поклонн. 
тсс а <3$. 

І?В. Бы КЛДНАСТССА, 6ГШЖС 
НС В'ёстс: ЛШ КДДНАСЛМА, 

бгожс в*Кжы: ткш спдсснТс 

т /о 

іи і5іен есть: 


т /о 

іи і5ден есть: 


I КГ. Но ГрАДеТЪ М4СХ, Й 
і НЬІН'Ъ есть, 6 ГДД истинніи 
ПОКЛОННИЦЫ ПОКЛОНАТСА <3ф< 

Щът. н истиною: нво бйа 
тдковы^а _ ншета локлднаю- 

ЦІНѴСА 6 Ліо. 

' Хг) ■»/ «4 1 ->/ 

кд. Дѵа есть вга: н нжс 

. / ^ $ *0 ■* 
КДДНАСТСА 6ЛІо> дзѵоліа н 

Остином достоита клднатиса. 

Ее. Глдголд емъ женд: 
! бі'ліа, ткш лісссід пріндста. 


ты сказала, что у тебя нѣтъ 
мужа; 

18. Ибо у тебя было пять 
мужей, н тотъ, котораго нынѣ 
имѣешь, не мужъ тебѣ; это 
справедливо ты сказала. 

19. Женщина говоритъ Ему: 
Господи! вижу, что Ты про¬ 
рокъ. 

20 . Отцы наши покланялись 
на этой горѣ; а вы говорите, 
что мѣсто, гдѣ должно покло¬ 
няться, находится въ Іеруса¬ 
лимѣ. 

21 . Іисусъ говоритъ ей: 
повѣрь Мнѣ, что наступаетъ 
время, когда и не на горѣ 
сей, и не въ Іерусалимѣ бу¬ 
дете покланяться Отцу. 

22. Вы ие знаете, чему 
кланяетесь; а мы знаемъ, 
чему кланяемся, ибо спасеніе 
отъ Іудеевъ. 

23. Но настанетъ время, п 
настало уже, когда истинные 
поклонники будутъ покланять¬ 
ся Отцу въ духѣ и истинѣ; 
ибо такихъ поклонниковъ 
Отецъ ищетъ Себѣ. 

24. Богъ есть духъ: н 
покланяющіеся Ему должны 
покланяться въ духѣ и исти¬ 
нѣ. 

25. Женщина говоритъ Ему: 
знаю, что придетъ Мессія, то 



ГА4Г0ЛЕЛІЫН ѴрТОСХ: 6ГД4 той 
пргндЕ-гх, ьозь'кстйті нала 
біа. 

и» -|Х / 4/0 5** 9/ 

КБ. 1 дагода ей них: 431 

^<ИЬ, ГЛАГОЛАН (I ТОБОМ. 


{{3. И тогді прТндошл 
«ученном егш, й чУда^са, 
мкю с% женою глаголаше: 
«Збаче нмктоже оечЬ что 
інііеіии; или, что гллголшн 
« нем; 

Г» 

КИ. ДО(Т4БН ЖЕ БОДОНОСХ 

сбои жена, и иде бо гсадх, 
й глагола челоб'&кшліх: 

%. ПрІНДН'ГЕ Й БИДИТЕ 
ЧЕЛОБ’ІіКД, НЖЕ рЕЧІ ЛІН НС А, 

блика (отБор н^хі еда тон 
б«ть ѵртосх; 

л. Изыдоша же йз града, 
Й ГрАДАѵѴ КХ НЕЛІ5. 

ла. Ліежда же «ішх ліола. 
р его «учЕницы егіо, глаго¬ 
лю ціе: ра^Бі, иждь. 

ЛБ. Онх ЖЕ рЕЧ^ иліх: 
азх Брашно или. их штн, 
бгіожЕ бь'і НЕ Б'КсЧ’Е. 

лг. ГлаголауѴ оу во оучЕни. 

цм кх (еб'Ё: еда кто пенит 
*> •>/ * 
еліа нити; 

ад. Глагола йліх ?йсх: лоог 
врашно есть, да сотвори ко. 


ЛК пославшагш Л«А, и СОБЕр. 
шУ д-1;ло егіо. 


есть, Христосъ; когда Онъ 
придетъ, то возвѣститъ вш 
все. 

26. Іисусъ говоритъ ей; 
это Я, Который говорю еъ 
тобою. 

27. Въ это время пришли 
ученики Его, и удивились, 
что Онъ разговаривалъ съ 
женщиною; однакожъ ни одинъ 
не сказалъ: чего Ты требуешь? 
пли о чемъ говоришь въ 
нею? 

28. Тогда женщина оставил» 
водоносъ свой и пошла въ 
городъ, и говорятъ людямъ: 

29. Пойдите, посмотрите 
Человѣка, Который сшалъ 
мнѣ все, что я сдѣлала: іе 
Онъ ли Христосъ? 

30. Они вышли изъ города 
и пошли къ Нему. 

31. «Между тѣмъ ученики 
просили Его, говоря: Равви! 
ѣшь. 

32. Но Онъ сказалъ имъ: у 
Меня есть нища, которой № 
не знаете. 

33. Посему ученики гово¬ 
рили между собою: развѣ кто 
нрииесъ Ему ѣсть? 

34: Іисусъ говоритъ имъ: 
Моя пища есть творить волю 
Пославшаго Меня я совершить 
дѣло Его. 



№ 

ле. Не км лн глаголете, 
ото бі(<е метьіри лгКса^ы сѴть, 
іі жіткл поі'іідт; к глагол» 
шг4, возведёте очи вёшн, 
н видите нйкм, миш плдвы 
СУП. кх я ( жлтв'Ь «уже. 

и тт /</ * М «/ 

Л5. И ЖНАН Л«ЗД5 Пріелі- 
АНЧЬ, Й СОБИрІРГЯ ПЛОД'А ьх 
ЯШБОТХ ВѢЧНЫЙ, да Н С Г (»АН 

БК^П'Ь рлд&тсл н жнан* 


лз. ДО селіх во слово ееть 
истинное, мкіо них есть сдай, 
н ннх есть ЖНАН. 

г • Л / N / 

ЛИ. ИЗ*А ПОШ](Х Ш ЖЛТИ, 

йд'Кже ббі не трѴдйстесА: нніи 
ТрУдИИША, Й ББІ БХ трздх 
йгх кнндосте. 

Л г. (Я\ / х 

л. 0 ,. Ш града же тогш 
лнозн Б'Кроваша вонь ш 
ммрднх, 3 а слово жень'і скн. 
ДТельсткмошіА, гаи іо реме <ин 
ид, блина сотворнѵх. 

ли бгда «уво прі’идоша 
кх неаі5 салиірАне, люлАѵѴёго, 
да ем превБн.х оу ннр. н ире_ 
пість та дед дни. 

ли. И /Иногш паме воро¬ 
ши за слово ёі'ш. 

ліб. Жен'Е же глаголаѵѴ, 
икш не ктодіа 3а тво» вес кдУ 
иІрѴедіх: салон во сльішдѵолох, 
іі Б'кдоы, мкш сей есть во. 
истин нѴ спех лира, ѵртосх. 

жг. По двом же дм» кзьи 


35. Не говорите ли вы, что 
еще четыре мѣсяца, н насту¬ 
питъ жатва? А Я говорю вамъ: 
возведите очи ваши и посмо¬ 
трите на нпчы, какъ окѣ по¬ 
бѣлѣли и поспѣли въ жатвѣ. 

36. Жнущій получаетъ на¬ 
граду и собираетъ плодъ вь 
жизнь вѣчную, такъ что а 
сѣющій и жнущій вмѣстѣ 
радоваться будутъ. 

37. Ибо въ зтомъ случаѣ 
справедливо изреченіе: одинъ 
сѣетъ, а другой жиетъ. 

38. Я послалъ васъ лгать 
то, надъ чѣмъ вы не труди¬ 
лись; другіе трудились, а вы 
вошли въ трудъ ихъ. 

39. И многіе Самаряне изъ 
города того увѣровали въ Пего 
по слову женщины, свидѣтель¬ 
ствовавшей, что Одъ сказалъ 
ей все, что она сдѣлала. 

40. И потому, когда при¬ 

шли къ Нему Самаряне, то 
просили Его побыть у низъ; и ! 
Одъ пробылъ тамъ два днд. ! 

41. И еще большее число 
увѣровали но Его слову; 

42. А женщинѣ той гово¬ 
рили: уже не по твоимъ рѣ¬ 
чамъ вѣруемъ, ибо сами слы¬ 
шали и узнали, что Онъ истин¬ 
но Спаситель міра, Христосъ. 

43. По прошествіи же двухъ 
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де штадѴ, н и де бх гллі_ 
лею. 

ЖД. СдЖХ ВО ІНСХ СБИД'ІІ. 
ТеЛЬСТБОБЛ, ИКШ ПрОрОКХ БО 

свое ,на (ЗтечестБІ'н чеетн не 
иждть. 

Ж0. @гдд же прінде ба 
галмею, прідшл его гллі'лелне, 
БСА БИД'ІІБШе, шке (ОТБОрН 
БО ІбрШЛ ИЖ^Х БА Прізд. 
ника: н тін ео пріндошд 

БА ПрЛЗДНІІКА. 

жб. Прінде же пдкн інех 
ба кднѴ гдлілінскУіо, нд'Ііже 
претвори водѴ БА ЬІНО. И ['.'(> 
н'Ккііі с^лреБА жѴжх, бгшже 
СЫНА ЕОЛАШе ба кдпгри..Уж'1;. 

Л13. беи слмшдбх, га к іи 
ііГса прінде иЗ іѴден ба гл. 
лілею, иде ка нгжй, й жола. 
ше его, дл снндетА, и і пие¬ 
лита сьінд бгш: нж^Аше ео 
іужрети. 

жн. Реме оуко інса ка нелі»: 
ліие знддіені'и и чѴдесА не 
видите, не нжлте в'Кровдти. 

ж,0,. Глдголд ка нежа пд_ 
реБА ді^жа: гди, енйди, прежде 
ддже не «уліретх отроча жое. 
н. ілдголд ежа гнех: иди, 

ШНХ ТБОІІ ЖИВА есть. И Б'К. 

ровд челоБ'КкА еловеей, еже 

N 4 Л? / 

реме едп іи (а, н идАше. 
нд. /ІЕіе же б^одашУ ежа. 


дней Онъ вышелъ оттуда ц 
пошелъ въ Галилею. 

44. Ибо Самъ Іисусъ свц. 
дѣтельствовалъ, что пророку 
не имѣетъ чеети въ своещ 
отечествѣ. 

45. Когда пришелъ Онт 
въ Галилею, то Галилеяне 
приняли Его, видѣвши все, что 
Онъ сдѣлалъ въ Іерусалимѣ 
въ праздникъ,—ибо и они хо¬ 
дили на праздникъ. 

40. Итакъ Іисусъ опять при- 
шелъ въ Кану Галилейскую, 
гдѣ претворилъ воду въ вино. 
Въ Капернаумѣ былъ нѣкото¬ 
рый царедворецъ, у котораго 
сынъ былъ боленъ. 

47. Онъ, услышавъ, что 
Іисусъ пришелъ пзъ Іудеи 
въ Галилею, пришелъ въ Нему 
и просилъ Его придти и исцѣ¬ 
лить сына его, который би» 
при смерти. 

48. Іисусъ сказалъ ему: ю 
не увѣруете, если не увидите 
знаменіи и чудесъ. 

49. Царедворецъ говорить 
Ему: Господи! приди, пока не 
умеръ сынъ мой. 

50. Іисусъ говоритъ ему 
пойди, сынъ твой здоровъ. 
Онъ повѣрилъ слову, которое 
сказалъ ему Іисусъ, и пошелъ. 

51. Па дорогѣ встрѣтили 
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« алии бпѵ м4.тошд его, и 

1 ' і , ѵ Л* / 

(оз^'кстіішд ела, глдгодкше, 

||ЛО СЫНА твой ЖІІБХ 6 (ТЬ. 
нВ. (ІОІірОШДШе «уко 0 } НИ)(Х 
члсіі, бх который дегчде 
бысчъ: іі р'Кшд блід, 
ціііи Бчерд бх чдсх седліый 

до('ГДБІІ 6ГО ОПІК. 

нг. РдзѴлгК жг 6’ѵеіі%, гаки» 

ТОН Б'Ё ЧДСХ, БОНЬЖВ 0('Н 

\4 - - 


1ійсъ, гакш синя тбой 

! ЯІІІБХ есть: II Б'КрОБД СДДІХ, 
г н весь ДО/ИХ 6ГШ. 

нд. Сіе паки второе знд_ 


\ ■> .. 


леніе сотвори іисх, прншедх 
іі іѴден бх гдаід^м. 

ГЛйбй 6 . 

П о сііѵх же к 4- прдздннкх 

Піі /О и« О / 1Н 

■аденскій, и Бзыде іисх 
ко іерѴсдднліх. 

в. Сеть же во іерѴсддіі/ігЦ'А 
обчда кѴп'Іідь, иже гддгодет. 
іа еврейски вндеедд, пать 
пріітвюрх нліашн. 

г. бх т4ѵх сдеждше діно. 
тестБо бодашн^х, сл'ііпыул, 
Кродіы^х, са^н^х,чдиіин^х дбіі. 
ІКЕНІ'а „воды. 

д. Лггдх Бо гдень нд бсако 
<4то с)(ожддіие бх кзіг&дк, 
«’ воздіміідше вода: н нже 


его слуги его и сказали: сынъ 
твой здоровъ. 

52. Онъ спросилъ у нихъ: 
въ которомъ часу стало ему 
легче? Ему сказали: вчера въ 
седьмомъ часу горячка оста¬ 
вила его. 

53. Изъ этого отецъ узналъ, 
что это былъ тотъ часъ, въ 
который Іисусъ сказалъ ему: 
сынъ твой здоровъ. И увѣро¬ 
валъ самъ и весь домъ его. 

54. Это второе чудо сотво¬ 
рилъ Іисусъ, возвратившись 
изъ Іудея въ Галилею. 

ГЛАВА 5. 

П ослѣ сего былъ праздникъ 
Іудейскій, и пришелъ Іи¬ 
сусъ въ Іерусалимъ. 

2. Есть же въ Іерусалимѣ 
у овечьихъ воротъ купальня, 
называемая по-еврейски Ви¬ 
ѳезда *, при которой было 
пять крытыхъ ходовъ; 

3. Въ ннхъ лежало великое 
множество больныхъ, слѣпыхъ, 
хромыхъ, изсохшихъ, ожидаю¬ 
щихъ движенія воды. 

4. Ибо Ангелъ Господень 
но временамъ сходилъ въ ку¬ 
пальню и возмущалъ воду, и 


* домъ милосердія 
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первое блдзашя по БоздіѴі]іе_ 

НІИ БОДЬІ, ЗДрДБХ БМБДШЕ, 

иіуКжх же недзгодіх иЗдгржішь 
еыбдше. 

6 . Б'К же т$ н'{;кі‘й мело. 
Б'(;кх, трндилть н бсдіь л г іітх 
нлшй бх нед^з^ гбогдіх. 

з. Сего бнд'Ьбх ій(х лежі. 
шд, й рдзѴдгІіБх, ІЛКШ діногд 
д'ІГтд «уже ндідше бх недаз'Ь, 
гдлгодд едіѴ: ^ошешк ли іуЕлх 
кьітн; ^ 

3. ОЗБ'кімд еді^ недѴжный: 
ей гди, чедоБ'Кид не Гідіддіх, 

ДД 61 ’ДД БОЗ'ИЬТ и тел БОДД, 
ББержетх діа бх іЛіг{;лк. егдд 

М *>/ о/ / 

т прн^ожд» дз‘л, инъ прежде 
мене елдзнтх. 


и. Глдгодд е-діа іііех: бо. 

«ТДІІН, БОЗДІН ОДрХ ТБОЙ, ІІ 

А- И двіе здр 
челоБ’Іііх: й Бзедіх одрх сбои, 
й уожддше. Б'К же сУббіотд 


ДБХ 

О/ 


вметь 

/ с» 


/ V 


тон день. 

7. Глдгоддр же Жидове Си. 
ігі;л'!»Бшедім сУббштд есть, 
й не достонтх тн бзатіі 
<5дрл т,Боегш. 

ді. Она же (увНард йдіх: 
иже діа сотвори Ц'Іілл, той 
дигіі реме: Б03Д111 бдрх п бой, 
й Т(одіі. 

бі. йопроеншд же его 4 : кто 


кто первый входилъ въ ц еі , 
по возмущеніи воды, топ 
выздоравливалъ, какою бы ни 
былъ одержимъ болѣзнью. 

5. Тутъ былъ человѣкъ, 
находившійся въ болѣзни трц. 
дцать восемь лѣтъ. 

6. Іисусъ, увидѣвъ его ле¬ 
жащаго и узнавъ, что онъ 
лежитъ уже долгое время, го¬ 
воритъ ему: хочешь ли быть 
здоровъ? 

7. Больной отвѣчалъ Ему: 
такъ, Господи; но не имѣю 
человѣка, который опустилъ 
бы меня въ купальню, когда 
возмутится вода; когда же я 
прихожу, другой уже сходитъ 
прежде меня. 

8. Іисусъ говоритъ ему: 
встань, возьми постель твою 
и ходи. 

9. И опъ тотчасъ выздоро¬ 
вѣлъ, и взялъ постель свою 
и пошелъ. Было же это въ 
день субботній. 

10. Посему Іудеи говорили 
исцѣленному: сегодня суббота; 
не должно тебѣ брать по¬ 
стели. 

11. Онъ отвѣчалъ югъ: Кто 
меня исцѣлилъ, Тотъ мп!> 
сказалъ: возьми постель твою 
и ходи. 

12. Его спросили: кто Тотъ 

> /'•« 

* Г* 


. 
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|(ть чмок'іікх сект тм: боз_ 
ді и <5дрх ТБОіІ й ](одй; 


п. Йсіі'ЬгКбыГі же не бч;_ 
ддіііе, кто есть: ііих во 
іуклонйсл, народѣ «Уі|іѴ нд 
дгііст'к. 

ді. Потошх же швр'Кте 
его і мех бх церкви, н реме 

, « \ / > > •> X 1 л 

елі»: ее здрдвх еен: ктодів 
не рогр'кшдгі, дд не горше тн 
что кУдеч х. 

бі. Иде же мелоь'Кк'л, й 
коб'Кдд ?»деиміх, и кш ІНСХ 
есть, иже ліа сотвори іі'кдд. 

51. И сегіо рідн ГОНАѴ^ 
інсд івдее, и нскдѵѴ его 

ІѴБНТІІ, ЗДН^ СІА ТБОрАІІіе 
БХ сУебіот^. 

Зі. ІІісх же шЕ'кііідБІіііе 
х: <5йх ліоГі досед*й д'к. 
ддетх, п й дзх д'Ііддю. 

ні. Й сепй рддн пдме йскд. 
р его іѴдев оукнтн, юкш не 
токдіш разорАше сѴббіотѴ, 
но й (5нд своего глдгоддше 
БГД, рдвенх (А ТБОрА ВГ5. 


НДІХ 


, 4Л. ©б'ЬіііІбх же ійех й реме 

И 'ИХ: ДЛИШЬ ДЛИШЬ ГЛДГОЛІО 

в <*ліъ, нв л\6жвтъ снъ твори, 
тн ш (ек'к ннмееіоже, дше не 
бже біідіітх <5і^д ТБорАшд: 
•дже ко бнх ТБОріІТХ, с'іа й 
«» тдкожде тьорнтх. 


Человѣкъ, Который сказалъ 
тебѣ: возьми постель твою и 
ходи? 

13. Исцѣленный же не зналъ, 
кто Онъ, ибо Іисусъ скрылся 
въ народѣ, бывшемъ на томъ 
мѣстѣ. 

14. Потомъ Іисусъ встрѣ¬ 
тилъ его въ храмѣ и сказалъ 
ему: вотъ, ты выздоровѣлъ; 
не грѣши больше, чтобы не 
случилось съ тобою чего хуже. 

15. Человѣкъ сей пошелъ и 
объявилъ Іудеямъ, что исцѣ¬ 
лившій его есть Іисусъ. 

16. И стали Іудеи гнать 
Іисуса и искали убить Его 
за то, что Онъ дѣлалъ такія 
дѣла въ субботу. 

17. Іисусъ же говорилъ 
имъ: Отецъ Мой донынѣ дѣ¬ 
лаетъ, и Я дѣлаю. 

18. И еще болѣе искали 
убить Его Іудеи за то, что 
Онъ не только нарушалъ суб¬ 
боту, но и Отцемъ Своимъ 
называлъ Бога, дѣлая Себя 
равнымъ Богу. 

19. Па это Іисусъ сказалъ: 
истппно, истинно говорю вамъ: 
Сынъ ничего не можетъ тво¬ 
рить Самъ отъ Себя, если не 
увидитъ Отца творящаго: ибо 
что творитъ Онъ, то и Сынъ 
творитъ также. 
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К. ОцХ КО ДКБНТХ ІНЛ, 

и кед поил 3<?гтх 6<и^, шже 
ши творитъ: и вшльшд сйѵъ 
покажете еаі5 дѣла, да бы 
Ч&ДітСА. 

і?а. Шкоже во бос. 

ИрШШТЪ лЙрТБЫА Й ЖИВИТЪ, 

тдкш и *нъ, й^же ^окртк 

ЖИВИТЪ. 

І?В. Ой^ во не іЯ ДНТЪ 
ннколіѴже, но я» шь дад0 
снови: 

КГ. Дд БСИ Ч’ЗТХ *Н4, 

гакоже ЧТ8ТХ оцд Гл] нже 

/ н / о н\ 

не чтитх енл, не чі'нтх оцд 
ПОСЛДБШДГШ его. 

кд. Ллнінк Лжннь ГЛЛГОЛМ 
бдліх, гани) слѴшлан ело Бесе 
дюегш, н Б'іірГ/дн посдлБшедіУ 
ди, нділтк жкботх к'І;чнын: 
й нд сѴдх не прГндетх, но 
прендетх ш сдіертн бх жіі. 
ботх. 

Кб. йлійнь іліннь гдлгодн 
БДЛІХ, ИКШ ГрАДеТХ чдсх, н 
нын'Ь есть, бгдл діертБІ'н »у_ 
СДЫШДТХ ГДДСХ СНЛ БЖІД, и 

вѵсдьішдкше шжнбзтх. 

КЗ. шкоже со (5 их ндідть 

ЖНЬОТХ БХ СеЕ'К, ТДКШ ДД. 
де н СНОБИ ЖНЕОТХ КЛІ'&ГИ 
БХ СББ'Ё:^ 

кз. И <5едлсть ддде е<иѴ 

Й С5ДХ ТБОрНТН, МКШ СНХ 

чедок'Ёчь вСТБ, 


20. Ибо Отецъ любитъ Сы¬ 
на и показываетъ Ему все, 
что творитъ Самъ; н пока¬ 
жетъ Ему дѣла больше сихъ, 
такъ что вы удивитесь. 

21 . Ибо какъ Отецъ воскре¬ 
шаетъ мертвыхъ и оживляетъ, 
такъ и Сынъ оживляетъ, кого 
хочетъ. 

22. Ибо Отецъ и не судитъ 
никого, но весь судъ отдалъ 
Сыну, 

23. Дабы всѣ чтили Сына, 
какъ чтутъ Отца. Кто не чтитъ 
Сына, тотъ не чтитъ и Отца, 
пославшаго Его. 

24. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: слушающій слово 
Мое п вѣрующій въ Послав¬ 
шаго Меня имѣетъ жизнь 
вѣчную, и на судъ не прихо¬ 
дитъ, но перешелъ отъ смер¬ 
ти въ жизнь. 

25. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: наступаетъ время, 

и настаю уже, когда мертвые і 
услышатъ гласъ Сына Божія 
н услышавши оживутъ. 

26. Ибо какъ Отецъ имѣетъ 
жизнь въ Самомъ Себѣ, такъ 
я Сыну далъ имѣть жизнь въ 
Самомъ Себѣ, 

27. И далъ Ему власть про¬ 
изводить и судъ, потому что 
Онъ есть Сынъ Человѣческій. 






кн. Не дн&итка «<и§: мкю 


гудетъ *Ш7», воньтке биі 

СдЦіІН ВО П)ОБ г &Ѵ* ОѴСЛЫШДТЪ 

/ г* ни ' * 


глдгд сил сжіа: 

о 


кд. Й йзыд?тх (отьоршін 
БЛДГДА, БХ БОСКрШГНЫ жньотд: 
А СОТБОрШІИ 5ЛДА, БХ БОИ,‘ре. 

шеніе сздд. 

Л. Нс ЛОГ? 43 Х Ш «Б'к 


ТБОрНТН ННЧЕСШЖЕ. іакоже 
сам ш?, с?жд?: й с?дх ж он 
прдБЕдснх есть: гакш нс йиіа 

БОД II ЖОСА, НО БОДИ ПОСДДБ- 


ШДГЮ ^ЖА С)ЦД. 

ДД. йш 43Х СВИДЕТЕЛЬСТВОМ 
Ш ЖнЕ, СВИДЕТЕЛЬСТВО жос 
нЕсТЬ НіСТНННО. 

ДБ. Инх есть свидЕтель- 
ств^аи ш жнЕ, й вЕжх, 

МКШ ИСТИННО есть СВИДЕТЕЛЬ- 
СТБО, еже <БИдЕтЕЛЬСТБ?ЕТХ 

1 гч 

ш дін'к. 


ДГ. Бы ПОСДДСТС КО ІШДН. 
И?, И СБНдЕтЕЛЬСТБОКД Ш 
истинѣ: 

г» 

ДД. Л 31 ЖС НС Ш НСДОБ'ьКД 

СВИДЕТЕЛЬСТВА прІЕжлм, но 

«л / \ / 


НА ГЛДГОЛМ, ДД БЫ СПДС6НН 
Б?ДСТС. ,, 

де. ОнХ бЕ СБ'ктНЛЬНИКХ 
горд и СЬ'к'ГА, БЫ Ж С БОСѴО. 
Т'БСТС БОЗрДДОБДТНСА БХ МДСХ 

I I/ и \ \ 44. 

СБЧіТ'ьНІ А егш . 

Я/ ѵ 

Л5. ДЗХ ЖС ИЖДЛХ СБИ- 
* до ьошіні н (б'Ь'Г'іиін егш 


28. Не дивитесь сому; ибо 
наступаетъ время, въ которое 
всѣ, находящіеся въ гробахъ, 
услышатъ гласъ Сына Божія; 

29. И изыдутъ творившіе 
добро въ воскресеніе жизни, 
а дѣлавшіе зло въ воскресеніе 
осужденія. 

30. Я ничего не могу тво¬ 
рить Самъ отъ Себя. Какъ 
слышу, такъ и сужу, и судъ 
Мой праведенъ, ибо не ищу 
Моей воли, но воли послав¬ 
шаго Меня Отца. 

31. Если Я свидѣтельствую 
Самъ о Себѣ, то свидѣтель¬ 
ство Мое не есть истинно. 

32. Есть другой, свидѣтель¬ 
ствующій о Мнѣ; и Я знаю, 
что истинно то свидѣтель¬ 
ство, которымъ онъ свидѣ¬ 
тельствуетъ о Мнѣ. 

33. Вы посылали къ Іоанну, 
и онъ засвидѣтельствовалъ 
объ истинѣ. 

34. Впрочемъ Я не отъ 
человѣка принимаю свидѣ¬ 
тельство; но говорю это для 
того, чтобы вы спаслись. 

35. Онъ былъ свѣтильникъ, 
горящій и свѣтящій; а вы 
хотѣли малое время порадо¬ 
ваться при свѣтѣ его. 

36. Я же имѣю свидѣтель- 






А'ктельстБо Бол г Ье ГшІннобд: 
Д'клі во, гаже дддс жн'к б их, 
дд «овеош^ а: тд д'клд, гаже 
дях творм, свнд'ктельствмотх 

о |\ * */ о »-* \ \ 

Ш /ИН'Ь, ШдШ ОЦХ Л\А ПОСЛА. 

43. И пошвый ЖА бцх 
сдан (БНА'ктедьствоЕд ш диі'к. 
нн глдсд бгш ннгд'кже с дм. 
шдсте, нн внд'кнІА ёгш вн. 
д*кст« о 

лн. И ело весе егш не ижд_ 
те превывдмшд вх вдсх: 34не, 
бгоже тон посдд, «жа вы 
в'кры не ежлете. 

д^,.Испытднте пнсднін,гакш 
вы жните вх нй у \х йж'кти жн. 
вотх вечный: й тд сать сви. 
А'ктедьствѴмшдА иЗ жн'к. 

ж. И не ^ошеч'е нрТитн 
ко жнк, дд жнвотх идите. 

ди. Славы Ш челоь'іікх не 
пріеждм: 

жв. Но рдз^/дсксх вы, гаки» 
дмвве бжіа не нждте вх сев-к. 

Ж Г. $ЗХ ЕІрІНДОѴХ ВО НЖА 

бцд жоепн, й не пріежлете 
жене, дніе них прійдетх во 
нжА свое, того пріеждете. 

жд. Каки» бм жожете в 1 !;, 
ровдтн, СДДВэ дрэгх ® дрзгд 
прісжлюиіе, н славы, гаже іо 
бднндпо вгд, не ншете; 


же. Не жните, гаки» дях 


ство больше Іоаттова; ибо 
дѣла, которыя Отецъ далъ 
Мнѣ совершить, самыя дѣла 
сіи, Мною творимыя, свидѣ¬ 
тельствуютъ о Мнѣ, ито Отецъ 
послалъ Меня. 

37. И пославшій Меня 
Отецъ Самъ засвидѣтельство¬ 
валъ о Мнѣ. А вы ин гласа 
Его никогда не слыхали, ни 
лица Его не видали; 

38. И не имѣете слова Его 
пребывающаго въ васъ, по¬ 
тому что вы не вѣруете Тому, 
Котораго Онъ послалъ. 

39. Изслѣдуйте Писанія, ибо 
вы думаете чрезъ нихъ имѣть 
жизнь вѣчную. А они свидѣ¬ 
тельствуютъ о Мнѣ. 

40. Но вы не хотите придти 
ко Мнѣ, чтобы имѣть жизнь. 

41. Не принимаю славы отъ 
человѣковъ, 

42. Но знаю васъ: вы не 
имѣете въ себѣ любые къ Богу. 

43. Я пришелъ во имя Отца 
Моего, и не принимаете Меня; 
а если иной придетъ во имя 
свое, его примете. 

44. Какъ вы можете вѣро¬ 
вать, когда другъ отъ друга 
принимаете славу, а славы, 
которая отъ Единаго Бога, не 
ищете? 

45. Не думайте, что Я буду 
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ид ш река ко оцы ест;*, 
йже на бы гллголетх, дштей, 


\ о 


ндньже ш •ѵповдете, 

-л * / ЛС 

ЛІ5. шр во вмсте ВЧ рОБД.. 
ан дішѵсеоби, БЙіроБлли кьитг 
•уг,ш й дш'Б: ш анн'й ео той 
шіса. я( 

Л13. йі|іе ли тогш писан!, 
бдіх н і Б'КрѴете, какш діойліх 
гллгслшдіх айір^ идите; 


ТАй&й б, 


о сйѵх иде іікх на <5нх 
под* діоѳа гллілеи т!ве. 


ДІОрА 


рмдекл. 


б. И по недіх йдАше на. 
род* діногх, икш бндаѵѴ зна. 
діеніА бпѵ, иже тБорАше 

і $ ' 

ндд недажныжн. 

г. бзьіде же на горѴ ійех, 
й та с'&дАше со «ученики 

СБСНДІИ. 

д. Е’К же близ* піеѵа, 
праздніікх жндоБскій. 

6. Ёозкедх «ѵбо інсх <3чн, 
Й БНД'кБХ, икш діногх народ* 
грддет* к* не діа, глагола к* 

-фш'ппѴ; ЧНДІХ КдПНДІХ ^Л'Квы, 

Да ида'гй сіи; 

з. Сіе же глаголаніе, иска. 
Шла его: сідіх во е’&даіш, 
Что ѵопіетх сотБоріітн. 

*•* і р*~% I \ 9 М 1 •• / 

З.'шв'Бшд 6/иа ершгнт 


обвинять васъ предъ Отцемъ: 
есть на васъ обвинитель Мои¬ 
сей, на котораго вы уповаете. 

46. Ибо еслибы вы вѣрили 
Монсею, то повѣрили бы и 
Мнѣ, потому нто онъ писалъ 
о Мнѣ. 

47. Если же его писаніямъ 
не вѣрите,—какъ повѣрите 
Моимъ словамъ? 

ГЛАВА 6. 

П ослѣ сего пошелъ Іисусъ 
на ту сторону моря Гали¬ 
лейскаго, «а окрестности Ти- 
веріады. 

2. За нимъ послѣдовало 
множество народа, потому что 
видѣли чудеса, которыя Онъ 
творилъ надъ больными. 

3. Іисусъ взошелъ на гору 
и тамъ сидѣлъ съ учениками 
Своими. 

4. Приближалась же Пасха, 
праздникъ Іудейскій. 

5. Інсусъ, возведъ очн я 
увидѣвъ, что множество народа 
идетъ къ Нему, говоритъ Фи- 
липяу: гдѣ намъ купить хлѣ¬ 
бовъ, чтобы ихъ накормить? 

6. Говорилъ же это, испы¬ 
тывая его; ибо Самъ зналъ, 
что хотѣлъ сдѣлать. 

7. Филиппъ отвѣчалъ Ему: 


.9 







ЕВАНГЕЛІЕ 


Гл а і! а, 


1 


дігіпид столід ш&нАзей г<г(;ш 
не добд’Кіотх мл гл, дд кійждо 
н^і дшо что прі'ншеч'х. 

И. ІДДГОДД 6Л15 ѲАННХ ш 

оученнкх егчи, дндрбй, врд г ГА 
ситжл^петрл: 

бстк отрочишх зд'І; 
6 ДМНА, нже НЛІЛТЬ мать ѵд'Кбх 
вічліенныух, и дь‘1; рмв'к: но 
сш мто сзть нд тодііко; 

Т, Рене же ?йсх: сотворите 
чедов'іікн Боздешй. к'К же 

то ль л діногд нд дг&т’к. Б03- 

' ^ ^ * '• • -*■' 


лет оі 


ді 8 жей 


>уко 

МАТЬ ТМСАір. 


чнсдодіх мкш 


ді. ПрІАтх же уд'Кьы ііісх, 
н ^чллъ БозддБх, поддде »у_ 
ченнкшліх, оученіи^ы же воз_ 
деждіиыліх: тдкожде и ш рыкх, 

ёдйкш п ^ОТАѴ». 

бі. И гакш ндсытіішдса, гдл_ 
годд оученикшли (Боііліх: се¬ 
вер нте ИЗБЫТКИ «у К р5^Х, ДД 
не погйвнетх ннчтоже. 

п. вокрдшд же, н испод. 
нишд двднддесАте кипи а оу. 
кр$ѵх ш ПАТііух ^д'ііех инліен. 
ныѵх, нже нЗБышд тдшыліх. 


шгь на двѣсти динаріевъ не 
довольно будетъ хлѣба, ч тобы 
каждому изъ нпхъ досталось 
хотя понемногу. 

8. Одинъ изъ учениковъ 
Его, Андрей, братъ Симона 
Петра, говоритъ Ему: 

9. Здѣсь есть у одного маль¬ 
чика пять хлѣбовъ ячменныхъ 
и двѣ рыбки; но что это для 
такого множества? 

10. Іисусъ сказалъ: велите 
шгь возлечь. Было же па томъ 
мѣстѣ много травы. Итакъ 
возлегло людей числомъ около 
пяти тысячъ. 

11. Іисусъ, взявъ хлѣбы 
и воздавъ благодареніе, раз¬ 
далъ ученикамъ, а ученики 
возлежавшимъ, также и рыбы, 
сколько кто хотѣлъ» 

12. И когда насытились, 
то сказалъ ученикамъ Своимъ: 
соберите оставшіеся куски, 
чтобы ничего не пропало. 

13. И собрали, и наполнили 
двѣнадцать коробовъ кусками 
отъ пяти ячменныхъ хлѣбовъ, 
оставшимися у тѣхъ, которые 
ѣли. 


ді. Чедок'Ііііы же Бнд'квше 
Зндшені'е, еже сот ко о и ііісх, 
гддгоддѵѴ, мкш сен есть во. 
истинна Пророкх ГрАДыЙ БХ 
ліірх. 



14. Тогда люди, видѣвшіе 
чудо, сотворенное Іисусомь, 
сказали: это истинно Тотъ 
Пророкъ, Которому ДОЛЖНО ; 
придти въ міръ. I 





ОТЪ ІОАННА 


и 

еі. 


іііса оусо рдз^ж^вх, 

.ИКШ ^ОТАТА ПрШТИ, ДД БОС^іІ_ 
ТАТА 6ГО, Й СОТБОрАТА (ЗГО 
І^ДрА, ШИД0 ПЛКИ БА ГОр^ЙдМНА. 
Шкш ПОЗД'Ь БМСТЬ, 


51. 

/ 


ш 


нд 


снндошд іучснікул 6Г 
<ИО>, л 

31 . И БЛ^ЗСІИД БК КООІБДЬ, 
ИААѵѴ НД СИГА ПОЛК <1(0 РА 

* 1^ о \ 

ба кдперндд/их, и тдід дш 


•> 

и 


БЫСТЬ, И НЕ «у Б'іі ПО 

/ Ът* * ' 


ІШША 


КА НН ДІА ШСА. 

Йі. /ІІОрЕ ЖЕ, Б'БТр 


К'І'рѴ БЕДНО 
АМріОІІіУ, БОЗДБІІЗДШЕЕА. 


, 0 , 1 . ГрЕБШЕ ЖЕ МКШ СТДДІІІ 
АБДДЕЕАТЬ ПАТЪ,НЛН ТріІДЕЕАТЬ, 
ОуЗр'КшД ІІІСД ^ОДАІІІД ПО ЛІО р 10, 
И БЛИЗ КОрДБДА бьібшд; н 
ОѴЕО 


АШДСА, 


V 


К. Онк ЖЕ ГД4ГОЛД И/ИК: 


»/ */ 

ДЗА 6СД1Ь> 


не койтесл, 


»- "V / ^ •* / 

КД. АОТАр оуво ПріАТН 
6ГО БА КОрДБДБ: Й %Ш КОрДБЛЬ 

вмети нд зедідн, ба нмже 

ПК. Гюзтріи ЖЕ нлродх, 
ИЖЕ ЕТОАШЕ ШБ ОІ(Х ПОЛК ЛІорА, 
БНД'кБК, МКШ КОрДБДА йногш 
НЕ К'ІІ Т5, ТОКЛІШ 6АННК той, 
БОНЬЖЕ БННДОШД «ГЧЕННІ^Ы 
6140, И МКШ НЕ БННДЕ (О 
•уЧЕННКН СБОНЛІИ ІИСК БК КО. 
рДБДЬ, НО едини «уЧЕННЦЬІ 
бгш йдошд: 



15. Іисусъ же, узнавъ, что 
хотятъ придти, нечаянно взять 
Его н сдѣлать царемъ, опять 
удалился на гору одинъ. 

16. Когда же насталъ ве¬ 
черъ, то ученики Его сошли 
къ морю. 

17. И, вошедган въ лодку, 
отправились на ту сторону 
моря въ Капернаумъ. Стано¬ 
вилось темно, а Іисусъ не 
приходилъ къ нимъ. 

18. Дулъ сильный вѣтеръ, 
я море волновалось. 

19. Проплывши около два¬ 
дцати пяти или тридцати 
стадій, они увидѣли Іисуса, 
идущаго по морю и прибли¬ 
жающагося къ лодкѣ, и испу¬ 
гались. 

20. Но Онъ сказалъ имъ: 
это Я; не бойтесь. 

21. Они хотѣли принять | 

Его въ лодку; и тотчасъ лодка | 

пристала къ берегу, куда і 

плыли. 

22. На другой день народъ, 

стоявшій по ту сторону моря, ] 

видѣлъ, что тамъ кромѣ од- | 

ной лодки, въ которую вошли 
ученики Его, иной не было, і 

и что Іисусъ не входилъ въ || 

лодку съ учениками Своими, ! 

а отплыли один ученики Его. | 
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КГ. И ННИ ПрІИДОШД КО- 
рДБЛН Ш ті'кері'іды БЛИЗ ЛГІ;. 

е*гл, нд'кже іадошл ѵл'Кбы, 
ѵбдл$/ коздІБше гдбн. 

кд. бгдл же внд'Ыл нлро. 
ди, глкш Ійед не к меть т», 
ни еучбнйкх бгіу, БЛ'кзошд 
елжн - бх корлелн, н прі'ндошл 

БХ КЛПРрНЛоЛІХ, йшУше ійсд. 

Кб. И шкрѣтше его шбонх 
ПОЛХ ЛІОрА, р'кшл ел\ь рЛББІ, 
когдд з д'к вметк*; 

К5. (І/БТІШД И/ИХ ІИСХ и 
впЬ ДЛ1ННБ длишь гддгодю 
бдліх , нште л\ене> не шт 
вйд'Ьсте знлліеніе, но гакш 

*/ *> \ I/ о / 

ИЛИ есте ѴЛ'ББЫ, И Н4ШТН- 
ст есА. 

153 . Д'Кллйте не Брлшно 
гнБлншее, но Брлшно преБЫ. 

БХ ЖНБОТХ Б'кчНЫН, 


Блкшее 

о/ ' ** 

еже сих 


ЧШ>Б'КчеСКІИ БЛЛІХ 

діетх: сего во бі^х ЗНДЛ10НД 

БГХ. 


что 


КН, Р-Е шд т кх н ежа: 
(отБорнжх, дл д'кллеліх д г клл 

ИІІ 

бжіа; 

и Дч I V 9 И 9 V 

кд. Шбтшл іигх и рече 
иліх: ее есть д'Ело вжі'е, дл 
Б'КрѴете бх того, его же по. 
(ЛЛ онх. 

л. Р^шд же ёліУ: ксе вуво 

ТБОрНШН ЗНДЛІ^Н!^ ДД 


тм 


ІІ0ГД4 Р&МШ ПрИШСЛХ еСИ 


о * 



ЧІ 


Г л л в Зі й 



23. Между тѣлъ пришли изъ 
Тиверіады другія лодки близко 
къ тому мѣсту, гдѣ ѣли хлѣбъ 
по благословеніи Господнемъ. 

24. Итакъ когда народъ 
увидѣлъ, что тутъ нѣтъ Іису¬ 
са, ни учениковъ Его, то во¬ 
шли въ лодки и приплыли 
въ Капернаумъ, ища Іисуса. 

25. И нашедши Его на той 
сторонѣ моря, сказали Ему: 
Равви! когда Ты сюда пришелъ? 

26. Іисусъ сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: истинно, истинно 
говорю вамъ: вы ищете Меня 
не потому, что видѣли чудеса, 
но потому, что ѣли хлѣбъ и 
насытились. 

27. Старайтесь не о пищѣ 
тлѣнной, но о пищѣ пребы¬ 
вающей въ жизнь вѣчную, 
которую дастъ вамъ Сынъ 
Человѣческій; ибо на Немъ 
положилъ печать Свою Отецъ, 
Богъ. 

28. Итакъ сказали Ему: что ! 
намъ дѣлать, чтобы творить 
дѣла Божіи? 

29. Іисусъ сказалъ пмъ 
въ отвѣтъ: вотъ дѣло Божіе, 
чтобы вы вѣровали въ Того, 
Кого Онъ послалъ. 

30. На ато сказали Ему: ' 
какое же Ты дашь знаменіе, ; 
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іяДндіх й нліедіж тге'Б; 

что д^лдешн; 

ид. Отіім наши мдоіма 
АІннѴ кі пустыни, мкоже 
есть писано: ул'Ікх « шше 


писано: ѵл' 

♦ ѵ л 

АДс иди мсти. 

лк. Рене ^ 

* __ / <> / 


н мг 


шсг: 


•уко 

аліінь длишь глаголю бддіх, 
ні діитей ддде бдд« ул'Кбх 
Л некесе: но он* діой даетх 
іімг ѵл'іібх истинный сі не. 
те. 


** V Р »*..*» <у 

ЛГ. АЛ'&КЪ &0 БЯНН есть 
срААЙ с’А неше, й дали жн„ 
кот* ливъ. 

лд. Р'Ьша вуко их мели: 

гди, всегда даждь надгд ѵл'Ккх 
./« 1 
сен. 

де. Реме же нліх ііТсх: аз* 
?сдіь ^л'І'кх животный: грАДый 
ко лигЕ, не и.аать вздлкітнса: 
іі К'&сѴай б'і діа, не идіать 
ѵцаждатнсА ни когда же. 

ДБ. Но р'Іігд вали, мкш 
I інд'ксте діа, н не в'^оѴете. 

Д 3 . Все, еже даетх дін'і; 
ко лш'В поійдетх: й 
грАДашаго ко дін'к не йзженУ 

дн. Шкш снидоѵх с* невесе, 
не да творю волю дюм, но 

/ \ Ч г* 

о\\ 


творю 

Колю пославшаго» діа биа. 


Яд. Се 
Мавшагш 


же есть бола по. 

ДІА 


г-* \ \ 

I, Д4 ш у 


к 


О ИД; 



чтобы ш у п ядѣ ли и пове¬ 
рили Тебѣ? что Ты дѣлаешь? 

31. Отцы наши ѣли манну 
въ пустынѣ, какъ написано: 
хлѣбъ съ неба далъ имъ ѣсть 
(Псал. 77, 24). 

32. Іисусъ же сказалъ имъ: 
истинно, истинно говорю вамъ: 
не Моисей далъ вамъ хлѣбъ 
съ неба, а Отецъ Мой даетъ 
вамъ истинный хлѣбъ съ не¬ 
бесъ. 

33. Ибо хлѣбъ Божій есть 
Тотъ, Который сходитъ съ 
небесъ и даетъ жизнь міру. 

34. На это сказали Ему: 
Господи! подавай намъ всегда 
такой хлѣбъ. 

35. Іисусъ же сказалъ имъ: 
Я есмь хлѣбъ жизни; при¬ 
ходящій ко Мнѣ не будетъ 
алкать, и вѣрующій въ Меня 
не будетъ жаждать никогда. 

36. Но Я сказалъ вамъ, что 
вы и видѣли Меня, и не вѣруете. 

37. Все, что даетъ Мнѣ 
Отецъ, ко Мнѣ придетъ; и 
приходящаго ко Мнѣ не из¬ 
гоню вонъ: 

38. Ибо Я сошелъ съ не¬ 
бесъ не для того, чтобы тво¬ 
рить волю Мою, но волю 
пославшаго Меня Отца. 

39. Воля же пославшаго 
Меня Отца есть та, чтобы 
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6 же длде жн, нс псгѴ’бд» ГО 
непм, не аоскрш^ е ах по. 
слѣднін день. 


ж. бе же ееть бода по. 

ШБШДГШ ДІА, ДД ЬСАКХ Б ИДА И 


снд 


й аѣоѴлй ах него, іТдідть 

- > .. ... \4 


жиаотх алчный: й аоскреш^ 
его дзх ах послѣдній день. 

жд. Роптл^Ѵ »уео і^дее ш 
нежх, икш вече: 431 есдіь 
ѵлѣвх сшедын сх некеее. 

жа. И гддгоддѵУ: не еен ли 
ееть ійсх шнх ішеифоах, егш. 
же жы зндежх бтцл й ждтерь; 
клкш «уао гддгодетх сей, икш 
сх неаесе снидоѵх; 

и / 5 К I \ ' ^ •> *-» і 

л\ г. Шк'кша оуко інс% н 
\ ^ * • / м 

рт нл\гг не ропщите /иежд& 


(ОБОМ. 



жд. Никтоже жожетх прі. 
нтн ко жнѣ, дше не біул по. 
сддаый діа прнадечетх его, й 
дзх аоскрешѴ его ах послѣд¬ 
ній день. 

же. бстк писано ао проро. 
пѣга: й кад^тх асн ндѴченп 
ЕГОДІХ. БСАКХ сдмшдаый ш 
бцд й ндбьікх, пріндетх ко 
жнѣ. 

Ж5. Не икш бил андѣлх 
есть КТО, ТОКЖШ СМИ ГО ЕГД, 

/« /I 

сен анд'Е оид. 


изъ того, что Онъ Мнѣ далъ, 
ничего не погубить, но все 
то воскресить въ послѣдній 
день. 

40. Воля Пославшаго Меня 
есть та, чтобы всякій, видящій 
Сына и вѣрующій въ Него, 
имѣлъ жизнь вѣчную: и Я вос¬ 
крешу его въ послѣдній день. 

41. Возроптали на Него 
Іудеи за то, что Онъ сказалъ: 
Я есмь хлѣбъ, сшедшій съ 
небесъ. 

42. И говорили: не Іисусъ 
ли это, сынъ Іосифовъ, Кото¬ 
раго отца и Мать мы знаемъ? 
Какъ же говоритъ Онъ: Я 
шелъ съ небесъ? 

43. Іисусъ сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: не ропщите между 
собою. 

44. Никто не можетъ придти 
ко Мнѣ, если не привлечетъ 
его Отецъ, пославшій Меня: и 
Я воскрешу его въ послѣдній 
день. 

45. У пророковъ написано: 
и будутъ всѣ научены Богомъ. 
Всякій, слышавшій отъ Отна 
я научившійся, приходитъ ко 
Мнѣ (Исаія 54, 13). 

46. Это не то, чтобы кто 
видѣлъ Отца, кромѣ того, Кто 
есть отъ Бога; Онъ видѣлъ 
Отца. 
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/ИЗ. ‘І/ИННЬ ДЛІННЬ гл дгол» 
БДЛХ, Е’1;рѴдЙ БХ /ИА Н/ИЛТЬ 
ЖНБОТХ П/ Б'(імнмй. 

' /ИН. Лз'А 0СЛ1Б ѴЛЙіБІ Ж И. 
БОТНЫЙ. , 

Л14,. ОтіІЬІ БД ШИ 1ДДОШД 
лднн^ вх пѴстьінн, й «улрошд: 

*■« А / и ч/ I/ * /о 

н. Ьен есть ^л'бб* сводам 
а неше у дд, ді|іе кто Ш 
негш истъ, не оу/иретж. 

НД. ІІЗ'А 6С/ИБ ](Л'КвХ Ж И. 

вотный иже сшедыіі сх невш: 
щс кто ш'&сть ш ѵл'Івд к. 

ГШ, ЖНБХ БЗДЕ'ГХ БО Б*&КИ. И 

ѵл'Ёвх, егоже д'зх ддліх, плоть 
ЛОА есть, иже дзх ддліх зд 
ЖНБОТХ ліірд. 

нв. ПріѵѴсА же ліежд^ со. 
кон жйдове, глдголкше: кдкш 
ложетх сей нл/их ддти плоть 
сйон истн; 

нг. Рече же илх ійсх: 
іийнь длинь глдголм БДЛ1Х, 
Уше не сияете плоти енд 
іелоБ'Кческдгш, ни піете к о о. 
Ее егш, жиботд не плите 
Кх сеБ‘11 

нд. ІЯдьій люй плоть, й 
ПІАН люк кровь, плыть жи. 
Котх вечный: й дзх воекреш» 
Его бх послѣдній день. 

І?6. Плоть БО ЛІО А ИСТИННО 
есть ЕрДШНО, Й Кровь /ИОА 
ЕСТИННО ч есть пиво. 

Н5. Шдьій .МОИ плоть, й 


47. Истинно, истинно го¬ 
ворю вамъ: вѣрующій въ Меня 
имѣетъ жизнь вѣчную. 

48. Я еемь хлѣбъ жизни. 

49. Отцы ваши ѣли манну 
въ пустынѣ и умерли; 

50. Хлѣбъ же, сходящій съ 
небесъ, таковъ, что ядущій 
его не умретъ. 

51. Я хлѣбъ жнвый, сшед¬ 
шій съ небесъ; ядущій хлѣбъ 
сей будетъ жить во вѣкъ; 
хлѣбъ же, который Я дамъ, 
есть Плоть Моя, которую Я 
отдамъ за жизнь міра. 

52. Тогда Іудеи стали спо¬ 
рить между собою, говоря: 
какъ Онъ можетъ дать намъ 
ѣсть Плоть Свою? 

53. Іисусъ же сказалъ имъ: 
истинно, истинно говорю вамъ: 
если не будете ѣсть Плоти 
Сына Человѣческаго и пить 
Еровя Его, то не будете имѣть 
въ себѣ жизни. 

54. Ядущій Мою Плоть и 
піющій Мою Кровь имѣетъ 
жизнь вѣчную, и Я воскрешу 
его въ послѣдній день. 

55. Ибо Плоть Моя истинно 
есть пища, и Кровь Моя 
истинно есть питіе. 

56. Ядущій Мою Плоть и 
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ѵп 

Щ 

ІѴм 


піан ліою кровь, ко жн'1 пре. 
Быкіетх, ч( н 2з« бх неліх. 

нз„ Іякоже послл ли жи. 
ши , офь, н 43 ^ питъ о 1^4 
рддн: н ГДДУЙ Л 1 А, н той 
жйкх кздетх жене рддн. 

ни. Сен есть ^і'іікх кие. 
дым сх нк«: не ыкоже идошд 
отцы вішн жднна, н еѵлірошд; 
ИДЫН ѴД'ЕБХ сен, ЖИБХ Ездетх 
ВО Б'&КИ. 

йд. Сіа рем^ ид сонлінши, 
«учд бх кдпернлзлск. 

§. /ІІН03Н *уі;о елышдБше 
Ш сучекйкх бгш, р'іішд! жесто¬ 
ко есть слово сіе: [н] кто ліо. 
жетх бгш пошшдтн; 

|л. й'КдыГі же ?исх бх се. 
К'І:, ілкш ропіртх ш селіх 
оучгницы бгш, рече йліх: сіе 
ли бы клдзнйтх; 


§б. Лір «уко «узрите сил 
челоБ'Кческдго ьос^одАір, іід'К. 
же вНі прежде; 

§г. Дз^х есть, иже іи ж и. 
БЛАетх, плоть не полиззетх 
нкчтоже: глдголы, ілже 43Х 
глдголдѵх віліх, дзѵі сѴть к 

ЖІІБО'ГХ СЗТЬ. 

§Д. Но С^ТЬ Ш КДСХ Н'К. 
цып, иже не н'іірмвтх. б’Кда. 
ше во искони ііІсх, кіи сзть 
не Б'КрѴмііГін, н кто есть 
преддАЙ п его. 

§6. И глдголдше: сегш рддн 



Глава 6 



пігощій Мою Еровъ пребы¬ 
ваетъ во Мнѣ, п Я въ немъ. 

57. Какъ послалъ Меня 
живый Отецъ, н Я живу 
Отцемъ, такъ п идущій Меня 
жить будетъ Много. 

58. Сей-то есть хлѣбъ, сшед¬ 
шій съ небесъ. Не такъ, какъ 
отцы ваши ѣли манну и 
умерли: идущій хлѣбъ сей 
жить будетъ во вѣкъ. 

59. Сіе. говорилъ Оиъ въ 
синагогѣ, ума въ Еанернаумѣ. 

60. Многіе изъ учениковъ 
Его, слыша то, говорили: 
какія странныя слова! кто 
можетъ это слушать? 

61. Но Іисусъ, зная Самъ 
въ Собѣ, что ученики Его 
ропщутъ на то, «казалъ цмъ: 
это ли соблазняетт. васъ? 

62. Чтожъ, если увпдпте 
Сына Человѣческаго восходя¬ 
щаго туда, гдѣ былъ прежде? 

63. Духъ животворятъ; 
плоть не пользуетъ пи мало. 
Слова, которыя говорю Я 
вамъ, суть духъ и жизнь. 


64. Но есть изъ васъ не¬ 
которые невѣрующіе. Ибо Іи¬ 
сусъ отъ начала 8ііаіъ, кто 
суть невѣрующіе, и кто пре¬ 
дастъ Его. 

65. Н сказалъ, для того-то 






Р’К^Ж Б441Х, ІаКШ ННКТОЖЕ 410. 
ЖИ Ж ГІСІ'іГПІ КС 4ІН'^, 4)11 Е НЕ 
вХ^т% 6Л15 доно ш 0^4 
ДІО0ГШ. 

* X Г^Л ' / тгг 

§5. Ш СЕГШ 4ІН03Н ІУ 


* \ * / 


•ѴЧ6ННКХ 6ГЦ) НД0Ш4 БСПАТЬ, 
Н КТОЛІ^ НЕ ](0ЖД4у}/ СХ НИ/ИХ. 

ІЧ. Рече же ін(х біі'Ьіи. 


нддеіате: ед4 н вы ^ошете 
нтгй; 

§Н. ШБ'Б1іі 4 «ѴЕО ел» «- 
4)ШНХ ПЕТОХ: ГДН, КХ КОЛіѴ 
ИДЕЛІХ; Г44Г04М ЖНБОТД Б'вч. 
Н4ГШ И4ШІІН. 

ІД. И 4 Ш Б'Кр 0 Б 4 Ѵ 04 )Х, 

Й позндѵоліх, гакш тм ёсн 

ѴрТОСХ СНХ БГ4 ЖИБ4П0. 

* И I \ ^ ІИ 

о. Шб'ешд н4іх них: не 
%Х 4Н Б4ГХ ДБ4Н4ДЕСАТЕ НЗ- 
Еріѵх, И 6ДКНХ Ш Б4СХ ДІ4. 

Ю4Х есть; 

<5д. ГдДГОДДШЕ ЖЕ 


дішнобд ?скдрі'штд: сен бо ѵо_ 
ТАШЕ ПрЕДДТН его, 6ДННХ СЫН 
ф <5 бОНН4ДЕСАТЕ. 

і 

| гл л 6 л з. 

И ^ОЖДДШЕ ІНСХ ПС снух 
БХ ГДАІДЕН: НЕ ѴОЧ’АШЕ БО 

1 до Іо де и ѵодіітн, и к и) йскіѵ^ 

! 2*.\ ч) / * о / ' 

§Ге іЪдее оукнти. 

Б. Б'(І ЖЕ БДІІЗХ ПрДЗДННКХ 

ГС/. /« »и / .. 1г 

<• ЩСИСКІИ, ПСТМ0НІ0 гкнн. 
і Г. Р'Кшд «уБО КХ НЕ4І5 Брд. 


и говорилъ Я вамъ, что ни¬ 
кто не можетъ придти ко Мнѣ, 
если то не дано будетъ ему 
отъ Отца Моего. 

66. Съ этого времени многіе 
изъ учениковъ Его отошли отъ 
Него и уже не ходили съ Нимъ. 

67. Тогда Іисусъ сказалъ 
двѣнадцати: не хотите ли я 
вы отойти? 

68. Симонъ Петръ отвѣчалъ 
Ему: Господи! къ кому намъ 
идти? Ты имѣешь глаголы 
вѣчной жизни: 

69. И мы увѣровали и по¬ 
знали, что Ты Христосъ, Сынъ 
Бога живаго. 

70. Інсусъ отвѣчалъ имъ: 
не двѣнадцать ли васъ из¬ 
бралъ Я? по одинъ изъ васъ 
діаволъ. 

71. Это говорилъ Онъ объ 
Іудѣ Симоновѣ Искаріотѣ, ибо 
сей хотѣлъ предать Его, бу¬ 
дучи одинъ изъ двѣнадцати. 

ГЛАВА 7. 

П ослѣ сего Іисусъ ходилъ 
по Галилеѣ, ибо по Іудеѣ 
не хотѣлъ ходить, потому 
что Іудеи искали убить Его. 

2. Приближался праздникъ 
Іудейскій поставленіе кущей. 
3. Тогда братья Его сказала 
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тіа егик прендн ишодѴ, и 
иди ко іѴдсм, дд н «ученицы 
ткон кидатх д'Ьдд тьоа, иже 
ТБорншн; 

А. Ннктоже ко кх тднн'Ь 
ткорйѵх что, й шртх сдліх 
ней; кмтн: діие сіа ткорйши, 
икн «е^ лмрскн. 


6 . Нн ЕрДТІА ЕО ЙГШ К'К- 
рокдѵѴ кх него. 

5 . Гддголд «\[БО ІІ/ИХ (ИСХ! 
кредіА лое не «у прійде: кредіА 
же кіше ксегдл готово есть. 

3 . Не дсожетх ліірх нендкй. 
д4;ти кдсх:/иенеженендкндитх, 
ики» 43 Х скнд-ІітелисткУкі и> 
нелсх, и к іо д'клд епо блд сѴть. 
й. Іш кзмднте кх прдзд. 

НИКЪ МИ, № БЗМдѴ 

ьъ праздника ми, глкш ьреліА 
мое не оу исполнила. 

»- л.«*л / А * \ 

д. иіА рекх ндіх, шстд 
кх гдлілен. > 

Т. бгдд же кзыдошд крд. 

ТІА егіо БХ ПрДЗДНіІКХ, ТОГД4 

н сдліх Бзьіде, не иб'іі, но 

і о/ /о 

• ілкш тан. 

и *Ф* / >> Г ІІ *> \ 

ді. жндоке те исклѵъ его 

/ * л / іі 

ьъ праздникъ, н глагода\ь: 

|\ V 2! 

гдч; бстк онъ; 

БІ. И рОПОТХ ДІНОГХ К'ІІ 

ш недіх кх ндрод'Ьух: бѴін 


* не «і? взьідіі 



Га и в а ? 



Ему: выйди отсюда и пойди 
въ Іудею, чтобъ и ученики 
Твои видѣли дѣла, которыя 
Ты дѣлаешь. 

4. Ибо никто не дѣлаетъ 
чего-либо втайнѣ, и ищетъ • 
самъ быть извѣстнымъ. Если 
Ты творишь такія дѣла, то 
яви Себя міру. 

5. Ибо и братья Его не 
вѣровали въ Него. 

6. Иа это Іисусъ сказалъ 
имъ: Мое время еще не наста¬ 
ло, а для васъ всегда время. 

7. Васъ міръ не можетъ не¬ 
навидѣть, а Меня ненавидитъ, 
потому что Я свидѣтельствую 
о немъ, что дѣла его злы. 

8. Вы пойдите на праздникъ 
сей; а Я еще не пойду на сей 
праздникъ, потому что Мое 
время еще не исполнилось. 

9. Сіе сказавъ имъ, остатея 
въ Галилеѣ. 

10. Но когда пришли братья 
Его, тогда и Онъ пришелъ на 
праздникъ не явно, а какъ бы 
тайно. 

11. Іудеи же искали Его 
на праздникѣ и говорили: 
гдѣ Онъ? 

12. И много толковъ было 

о Немъ въ пародѣ: одни гово- I 
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а 7. 


гл л го л ар, икш блдг* есть: 


нніи же глагола 


>лау»: 


ни, но 


льстит* народы. 

п. Ни іітош оукш йѴк 
ГДДГОЛДШ* ѴО нілѵку стрдѵд 

/ ч ; /о 9 л 

рддн іьденскдічи. 

Дв. ЯБІ* Жб Б'А ПреПОДОБ^Ше 

прдздшікд, взмде інех во 
оерковь, и оучдше. 

6*. И ДИБЛА^оСА іад^6> 

глдголюір: кдкш сей книги 

Б'ІІЕТЬ ^НЕ ОѴ'ІІіБСА; 

н I \ А А *)м 

51. ШБ г Ьі[ІД оуво ІШХ шсъ 
Й рЕчЬ /НОЕ «ѴЧЕНІЕ К'ІІСГЬ 

<иое, но посааБшагш ліа. ѵ 

31. ЯШЕ КТО ріЦЕТХ БОЛИ 
6ГШ ТБОрИТН, разУді'ІІЕТі ш 
*уЧЕШН, КОЕ Ш БГЛ есть, или 
43% ці СЕБЕ глаголю. 

Йі. ГлДГОЛАН IV СЕБЕ, СЛЛБЫ 

с бое а ншетх: а йціай славы 
ПОСЛДБШЛПѴ 6ГО, СЕН истинен* 
есть, Н Н'Ксть НЕПраВДЫ Ь% 
Н іШ. 

ді. Не лішѵсен лн ддде 
бдлі* закон*, й никтоже Ш 
вас* творит* закона; что 

(ЙЕНЕ НфЕТЕ «ѴБНТИ; 

н Д; I \ * / і \ 

К. ШБ'ЕфЛ народ* Н рЕМЕ: 
Б^са лн и ли ши; кто тебе 
Йшетх «ѵайтн; 

кд. Швѣіцд т% и рече 
ил*: едино д-Кло сотьорйѵх, 
Й БСН ДНБНТЕСА. 

КБ. СеіЧО ради (ИШѴСЕЙ 


рпля, что Онъ добръ, а дру¬ 
гіе говорили: нѣтъ, но обо¬ 
льщаетъ народъ. 

13. Впрочемъ никто не го¬ 
ворилъ о Немъ явно, боясь 
Іудеевъ. 

14. Но въ половинѣ уже 
праздника вошелъ Іисусъ въ 
храмъ и училъ. 

15. И дивились Іудеи, гово¬ 
ря: какъ Онъ знаетъ Писанія, 
не учившись? 

16. Іисусъ, отвѣчая имъ, 
сказалъ: Мое ученіе не Мое, 
но Пославшаго Меня; 

17. Кто хочетъ творить 
волю Его, тотъ узнаетъ о 
семъ ученіи, отъ Бога ли оно, 
или Я Самъ отъ Себя говорю. 

18. Говорящій самъ отъ 
себя ищетъ славы себѣ; а 
Кто ищетъ славы Пославшему 
Его, Тотъ истиненъ, и нѣтъ 
неправды въ Немъ. 

19. Не далъ лн вамъ Мои¬ 
сей закона? и никто изъ васъ 
не соступаетъ по закону. За 
что ищете убить Меня? 

20. Народъ сказалъ въ от¬ 
вѣтъ: не бѣсъ ли въ Тебѣ? 
кто ищетъ убить Тебя? 

21. Іисусъ, продолжая рѣчь, 
сказалъ имъ: одно дѣло сдѣ¬ 
лалъ Я, и всѣ вы дивитесь. 

22. Моисей далъ вамъ обрѣ- 





даде ьадіх шБрѣзанТе, не юкш заігіе (хотя оно не отъ Моп¬ 
іи дииѵсеа есть, но Ш очцЦх: сея, но отъ отцовъ), п въ 
н бх сУебштУ ш срѣзаете чело, субботу вы обрѣзываете чело¬ 
вѣка. вѣка. 

і?г. шне іоЕрѣзаше пріеді. 23. Если въ субботу прини- 
леч'х чедо&ѣкх бх сУеештУ, да маетъ человѣкъ обрѣзаніе, что- 
не рдзоеи-г(А закон* дішѵ. бы не былъ нарушенъ законъ 
сеокх: на діа дн гнѣкаетесА, Моисеевъ,—на Меня ли него- 
іакш всего человѣка здрава дуете за то, что Я всего чо- 

сотвсрікх бх сУеешчУ; ловѣка исцѣлилъ въ субботу? 

кд. Йе сУднте на дина, но 2 4 ЛІе судите по наружности, 

праведный сУдх сУднте. но судите судомъ праведнымъ. 

ке. Гдагола^У *уео шЦыи 25. Тутъ нѣкоторые изъ 
® іерѴсадндсдАнх: не сем дн Іерусалимлянъ говорили: не 
есть, (коже й'шУтх іѵенти; ІЦ-тъ ли это, Котораго ищутъ 

убить? 

26. Вотъ, Онъ говоритъ 
явно, и ничего не говорятъ 
Ему: не удостовѣрились ли 
начальники, что Онъ подлин¬ 
но Христосъ? 

27. Но мы знаемъ Его, 

есть: эдргосх же ёг,а прі. откуда Онъ; Христосъ же, 
іідетх, кнктоже вѣсть, шкУдУ когда придетъ, ннкто не бу- 
сУдетх. детъ знать, откуда Онъ. 

кн. ёоззбд «уЕо кг церкви 28. Тогда Іисусъ возгласилъ 
«уча Ійсх, н гддгода: й діене въ храмѣ, уча и і'оворя: и 
сѣете, й кѣсте Жг.УдУ ёсдіь: знаете Меня, и знаете откуда 
й ш сеиѣ не пріндоѵх, но Я; и Я пришелъ не Самъ 

есть нстнненх посдібый діа, отъ Себя, но истиненъ Но- 
ёггоже кьі не кѣсте: славшій Меня, Котораго вы 

не внаете. 

Лдх кѣдіх его, икш 29. Я знаю Его, нотому 


кв. И се не шеннУаса гда. 
годетх, й ннчесшже едіУ не 
гдагоаютх. ёда какш* разУ. 

діѣша кназн, икш сен есть 

( 

І?Я. Но сего кѣдіы, ШкУдУ 


ТЪ ІОАННА 
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© \ О/ * /о \ 

негш 6 МІЬ> и ТОН Л! А 


пеш. 


Л. Йскі Х Ѵ ОуКО Д4 іміѴтх 
йго: II НІІКТОШ & 03 ЛОЖИ нінь 
р^КЙ, гакш не оу &’(; пришілх 


ІІШЕЛХ 


Ч4ЕХ 6 ПО. 


да. /Ии 03 и же Ш народа 
б’І'рокаша кх него, н глаго. 
дау»> мкю ѵртосх, егда при 
ндетх, еда кшльша зніаібнІА 
соткоріітх, и же сен таорнтх; 

аа. Олмшаша (ЬарТсЕб на. 
родх ропіршх ш неліх сіа: н 
посдаша фарі’сЕб и ірѵіЕрЕб 

<1 п V , \ ,л •» 

сльги, да ИД 15 ТХ его. 

г* О N ^ ін 4 \ 

лг • гр \е оу&о інга: еір 

МАЛО &рРИА С’А &ДЛІІ! &Лік 9 И 

ид» кх послааіііЕЛіо діа. 


ДД. ЬЗМШЕТЕ ЛІЕНЕ, И НЕ 
ШКрАНІЕТЕ: И IIД' і; ЖЕ 6С/ИЬ 

43Х, ам не ліожете прі'нтм. 
дб. РФша же іэдЕе кх сгаФ: 


о \ 


кд/ііш сен риіЕТХ нт», іакш 
дом нг ширАШЕ.нх бпо; еда 
ах рлзсі;АніЕ ёданнсііоЕ ѵо. 
шетх Й'ги, н оуніі’Пі блдішы; 


Д 5 . 


Что есть сіе слояо. 


6 ЖЕ ОЕІЁ: аЗМфЕТЕ ЛІЕНЕ, II 
НЕ ІУарАІІІЕТЕ! Н ІІД’КжЕ ёіСЛІЬ 

43Х, ам не ліожете прі'іітн; 


что Я отъ Него, и Онъ по¬ 
слалъ Мепя. 

30. И искали схватить Его, 
но пикто не наложилъ на 
Него руки, потому что еще 
не пришелъ часъ Его. 

31. Многіе же изъ народа 
увѣровали въ Него, и говори¬ 
ли: когда придетъ Христосъ, 
неужели сотворитъ больше 
знаменія, нежели сколько Сей 
сотворилъ? 

32. Услышали фарисеи та¬ 
кіе толки о Немъ въ народѣ, 
я послали фарисеи и перво¬ 
священники служителей схва¬ 
тить Его. 

33. Іпсусъ же сказалъ имъ: 
еще не долго быть Мнѣ съ 
вамп, и пойду къ Пославшему 
Меня; 

34. Будете искать Меня, и 
не найдете; и гдѣ буду Я, 
туда вы не можете придти. 

35. При семь Іудеи гово¬ 
рили между собою: куда Онъ 
хочетъ идти, такъ что мы не 
найдемъ Его? не хочетъ ли 
Онъ идти въ Дллинское раз¬ 
сѣяніе и учить Еллиновъ? 

36. Что значатъ сіи слова, 
которыя Онъ сказалъ: будете 
искать Меня, и не найдете, 
и гдѣ буду Я, туда вы не 
можете иридий 
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Глава 7 



%. Вх послѣдній же д^нь 
великій праздника ггоаше інсх, 
н звдше, гддгоаа: лше кто 
ждждетх, да пріндетх ко дін'Ё 

й ПІІТІ. 

ДИ. В'ЁрѴАН XX ДІА, МКО. 

же рт писаніе, р'Іікн и) чрева 

•> ) <> л ’ \ / 1 

егш истекатх воды живы. 


Г* Л««Д Л 1 •“* I 

л&. ьіе те уече ш дек, 

егоже ѴОТАѴ» ГІрІ’иДІДТН Б‘К- 
йѴмцііи во идіа йгш: не сѵ 
бо вѣ дѵъ стми, гакш шг 

^ і\ ^ / 

не оу Б Г Б ПрО(ЛДКЛ0НХ. 

ДІ. /ІІнози же ш народа 
сдьішавше слово, гдагодаѵ^: сеіі 
есть войстинн» пророкх. 
ли. Др^зін гдагоддр: сей 


о/ « 


есть ѵотосъ. обпі те гддго- 

ддр: 6Д4 Ю ГДДІЛЁИ ЭДІТОГА 
приводитъ; 

лів. Не писаніе ди реме, 
мкіо ш сёдіене длвідовл, и ш 
внддеедіСкІА веси, йд'Кже в‘Б 
давідх, ѵртосх пріндетх; 

ДіГ. РаспрА «уво ЕЫСТІѵ 

вх народѣ егш ради. 

/йд. Нйіпын же ш нн^х 
^ОТАѵѴ ити его, но никто, 
же возложи нань рѴи'к. 

дІб. Пріидоша же сдѴгн ко 
арѵіерешдіх й. фарісешдіх, и 


37. Въ послѣдній же вели¬ 
кій день праздника стоялъ 
Іисусъ, и возгласилъ, говоря: 
кто жаждетъ, иди ко Мнѣ н 
пей. 

38. Кто вѣруетъ въ Меня, 
у того, какъ сказано въ Пи¬ 
саніи, изъ чрева потекутъ 
рѣки воды живой (Исаія 12, 3. 
Іоиль 3, 18). 

39. Сіе сказалъ Онъ о Духѣ, 
Котораго имѣли принять вѣ¬ 
рующіе въ Него; ибо еще не 
было на нихъ Духа Святаго, 
потому что Іисусъ еще не 
былъ прославленъ. 

40. Многіе изъ народа, 
услышавши сіи слова, гово¬ 
рили: Онъ точно пророкъ. 

41. Другіе говорили: это 
Христосъ. А иные говорили: 
развѣ изъ Галилеи Христосъ 
придетъ? 

42. Не сказано ли въ Пи¬ 
саніи, что Христосъ придетъ 
отъ сѣмени Давидова и изъ 
Виѳлеема, изъ того мѣста, 
откуда былъ Давидъ? 

43. Итакъ произошла о 
Немъ распря въ народѣ. 

44. Нѣкоторые изъ нихъ 
хотѣли схватить Его; но никто 
не наложилъ на Него рукъ. 

45. Итакъ служители воз¬ 
вратились къ нервосвященни- 






ОТЪ ІОАННА 


,»» 8. 


ІІІШД 


ръшд ішх тГн: почто не при. 
дедот бгіо; 


мв. СОк-кшдшд мѴгн: ни. 
коднже тдкіо есть глдгоддлх 
чмок'ккх^ гакш сен чмоб'&кх. 

Ж 3 . ШБ'кі|ідшд «уко или 
фдрТсее: ёдд и бы прельшени 
сште; 

мн. рдд кто и} кназь 
сфрОБД бонь, или ш <ЬдрТ. 

(ей; 

лТ,о,. Но ндродх сен, иже 
не к'ксть здконд, проклдтн 

[Уть. 

Н. Гддголд НІКОДНЛІХ кх 

ннліх, иже прншедый кх исліУ 

ноцшо, ёдннх (ын ш ннѵх: 

X Д \ / / ** 

на. щл закона наш% съ. 

днтх человек», дір не мы. 

іівитх іо негш прежде, н рдз». 

СгКетх, ^то ТБорнтх; 

5 Н6. Шь'к шаша й рекошд 

2 Й О \ Ч ^ \ тп п * 

рш: ем и ты ш гдлыен 
|(й; непытдй и внждь, сГкш 
Іророкх Ш гдлѴлеи не прнѵо. 
Інтх. п 

иг. И нде кійждо бх доли 
Кой. 

ГЛЯЙЙ н. 

,Н(х же нде бх гор» елешн. 
АікУ: 

б. ЗдУтрд же пдкн 


•• / 


прінде 


камъ и фарисеямъ, и сіи ска¬ 
зали имъ: для чего вы не 
привели Его? 

46. Служители отвѣчали: 
никогда человѣкъ не говорилъ 
такъ, какъ Этотъ Человѣкъ. 

47. Фарисеи сказали имъ: 
неужели и вы прельстились? 

48. Увѣровалъ ли въ Него 
кто изъ начальниковъ, или 
изъ фарисеевъ? 

49. Но этотъ народъ не¬ 
вѣжда въ законѣ, нрокжтъ 
онъ. 

50. Никодимъ, приходившій 
къ Нему ночью, будучи одинъ 
изъ нихъ, говоритъ имъ: 

51. Судитъ ли законъ нашъ 
человѣка, если прежде не вы¬ 
слушаютъ его и не узнаютъ, 
что онъ дѣлаетъ? 

52. На это сказали ему: и 
ты не изъ Галилеи ли? Раз¬ 
смотри, и увидишь, что изъ 
Галилеи не приходитъ про¬ 
рокъ. 

53. Н разошлись всѣ по 
домамъ. 


ГЛАВА 8. 

исусъ же пошелъ на гору 
Елеонскую. 

2. А утромъ опять пришелъ 





410 


ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 



кх пеокобь, и вен дидіе идаѵз 

* $ *> I/ *» / А 1 

иг Н 0 ЛІО* н тедх еу'шие іі\' г а. 

г. Ийибедошд же кннжннцы, 

1 I и / Л Л 

и <рдрі сее кх нет» жен» бх 
поЕДИБод'клнТі: штѴ, н поста. 

БИБШІ И ПОЕрЕД'Ё, 

д. Гддгоддшд еж»: «ѵчнтедю, 

(ІА ЖЕНД ІйТД еСТЬ НЫН'Ь 
БХ ПрЕ/ШЕОдФІАНІН. 

ё. Ё2 ЗДКОН'к ЖЕ НДДІХ 


/Н№Ѵ(ЕН ПОБЕД 1 


УДКШБЫА КІ- 


меи'іем% побнбдтн: ты же 
что гддгодешн; 

5. Сіе же р*кшд нсішидкше 
его, ДД БЬІШД нді'кдн что 
гддгоддта нднь. інсх же дод^ 

ПрЕКДОНЬСА, ПЕрСТО/ИХ ПНСДШЕ 
НД ЗЕДІДН, НЕ СДДГДА И /ИХ. 

§. ШкоЖЕ ПрНД'кжІѵ^ БО. 
ПрОШДНШЕ его, ВОСКДОНЬЕА рЕЧЕ 

кх ннда: иже есть без гр'Ьѵд 

БХ БДСХ, ПрЕЖДЕ* БЕрЗ» КДДІЕНК 


НД НЮ. 

г» 


н. И мт до ль преклокьсА, 

ПНСІШ^НД З^ИДИ. 

Д. Они ЖЕ (ДЫШДБШЕ, II 


(ОЕТ.СТІИ ШБДНЧДЕ/ИН, НЕѴОЖДД. 

р един'/, по ёднноді», ндчеііше 
КЗ стдрецх до посд'іідннѵх; и 
ІОСТД ёдннх ІНСХ, Н ЖЕНД по. 
СрЕД'ІІ Сіяніи. 

Т. ЁОСКДОНКСА ЖЕ ІНСХ, (I 


въ храмъ, и весь народъ шелъ 
къ Нему. Онъ сѣдъ,и училъ ихъ. 

3. Тутъ книжники л фарисеи 
привели къ Нему женщину, 
взятую въ прелюбодѣяніи, п, 
поставивши ее посреди, 

4. Сказали Ему: Учитель! 
зта женщина взята въ пре¬ 
любодѣяніи; 

5. А Монсей въ законѣ за¬ 
повѣдалъ намъ побивать та¬ 
кихъ камнями: Ты что ска¬ 
жешь? 

6. Говорили же это, искушая 
Его, чтобы найти что-нибудь 
къ обвиненію Его. Но Іисусъ, 
наклонившись низко, писалъ 
перстомъ на землѣ, не обра¬ 
щая на нихъ вниманія. 

7. Когда же продолжала 
спрашивать Его, Онъ восмо- 
ипвшись сказалъ имъ: кто 
изъ васъ безъ грѣха, первый 
брось на нее камень. 

8. ІІ опять, наклонившись 
ннзко, писалъ на землѣ. 

9. Они лее, услышавши то 
и будучи обличаемы совѣсть», 
стали ухолитъ одинъ за да¬ 
римъ, начиная отъ старших ;■ 
до послѣднихъ; и осхалы 
одинъ Іисусъ и женщшы- 
стоящая посреди. 

10. Іисусъ, іщсклонившись 
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ТЪ ІОАННА 


НН 6АІІНДГО БНД'Ьбх, ТОЧІИ 

жеыѴ, рЕЧЕ ей: жено, гд'б 
$ть, ИЖЕ едждд^ ні та; ни 
КЙіЖЕ ЛИ ТЕБЕ шеѴдй; 

ді. Она же ре'іе: ннктоже, 

^ О / * V# *г* 

гДн. ГЕЧЕ ЖЕ 6Н іиех: НН 
і%% ТЕБЕ шсѴжддк: НДН Н 
Щсіл'к ктожУ не согр'кшдн. 

БІ. Шкн ЖЕ ЙЖХ ІИЕХ рЕЧЕ, 
шгода: 43 Х еслік сб'Кч’і міоъ: 
^ОДА (1 по ЖН*Ё, НЕ НЖДТЬ ; \0_ 
ДНТН БО ТДІ'Б, но иждть 
Е&’КтХ ЖНБОТНЫЙ. 

п. Р'Ушд *уво еж» фдрТ(Еб: 
п'і Ш ЕЕБ'Ё им% С Б ИД 1; ТЕД к. 
РгбѴеши: (БНД'ётЕДЬСТБО ТВОЕ 
ІгКсТЬ истинно. 


ДІ. Шашни ІИЕХ, Н рЕЧЕ 

н<их: діііе дза сбна'КтельстбѴ» 
иі сек'Ё, истинно есть сбна*^- 
Тедьстбо дюе; МКШ Б'&ДІХ, 
®К5дѴ прі’ндоѵх, н кддиѵ ндѴ; 

БЫ ЖЕ НЕ Б’КСТЕ, ШК 5 Д 5 ПрИ- 
І 0 ЖД 5 Й КД ДНИ ГОДД^. 

г- р \ V ^ 

6і* Км по пдотн сад,«те, 

^ С 1 іМ Р 

«3* не същ г б нккоді^же. 

51 . И Д!|!Е С&»А^ ДЗ», 

йда -ион истинен* есть: гакш 
Цнпх Н'Ісжн, но 43* й по. 
МІбБІІІ п Д!Д СН^Х. 
і 31 . И ВХ ЗДКОН'к ЖЕ БД- 
Шежх пиано есть: мкш дбо. 

Я] 5 *ЧЕДОБ'ІІКШБХСБіІА'ііТЕЛЬСТБО 
НЕТИННО есть. 


и не видя никого кромѣ жен¬ 
щины, сказалъ ей: женщина! 
гдѣ твои обвинители? Никто 
не осудилъ тебя? 

11. Она отвѣчала: никто, 
Господи! Іисусъ сказалъ ей: 
и Я не осуждаю тебя. Иди, 
и впредь не грѣши. 

12. Опять говорилъ Іисусъ 
къ народу и сказалъ имъ: Я 
свѣтъ міру; кто послѣдуетъ 
за Мною, тотъ не будетъ 
ходить во тьмѣ, но будетъ 
имѣть свѣтъ жизни. 

13. Тогда фарисеи сказали 
Ему: Ты Самъ о Себѣ свидѣ¬ 
тельствуешь, свидѣтельство 
Твое не истинно. 

14. Іисусъ сказалъ имъ въ 
отвѣтъ: если Я и Самъ о Себѣ 
свидѣтельствую, свидѣтель¬ 
ство Мое истинно, потому что 
Я знаю, откуда пришелъ и 
куда иду; а вы не знаете, 
откуда Я, и куда иду. 

15. Вы судите по плоти; 
Я не сужу никого. 

16. А если и сужу Я, то 
судъ Мой истиненъ, потому 
что Я не одинъ, но Я я 
Отецъ, пославшій Меня. 

17. А и въ законѣ вашемъ 
написано, что двухъ человѣкъ 
свидѣтельство истинно (Вю- 
розак. 19, 15). 
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1 



ні. Ячх есшь СБид'Іітель_ 

< 1 о І\ / 'У 

С'ГБЬАИ Ш ЖН'Е СаДЮ/И'А, и 
іыіД'ктелмтБ&тх иЗ лигі; по. 
(ДДБЫЙ ,иа о их. 

ді. Глдголд$ же е<иэ: гд'к 

V О г* /о п» I \ ") г* 

есть оцк тбон; шб'ьцід іига: 
ни л\ене Б г (;сте, ни бм^д ліо- 
тік Щ\е діа емс те б'Кддли, 
й с5Цл дюего вйЦдли сыт. 

К. &ІА гддголы гддгодд «иск 

БЪ ГДдофѵлДКІИ^у'ІА БЪЦбрКЕИ: 


й ннктож? гатх его, акт не 
«у Е Г Ё пришелъ часъ бгій. 

і?д. Рене же идга пдкн ійсъ: 


блшеліъ оушрете: 
бы не діоже. 


ддх йд$, й вдшиете ліене 

7 I |\ /*’ * ->/ 

И БО Гр'ЕГЕ 
дшоже ддъ ид< 
те пр'іитй. 

кв. Глдголд^ вуко і^дее: 
едд *а сідіъ оукіетх, мкш 
глаголетъ: адюже адъ йд5/, бы 
не шожете пріитй; 

- «с -УГ ' ь лѴ 1 


КГ. 


И 


і 


ріе нліх: бы и> 


нижнндХ естс, дзх іо быш_ 
ниѵх всдік: бм Ш ліірд сети) 
6 с те, дзх н'ёсліь ІО ліірд шчй. 

кд. Р'К^х оуво бдліх, тки» 
•улірете во гр'Ь'і^х бдшн^х: 
дше со не нинете Б'ііри, іакш 
дзх если, «ѵлірете бо гр'кс^х 
БДШНѴХ. 

Кб. Гддгсдд^У вуко елі^: 
ты кто бсн; н реме нліх 


А 



18. Я Самъ свидѣтельствую 
о Себѣ, и свидѣтельствуетъ 
о Мнѣ Отецъ, пославшій 
Меня. 

19. Тогда сказали Ему: гдѣ 
Твой Отецъ? Іисусъ отвѣчалъ: 
вы не знаете ни Меня, нн 
Отца Моего; еслибы вы знали 
Меня, то знали бы и Отца 
Моего. 

20. Сіи слова говорилъ 
Іисусъ у сокровищницы, когда | 
училъ въ храмѣ; и никто во 
взялъ Его, потому что еще 
не пришелъ часъ Его. 

21. Опять сказалъ имъ 
Іисусъ: Я отхожу, и будете і 
искать Меня, и умрете во і 
грѣхѣ вашемъ. Куда Я иду, і 
туда вы не можете придти. 

22. Тутъ Іудеи говорили: 
неужели Онъ убьетъ Самъ 
Себя, что говоритъ: куда я 
иду, вы не можете придти? 

23. Онъ сказалъ имъ: вц | 

отъ НИЖНИХЪ, Я ОТЪ ВЫШНИХЪ; 

вы отъ міра сего, Я не отъ 
сего міра. 

24. Потому Я и сказалъ 

вамъ, что вы умрете во грѣ. 
хахъ вашихъ; ибо если в е 

увѣруете, что ато Я, то 
умрете во грѣхахъ вашихъ. | 

25. Тогда сказали Ему: кто і 

I лее Ты? Іисусъ сказалъ вмъ; I 


к».* 
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інск: НЛМЛТОКЪ, йкш к глл_ 

ГОЛИ БЛЛГА, 

‘ Кб. /Иншгд илідліх ш ыі % 
ТЛ4ГОЛДТН й с^дйтн: но по„ 
мд к міі л* а истиненъ есть: и 
ДЗ*, иже слмшдр Ш негш, 

ИА ГЛДГОЛІО БЪ ЛіІр г к. 

, і?з. Не рдз&и'ёшд оу во, 
иш оі^л йліх гддголдше. 

Ки. Реме же нлга «исъ; 
Йглд вознесете снд медов т Кме-. 


Йглд вознесете снд медов т Кме- 
скдго, тогдД оѵрдз^'Кем'е, 

V 9/ • <9 1 |\ 

іакш дз г а есдіь, и ш сев'в 
нпмесшже т&орю, но, икоже 
ндѵін ди о ах дюн, си 

ГЛАГОЛИ. п 

КД. И ПОСЛАБЫН ДІА» (О 
Чиною есть: не шстлбіі дине 

(ЦиНАГШ ОІ^Х, ИКШ 43 х су. 
ГЮДН 4 А 6 ДІ^ БСГГДА ТБОрМ. 

Л. СІА 6 ЛІЗ ГЛ 4 ГОЛМШБ, ЛШО. 
ЗИ Б'КрОБАША БХ НГГО. 

ид. Глаголашг сѵбо ?исх кх 
овдвшмжъ ёді^ ?Ѵдеш лга: 
Іше бы преаздт бо сдобсси 
аіогдіх, БОНСТІІННэ «ученицы 
4іон кадете: 

дБ. И оѵрАЗ^лИіете истинѣ, 

Й ИСТИНА СБОЕОДІІТХ БЫ. 

ДГ. ©БОШАНЫ Й р'КшА 
"ІдіѴ: С'ИдіА АКрАЛДіЛе бСДШ, 

А і '1 ’ / 

* ННКО.НЬЯіЕ рАКОТАѴОДІХ НИ- 

Коднже: какш тм гллгодеши: 
•акш сБокоднн кадете; 


отъ начала Сущій, какъ к 
говорю вамъ. 

26. Много имѣю говорить 
и судитъ о васъ; но Послав¬ 
шій Меня есть истиненъ, и 
что Я слышалъ отъ Него, то 
и говорю міру. 

27. Не поняли, что Онъ го¬ 
ворилъ имъ объ Отцѣ. 

28. Итакъ Іисусъ сказалъ 
имъ: когда вознесете Сына 
Человѣческаго, тогда узнаете, 
что это Я, и что ничего не 
дѣлаю отъ Себя, но какъ на¬ 
училъ Меня Отецъ Мой, такъ 
и говорю. 

29. Пославшій Меня есть 
со Мною; Отецъ не оставилъ 
Меня одного, ибо Я всегда 
дѣлаю то, что Ему угодно. 

30. Когда Онъ говорилъ это, 
многіе увѣровали въ Него. 

31. Тогда сказалъ Іисусъ 
къ увѣровавшимъ въ Него 
Іудеямъ: если пребудете въ 
словѣ Моемъ, то вы истинно 
Мои ученики, 

32. И познаете истину, н 
истина сдѣлаетъ васъ свобод¬ 
ными. 

33. Ему отвѣчали: мы сѣмя 
Авраамово, и не были рабами 
никому никогда; какъ же Ты 
говоришь: сдѣлаетесь свобод¬ 
ными? 






ЕВАНГЕЛІЕ 


.1 а в я 


"7 л 

“ 8. 


*■ | \ - 9 Ѵ» 

лд. Н/ИЖ (НШ 

джинь длишь гллголк вдліх, 

МИ IV Б(АКХ ТБОрАИ Гр'ЙГА, 
рДБ* б^ТЬ Гр-Ц/І. 

де. Рдвх же не пр^БЫБІетх 

Л I/ ' / 

Б* АО/И а БО БИЛСА: сына Пре. 

БЫБ4ЕТХ БО Б'Кк*. 

Л5. Ат ІѴКО (ЫИХ БЫ (БО. 
КОДНТХ, БОІІСГНННѴ (БОБОДНИ 

Будете. 

ЛЯ. 6'1{/ЙХ, гакш ('Е/ИА ДБ. 

/ *і \ *>г \ 

уллмле веге: но пиите мене 
іѵкитн, гакш слово мое не 

БЛГ^шІеТСЖ БЖ БУ. 

ли. й%г 7 еже бнд'Ь](х *у 
<5цд моеѵш, гллголю: й бу 
• уво, еш ыц'Ьст* «у (Зті^д 
Бдшегш, творите. 

▼ТГР 1 \д 

** I / * I/ ^ V/ 

Л,о,. ШБ'БШДШД Н рТ.ШЛ 6Ліо! 

бтецх нішх днрдд/их есть, 
гл дгодд йліх іііех: дше чддд 

ДБСДДЛ4ЛА высте БЫЛИ, Д'ЕлД 
ДБрДД/ИЛА висте творили. 

/й. Иын г Ь же ишете мене 

•увити, челов'Ккд, иже нети. 

на бл.іга глдголдѵ'А, иже слы. 

„ А * х, , 

шдр ш бгд: (епѵ дврдд/их 

Н'Егі’Ь (отворил*. 

мл. бы творите д'Ьлд 

<5тид Бдшегш. р*Ешд же ежа: 

/Иы ® люкзд'Ьаніа н'Келіы ро_ 

жденн: бДнндго <5тид йлідліы, 

БГД. ^ 

/иб. Рече же и/иж інсх: 


Бг* б те 


ей* 


БДШ'А БЫ 


34. Іисусъ отвѣчалъ имъ: 
истинно, исти н но говорю вамъ: 
всякій, дѣлающій грѣхъ, есть 
рабъ грѣха. 

35. Но рабъ не пребываетъ 
въ домѣ вѣчно; сынъ пребы¬ 
ваетъ вѣчно. 

33. Итакъ если Сыиъ осво¬ 
бодитъ васъ, то истинно сво¬ 
бодны будете. . 

37. Знаю, что вы сѣмя Ав- 
раамово; однако ищете убить 
Меня, потому что слово Мое 
не вмѣщается въ васъ. 

38. Я говорю то, что ви¬ 
дѣлъ у Отца Моего; а вы дѣ¬ 
лаете то, что видѣли у отца 
вашего. 

39. Сказали Ему въ отвѣтъ: 
отецъ нашъ есть Авраамъ. 
Іисусъ сказалъ имъ: еслибы 
вы были дѣти Авраама, то 
дѣла Авраамовы дѣлали бы. 

40. А теперь ищете убитъ 
Меня, Человѣка, сказавшаго 
вамъ истину, которую слы¬ 
шалъ отъ Бога. Авраамъ этого 
не дѣлалъ. 

41. Вы дѣлаете дѣла отца 
вашего. На это сказали ЕМУ: 
мы не отъ любодѣянія рожде¬ 
ны; одного Отца имѣемъ, 
Бога. 

42. Іисусъ сказалъ иМ'&: 
еслибы Богъ былъ ОтеДь 




8. 


ОТЪ I О А I 


- 5 УЛХ, ликнлн быстр іуш 

йіш: аз'х во Ш бгд : 1 зы. 

дои, н прТндор: не м3 срб'і; 
Ев приідср, ко той ди посла. 

МГ. По'ІТО БСС^ДЫ Л1СРА НР 

рлзйлгіірте; и кіи нс можете 
мышдтн слобрср жоегш. 

• <мд. Ей <5тид бдшргш дід. 

ЕОДД 6СТР, Й ИОѴШТН ОТІІД 

/ ■ л / V 1 

&ДШРГШ ѴОЦІРТР ТБОрНТН. ОН* 

«ЩОБ'ккоѴкііІіІД Б'к искони, и 

» ' / А/ 


ко йстнн'іі не стсіггх: мкиі 
ігкс’гь истины к* нелп: егдд 

ГЛДГОЛРТХ ЛЖ5, ш с бон у* глд. 

г^лртх: нкш лож* есть н 
дтіцх лжн: 

Л10. й%% же ИСТИН» 

глагол», не Б’КрѴете диск. 

л»5. Кто ш кдех шкличдртх 
діа иЗ гр'кгк; дше лн іістннѴ 
глдголю, почто вы не взроете 
дигЁ; 

л“3. Иже есть Го егд, глд. 
г&иовх бжіиѵх послѴшдетх: 

у / \ ^ /і 

^гш рдди бы не послошдете, 
йсод іо кгд н'Ксте. 


шдшд 


лііі. ©Б'кшдшд «ѵео і^дее 
н р'кшд еліУ: не докр’к лн лш 
глдголе.их, іаки» сддирАнннх 
бсн ты, Е'ксд илідшп; 
лід. ЙЗб’Цід інсх:^ дз* 

В'ЕСД не ИЛІДЛ1Х, НО ЧТ$ ОІ1Д 

“Ноего, й бы не чтете ліене. 


вашъ, то вы любили бы Ме¬ 
ня, потому что Я отъ Бога 
пошелъ и пришелъ; ибо Я не 
Самъ отъ Себя пришелъ, но 
Онъ послалъ Меня. 

43. Почему вы не понимаете 
рѣчи Моей? Потому что не 
можете слышать слова Моего. 

44. Вашъ отецъ діаволъ; а 
вы хотите исполнять похоти 
отца вашего. Онъ былъ чело¬ 
вѣкоубійца отъ начала и не 
устоялъ въ истинѣ, ибо нѣтъ 
въ немъ истины. Когда гово¬ 
ритъ онъ ложь, говоритъ свое, 
ибо онъ лжецъ и отецъ лжи. 

43. А какъ Я истину гово¬ 
рю, то не вѣрите Мнѣ. 

46. Кто изъ васъ обличатъ 
Меня въ неправдѣ? Если же 
Я говорю истину, почему вы 
не вѣрите Мнѣ? 

47. Кто отъ Вота, тотъ слу¬ 
шаетъ слова Божіи. Вы потому 
но слушаете, что вы не отъ 
Бога. 

48. На это Іудеи отвѣчали 
и сказали Ему: не правду ли 
мы говоримъ, что Ты Сама¬ 
рянинъ, и что бѣсъ въ Тебѣ? 

49. Іисусъ отвѣчалъ: во 
Мнѣ бѣса нѣтъ; по Я чту 
Отца Моего, а вы безчестите 
Меня. 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


н. Лзх т не ншУ «ддбы 
жош есть нша н сѴда. 

нд. Лжинк джннб гддгодм 
БДЖХ, дше кто сдобо жое ео_ 
Бдмдетх, сжіртн не нждть 
бид'Ітн ко кН;кн. 

НБ. Р 4 ;шд оу во 6Ж5 Ж ИДО. 
Бе: ньін'к рдзѴж , &ѵожх, гакш 
Б'&сд иждшн. дбрдджх оужре и 
пророем, и ты гддгодешн: дше 
кто сдобо жое совдюдетх, 
ежертн не нждть вкаснти бо 
Б'ёкн. 

нг. ёдд ты еодін есн бтцд 


НГ. СДД ТЫ ЕОДІН есн отнд 
ндшегш дбрдджд, иже оужре; н 
пророем оудірошд: кого севе 
сджх ты^ тьорнши; 

нд. Шб'бшд іисх: дше дз* 

СДДБЛНСА СДЛ1Х, СДДБД ЖОА НИ_ 

чесшже есть: ееть б их жоіі 
СДДБАН ЖА, егоже БЫ гддго. 
дете, гакш ьгх бдшх есть. 

не. И не познаете ёгш: 


ДЗ* же б г ^жх его: н дше 
рек», икш не Б'Ёжх ёгш, 
кхдѴ подовенх бджх, дожх: 
НО Б&ИХ его, н слово ёгш 


соБднддн. 

на. Лкрдджх бтеих бдшх 
рддх БЫ ЕЫЛХ, ДД БЫ БНД'ЬдХ 

день жон: н бнд'Ь, н возрд. 

ДОБДСА. 

нз. Р'кшд оуео і^дее кх 
нежа: ПАТндесдтх д'іітх не 


неж 


50. Впрочемъ Я не ищу 
Моей славы: есть Ищущій и 
Судящій. 

51. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: кто соблюдетъ слово 
Мое, тотъ не увидитъ смерти 
во вѣвъ. 

52. Іудеи сказали Ему: те¬ 
перь узнали мы, что бѣсъ 
въ Тебѣ. Авраамъ умерь и 
пророки, а Ты говоришь: кто 
соблюдетъ слово Мое, топ 
не вкуситъ смерти во вѣкъ. 

53. Неужели Ты больше 
отца нашего Авраама, кото¬ 
рый умеръ, и пророки умер¬ 
ли? чѣмъ Ты Себя дѣлаешь? 

54. Іисусъ отвѣчалъ если 
Я Самъ Себя славлю, то слава 
Моя ничто. Меня прославляетъ 
Отецъ Мой, о Которомъ вы 
говорите, что Онъ Богъ вашъ. 

55. И вы не познали Его, 
а Я знаю Его. И если скажу, 
что не знаю Его, то буду 
подобный вамъ лжецъ. Но Я 
знаю Его и соблюдаю слово 
Его. 

56. Авраамъ, отецъ вашъ, 
радъ былъ увидѣть день Мой; 
и увидѣлъ, и возрадовался. 

57. На это сказали Ему 
Іуден: Тебѣ нѣтъ еще пятя- 




т? 




Тъ ІОАННА 




О 


•и 




* \ 


IV НЛІДШИ, Н ЛБрЛЛ.ИД ЛН 0СН 

кна'Ьлх; 

ни. Ре'іі те нліх ?нсх: 
джннь джннь гллголіо кдлгл, 

ПРЕЖДЕ ДДЖЕ ДБрДЛ/ИХ НЕ ЕЬЦТЬ, 

щ есмь. 

НД. &ЗАШД «уко НДДІЕНІЕ, 
Д4 БЕрГУГХ НДНЬ. ІІІСХ ЖЕ 
СНрЫСА, Н НЗМДЕ ИЗ ЦЕркБЕ, 

прошЕД'А посрсд'Ь иѵх: н <ин. 
ИОѴОЖДДШЕ тдкш. 


п 

н 


ГЛЙ6Л &. 

ЖНДІОНДЬІИ БІІД'к МЕЛО. 
Б'Ькд СД'ЬпД ГО рОЖДЕСТБД. 


Б. И копросйшд его ОумЕ- 
ннцм бгш, глдголюше: рдвкі, 
КТО СОГр'ЬіПН, СЕН ли, или 
рОДН'ГЁЛА 6ГШ, И К ІО СД'ЬпХ 
роди с а; 


г. 


Б'Ьшд 


I 1 


/V 

СЕН 


ІИСХ{ НН 

согр-кшн, ни родйтбДА бгш: 

НО ДД ГДБАТСА Д'ЬлД ЕЖ ІА НД 
НЕМ*. 

д. іИн-Ь ПОДОБДЕТХ дД. 
ДДТН Д'ЬлД ПОСЛДБШДПО ЛІА, 
ДОНДЕЖЕ ДЕНЬ есть: ПрІНДЕТХ 
Нізшь, ёгдд НИКТОЖЕ ЖОЖЕТІ 
А'Ьддтік 

6. бгдд бх жір'Ь есліь, 
СК'Ьтх ешь дира. 

В. ОіА рЕКХ, плннѴ НД 
3*<ИАЮ, Н СОТБорЙ ЕрЕНІЕ Ш 
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десяти лѣтъ,— и Ты видѣлъ : 
Авраама? 

58. Іисусъ сказалъ имъ: 
иетиняо, истинно говорю вамъ: 
прежде нежели былъ Авраамъ, 

Я есмь. 

59. Тогда взяли каменья, 
чтобы бросить на Него; но 
Іисусъ скрылся и вышелъ изъ 
храма, прошедъ посреди нихъ, 
и пошелъ далѣе. 

ГЛАВА 9. 

И проходя увидѣлъ чело¬ 
вѣка, слѣпаго отъ рожде¬ 
нія. 

2. Ученики Его спросили у 
Него: Равви! кто согрѣшилъ, 
онъ или родители его, что 
родился слѣпымъ? 

3. Іисусъ отвѣчалъ: не со¬ 
грѣшилъ ни онъ, ни родители 
его, но это для того, чтобы 
на немъ явились дѣла Божіи. 

4. Мнѣ должно дѣлать дѣла 
Пославшаго Меня, доколѣ есть 
день; приходитъ ночь, когда 
никто не можетъ дѣлать; 

5. Доколѣ Я въ мірѣ, Я свѣтъ 
міру. 


6. Сказавъ это, Опъ плюнулъ 
на землю, сдѣлалъ бреніе изъ 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


пдкно&ёнІА, и польза 6мн 

&оеніем% п (А'кподіэ. 

3. И рем г ёдд$: йдй, 
•уліыйсА кх кмйдн сілшдж. 
(т*к, еже екдздетел, пошнж. 
иле «уно, й *улш(А> и пріііде 
кнда. 

н. ОогКдн же й иже баѵѴ 
&нд‘клн его прежде, икш 
ед'кпж к'Б, гддголдѵѵ. не сен 
ди еП'Ь ('ЬдАН й прослн. 

д. ОбТи гддголдѵ^, мкш 

/V V •> / * _ I О 

(ей бП’к: инін гддголдр, 

МИШ ПОДОР" ' ?(ТЬ. он ж 

же гддголд.. , іді.о дз* есжк. 

Т. Глдголд^ же ёж^: кд. 
кш тн шкерзо(т'к(А 6е»и; 

ді. Шь'кшд онх и реме: 
мелоБ'ккж ндриндедшн ін(х, 
ЕренТе (отБорн, и ио/идзд 
<5ми дюн, й реме дій? иди их 
іЛггКдь (ілшлдшэ, й оудіыйсд: 
шёдх же Й ОуЛШЕСА, про. 
ЗР'К^х. 

бі. Р'кшд «уво ёлі$: кто * 
той ёсгк; гддгодд: не Б'кдіх. 

п. Ведошд же его их фдр'і. 
«ешдіх, иже Б*к иногда сд'кпх. 

ді. Б'к же (Уебштд, ёгдд 
сотвори БрёнКе ій(х, й Шьерзе 
6ДІ5 бмн. 

ёі. Шин же копрсшір 


плюновенія и помазалъ бре- 
ніемъ глаза слѣпому, 

7. И сказалъ ему: пойди, 
умойся въ купальнѣ Силоаігь 
(что значитъ: посланный). Онъ 
пошелъ и умылся, и пришелъ 
зрячимъ. 

8. Тутъ сосѣди и видѣвшіе 
прежде, что онъ былъ слѣпъ, 
говорили: не тотъ ли это, ко¬ 
торый сидѣлъ и просилъ ми¬ 
лостыни? 

9. Иные говорили: это ояъ, 
а иные: похожъ на него; онъ 
же говорилъ: это я. 

10. Тогда спрашивали у я его: 
какъ открылись у тебя глаза? 

11. Онъ сказалъ въ отвѣтъ: 
Человѣкъ, называемый Іисусъ, 
сдѣлалъ бреніе, помазалъ гла¬ 
за мои и сказалъ мнѣ: пойди 
на купальню Силоамъ п умой¬ 
ся. Я пошелъ, умылся а про¬ 
зрѣлъ. 

12. Тогда сказали ему: гдѣ 
Онъ? Онъ отвѣчалъ: не зчаю. 

13. Повели сего бывшаго 
слѣпца къ фарисеямъ. 

14. А била суббота, когда 
Іисусъ сдѣлалъ бреніе и от¬ 
верзъ ему очи. 

15. Спросили его также п 


I 
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6 Г ^ й фарісі?б, каки» прозри, 
он* те ое'\е йліх: поеніе но. 
ДОЯ5Н ліН'І: на очи, и «удш^. 
<А> й КНЖэ. 

5і. Гдаголаѵ^ «ѵео ш фа. 
рТсёй н'Цыи: нФість сен ГО 
В?4 челов'Ккх, гдкш сѴвкштУ 
н* уранит*, оѴін гааголаѵѴ: 
НДКіу діожетх чело&'Ккх го-И. 
штг синева зкадіени тво. 
рнтн; й ріснрл б*& ах ниѵх. 

5». Глагола^ «уко сл'кп^а 
Ялкн: тм что імагодшн ш 
н*/их, гаки» ГОверзе «Зчи твои; 
бн% те рече: мкт пророка 

#т. 

йі. Не мша «уно в'кры 
$№ и» недіх, мкт сд'кпх 
Е'ь й прозр’Б, дойдете воз_ 
радснша родителей тоги» про. 
Зр'Іівшд гю. 

ді. И БОПрОСИШД кух; гдд. 
годкше: іен дн есть сьжх 
Байга, егоже ш глаголете, 
#ки» сд'Кпх родне а; каки» «уво 
Чын'Ь диднтх; 

к. Шь'Ьціаша же них ро. 
дйтбДА егю и рі;ша: в'&діы, 
йии» сен есть сына наша, й 
іаки» сл-Кпх роднел: 

ка. Каки» же нмн4 бидитх, 
н* в4лш: нлн кто ГОверзе 
вдіо <5чн, дш не вСіім: 
(ддіх Бозрасч’х вжать, садюго 


фарисеи, какъ онъ прозрѣлъ. 
Онъ сказалъ имъ: бреніе по¬ 
ложилъ Онъ на мои глаза, и 
я умылся, и внжу. 

16. Тогда нѣкоторые изъ 
фарисеевъ говорили: н р отъ 
Бога Этотъ Человѣкъ, потому 
что не хранитъ субботы. Дру¬ 
гіе говорили: какъ можетъ че¬ 
ловѣкъ грѣшный творить такія 
чудеса? И была между ними 
распря. 

17. Опятъ говорятъ слѣпо¬ 
му: ты ч кажешь о Немъ, 
потому чт, !і тверзъ тебѣ 
очи? Онъ сказі&гѣ: это про¬ 
рокъ. 

18. Тогда Іудеи не повѣ¬ 
рили, что онъ былъ слѣпъ 
и прозрѣлъ, доколѣ не при¬ 
звали родителей сего прозрѣв¬ 
шаго 

19. И спросили ихъ: это ли 
сынъ вашъ, о которомъ вы 
говорите, что родился слѣ¬ 
пымъ? Какъ же онъ теперь 
видитъ? 

20. Родители его сказали 
имъ въ отвѣтъ: мы знаемъ, 
что это сынъ нашъ и что онъ 
родился слѣпымъ; 

21. А какъ теперь видитъ, 
не знаемъ, или кто отверзъ 
ему очи, мы не знаемъ. Самъ 
въ совершенныхъ лѣтахъ; 


-эі т 
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КОПбОСНТЕ: І&МІ Ш «Б'Ё ДД 

глдгодетх. 

КБ. ОіА рСКОШД рОДНТбЛА 
6ГШ, ІДКШ ЕОАИША ж и. 
дшвх: «уже во ка^Ѵ сложили, 
са жидове» дд а іи с кто его 
нспо&'кггк Крта, имѴчснг ш 
сондіишд Бадетх. 

кг. Ото ОДДИ рОДИТбЛА 

егш рекошд: ткш возрдегх 
нждть, сджого вопросите. 

н Р / / 

КД. К03ГДДСИШД Ж0 БТОрН- 

цею медов^кд, иже в'К сд'ішх, 
и р'Кшд 6Д«Х: діждь. сддбѴ бгѴ: 
діы в'1;,ны, ткш чедов 4 кх сен 
гр'іаненх есть. 

1 •+ ^ I \ ^ ѵ 1 

ке. Шьтінд «уко онх и 
реме: лиіе грешен» есть, не 
вСих: едино к'іідіх, ткш сл-Ких 
Б'Кѵх, ньін'Ь же вкжУ. 

К5. Р'Кшд же едіѴ пдки: 
что сотвори тев'І:; кдкш 
шьерзе омн твои; 

І53. Шв'Цід кдіх: реко^х 
вддіх «уже, и не сдьішдсте: 
что пдки ^оінете сльішдтн; 
едд й вы «ученицы егш ре¬ 
шете выти; 

і?и. Они же «укорйшд его, 
й р'!:шд едіо: ты «ученнкх 
еси тогш: дш же дішѵсешвы 


есдіы (ученицы. 

*• лт ѵ и */ » 

КД. /Им Б'ЕДШ, ткш Д 1 ШѴ- 

сеоьн глагола ёг г а: сегш же 

не в'&жы, ЮкЭД ееть. 


самого спросите: пусть самъ о 
себѣ скажетъ. 

22. Такъ отвѣчали родители 
его, потому что боялись Іу¬ 
деевъ; ибо Іудеи сговорились 
уже, чтобы, кто признаетъ Его 
за Христа, того отлучать отъ 
синагоги. 

23. Посему-то родители его 
и сказали: онъ въ совершен¬ 
ныхъ лѣтахъ; самого спросите. 

24. Итакъ вторично призва¬ 
ли человѣка, который былъ 
слѣпъ, и сказали ему: воздай 
славу Богу; мы знаемъ, что 
Человѣкъ Тотъ грѣшникъ. 

25. Онъ сказалъ пмъ въ 
отвѣтъ: грѣшникъ ли Оиъ, не 
знаю; одно знаю, что я былъ 
слѣпъ, а теперь вижу. 

26. Снова спросили его: что 
сдѣлалъ Онъ съ тобою? какъ 
отверзъ твои очи? 

27. Отвѣчалъ имъ: я уже 
сказалъ вамъ, и вы не слу¬ 
шали; что еще хотите слы¬ 
шать? или и вы хотите сдѣ¬ 
латься Его учениками? 

28. Они же укорили его и 
сказали: ты ученикъ Его, а 
мы Моисеевы ученики. 

29. Мы знаемъ, что съ Мои¬ 
сеемъ говорилъ Богъ; Сего же 
не знаемъ, откуда Онъ. 
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«і'два 9 . 


л. ООв'Цід челоа'Ккх н 
рече йдіж: и> сёдіж но дивно 
есть, іакш вы не в'Іісте, 
ииЛдЬ есть, и ижерз* очи 
люм. 

ЛА. Ё'ЁліЫ же, гакш гр'Кшни. 

г* Л ,/ 

кн бра нс посдашдетж: но дше 
кто агочтекж есть, й волн егш 
таоріітж^ топо ношшдетж. 

да. СЮ айікд н'Ксть слы¬ 
шано, ыкш кто иіаёрзе очи 
сд'КпУ рождена. 

дг. Лше не бы выдж сен 
Ш бгд, не діогдж вы творити 
ничесшже^ 

дд. Шв'Ьшдшл й р'Кшд 
6М& ао гр'Ьс'кр ты родндсА 
есй весь, н ты дн ны оучнши; 
й нзгндшд его бона. 

де. Оусдышд інсж, гакш 
нзгндшд его бона: н швр'Ётж 
его, реме едіа: ты а'&рУешіі 
дн аж снд бж'іа; 

г" /*»Ч I \ V 1 \ 

Л5. ШЬТЛрЛ ОНХ И РПГ: 
Й КТО есть ГДН, ДД Б'Шк 
аж него; 

Г* <) / _ , Л? п-4 . 

ДЗ. Гече же ед»а іисх: и 
айд'Ьдж есн его, й гддгодай 


СЖ ТО БОМ, той есть. 

ди. Она же рече: а'КрУю 

Т*. , / ’ •> М ' 

гдн: н ноклоннса едіо. 

дд. И рече інсж: нд садж 
ІЗж аж діірж сен пріндоѵж, дд 
Не андАіши вндатж, й вида- 

т \/ • Ф і) 

ціін сд'ьнн вадатж. 


30. Человѣкъ прозрѣвшій 
сказалъ имъ въ отвѣтъ: это 
я удивительно, что вы не знае¬ 
те, откуда Онъ, а Онъ отверзъ 
мнѣ очи. 

31. Но мы знаемъ, что грѣш¬ 
никовъ Богъ не слушаетъ, но 
кто чтитъ Бога и творитъ 
волю Его, того слушаетъ. 

32. Отъ вѣка не слыхано, 
чтобы кто отверзъ очн слѣпо¬ 
рожденному. 

33. Еслибы Онъ не былъ 
отъ Бога, не могъ бы тво¬ 
рить ничего. 

34. Сказали ему въ отвѣтъ: 
во грѣхахъ ты весь родился, 
и ты ли насъ учишь? И вы¬ 
гнали его вонъ. 

35. Іисусъ, услышавъ, что 
выгнали его вонъ, и нашедъ 
его, сказалъ ему: ты вѣруешь 
ли въ Сына Божія? 

36. Онъ отвѣчалъ и сказалъ: 
а кто Онъ Господи, чтобы мнѣ 
вѣровать въ Него? 

37. Іпсусъ сказалъ ему: п 
видѣлъ ты Его, н Онъ говоритъ 
съ тобою. 

38. Онъ же сказалъ: вѣрую, 
Господи! и поклонился Ему. 

39. И сказалъ Іисусъ: на 
судъ пришелъ Я въ міръ сей, 
чтобы невидящіе видѣли, а 
видящіе стали слѣпы. 













ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


г* 

м 

ш О 

ПА 

еди^: 


іі 


п 

И 


ГГ? 

ш 


СДЫШДШД 

%% НИ МЪ> И р г І 

бдд н мкі нгЁпн опии; 


ШІН 

V \ 


Ф « /» 

ДрІСбіІ 
'ІіШД 


мл. Реме ішх іі»х: діце 
смете сл’ііпн кмдн, не смете 
йлгіілн гр'Ьѵл: нмн*к же глд- 
годете, гакш вндндіх: гр’Ііѵа 
«усо ьдшх прешьдетх. 


40. Услышавши это нѣкото¬ 
рые изъ фарисеевъ, бывшихъ 
съ Нимъ, сказали Ему: неуже¬ 
ли и мы слѣпы? 

41. Іисусъ сказалъ имъ: если¬ 
бы вы были слѣпы, то не 
имѣли бы на себѣ грѣха; но 
какъ вы говорите, что видите, 
то грѣхъ остается на васъ. 


глміі т. 

Л!ННЬ ДЛІИНЬ ІМДГОДІО БДДІХ, 

не кѵодан дверміи со 

ДВОрХ бѴіІЙ, НО ПреДДЗА 

ин5Д г Ь, той тдть есть н 
рдзебйннкх: 

с. й сводам дверьдіи, пд. 
етмрь есть бвиджх. 

г. Оед«а дверникх швер. 
Здетх, н овцы гддсх егш 
едмшдтх, й есоА о сим гдд. 
шдетх по ндіенн, й йзго. 
интх йух. 

А. И 6гдд свод бвцм йжде_ 

/ і / г о 


нет», пред нндін цоднтхі и 


сни^і 

ПО 

нели іТдУтк, гакш 

I А \ 

&ѢДАТЯ ГЛАСЪ СТШ. 

г« 

6. 

По 

'шкделіх же не 

ИДдТХ, 

но 

Б’кждтх ш непб: 

ШгІУ 

не 

З'НДЮТХ ч^жддгш 

ГЛАСА. 

н 

5. 

бТю 

прііт 4 !^ реме йліх 
же не рдз^лі'К. 

1ИШ 

о / 

они 


ГЛАВА 10. 

И стинно, истинно говорю 
вамъ: кто не дверью вхо¬ 
дитъ во дворъ овчій, но пе¬ 
релазитъ индѣ, тотъ воръ и 
разбойникъ; 

2. А входящій дверью есть 
пастырь овцамъ: 

3. Ему придверникъ отво¬ 
ряетъ, и овцы слушаются го¬ 
лоса его, и онъ зоветъ своихъ 
овецъ по имени и выводитъ 
ихъ; 

4. И когда выведетъ своихъ 
овецъ, идетъ передъ ниш; а 
овцы за ним ъ идутъ, потому 
что знаютъ голосъ его; 

5. За чужимъ лее не идутъ, 
но бѣгутъ отъ него, потому 
что не знаютъ чужаго го- 
лоса. 

6. Сію притчу сказалъ имъ 
Іисусъ. Но они не поняли, 
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№ 


ШД, ЧТО БАШЕ, ИЖЕ ГЛ4ГОЛДШЕ 
ИЛХ. 

: 3 , Рече же пікн илх ?йсх: 
І/ИИНЬ ДЛИШЬ глдголм відіх, 
мГш 43* бСДІЬ ДБЕрЬ ОБІ^Д.ИХ. 

ІІ. Бей, ЙДІІІІШ НѴХ ПрІІІДЕ 
ПРЕЖДЕ т НЕ, ТДТІЕ СЗ'ГЬ II 

рдзвойнипы: но не поелЬ’шдшд 

чр.лр. 

4- ЙЗ Х еедіь ДБЕрЬ? ДІНОН 
ІШЕ КТО БНИДЕТХ, СПДСЕТСД: 
Й БНИДЕТХ Й НЗМДЕТХ, Й П4* 
ЖИТЬ ШБрАШЕТХ. 

7. Тдть НЕ приѵоднтх, рДЗ- 
і'к дд «укрддетх н іѵбі'етх 
й погубит*: ‘ д'з* пріндоѵх, 

ДД ЖНБОТХ НДіѴтХ, Й ЛЙШШЕ 

йлУтх. я/ 

ді. Дз% бсд«ь пастырь до¬ 
крыт ПДСТМрЬ ДОБрЫН дХшУ 
. ЕКО» ПОЛДГДЕТХ ЗД обі^м. 

БІ. й НДЕ41НІ1КХ, НЖЕ Н'КсТЬ 

ПДСТМрЬ, 6ДІДЖЕ НЕ с<?ть *кша 

. \ ' / / . $ ' 
(БОА, БИДІІТХ БОЛИД ГрАДЭІІІД, 

й шстдблаетх сш^м, й Б'К. 
. ГДЕТХ! Й БОЛКХ рдсѵнтитх 
й](а, й п рдсіі 5 дитх б'Біш. 

- ГІ. й НДЕ41НІІКХ Б'ЬжЙтХ, 
МКШ НДЕ4ШІІКХ 6(ТЬ, Й НЕ 

рддйтх^ш ОБИДАХ. 

. ді. йзх бедіь пдетмрь до¬ 
брый: Й ЗНДК 410А, Й ЗНДКТХ 
<ИА 4І0А. 


61. МкОЖЕ ЗНДЕТХ 4ІА ОИХ, 



что таков' Онъ говорилъ 
имъ. 

7. Итакъ опять Іисусъ ска¬ 
залъ имъ: истинно, истинно 
говорю вамъ, что Я дверь 
овцамъ. 

8. Всѣ, сколько ихъ ни при¬ 
ходило предо Мною, суть воры 
и разбойники; но овцы не по¬ 
слушали ихъ. 

9. Я еемь дверь: кто вой¬ 
детъ Мною, тотъ спасется, н 
войдетъ и выйдетъ, н пажить 
найдетъ. 

10. Воръ приходитъ только 
для того, чтобы украсть, убить 
и погубить. Я пришелъ для 
того, чтобъ имѣли жизнь, и 
имѣли съ избыткомъ. 

11. Я еемь пастырь добрый: 
пастырь добрый полагаетъ 
жизнь свою за овецъ; 

12. А наемникъ, не пастырь, 
которому овцы не свои, ви¬ 
дитъ приходящаго волка и 
оставляетъ овецъ и бѣжитъ; 
д волкъ расхищаетъ овецъ и 
разгоняетъ ихъ. 

13. А наемникъ бѣжитъ, 
потому что наемникъ, и нера- 
днтъ объ овцахъ. 

14. Я еемь пастырь добрый, 
и знаю Моихъ, и Мои знаютъ 
Меня. 

15. Какъ Отецъ знаетъ Меча, 




й 43 * знім бу: й дашУ такъ н Я знаю Отца; н жизнь 
лои полагай 34 обиы. Мою полагаю за овецъ. 

51. И ИНЫ бЫіЫ НДІ4Л1Х, 16. Есть у Меня и другія 
іаже не (Уть ш двора сегш: овцн, которыя не сего двора, 
тыа ли подоваетх праве. и тѣхъ надлежитъ Мнѣ прп- 
і, й глісх ліон оуслышатх: весть: и онѣ услышатъ голосъ 
надетх едино стідо, и Мой, и будетъ одно стадо н 
інх пастырь. одинъ Пастырь. 

31. Сегш ради ліа бпх 17 . Потому любитъ Меня 
5нтх, іакш 43Х дУшУ люй Отецъ, что Я отдаю жизнь 
игам, да паки прі'илУ й. Мою, чтобы опять принять ее. 
йі. Никтоже Бозлібтх й 18 . Нпкто не отнимаетъ ея 
мене, но 43х полагай й у Меня, но Я Самъ отдаю ее. 
сев'І;: бвлдстк йліаліх по. Имѣю власть отдать ее, и 
кнти й, й область йдиліх власть имѣю опять принять 
?и пр'ІАтн й. сіи зіпоь'Ьдь ее. Сію заповѣдь получилъ Я 
а^х ш бііа люегш. отъ Отца Моего. 

,0Д. РаспрА те паки кысть 19 . Отъ этихъ словъ опять 
іУдеер 34 словеса сіа. произошла между Іудеями рас¬ 
пря. 

к. Глаголар же лінози ш 20. Многіе изъ нихъ гово- 
р: Е'^са ндіать й ненстовх рпли: Опъ одержимъ бѣсомъ 
гь: что ёгш погашаете; и безумствуетъ; что слушаете 
„ Его? 

кд. Инін гдагодауУ: сіи 21. Другіе говорили: это 

ігодн не сУть Е'ЬснУиінагш. слова не бѣсноватаго: мо- 

б,',а ліожетх е'&сх сд'І:_ жетъ ли бѣсъ отверзать очи 
ліх очи шверстн; слѣпымъ? 

кв. Быша же тогда шб. 22. Насталъ же тогда въ 

кд 6 и і'а во ?еросодѵді'і;ух, н Іерусалимѣ праздникъ обновле- 
ліа в'К. нія, и была зима. 

кг. И рждіше ійсх бх 23. И ходилъ Іисусъ въ 

зкбн бх прнткор'і; соло, храмѣ, въ притворѣ Соломо- 
ени. о новомъ. 

кд. іОеыдошд же его ?Удее, 24. Тутъ Іудеи обступили 


гаже не сать ш двора сегш: 
й тыа ли подоЕдетх праве, 
стн, й глісх ліон оуслышатх: 
й вУдетх едино стадо, и 


. / 


едннх пастырь. 

Зі. ОеГШ рДДИ ЛІА <3и^ 

дикитх, ідкш дзх дХшѴ люю 

ПОД ДГДИ, ДД ПДКИ ПрІИЛіУ Ю. 

ЙІ. НиКТОЖб ВОЗЛІбТ'А К) 
Ш МІМу НО ДЗ Г А ПОДДГДЮ 10 


ш с№ 


1 \ 9/ 

і: ок 


ДДСТЬ ИЛ1ДЛІА по. 


дожнти іо, й бкддстк нлилхъ 

ПДКИ ПОІАТН Ю. СІ’іО ЗДПОБ г кдЬ 

/Г * А - V « 


ггт 9 *■« \ 


ПрІАр Ш Оі^д Л1О0ГШ. 

ДІ, РдСПрА Ж0 ПДКИ ШСТЬ 
ьо іУдееул зд сдовесд сіа. 

К. Гддгодд^у Ж0 ЛІН03Н ГО 
ниѵа: б г Ксд илить и неистова 

і/і \ 'у \ е!) 


есть: что егш по 


сдУш 


лете; 


о , 

кд. Иніи гддгоддѵ»: сіи 

' /» і <У' 

гддгодн не сХть б г ЬснХк>і|ідгш- 
са: еда ліожетх б'&сх сд'Ь. 


9/ ттг / 


ПкІЛІА ОЧИ ШБЕрСТИ; 

КБ. Быша же тогда шб. 
НОБдён'ІА БО Іеросодѵлі'Ьѵх, и 
Зііліа Е'К. 

кг. И ѵождіше іисх бх 
церкви бх притвори соло. 


ЛІШНИ. 



#»а 10. 


ОТЪ ІОАННА 


н глдголдуѴ е<иа: докол'к д<?_ 

ШЫ НДІІІА Б3ГЛШШН; АШі 'ГМ 

4 (Н ѵртоех, рны ндліх не 
яЗсинхаса. 

і иск: 
•Крвете. 


Кб. 

ф* 

ДѢЛ4, 

имени 


СОв^ірд 




н 

*/ 


иди 
не б 


мл\г, 

т 4 

ИЖ0 

бцд моеѵш, тд с&н. 
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о 

ш 


д'&телмтвѴютх ш лін*В. 


из. 

Н'ксте 

пГкОТБ* 


Но 


БУ 


не 
/ 


Ь'іірй 


ете: 

/ 


во ш ошіг діоир, 
фр ьджх. 

КЗ. Овнм люд глісд діо_ 
егш слѴшдютх, н дзх зндю 
щѵх, й по дін'Ё грАд^тх. 

КН. И ДЗХ ЖИБОТХ Б&ІНМИ 

дддгд йдіх, и не погнкнѴтх 
ко к'кки, й не БОфІТНТХ 

нѴх никтоже ш рѴкн діога. 

Н /*Л т+ /« V \ 

кд. ѵцх /ион, иже ддде 

[ \ / «'О (/ 1 / , 

еоліи бсбѵх есть: н 
никтоже д<ожетх богѵнтнти 

А »тт ІІ \ \ 

нѵх штреки оад люто. 
л. Л3Х й оііх едино есдід. 
дд. 63АШД же кідіеніе 
пдкіі іадее, дд покіютх его. 
СОь-кфд 


ДБ. 


НД1Х 


ійгк: 


діншгд дшг.рд д'клд ибііга 
кджх ш 6 ад дюегш: 34 кое 
н^х д'кдо кідіеніе діеірете 
нд діа; 

дг. СЭб'Цідіім елО/ $дее, 
^дголміце: іѵ докр'к д'Кд'Ь 
ндленіе не діеціедіх нд та 
но ш ѵѴл’Ь; 


икш ты че. 


Его и говорили Ему; долго ли 
Тебѣ держать насъ въ недо¬ 
умѣніи? Если Ты Христосъ, 
скажи намъ прямо. 

25. Іисусъ отвѣчалъ имъ: 
Я сказалъ вамъ, и не вѣрите: 
дѣла, которыя творю Я во имя 
Отца Моего, они свидѣтель¬ 
ствуютъ о Мнѣ. 

26. Но вы не вѣрите, ибо 
вы не изъ овецъ Моихъ, какъ 
Я сказалъ вамъ. 

27. Овцы Мои слушаются 
голоса Моего, и Я знаю ихъ, 
и онѣ идутъ за Мною. 

28. И Я даю имъ жизнь 
вѣчную, и не погибнутъ во 
вѣкъ: и никто не похититъ 
ихъ изъ руки Моей. 

29. Отецъ Мой, Который 
далъ Мнѣ ихъ, больше всѣхъ; 
и никто не можетъ похитить 
ихъ изъ руки Отца Моего. 

30. Я и Отецъ одно. 

31. Тутъ опять Іудеи схвати¬ 
ли каменья, чтобы побить Его. 

32. Іисусъ отвѣчалъ имъ: 
много добрыхъ дѣлъ показалъ 
Я вамъ отъ Отца Моего; за 
которое изъ нихъ хотите по¬ 
бить Меня камнями? 

33. Іудеи сказали Ему въ 
отвѣтъ: не за доброе дѣло хо¬ 
тимъ побить Тебя камнями, но 
за богохульство и за то, что 





426 


ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 



доб'Ккх аій тьорншн (те 
бРд. 

дд. СЭб*Цід ндіх іпс%: 
н^сть дн пиано бх зднон'к 
ьіш едіх: 432 р‘Еѵх, Б0311 
65ТН ж 

де. йі|іе бны^х сече во. 
гшбх, их ннд<же аоБо вж'іе 
бысть, и не жсжетх рдзоріі- 
тиса пианГе: 

де. бгоже СЖХ СБАТН й 
поад бх діірх, бы гддгодете, 
(ДИШ ѵ&д$ гддгодешн, з дне 
р^х, *нх сжій Шіко 


д 3 
•* «+\ 


еѵ 

Лше 


не 


твори д4;лд 
Оцд жоегш, не ндінте дін 

Б*(іры: 

— л \ *» 

ди. Ді|іе дн творы, ді|іе и 
дін'І не Б'КрѴете, д 4 ;лш,их 
лон/нх Б^рміте: дд рдзУ. 
дс^ете и Б'КоѴете, й'кш во 
дін'Ё бнх, й дзх бх недіх. 

»- М* /<?<*< / */ 

дд. шкдѵа О^ІІО ІІДКН гати 

п \ О *» * Г*г і/1 *Ѵ 

его: и изыде ш рзкх н}(х. 


м, 


ММ 

И 


*>/ 

онх 


НД0 ПДКИ КД 
нолх Іордднд, нд дс^ето, 
йд^же Б’К ішдннх прежде 
нрестА, п й преиметь та. 

да. И дінози пріидошд кх 
немъ, н гддгодд^Х, гдкш іш_ 

ДННХ оуБШ ЗНДД40НІА Н0 СОТВОрН 

нн едйндгш: вса те едина реме 
ішдннх ш сем%, нстнннд ёа^У, 





Ты, будучи человѣкъ, дѣлаешь 
Себя Богомъ. 

34. Іисусъ отвѣчалъ имъ: 
не написано лп въ законѣ 
вашемъ: Я сказалъ: вы боги 
(Псал. 81, 6)? 

35. Если онъ назвалъ бо¬ 
гами тѣхъ, къ которымъ было 
слово Болсіе, и не можетъ на¬ 
рушиться Писаніе,— 

36. Тому ли, Котораго Отецъ 
освятилъ и послалъ въ міръ, 
вы говорите: богохульствуешь, 
потому что Я сказалъ: Я Сынъ 
Божій У 

37. Если Я не творю дѣлъ 
Отца Моего, не вѣрьте Мнѣ; 

38. А если творю, то, когда 
не вѣрите Мнѣ, вѣрьте дѣламъ 
Моимъ, чтобы узнать и повѣ¬ 
рить, что Отецъ во Мнѣ и Я 
въ Немъ. 

39. Тогда опять искали схва¬ 
тить Его; но Онъ уклонился 
отъ рукъ ихъ, 

40. И пошелъ опять за 
Іорданъ, на то мѣсто, гдѣ 
прежде крестилъ Іоаннъ, в 
остался тамъ. 

41. Многіе пришли къ Нему, 
и говорили, что Іоаннъ не со¬ 
творилъ никакого чуда; но все, 
что сказалъ Іоаннъ о Немъ, 
было истинно. 





ОТЪ ІОАННА 



ЖЕ. И ЖН03Н 
вх него т^. 


Б'ІІрОБДШД 


гллел 4 і. 

Б *^ те Н'ккто БОЛА Л434рь 

ш витаніи ш аесн жлрін. 
ни, н жарды гестрБІ ел. 


в. Б*к же жар и полизав. 
шла г да жѵрежх, н штершад 
ноз'к бгш Бдасьі сконжн, 
|лже крат* лізлрь коллше. 

. г. Поеліет'к оуко сестра 
кв нежа, гллголюі|іа; гдн, ее, 
егоже лнбншн, иолнтх. 

д. Ольішакх же інсх реме: 
(ІА БОЛѢЗНЬ н^сть кх (жер. 
ти, но іо (лак'Ь Бжі'ен, да 

ПрОСЛ4ЕИТ(А (ИХ БЖІИ 0А 

^А«. 

6. ЛкБддше же інех жардз 

Л О * 4 *> * 

и ееетра 6А и лаздрА. 

. 5. бгда же «у(лкішд, іакіо 
колнтх, тогда прекьість на 
иежже Е'Ё ж'&ггк, два дни. 

3. Потожх же глагола 
•ученішшдіх; нделіх во і^дем 
Й4КІІ. 

н. Глаголдша ежа суменн. 
фиі равві, ньін'к йскар теке 
**мен'іеліх «овнтн іѴдее, н 
^акн ли ндешн тіжш; 


42. И многіе тамъ увѣровали 
въ Него. 

ГЛАВА 11. 

Б илъ боленъ нѣкто Лазарь 
изъ Виѳаніи, изъ селенія, 
гдѣ жили Марія и Марѳа, 
сестра ея. 

2. Марія же, которой братъ 
Лазарь бнлъ боленъ, была та, 
которая. помазала Госнода мѵ¬ 
ромъ и отерла ноги Его во¬ 
лосами своими. 

3. Сестры послам сказать 
Ему: Господи! вотъ, кого Ты 
любишь, боленъ. 

4. Іисусъ, услышатъ то, 
сказалъ: эта болѣзнь не къ 
смерти, но къ славѣ Божіей, 
да прославится чрезъ нее Сынъ 
Божій. 

5. Іисусъ же любилъ Марѳу 
я сестру ея и Лазаря. 

6. Когда же услышалъ, что 
онъ боленъ, то пробылъ два 
дня на томъ мѣстѣ, гдѣ на¬ 
ходился. 

7. Послѣ этого сказалъ уче¬ 
никамъ: пойдемъ опять въ 
Іудею. 

8. Ученики сказали Ему: 
Равви! давно ли Іудеи искали 
побить Тебя камнями, н Ты 
опять идешь туда? 




ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава і 


X 


/И 


ООв'Цід іисж: не двд. 

НДД0САТВ ДИ ЧДСШВ5Ь 6СТВ ВО 


дни; Д Ш КТО ^ОДИТЪ ВО ДНИ; 
не поткннча: гакш СБ'втъ 

ЛіірД С6 Л ГШ ВИДНТХ. 

I. Ді|і< ЖЕ КТО ](ОДНТХ 

бх ноши, поткнетеа: гакш 

Н'ІІСТЬ СБ'&Ч’Д БХ німі. 

41. СіА рЕЧЕ, Й ПОСЕЛ1Х 
ГЛДГОДД илгл: Д434рь ДрЗГХ 

нішх рѵепе: но идо дд- Б 03 . 
Б^Ж$ 6го. 

БІ. Р'КпіД ОѴБО еуМЕННЦМ 
егш: гдн, 4 ШЕ вуспе, еішенх 

Б8ДЕТХ. 

п. Реме же ?нех ш сдіЕрти 


егш: Они же дін'ёшд, ідкш 


-> о 

ш • 


/ .. 


успеніи 


сил гддгодет’А. 


ДІ. Тогдд рЕЧЕ НД1Х ІНСХ 
НЕ ШБИНоАЕА, ддздрк РѴ/ИрЕ! 
61. И ЗДД^МСА БДЕХ ОДДИ, 
'Іір^ЕТЕ, 


ДД Б 1 


ІДКШ 


тддіш: но ндЕ/Их кх неді 


К'ЕѴХ 

г 


51. РеЧЕ ЖЕ 4.ШДІД, ГДДГО- 
дЕлшн Бднзне^х, рѵченнкшдіх: 

НДЕ/ИХ Н /ИМ, ДД РѴДІрЕ/ИХ 

сх нндіх. 

31 . ПрНШ^ДХ ЖЕ ІНЕХ, шер'іі- 
ТЕ (ІГШ ЧЕТМрН ДНИ РуЖЕ Й/Ид- 
ШД БО ГрОБ'Ь. 

ЙІ. Ггі; ЖЕ БИ^ДНІА БЛИЗ 
ІЕрМДЛИДІД, ІДКШ СТДДІЙ ПАТЬ. 
НДДЕСАТЬ. 


9. Іисусъ отвѣчалъ: не двѣ¬ 
надцать ли часовъ во днѣ? кто 
ходитъ днемъ, тотъ не споты¬ 
кается, потому что видитъ 
свѣтъ міра сего; 

10. А кто ходитъ ночью, 
спотыкается, потому что нѣтъ 
свѣта съ нимъ. 

11. Сказавъ это, говоритъ 
имъ потомъ: Лазарь, другъ 
пашъ, уснулъ; но Я иду раз¬ 
будитъ его. 

12. Ученики Его сказали: 
Господи! если уснулъ, то вы¬ 
здоровѣетъ. 

13. Іисусъ говорилъ о смер¬ 
ти его, а они думали, что 
Онъ говоритъ о снѣ обыкно¬ 
венномъ. 

14. Тогда Іисусъ сказалъ 
имъ прямо: Лазарь умеръ; 

15. И радуюсь за васъ, что 
Меня не было тамъ, дабы вы 
увѣровали; но пойдемъ къ 
нему. 

16. Тогда Ѳома, иначе на¬ 
зываемый Близнецъ, сказалъ 
ученикамъ: пойдемъ и ш 
умремъ съ нямъ. 

17. Іисусъ нришедъ нашелъ, 
что онъ уже четыре дня въ 
гробѣ. 

18. Виѳанія же была близъ 
Іерусалима, стадіяхъ въ пят¬ 
надцати; 




► « 


і 
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и ГІ / т 1 / и 

ді. 11 ліноз» и» іѴден 
Ш пришли К 'А ЛДрД'Ь й 
ими, дд *ут*6шдтх й^х ш 
рДТ’Ь ем. 

' Й ЛТ ' . А * \ ч / 

к. шдр^,д вуео 6ГД4 вуслм. 

114, ИКШ ІНС-А ГрАДЕТХ, Ср'К- 

’(■ йго; лідрід те доли (4. 
ще. 

ид. Реме ж лідрдд ко 
нс»: гдн, дше ем есн зд'к 
млх, не км врдтх лдой оу. 
(Ерлх: 

КБ. Но Й НЫН'Ь Б&ИХ, ЮКІО 
ДНКД ДІ|ІЕ ПрОСНШН Ш БГД, 

іетх тек'Б кгх. 

кг. Глдголд ей ійсх: бое. 

ШНЕТХ ЕОДТХ ТБОЙ. 

' •* т* * / п М / 

кд. іддголд едіХ дідрдд: 

ІЛХ, ИКЮ БОСКрЕСНЕТХ БХ 
ОСКрЕШЕНІ'Е, БХ послѣдній 
(НЬ. 


«ль 



ЖИБЫЙ Й 


и О * V* ж *>/ 

Кб. і ече те ей іисх; ддх 
БОЕКрЕШЕНІЕ й жикогх: 
,Й БХ ЛІА, 41ШЕ Й ОуЛІрЕТХ, 
НКНБЕТХ,. 

. КЗ. И 6ЕАКХ 
Ір^АИ БХ ЛІА НЕ «ѴѴНОЕТХ 

• і/ ѵ 1 и о 

0„ Б'ККН. елІЛЕШН ЛИ Б’ЕрЬ 

«л$; 

.к«. Глдголд елі$: ей гдіі: 

Зх Б^РОБДГЛ, МКШ 

|тоа> сн% кжш, 

ІІртЬ ГрАДМЙ. 

ки. И (Га рЕкиін, Идс и 
рщ-лдсн лир Гм ЕЕЕТрѴ (БОМ, 


ты 

ИЖЕ 


V 


, \ 

6(И 

БХ 


г 


19. И многіе изъ Іудеевъ 
пришли къ Марѳѣ и Маріи 
утѣшать ихъ въ печали о бра¬ 
тѣ ихъ. 

20. Марѳа, услышавши, что 
идетъ Іисусъ, пошла навстрѣ¬ 
чу Ему; Марія же сидѣла 
дома. 

21. Тогда Марѳа сказала 
Іисусу: Господи! еслибы Ты 
былъ здѣсь, не умеръ бы братъ 
мой. 

22. Но и теперь знак, что 
чего Ты попросишь у Бога, 
дастъ Тебѣ Богъ. 

23. Іисусъ говоритъ ей: вое- ! 
креснетъ братъ твой. 

24. Марѳа сказала Ему: 
знаю, что воскреснетъ въ 
воскресеніе, въ послѣдній 
день. 

25. Іисусъ сказалъ ей: Я 

еемь воскресеніе и жизнь; 
вѣрующій въ Меня, если и 
умретъ, оживетъ. | 

26. И всякій, живущій и I 
вѣрующій въ Меня, не умретъ 

во вѣкъ. Вѣришь ли сему? 

' 

27. Она говоритъ Ему: такъ, 
Господи! я вѣрую, что Ты | 
Христосъ, Сынъ Божій, гря- | 
дущій въ міръ. 

28. Сказавши это, пошла и 
позвала тайно Марію, сестру 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Гл а а а 


<* / 


тдн рскши: ♦учитель пришел* 
есть, й гддшіетх та. 

Ед. Онд же ткш тдм_ 
шд, бостд скорш, н иде кж 
неж$. 

д. Не «у же бо б'Ё при. 

ШЕЛ* ІНСХ К 'А БЕ(Ь, НО Б'Ё 
на Ж'&Т'Ь, ЙдЙіЖЕ Ср'КтЕ 6Г0 

*Щ Л - „ „ 

да. І8ДЕ6 же вуво (»шГи 

/ О * ’ * I V 

« Н0Ю БХ ДОД45 И ОѴТТШДК- 
ше м, Бнд'кБШЕ лир по тнш 
{корю бостд й йзьіде, по 
нін йдошд, глдголіоше: мни» 
ндетх на грооі, да плдчетж 
тджш. 

дБ. /Идріа же ткш пр’індЕ, 

НД'&ЖЕ Б'І; ІНСХ, БНД’ЬбШИ 6ГО, 

ПДДЕ 6 м$ на НОГ», ГЛДГОЛМШН 
п лі <?ѵ <> \ / 

е<иа: гди, аі|і0 бы есн бшх 

ЗД'Ё, НЕ БМ оужЕрдх Ж ОН 

врат*. 


АГ. ІНСХ «ѴБО (ЛКШ БНД'Ь 
К ПЛДЧ^пО/сА, Н ПСНШЕДШЫА 

* Л(7 ' / ’іі 

!5деи гіллчѴша, 5 

Д$ ; \У, Й БОЗДіѴтіІ 


СХ НЕМ $. 
ПрЕТИ 


ЗД. 
Г11С А 


Салех: 

ДД. И рЕЧЕ* ГД'Ё ПОДОЖІІСТЕ 
бго; гддгоддша еж»: гди, 

ПрІНДН, Й БНЖДЬ. 

де. ПрОСАЕЗНСА ІНСХ. 

ДБ, Іддгоддр оуно ЖИ- 
добе: бйждь, кдкш дмедаше 

9 \ 

его. 

дз. ШіНМН ЖЕ Ш Н НѴ'А 



свою, говоря: Учитель здѣсь, 
и зоветъ тебя. 

29. Она, какъ скоро услы¬ 
шала, поспѣшно встала я 
пошла къ Нему. 

30. (Іисусъ еще не входилъ 
въ селеніе, но былъ на томъ 
мѣстѣ, гдѣ встрѣтила Его 
Мароа.) 

31. Іудеи, которые были 
съ нею въ домѣ и утѣшали 
ее, видя, что Марія поспѣш¬ 
но встала и вышла, пошли 
за нею, полагая, что она 
пошла на гробъ плакать тамъ. 

32. Марія же прншедши 
туда, гдѣ былъ Іисусъ, и уви¬ 
дѣвши Его, пала къ ногамъ 
Его и сказала Ему: Господи! 
еелпбы Ты былъ здѣсь, не 
умеръ бы братъ мой. 

33. Іисусъ, когда увидѣлъ 
ее плачущую п пришедшихъ 
съ нею Іудеевъ плачущихъ, 
Самъ возскорбѣлъ духомъ я 
возмутился, 

34. И сказалъ: гдѣ вы по¬ 
ложили его? Говорятъ Ему. 
Господи! пойди н посмотри. 

35. Іисусъ прослезился. 

36. Тогда Іудеи говорили: 
смотри, какъ Онъ любилъ 
его. 

37. А нѣкоторые изъ нихъ 







іава 11 


ТЪ ІОАННА 


р'Ішд: не діождше дн «и 
ишрзын <3мн ел’ЬподіѴ со. 
ТКОрИТИ, ДД Й СЕН НЕ ОуДІ- 

?* т * ; •„ 

ДН. ІНСК ЖЕ ПДКН ПрЕТА 
КХ СЕб'К, Пр'ІНДЕ І50 ГрОвУ. Б'К 
ЖЕ ПЕШЕрД, Н КДДІЕНЬ ЛЕЖЛШЕ 
НД НЕЙ. 

лд. Гддгодд інск: боздіЙте 
КДДІЕНЬ. ГЛДІОД4 6<иѴ СЕСТрД 

Еуді^шдгш лдрдд: гди, оуж& 

СДІЕрДНТХ, ЧЕТБЕрОДНЕБЕНХ КО 

§т. 

Л. Гддгодд В ІИСХ* НЕ 
р^х дн тй, гаки» дціе б'К- 
рѴсшн, іузрншн сддбѴ бжіи. 

. МЛ. %АШД оуко КДДІЕНЬ, 
НД*&ЖЕ К'Ё ОуДІЕрМН ДЕЖА. 
ІНСХ ЖЕ БОЗВЕДХ ОчИ ГОр'Іі, 

| рЕч е: (5 ч е, ^бдл^ тек'Ё 

I АОЗДДМ, ИКШ ІѴСДБІІІІДДХ ёсн 
Г (ИА. ж 

ДІ 6 . Д 3 Х ЖЕ Б'Кд'Ьѵх, ИКЦ) 
АЕЕГДД ДІА ПОШШДЕШН; НО НД. 
г родд ради СТОАІНДГШ С>КрЕЕТХ 
Р’К](Х, ДД К*ёрѴ НДІ^ТХ, ІДКШ 
Тьі ДІА п ПОСДДДХ 6 СИ. 

, ДІГ. И СІА рЕКХ, ГЛДСОДІХ 
ІЕЛИКНЛІХ БОЗЗМ: ДДЗДрЕ, 
ГрАДН БОНХ. 

ѵ ДІД. И НЗЫДЕ ЕѴДІЕрМН, 
ІЙКАЗДНХ р^КДДІД Н НОГДДІД 
»|крОЕДІХ, Н ЛИЦЕ 6ГШ «увр^. 
{ ®ДІХ цЗбаздно. гддгодд НДІХ 


сказали: не могъ ли Сей, от¬ 
верзшій очи слѣпому, сдѣ¬ 
лать, чтобы и этотъ не 
умеръ? 

38. Іисусъ же, опять скорбя 
внутренно, приходитъ ко гро¬ 
бу. То была пещера, и камень 
лежалъ па ней. 

39. Іисусъ говоритъ: отни¬ 
мите камень. Сестра умершаго, 
Марѳа, говоритъ Ему: Госпо¬ 
ди! уже смердитъ; ибо четыре 
дня, какъ онъ во гробѣ. и 

40. Іисусъ говоритъ ей: ие 
сказалъ ли Я тебѣ, что если 
будешь вѣровать, увидишь 
славу Божію? 

41. Итакъ отняли камень 
отъ пещеры , гдѣ лежалъ умер¬ 
шій. Іисусъ же возвелъ очи 
къ небу и сказалъ; Отче! бла¬ 
годарю Тебя, что Ты услы¬ 
шалъ Меня. 

42. Я и зналъ, что Ты все¬ 
гда услышишь Меня; но ска¬ 
залъ сіе для народа, здѣсь 
стоящаго, чтобы повѣрили, 
что Ты послалъ Меня. 

43. Сказавъ это, Онъ воз¬ 
звалъ громкимъ голосомъ: Ла¬ 
зарь! иди вонъ. 

44. I вышелъ умершій, 
обвитый по рукамъ и ногамъ, 
погребальными пеленами, и 
лице его обвязано было плат- 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 


йа 


Інсх: разрѣшите его, н шста. 
ките йти. 

лГб. іИнозн іуко ш ??дйй 
пришедшій кх /идрі'н, й бн_ 
дФбше, гаже сотвори ійсх, 
Б'ІрОБДШД бх него. 

М5. ШЦыи же Ш нй^х 
йдошд их фдрісеших, н ре. 
коша и /Их, іагке сотвори ійсх. 

/І13. ОоБраша іуко ар^іерее 
й фарісее сон/их, й глаго. 
ааѵ»: что сотворнжх; гаки» 
челоБ-Ккх сен /Иншга зні/ие. 

НІА ТБОрИТХ. 

мн. йше шггакили его 

ТДКШ, БСИ *уБ'КрѴ»ТХ БХ 

него; й пріндѴтх рн/иадне, й 
боз/иѴтх /И'ёсто н газьікх 
нішх. 

/Й4,.4 §дннх же нйікто іо 


і'кшн 


/ <7 \ * * / 

и те его, н шгтд. 


мз. 


йдошд фдрісшдіх, й ре» 


ни ѵі кдТдфд, дрѵі’ереи шн 
ЛЙІТ? ТО/И?, рече ішх: бы 
не Б'ёсте ннчесшже: 

н. Нн по/иышллете, гакш 


•уне есть ні/их, да едннх 
человѣкъ «у/иретх 3 а лйдн, 
а не бісь газьікх погиб. 
нетх. 

на. Оегш же ш сев'К не 
реме: но др^іереи шн дттѴ 
той» прорече, гаки» ѵотдше 
ійсх «уаіретн за лнди; 


нб. Й 


не ток.иш 3 а лндн. 


комъ. Іисусъ говоритъ имъ: 
развяжите его, пусть идетъ. 

45. Тогда многіе изъ Іуде¬ 
евъ, пришедшихъ къ Маріи 
и видѣвшихъ, ито сотворилъ 
Іисусъ, увѣровали въ Него. 

46. А нѣкоторые изъ нихъ 
пошли къ фарисеямъ и ска¬ 
зали югъ, что сдѣлалъ Іисусъ. 

47. Тогда первосвященники 
и фарисеи собрали совѣтъ л 
говорили: что намъ дѣлать? 
Этотъ Человѣкъ много чудесъ 
творитъ. 

48. Бели оставимъ Его такъ, 
то всѣ увѣруютъ въ Него,— и 
придутъ Римляне и овладѣ¬ 
ютъ и мѣстомъ нашимъ и 
народомъ. 

49. Одинъ же изъ нихъ, 
нѣкто Каіафа, будучи на тотъ 
годъ первосвященникомъ, ска¬ 
залъ имъ: вы ничего не 
знаете, 

50. И не подумаете, что 
лучше намъ, чтобы одинъ 
человѣкъ умеръ за людей, 
нежели чтобы весь народъ 
погибъ. 

51. Сіе же онъ сказалъ не 
отъ себя, но, будучи на тотъ 
годъ первосвященникомъ, пред¬ 
сказалъ, что Іисусъ умретъ за 
народъ, 

52. Н не только за народъ, 
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но да н чада еж іа расто 
Ч6НЛА СОБЕРЕТЪ ко едино. 

н /Яч * \ ^ \ 

нг. Ш тогш оуко дие со 
К'кціаша, да оукштъ его. 

нд. Інсх ж 
ІГк'к ѵождаше 
но нде ГОтУд 1 


НДрНЦЕЛШН ГрДДЪ, Н Т 5 ^о. 

ждіше со оучЕннкн сконлін. 

не. Б‘Е же близ* пасѵа 
дУденскл: и кзыдоша ДШ03И 
ко іерусалимъ Ш странъ пре. 
жде пасѵн, да шчнстатса. 


ігдагоаар къ себ'Б къ неркки 
;тоаше: что жннтса камъ, 
йкш не идіать ан пріитн къ 
праздникъ; 

Й 3 . Ддша же арѵІЕрЕб й 
фарйсб запок'Ьдь, да аціе 
«то иЗшУтйтъ его ГД'Ё еУ. 

летъ, повесть, икш да идіѴтъ 

і ' 

его. 


но чтобы и разсѣянныхъ надъ 
Божіихъ собрать во едино. 

53. Съ этого дня положили 
убить Его. 

54. Посему Іисусъ уже не 
ходилъ явно между Іудеями, 
а пошелъ оттуда въ страну 
близъ пустыни, въ городъ, 
называемый Ефранмъ, и тамъ 
оставался съ учениками Сво¬ 
ими. 

55. Приближалась Пасха 
Іудейская, и многіе изъ всей 
страны пришли въ Іерусалимъ 
предъ Пасхою, чтобы очи¬ 
ститься. 

56. Тогда искали Іисуса и, 
стоя въ храмѣ, говорили 
другу другу: какъ вы думаете? 
Не придетъ ли Онъ на празд¬ 
никъ? 

57. Первосвященники йѳ и 
фарисеи дали приказаніе, что, 
если кто узнаетъ, гдѣ Онъ 
будетъ, то объявилъ бы, дабы 
взять Его. 


ГЛД64 к«. 


т 

Іняь же прежде шести днні 
Аплс^н прійде &х БидлнТм, 

ІД'&ЖЕ Е'к ДДЗДрЬ ОуМЕрЫН, 
ІГОЖЕ ЕОСКрЕСИ ГО МЕрТБЫ^Ъ. 

Б. Сотвориша ЖЕ 6ЛіУ БЕ. 


ГЛАВА 12. 

З а жесть дней до Пасхи 
пришелъ, Іисусъ въ Виѳа¬ 
нію, гдѣ былъ Лазарь умершій, 
котораго Онъ воскресилъ изъ 
мертвыхъ. 

2. Тамъ приготовили Ему 


2 $ 







Ь К А н I Ь Л I Б 


глава і 2 . 


. 


ЧЕрк т8, н ждрдд слѴждше: 
лдздрь же един* 6*6 Ю вод. 

ЛЕЖДШИр, IX ННЖ*. 

г. Лілоіа же пріедшііі 

ЛІТОН ДІѴОД НД0ДД ИІСТІНД 

жногошённд, подіддд нод'І; 
ІЙНОВ'Ь, И ШТрЕ ьлдсы с во. 
нжн ноз^ ёгій; ѵрджинд же 

НСПОЛННСА Ш ВОНИ ЛШЧІІ 
БЛДГОБОННЫА. 

Д. Гддголд ЖЕ 6ДННХ іо 
«ученик* ёгш іѴдд шшновх 

ІСКДрІІУТЕКІН» НЖЕ ѴОТАШЕ 6Г0 
прЕддтк: 

ё. ЧеСІО рддн ЖѴрО СІЕ НЕ 
ПрОДДНО ББІСТЬ НД ТрЕѴХ П"К](* 

п'^ндзк, н ддно нншыліх; 

5. СІЕ ЖЕ рЕЧЕ, НЕ гакш 
10 ННШК](Х ПЕЧДШЕСА, НО ИКШ 
ТЛТЬ Б’б, Н КОВЧЕЖЕЦ* ИЖМА¬ 
ШЕ, Н ВДІЕТІеДІДА ношдше. 


3 . Реме же ?і?сх: не д'іінте 

6А> ДД В* ДЕНЬ ПОГрЕБЕНІА 
ДІОЕГІО СО БД ИДЕТ* 6. 


Н. НнШЫА БО ВСЕГДА НЖДТЕ 
С* СОБОЙ), ЖЕНЕ ЖЕ НЕ ВСЕГДА 
ИДІДТЕ. 


Рд З^/іі 'К ш 
й> І^АѲЙ, 
ПрІНДОШІ 


народу 

іакш тУ 


?нсд 


«От* 

жногх іо ізден, іакш т 

есть: н пріндошд не 

рддн ТОКЖШ, НО ДД Й ДДЗДрА 
БНДА'ГХ, 6Г0ЖЕ ВОСКрЕСН ЙЗ 
ЖЕрЧ’БЫѴХ. 



вечерю, н Марѳа служила, а 
Лазарь былъ однимъ изъ воз¬ 
лежавшихъ съ Нимъ. 

3. Марія же, взявши фунтъ 
нардоваго чистаго драгоцѣн¬ 
наго мѵра, помазала ноги 
Іисуса, и отерла волосами 
своими ноги Его; и домъ на¬ 
полнился благоуханіемъ отъ 
мѵра. 

4. Тогда одинъ изъ учени¬ 
ковъ Его, Іуда Симоновъ 
Искаріотъ, который хотѣлъ 
предать Его, сказалъ: 

5. Для чего бы не продать 
это мѵро за триста динаріевъ 
и не раздать нищимъ? 

6. Сказалъ же онъ это не 
потому, чтобы заботился о 
нищихъ, но потому, что былъ 
воръ: (Онъ имѣлъ при себѣ де¬ 
нежный ящикъ и носилъ, что 
туда опускали). 

7. Іисусъ же сказалъ: оставь¬ 
те ее; она сберегла это на 
день погребенія Моего. 

8. Ибо нищихъ всегда 
имѣете съ собою, а Меня не 
всегда. 

9. Многіе изъ Іудеевъ узна¬ 
ли, что Онъ тамъ, и при¬ 
шли не только для Іисуса, но 
чтобы видѣть и Лазаря, ко¬ 
тораго Онъ воскресилъ изъ 
мертвыхъ. 
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Т. Соб‘Ці, ш4 те ар^іерее, 
да н лдздрА «ѵбімтх: 

41. ШКШ 41НОЗН 6ГШ ради 

Йда^ Ш і^ден, н Б'ёрОВа^У 
*ко іиса. 

кі. 6о оѵтрін те день на¬ 
рода ліногх прншідын кх 
праздннкх, самшаБше, гакш 
?н« грАдетх ко іершиш, 

Й. ГТ " I /•» ттг I Л *« 

гі. Ириша ваіа. ш фінікх, 
й нзмдоша кх ір^тені'е ежа, 
й зкар гааголмше: шсанна. 
Благословенъ грАдмп ко нжа 
гдне царь ?зранаекх. 

ді. Шкр'ётх те ійіх с>сла, 
кс’Іде на не, мкоже есть 
писано: 

ёі. Не вІйса ді|ій іішна» 
се царь твой грАдетх, сЬда 
на жрекАТн осли. 


5і. бйѵх ш не рад^/И’Кша 
«ученицы бгш прежде: но бгда 
яросаакисА ійех, тогда пожа. 
нУша, икш сТа кыша ш неліх 
нисана, и сіа сотворит л еліѴ. 

Зі. Окнд’ёгельсткокдше вуво 
народъ, иже в*Ё прежде сх 
НЙлга, 6гда лазарА возгласи 
№ грова, й воскреси его ш 
«мертвымъ: 

ні. беги» ради й ср»1те его 
Яародх, икш сдышаша егш сіе 
Іоткорша зналіеніе. 

4 і. Фарісев «уво р'Кша 

ь > 



10. Первосвященники же по¬ 
ложили убить и Лазаря, 

11. Потому что ради его 
многіе изъ Іудеевъ приходили 
и вѣровали въ Іисуса. 

12. На другой день мно¬ 
жество народа, пришедшаго 
на праздникъ, услышавши, что 
Іисусъ идетъ въ Іерусалимъ, 

13. Взяли пальмовыя вѣтви, 
вышли навстрѣчу Ему и 
восклицали: Осанна! благосло¬ 
венъ грядущій во имя Господне, 
Царь Израилевъ! 

14. Іисусъ же, нашедъ мо* 
до даго осла, сѣлъ на него, 
какъ написано: 

15. Пе бойся дщерь (йог 
нова! се, Царь твой грядетъ, 
сидя на молодомъ ослѣ (За¬ 
харія 9, 9). 

16 * Ученики Его сперва не 
поняли этого; но, когда про¬ 
славился Іисусъ, тогда вспо¬ 
мнили, что такъ было о Немъ 
написано, и это сдѣлали Ему. 

17. Пародъ, бывшій съ Нимъ 
прежде, свидѣтельствовалъ, что 
Онъ вызвалъ изъ гроба Ла¬ 
заря и воскресилъ его изъ 
мертвыхъ. 

18. Потому и встрѣтилъ Его 
народъ, ибо слышалъ, что 
Онъ сотворилъ это чудо. 

19. Фарисеи же говорили 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 12 


кх «вѣ: видите, икш нн. 
кіаже польза есть; се, ліірх 

ПО німг. НДЕТХ. 

іс. Бдр же нѣпын еллннн 

Ш ПрШІіЕДШНѴХ, ДД ПСКЛОНАТСА 

вх прдзднккх: 

кд. Спі • оуво прнстѴпншд 

КХ фіЛШпѴ, ИЖЕ бѢ Ш БНД- 
СДІДЫ ГДЛІЛЕЙСКІА, Н ЛІОЛАгУ 

его глдголмціе: господи, ѵо_ 
Ц1ЕЛ4Х ?НСД ВИдѢтН. 

КБ. ЛІріНДЕ фіЛІППХ Н 
ГЛДГОЛД ІНДрЕОБІі: й пдки 
Андрей й філіппх глдголдстд 


ІНСОБН. 


КГ. ІІІСХ ЖЕ ШбѢіііД ИЛІД, 
глдгола: пріндЕ члсх, дд про, 
СЛДБНТСА СИХ ЧЕЛОВѢЧЕСКІЙ. 

КД. ІІЛІННЬ ДЛИШЬ ГЛДГОЛН 
БД/ИХ, ДІИЕ зерно ПШЕННЧНО 

пддх нд зелий не «улірЕтх, 
ТО едино . ПрЕБЫБДЕТХ: ДШЕ 
ЖЕ (ѴЛІрЕТХ, ЛШОГХ ПЛОДХ 
СО'ГБОрИТХ. 

ке. Лкбан Д<?Ш^ СБОИ, ПО. 
гУбНТХ »: Й НЕНДБНДАЙ дѴшн 
С БОЕ А БХ Ліірѣ СЕЛІХ, БХ ЖН. 

БОТХ вѣчный соѵрднйтх м. 

- л 4 I х $ 

К5. Дше КТО ЛІН'К СЛШНПу 

лшѣ дд нослѢдствіетх, й йдѣ. 

ѵ іѴ ^ <1 \ /о 

Ш 6СЛІІЖ ДЗХ, Т 5 И ІЛЪГА ЛіОН 

б?детх: й ЗГіуіе кто лінѣ ела. 
ЖІ1ТХ, ПОЧТИТ! его (Зцх /ИОН. 

ІІ3. Нынѣ дѴша ліоа в«з_ 


между собою: видите ли, что 
не успѣваете ничего? весь міръ 
идетъ за Нимъ. 

20. Изъ пришедшихъ на 
поклоненіе въ праздникъ были 
нѣкоторые Еллннн; 

21. Они подошли къ Филип¬ 
пу, который былъ изъ Виѳ- 
саиды Галилейской, и просили 
его, говоря: господинъ! намъ 
хочется видѣть Іисуса. 

22. Филиппъ идетъ и гово¬ 
ритъ о томъ Андрею; и потомъ 
Андрей и Филиппъ сказываютъ 
о томъ Іисусу. 

23. Іисусъ же сказалъ имъ 
въ отвѣтъ: пришелъ часъ 
прославиться Сыну Человѣче¬ 
скому. 

24. Истинно, истинно го¬ 
ворю вамъ: если пшеничное 
зерно, падши въ землю, не 
умретъ, то останется одно; 
а если умретъ, то принесетъ 
много плода. 

25. Любящій душу свою по¬ 
губитъ ее; а ненавидящій душу 
свою въ мірѣ семъ сохранитъ 
ее въ жизнь вѣчную. 

26. Кто Мнѣ служитъ, Мнѣ 
да послѣдуетъ; и гдѣ Я, тамъ 
и слуга Мой будетъ. И кто 
Мнѣ служитъ, того почтитъ 
Отецъ Мой. 

27. Душа Моя теперь воз- 
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І-^Дк 


<1 / 9 \ М ?/*-* 

мъгнш и что рек»; оче, 
нши /ил Ш чдсд «гик но 


.. / 


«гш ради иріндо^ нд чдг* 


«и. 


кн. Оме, просадки ила 

ТВОЕ. ПрІНДЕ ЖЕ ГЛДЕХ « НЕ. 

бесе: и просдІБир, н пікн 

ПрОСДДБДМ. 

к^. Народа же етоан и 

сдышдбх гллголлуУ: гролх 

бысть. йні'н глаголаѵУ: аггдх 
/ ■> л? л 

гддгодд^бла. 

д. ООб'Ьшд інсх н рЕмЬ не 
лене ради гддса сен бшть, 
но ндродд ради. 

да. Нынѣ е$дх есть лірѴ 
сел& нынѣ кназь дира еепу 
изгнан^ бѴдетх вона: 

' дв. И ДЩЕ 43а В03НЕСЕНХ 

бѴдѴ Ш ЗЕ/НЛН, АСА ПрНБДЕК^ 

ка (ЕбѢ. 

дг. Сіе же гддгоддше нд. 

ЗНДЛЕНЗА, КОЕН сдісртін ѴОТА. 
ШЕ «ѴДІрЕТИ. 

лд. Шаѣшд 6/из ндродд: 

/ИМ СЛМШД]( 0 /И% Ю ЗДКОНД> 

«акт дотояь превышаетъ ко 
вѣки: кдкш ты гддгодешн, 
Б03НЕСТЙСА подоБДЕта ін» не. 
добѢческолѴ; кто есть сей 
сна человѣческій; 

дб. Реч^ же илі ікса: ѳше 
діа до врЕдіА свѣта ва вдса 
есть: |(однте, дондеже свѣта 
(ілдте, да тлд вдса не нлетх: 


мутилась, и что Мнѣ сказать? 
Ѳтче! избавь Меня отъ часа 
сего! Но на сей часъ Я я 
пришелъ. 

28. Отче! прославь имя Твое. 
Тогда пришелъ съ неба гласъ: 
и прославилъ, и еще про¬ 
славлю. 

29. Народъ, стоявшій и слы¬ 
шавшій то ,. говорилъ: это 
громъ; а другіе говорили: 
Ангелъ говорилъ Ему. 

30. Іисусъ на это сказалъ: 
не для Меня былъ гласъ сей, 
но для народа. 

31. Нынѣ судъ міру сему; 
нынѣ князь міра сего изгнавъ 
будетъ вонъ. 

32. И когда Я вознесенъ 
буду отъ земли, всѣхъ привле¬ 
ку къ Себѣ. 

33. Сіе говорилъ Онъ, да¬ 
вая разумѣть, какою смертью 
Онъ умретъ. 

34. Народъ отвѣчалъ Ему: 
мы слышали изъ закона, что 
Христосъ пребываетъ во вѣхъ; 
какъ же Ты говоришь, что 
должно вознесену быть Сыну 
Человѣческому? кто Этотъ Сынъ 
Человѣческій? 

35. Тогда Іисусъ сказалъ 
имъ: еще на малое время 
свѣтъ есть съ вами; ходите, 
пока есть свѣтъ, чтобы не 





Й ѴОдХн КО Т/И'Ё н* К'КсТЬ, 
КІлШІ НДЕТ 1 . 

Л5. До идете ек'Ктж идите, 
Б'ёорте ко ек'Ктх, да сы_ 
ноке (К'втд кадете. ііа гл 4. 
годд ін«, й Шшедх скрмсд 
Ш нйѵх. 

ЛЗ. ТоЛИКЛ ЗНДД16НІА (О. 
ткоршѴ ед»® прел нйдіи, не 
к^рокдгѴ кх него: 

ли. Дд скадтА моко исдін 
пророкд, еш рпЬ гдн, кто 
Курска (дш ндшедіѴ; й дшш. 
іі 4 гдн а кодіз Шкршд; 

| 

лд. беги» оідн не діожл^ 
К'йрокдти, и к іо пдкн рече 

и(414: 

ді. Шел'Ьпн дчи кі(х, й 
шкддіенндх б(ть гердіи йѵх: 
Д4 не КНДАТХ < 5 чН/И 4 , ни 
рдЗ&И'Ймтх (Ірднедіх, и шкр 4 _ 
татса, й йгіукдю и](х. 

МА. І/ІА рече Н СД 14 , 6 ГД 4 
КНД'к (Л 4 Бэ 6ГШ, Й ГЛ 4 ГОЛ 4 

іо недіх. п 

дГк. Шкдче «укш й ГО 

КНАЗЬ ДІНОЗН Б'^рОК 4 Ш 4 КХ 

него: но флрі'сен рддн не 
ЙСПОК’&ДОБДѵѴ, Д4 не 113 (ОН. 
діниіх изгнан» к$дУтж: 

мѵ. Ё03ЛНКНШ4 во паче 
(дікѴ чедок'^ческѴн, неже (дікѴ 

ВЖ1Н. 


объяла васъ тьма: а ходящій 
во тьмѣ не Знаетъ, куда идетъ. 

36. Доколѣ свѣтъ съ вами, 
вѣруйте въ свѣтъ, да будете 
сннамн свѣта. Сказавъ это, 
Іисусъ отошелъ и скрылся отъ 
нихъ. 

37. Столько чудесъ сотво¬ 
рилъ Онъ предъ ними, и они 
не вѣровали въ Него. 

38. Да сбудется слово Исаіи 
пророка: Господи! кто повѣ¬ 
рилъ слышанному отъ насъ? 
и кому открылась мышца Го¬ 
сподня (Исаія 53, 1)? 

39. Потому не могли они 
вѣровать, что, какъ еще скат 
залъ Исаія, 

40. Народъ сей ослѣпилъ 
глаза свои и юкаменнлъ сердце 
свое, да не видятъ глазами, 
и не уразумѣютъ сердцемъ, 
и не обратятся, чтобъ Я исцѣ¬ 
лилъ ихъ (Исаія 6, 10). 

41. Сіе сказалъ Исаія, когда 
видѣлъ славу Его, и говорилъ 
о Немъ. 

42. Впрочемъ и изъ началь¬ 
никовъ многіе увѣровали въ 
Него; но ради фарисеевъ не 
псповѣдывали, чтобы не быть 
отлученными отъ синагоги, 

43. Ибо возлюбили больше 
славу человѣческую, нежели 
славу Божію. 
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I /йд. Інсх же боззкд 
' речЬ в'ІрзАЙ бх діа, не б'^ 
рѴІЕТХ, БХ /ИА, НО БХ ПОСДДБ. 


шдго діа: 


д?6. И Б ИДА И ДІА, БНДНТХ 


послдбшдго діа. 

л/ 


МВ. й%% (Б'ЁТХ БХ ЛІІрХ 
ПрІНДО^Х, ДД БСАКХ Б'КрУ. 


.л > 


О 

АН 


ьх діа ко тді'К не прев^детх, 
/І13. И те кто нуслмшнтх 
глдголм /иоа н не к'КрѴетх, 
43* не е^гкд^. еді^: не пр. 

ИДОѴХ БО, ДД «&Д5 ДІІрОБІІ, 

но дд сидра днрх. 

/йн. ШдіетдАЙСА діене й 
не пріелілАЙ гллгшлх дюйѵх, 

НДІДТЬ, Лдаіцдго елш слово, 

ёже гллголдѵх, то сади.тх 
6Ді^ бх послѣдній день. 


/йд. Шкш дзх ш севЬ не 
гддголдѵх: но послдбый діа 
«ЗЙХ, той ДІН'Б ЗДПОБ'ЬдЬ 
ддде, что река й что бозглд. 
г 4 лн. п 

н. И к'Кдіх, гакю здпоб'Ьдк 

Іічнмй есть. 


ЙГШ Я5ИБОТХ Б' 

^ ^ <ѵ 


тже »уБо 43% глаголю, шкоже 
рече дін'Ё о их, тдкіѵ глдголм. 


ІЛЯ&й п. 


П режде 

Ь'ІіІЫІ 


же прдздннкд пдсѵп, 
Іь'іЦын інсх, гакш пріііде 
бді^ місх, дд прендетх ш 


Ѣ 1 


44. Іисусъ же возгласилъ 
и сказалъ: вѣрующій въ Меня 
не въ Меня вѣруетъ, но въ 
Пославшаго Меня; 

45. И видящій Меня видитъ 
Пославшаго Меня. 

46. Я свѣтъ пришелъ въ 
міръ, чтобы всякій вѣрующій 
въ Меня не оставался во тьмѣ. 

47. И если кто услышитъ 
Мои слова и не повѣритъ, Я 
не сужу его, ибо, Я пришелъ 
не судить міръ, но спасти 
міръ. 

48. Отвергающій Меня и 
не принимающій словъ Моихъ, 
имѣетъ судью себѣ: слово, ко¬ 
торое Я говорилъ, оно будетъ 
судить его въ послѣдній день. 

49. Ибо Я говорилъ не отъ 
Себя; но пославшій Меня 
Отецъ, Онъ далъ Мнѣ запо¬ 
вѣдь, что сказать и что го¬ 
ворить. 

50. П Я знаю, что заповѣдь 
Его есть жизнь вѣчная. Итакъ, 
что Я говорю, говорю, какъ 
сказалъ Мнѣ Отецъ. 

ГЛАВА 13. 

П редъ праздникомъ Пасхи 
Іисусъ, зная, что пришелъ 
часъ Его перейти отъ міра сего 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава із, 


/иірд еегш ко 6ц?, бозлнбль 

(БОА (?ШЫА БХ лі Гр'к, ДО 
КОНЦД п БОЗДНЕН Н\Х. 

Б. И ВЕЧЕрН ЕЫЕШСН, Діі. 
БОД? «М бдожнбш? Бх сердце 
ізА г к илішнобѴ шмрштко. 
ді?, дд его предіетх, 

г* р |/ и іг* о/ о 

г. К'Ьдын іига, іакш бса 
ддде ел»? бцх бх р?ц 4 , й 
икш Ш бгд нзьіде, н кх кг? 
грдд^тх; 

д. ёостдбх ш вечери, й 
положи ризы, й прі'е.их лен. 
ті'онх, ПреПОАСДГА! 

6. Потоліх БЛІА БОД? ВО 
•уЛІЫБДЛЬНИцѴ, й ндчдтх «у. 
ліывітн ноги «ученикшлдх, 
й ійтирдти лёнті'е/их, иліже 

Б'Ё ПреПОА(ДНХ. 

5. Пріиде же кх смішн? 
Петр?; й глдголд ёж? тон; 
гдн, ты ди /ион еулшешн 
ноз^; ^ 

и ЛЛ I \ іи 1 \ 

ШвФі^ід тъ и уече 

6/и?; еже 43Х творю, ты не 
Б'ёсн ньін'к, вурдз?/И‘кешн же 
по сиѵх. 

и. ІЛАГ0Л4 64 іо петрх: не 
•улшеши ншг? /иоен во Б'кки. 
швѣі|ід 0/Ио ін(х; дше не 
•у/иыи тебе, не И/идшн части 

(О /ИНОМ. 

д. Глдголд 6/И? (І/ШѴНХ 

петрх; гдн, не ноз'к діой 

Т 0 К/И 10 , НО Й р?Ц'к Й ГЛ ДБ?. 


къ Отцу, явилъ дѣломъ, что, 
возлюбивъ Своихъ сущихъ въ 
мірѣ, до конца возлюбилъ ихъ. 

2. И во время вечери, когда 
діаволъ уже вложилъ въ сердце 
Іудѣ Симонову Искаріоту пре¬ 
дать Его, 

3. Іисусъ, зная, что Отецъ 
все отдалъ въ руки Его, и 
что Онъ отъ Бога исшелъ и 
въ Богу отходитъ, 

4. Всталъ съ вечери, снялъ 
съ Себя верхнюю одежду и, 
взявъ полотенце, препоясался; 

5. Потомъ влилъ воды въ 
умывальницу и началъ умы¬ 
вать ноги ученикамъ и оти¬ 
рать полотенцемъ, которымъ 
былъ препоясанъ. 

6. Подходитъ въ Симону 
Петру, и тотъ говоритъ Ему; 
Господи! Тебѣ ли умывать 
мои ноги? 

7. Іисусъ сказалъ ему въ 
отвѣтъ: что Я дѣлаю, теперь 
ты не знаешь, а уразумѣешь 
послѣ. 

8. Петръ говоритъ Ему: не 
умоешь ногъ моихъ во вѣкъ. 
Іисусъ отвѣчалъ ему: если не 
умою тебя, не имѣешь части 
со Мною. 

Э.^бімонъ Петръ говоритъ 
Ему: Господи! не только ноги 
мои, но и руки и голову. 
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Т. Гдд года ем? ійех: йзлю. 
Беннын не трЕБХЕтх, токдио 
Йоз'к «ужытн, есть ко веек 

’ІНЕТХ? Н БЫ МИЕТИ &ТЕ, но 
ЙЕ БЕН. 

ДІ Ё'кдАШЕ КО ПрЕДДЮШДГО 
|го; ЕЕПѴ рДДІІ рЕЧЕ, И К IV НЕ 


•ЕЙ ЧИЕТН &СТІ. 


БІ. 0ГДІ ЖЕ в у ДІ (Л НОГИ 
0ѴХ, ПріАТХ ризы ЕБОА, БО3. 
ДІГХ ПДКН, рЕЧЕ Й/ИХ*. Б'КеТЕ 
АН, ЧТО ЕОТБОрИѴХ б<шх; 

0 ГІ. Ёы ГЛ4Ш4ЕТЕ /ИА ІѴЧН. 

Уела й гдд: и докр'к глдго. 

ЛЕТЕ, 6Е/ИБ ко. 

ДІ. ДШЕ вуво ДЗХ оудшр 
кд ши ноз'к, гдь й оучнтЕли, 

Й БЫ ДОЛ/БНН 6ЕТЕ Др5ГХ 
*Р^ ^Ѵ/ИЫБДТН ноз'к. 
і 61. ОврДЗХ КО ДДѴХ БД/ИХ, 
Дд, МКОЖЕ ДЗХ ЕОТБОрИѴХ 
«Д/ИХ, И БЫ ТБОрнТЕ. 

51. Я/ИННБ Д/ИННЬ глаголю 
КІ/ИХ, Н’кЕТБ рдвх кодГн го. 
ІПОДД ЕБОЕГІѴ, НН ПОЕЛ4НННГСХ 
ЙОАІЙ ПОЕЛДБЦІ4Г1Ѵ 6ГО. 

31. Яше еіа б'Кете, клд. 

ЖЕНН ЙЕТЕ, 4І11Е ТБОрНТІ А. 

НІ. Не IV БЕ*кѵХ Б4ЕХ гдд. 
ГОДИ, ДЗХ БО Б'к/ИХ, НѴЖЕ 

Йзкрдѵх: но дд пнедніе еб<?_ 
Детеа: мдын ео /ином ѵл'ккх, 

&ОЗДБНЖЕ НД /ИА ПАтѴ ЕБОН. 


10. Іисусъ говоритъ ему: 
омытому нужно только ноги 
умыть, потому что чистъ весь; 
и вы чисты, но не всѣ. 

11. Ибо зналъ Онъ преда¬ 
теля Своего, потому и сказалъ: 
не всѣ вы чисты. 

12. Когда же умылъ имъ 
ногии надѣлъ одежду Свою, то, 
возлегши опять, сказалъ имъ: 
знаете ли, что Я сдѣлалъ вамъ? 

13. Вы называете Меня 
Учителемъ и Господомъ, и 
правильно говорите, ибо Я 
точно то. 

14. Итакъ если Я, Господь 
и Учитель, умылъ ноги вамъ, 
то и вы должны умывать ноги 
другъ другу. 

15. Ибо Я далъ вамъ при¬ 
мѣръ, чтобъ и вы дѣлали то 
же, что Я сдѣлалъ вамъ. 

16. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: рабъ не больше го¬ 
сподина своего, и посланникъ 
не больше пославшаго его. 

17. Если ато знаете, блажен¬ 
ны вы, когда исполняете. 

18. Не о всѣхъ васъ гово¬ 
рю: Я знаю, которыхъ из¬ 
бралъ. Но да сбудется Писа¬ 
ніе: идущій со Мною хлѣбъ 
поднялъ на Меня шту свою 
(Исая. 40, 10). 
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4 Іі. Шсел'Ь глагол» блжх, 
прежде даже не вздетх, да, 
ёгдл ввдетх, к'&рУ нжете, 


ч/ ... , ч/ «ѵ 

іатѵ азх всліь 


к. йжннь лліннь глаголи 


ѵ ѵ 


&ДЛІ&, Л(№/ИЛАИ, дір кого 

ПОСДК, /И 0 НЕ Пр«*ЛШ'ГХ: 4 

пріежлАЙ мене пріе/илетх по. 


СЛДБШДГО /ИА. 


кл. Оіа рек* ?ні* бозжУ. 

ТНСА ДзѴОЖХ, Й {ВИД^ТЕЛЬ- 

еткокд, й реме: джннь джннь 
глаголи блжх, мкю един* ш 
Бае* предает* жа. 

кб. Сзнра^іА *ѵео жежд§ 
еоБои «умением, недоѴ/И'Км. 
ціееА, ш кож* глаголет*. 

кг. дѣ те единъ ш оуче- 
нйк* егіѵ аозлежА на лон'Ь 
Інсок'к, егоже лнБЛАше інсх. 

кд. Пождн<? же сежа сі. 
жиж* Петр* Бопроснтн, кто 
бы еьілх, иЗ нежже глаголет*. 

і< 6. Напад* же тон на 
персн інсоббі, глагола ежа: 

ТО \ ѵ 

гдн, кто^есть; 

кв. 00к4і|іа інсх: тон 
?сть, ежаже аз* о шжомнбх 
гл'Ёбх подажх. И «шжсчь 
ѵл^ех, даде іад'Ь сілішнобѴ 
іскаріштскож^/. 

кд. И по ѵл’Ке'Ь тогда 
Бннде бонъ сатана, глагола 


19. Теперь сказываю валъ, 
прежде нежели то сбылось, 
дабы, когда сбудется, вы по¬ 
вѣрили, что это Я. 

20. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: принимающій того, 
кого Я пошлю, Меня прини¬ 
маетъ, а принимающій Меня 
принимаетъ Пославшаго Меня. 

21. Сказавъ это, Іисусъ воз¬ 
мутился духомъ,и засвидѣтель¬ 
ствовалъ, и сказалъ: истин¬ 
но, истинно говорю вамъ, что 
одинъ изъ васъ предастъ 
Меня. 

22. Тогда ученики озирались 
другъ на друга, недоумѣвая, 
о комъ Онъ говоритъ. 

23. Одинъ же изъ учени¬ 
ковъ Его, котораго любилъ 
Іисусъ, возлежалъ у груди 
Іисуса. 

24. Ему Симонъ Петръ сдѣ¬ 
лалъ знакъ чтобы спросилъ, 
кто это, о которомъ говоритъ. 

25. Онъ, припадши къ гру¬ 
ди Іисуса, сказалъ Ему: Го¬ 
споди! кто это? 

26. Іисусъ отвѣчалъ: тотъ, 
кому Я, обмокнувъ кусокъ 
хлѣба, подамъ. И, обмокнувъ 
кусокъ, подалъ Іудѣ Симонову 
Искаріоту. 

27. И послѣ сего куска 
вошелъ въ него сатана. Тогда 







луво ійсх: еже таорншн, 

РОТБОрЙ ИІОрШ. 

кн. Оегіо же ннктоже 
Ш во^лежііиир, кг 
аесоліХ речг ежѴ. 

к.0,. Н'Кіімн же діна^Ѵ, по. 
ѵте коБчежепг клише іздд, 
щіѵ гддгодетг ем» «нш 
«Ѵпн, еже тресѴеліг нд прд. 
Здникх, иди нйшыщх ДД Н'Ь- 
Нто ддетх. 

д. Прінмх же онх ѵл 4 вх, 
дціе ндмде: В'Ь' же ношь. 

дд. сгдд йзьіде, гддгодд 
Інсх: ньін4 просддвни енх 
чедоБ'&чеекій, н вгх проткни 


ій неліх. 


Л/ 


ДБ. Аше ВГХ ПрОСДДЕИСА 

ій нежх, и вгх проеддБнтх 
Іго бх сев'б, и дві’е просдд. 
интх его. 

дг. Ч2дпд; еціе ех кіжн 
«иддш есмм Бзкішете мене, 
& мкоже р'Кѵх іѴд^Ш/их, мкш 
1/иоже дзх йдѴ, бы не жоже. 
іге пріитй: н бімх гддгодк 
#іь(н г к. 

дд. Здпоб'Ьдь но&Ѵм ддк 
Б дліх, дд дивите дргх дрУгд, 
івГкоже Бозднвйѵх бы, дд н 
вы дивите севе. 

де. ІУ (ежх рдз^лгіімтх 
«ей, гакш мой еученн^ьі еете, 
ЭГіре дивоБь идите ме 

ЮБОК. 


Іисусъ сказалъ ему: что дѣ¬ 
лаешь, дѣлай скорѣе. 

28. Но никто изъ возлежав¬ 
шихъ не понялъ, къ чему Онъ 
это сказалъ ему. 

29. А какъ у Іудн былъ 
ящикъ, то нѣкоторые думали, 
что Іисусъ говоритъ ему: 
купи, что намъ нужно къ празд¬ 
нику, иди, чтобы далъ что- 
нибудь нищимъ. 

ВО. Онъ, принявъ кусокъ, 
тотчасъ вышелъ; а была ночь. 

31. Когда онъ вышелъ,Іисусъ 
сказалъ: нынѣ прославился 
Сынъ Человѣческій, и Богъ 
прославился въ Немъ. 

32. Если Богъ прославился 
въ Немъ, то и Богъ просла¬ 
витъ Его въ Себѣ, и вскорѣ 
прославитъ Его. 

33. Дѣти! не долго уже быть 
Мнѣ съ вами. Будете искать 
Меня, и, какъ сказалъ Я Іу¬ 
деямъ, что, куда Я иду, вы 
не можете придти, такъ ж 
вамъ говорю теперь. 

34. Заповѣдь новую даю 
вамъ, да любите другъ друга; 
какъ Я возлюбилъ васъ, такъ 
и вы да любите другъ друга. 

35. По тому узнаютъ всѣ, 
что вы Мои ученики, если 
будете имѣть любовь между 
собою. 
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лз. Глагола елі$ сілионх 


ПЕТрх: гди, кално ндешн; 

? (') ->н “V ѵ 


Ш&4і|і4 ём$ інсъ: шот 43 % 
нда, не ліожеши нын4 по 


аін'ё йтн: посл'Ьдн же по 

<ИН'Б НДШИ. 

аз. Глагола еж5/ ПЕтрх: 

ГДИ, ПОЧТО НЕ /МОГ5 НМН'Ѣ 

по теб'Б нтн: [ньін'Ь] дзшѴ 
аю» 3 л та полож^. 

ли. СОб^л ійш д$шѴ 
лн тьою за аіА положйшн; 
Хнннь Іиннь глагол» теб‘1;, 
не козгдасйт* ллЕктшрх, дон. 

ДЕЖЕ ШБЕрЖЕШНСА /МЕНЕ ТрНШИ. 

Г Л й ё $ ДІ. 

Д а НЕ І/иѴціЛЕТЕА {ЕрДІ^Е 
БДШЕ: Б'врѴіІТЕ БХ БГД, н 


БХ /МА Б'Мр&ТЕ. 


Б. ЁХ дол<$ < 3 ім /ИОЕги) 

бкйтблн /мншгн {Уть: 

\ / / 


4ір 

дн же ни» рёкдх кмѵх ылп: 

/ * і/ ** / 

НД5 ОѴТОТОБ4ТН ЛГКСТО &441Х. 

Г, И 41р * ОуГОТОБДИ 
лгКсто бл/Их, пдкн прі'идз н 
поішѴ бы кх еее'Б, да, нд&ке 
6С/ИБ азх, н бы будете. 
д. И ааюжЕ азх ид», 

Б'КсТЕ, Н ПОТЬ Ь'КіТЕ. 

6. Глагола ел:У дшлш гди, 
не Б’ёаіы, кажш идеши: н 
какіѵ жожЕ/Их П$ГЬ Б'Кд'Ь тн; 


* 4 (|ІС ПОН 


Н 


у? 


36. Симонъ Петръ сказалъ 
Ему: Господи! куда Ты идешь? 
Іисусъ отвѣчалъ ему: куда Я 
иду, ты не можешь теперь за 
Мною идти, а послѣ пойдешь 
за Мною. 

37. Петръ сказалъ Ему: 
Господи! почему я не могу 
идти за Тобою теперь? я ду¬ 
шу мою положу за Тебя. 

38. Іисусъ отвѣчалъ ему: 
душу твою за Меня положишь? 
Истинно, истинно говорю тебѣ: 
не пропоетъ пѣтухъ, какъ 
отречешься отъ Меня трижды. 


ПАВА 14. 



а не смущается сердце 
ваше; вѣруйте въ Бога и 
въ Меня вѣруйте. 

2. Въ домѣ Отца Моего 
обителей много. А еслибы 
не такъ, Я сказалъ бы вамъ: 
Я иду приготовить мѣсто вамъ. 

3. И когда пойду н при¬ 
готовлю вамъ мѣсто, приду 
опять и возьму васъ въ Себѣ, 
чтобъ и вы были, гдѣ Я. 

4. А куда Я иду, вы знаете, 
и путь знаете. 

5. Ѳома сказалъ ему: Госпо¬ 
ди! не знаемъ, куда идешь; я 
какъ можемъ знать путь? 


а 


Лг. 
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и Г / * $ •>** V 

' 5. ІДДГОД4 6ДІ5 ІНСг: 43* 

$ГДіь пать н, истина й жн. 
і»тх: ни кто же прі'йдетх ко 
бй», токліш діною. 

з. Аш .ид смете знали, 
н бил аіоего знали нысте 
Аіѵ: и Шсел'к познаете его, 

И БИДѢт 6ГО. ^ 

и. Глагола еді^ філтпх: 
е?Д и, покажи нлдіх бил, й 
докл'ііетх нлдіх. 

д. Глагола ем'і іііех: то. 
4 Йко кредіА сх аі.ин есліь, 
ц не позналх ёсн ме не фіі- 
і(ппе; кнд&кый ліене, кнд'к 
дца: и какш ты глаголешн. 
Покажи нлдіх бі^л; 

& Т. Не в'крУеши ли, іакш 

Іг -ін |\ •* />н |\ 

•Зх ко офк, И ОЦХ КО ДЖ'Е 
§вть; глаголы, гаже азх гла¬ 
голю клдіх, ш сек'К не гла. 

бих же ко аж*! пре. 
ІЫКІай, тон ткорнтх Д'клл. 

лі. Н'кр^йте аш'Ё, икш 
І5Х ко бфк, и оцх ко дш'к: 
Щіе ли же ни, за та дѣла 
Йр» ітиге лхн. 

кі. Йдіннь а.иннь глаголю 
ілдіх, к'крѴлЕі кх ли, д'клл, 
еке азх творю, и той со. 
щоритх, й кшльшл снѵх 
йтворнтх 1 : мкю лях ко < 5 $ 
юелі$ грлд^. 

п. И еже аше что про. 
ііте ш б іи во и діа <ио&. 


6. Іисусъ сказалъ ему: Я 
еемь путь и истина и жизнь; 
никто не приходитъ къ Отцу, 
какъ только чрезъ Мена. 

7. Еслибы вы знали Меня, 
то знали бы и Отца Моего. 
1 отнынѣ знаете Его, и видѣли 
Его. 

8. Филиппъ сказалъ Ему: 
Господи! покажи намъ Отца, 
и довольно для насъ. 

9. Іисусъ сказалъ ему: столь¬ 
ко времени Я съ вами, и ты 
не знаешь Меня, Филиппъ? 
Видѣвшій Меня видѣлъ Отца; 
какъ же ты говоришь: покажи 
намъ Отца? 

10. Развѣ ты не вѣришь, 
что Я въ Отцѣ, и Отещь во 
Мнѣ? Слова, которыя говорю 
Я вамъ, говорю не отъ Себя; 
Отецъ, пребывающій во Мнѣ, 
Онъ творитъ дѣла. 

11. Вѣрьте Мнѣ, что Я въ 
Отцѣ и Отецъ во Мнѣ; а если 
не такъ, то вѣрьте Мнѣ по 
самымъ дѣламъ. 

12. Истинно, истинно гово¬ 
рю вамъ: вѣрующій въ Меня, 
дѣла, которыя творю Я, и онъ 
сотворитъ, и больше сихъ со¬ 
творитъ; потому что Я къ 
Отцу Моему иду. 

13. И если чего попросите 
у Отца во имя Мое, то сдѣ- 
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го (откорм: дд лрослакнтсА 
< 5 их кх^нй:. 

А». И 4Іре чесш проект; 
ко ижа, жое, 431 (откорм. 

6і. % ЛМБНТ; ЖА, ЗДПШ_ 

к-Ьан /ИОА СОКДКІДИТ 0 . 

51 . И 43Х оулюлю СМ^А, Н 

иного іут'КшителА а^тх кіжх, 

АД кХдетх (х кіжн кх К'ёкх, 

31. Дѵх истины, егшже 

Жі'рХ не ЖОЖеТХ ІірІАТН, нкш 

не киАнтх бгш, ниже чніетх 
\ / / \ <*/ 
егш: ш т зидете его, мкш 

бх басх прешБІетх, н вх 

/ с? * 

БАСХ БЗДеТХ. 

ій. Не шетіклю кіех сиры: 
- м / г 

ПрІИЛХ кх К 4 жх. 

ДІ. бше Ж 44 Ш, Й Жі'рХ 

ктожХ не «укнАнтх жене, бы 
же «увнАите жа: икю І3Х 
ж и ко, й бы живи кХдете. 
к. Нх тон а^нь 0ѴСД3Ѵ- 

I/ \ */ <>/ * * о - іч 

ЛГКеТ* ЕМ, ГДКІѴ АЗХ ЕО ОЙ г ь 

жоежх, й бы ко жн'Ё, й а'зх 

КХ К 4 (Х П . 

кд. Йж'Кан ЗДПШК'кдИ ЖОА 
Й СОЕ4ИА4АН нѴх, ТОН 6 СТБ 
дмбай жа: 4 лнбай жа, К03. 
дмвденх Б5Аетх биежх жо. 
нжх: й 43Х Б03ЛМБЛМ его, 

Й МКЛМСА 6 Ж 5 С 4 ЖХ. 

КБ. Глдголд 6 Ж^ і^АД не 


I» / ШЛО 


іскдріштскіи: гаи, н что 
БЬІСТЬ, мкю ніжх ^оіршн 
І4БНТНСА, 4 не Жірокн; 


лаю, да прославится Отецъ въ 
Сынѣ. 

14. Если него попросите во 
имя Мое, Я то сдѣлаю. 

15. Если любите Меня, со¬ 
блюдите Мои заповѣди. 

. 16. Й Я умолю Отца, и дастъ 
вамъ другаго Утѣшителя, да 
пребудетъ съ вами во вѣкъ, 

17. Духа истины, Котораго 
міръ пе можетъ принять, по¬ 
тому ито не видитъ Его, и не 
знаетъ Его; а вы знаете Его, 
ибо Онъ съ вами пребываетъ, 
и въ васъ будетъ. 

18. Не оставлю васъ сиро¬ 
тами; приду къ вамъ. 

19. Еще немного, и міръ 
уже не увидитъ Меня, а вы 
увидите Меня, ибо Я живу, 
и вы будете жить. 

20. Въ тотъ день узнаете 
вы, что Я въ Отцѣ Моемъ, и 
вы во Мнѣ, и Я въ васъ. 

21. Кто имѣетъ заповѣди Мои 
исоблюдаетъ ихъ, тотъ любитъ 
Меня; а кто любитъ Меня, тотъ 
возлюбленъ будетъ Отцемъ Мо¬ 
имъ; и Я возлюблю его, и 
явлюсь ему Самъ. 

22. Іуда (не Искаріотъ) го¬ 
воритъ Ему: Господи! что это, 
что Ты хочешь явить Себя 
намъ, а не міру? 
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19» 


кг. ?йсх и річЕ 
&м& &т кто любнтх діа, 
ідоб© люе еоелюдетх: и <3цх 
ШОП БО3ЛЮБНГХ его, н их 
«еліѴ пріндЕдіх, й обитель 

негш сотьорнліх. 

кд. Не люеай діа, ілобесх 
Л он^х не соблюдаетъ: и слово, 

6 ЖЕ СЛЫШ4СТЕ, Н’ксТЬ ЛІОЕ, 
„ПО ПОСЛ46ШЛГШ ДІА С>ЦЛ. 

і?6. СіА ГЛ4ГОЛДѴХ БДДІХ 
КХ БДСХ СМЙ: 

К5. ОѵТ'КіИНТЕЛЬ ЖЕ, Д](Х 
бтьій, егожЕ послЕтх <5цх 
КО иди ЛІОЕ, ТОЙ БЫ НДЭЧИТХ 
БСЕДІо, И БОСПОЛІАНЕ'ГХ БДДІХ 
БСА, МЖЕ р'кѵх БДДІХ. 

КЗ. /Инрх ШСТДБЛАЮ БДДІХ, 
Яинрх ліой длю бддіх: не 
ЙКОЖЕ ДІірх ДДЕТХ, 43 Х ДДЮ 
АДДІХ. ДД НЕ СДІМНДЕТСА СЕрДІ^Е 
&ДШЕ, НН оусТрДШДЕТХ. 

кн. СльІшдсте, ШІШ ДЗХ 
рКѵх бддіх: ндѴ и пріндѴ кх 

БДДІХ. ДШЕ БЫСТЕ ЛЮБИЛИ ДІА, 
БОЯрДДОБДЛНСА ЕБІСТЕ ОѴЕШ, 

ркш ртѵх, нда ко о іК: 
«кш о^х діон болін мене 
|сть. „ 

кд. И ньін'к р’кѵх бддіх, 

ДрЕЖДЕ ДДЖЕ НЕ БУДЕТЪ: ДД 
6 ГДД Б5ДЕТХ, Б"крУ ИДІЕТЕ. 

л. Ктодіа НЕ ЛІНОГШ ГЛД- 


23. Іисусъ сказалъ ему въ 
отвѣтъ: кто любитъ Меня, 
тотъ соблюдетъ слово Мое; и 
Отецъ Мой возлюбитъ его, и 
Мы придемъ къ нему л обитель 
у него сотворимъ. 

24. Нелюбящій Меня не со¬ 
блюдаетъ словъ Моихъ; слово 
же, которое вы слышите, не 
есть Мое, но пославшаго Меня 
Отца. 

25. Сіе сказалъ Я вамъ, на¬ 
ходясь съ вами. 

26. Утѣшитель же, Духъ 
Святый, Котораго пошлетъ 
Отецъ во имя Мое, наудитъ 
васъ всему и напомнитъ вамъ 
все, чтр Я говорилъ вамъ. 

27. Мпръ оставляю вамъ, 
миръ Мой даю вамъ; не такъ, 
какъ міръ даетъ, Я даю вамъ. 
Да не смущается сердце ваше 
и да не устрашается. 

28. Вы слышали, что Я 
сказалъ вамъ: иду отъ васъ и 
приду къ вамъ. Еслибы вы 
любили Меня, то возрадовались 
бы, что Я сказать: иду къ 
Отцу; ибо Отецъ Мой болѣе 
Меня. 

29. 1 вотъ, Я сказалъ вамъ 
о томъ, прежде нежели сбы¬ 
лось, дабы вы повѣрили, когда 
сбудется. 

30. Уже не много Мнѣ го- 
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ГО дю 


сг ьам и: 


грАдетх ко 
С0ГШ Ліірд КНАЗК, Н КО ДІН'Ё 
не нмлтк нимесшже. 

да. Но да разѴл^етъ м(уъ> 
гакш дюкли оца, й гакоже за- 

I/ |\ , / N 

повѣда лшѣоцх, такш ТБор». 
боп'іннтг, ндели шсидУ. 


ворить съ вами, ибо идетъ 
князь міра сего, и во Мнѣ не 
имѣетъ ничего. 

31. Но чтобы міръ зналъ, что 
Я люблю Отца, и какъ заповѣ¬ 
далъ Мнѣ Отецъ, такъ и творю: 
встаньте, пойдемъ отсюда. 


глдбй ёі. 

3* 6 *<НЬ ЛО 34 ИІТИННЛА, 

и она <ион дѣлатель 
6*ть. 

к. ЙсакУ рОЗгѴ 10 ЛЖ*І 

не ТБОрАшй* плода, нзлитх 

п: Н Б«АК$/ ТБОрАШ&К ПЛОДА, 

штрекнті н, да лжожайшін 
пдодх понншта. 

•* Л * \ \ / * \ 

Г. Ѵужв КМ МИСТИ 6СТ0 

3а слово, еже гдаголар 
каліх. 

д. Бздите бо жн'Ё, й аз* 
ба блсх. икоже розга не 
ліожетх плода ютБорнтн ш 
ееб'Ё, аше не нздетх на лоз'і: 
такт и бы, аше бо лін'і 
не пре^здете. 

6. Дз* ёімк лоза, бы же 
рождіе. н иже кздетх во лиг!;, 
й 431 бх неаіх, тон еотьо. 
рйтх плодх лшогх: мкіо вез 
лене не ліожете ТБорнти ни. 
чегшже. 

5 . Лше кто бо лан^ не 
превздетх, йзБержетсл бона. 


ГЛАВА 15. 

есмь истинная виноград¬ 
ная лоза, а Отецъ Мой,— 
виноградарь. 

2. Всякую у Меня вѣтвь, 
не приносящую плода, Онъ 
отсѣкаетъ; и всякую, прино- 
носящую плодъ, очищаетъ, что¬ 
бы болѣе принесла плода. 

3. Вы уже очищены чрезъ 
слово, которое Я проповѣдалъ 
вамъ. 

4. Пребудьте во Мнѣ, и Я въ 
васъ. Какъ вѣтвь не можетъ 
приносить плода сама собою, 
если не будетъ на лозѣ: такъ 
и вы, если не будете во 
Мнѣ. 

5. Я есмь лоза, а вы вѣтви; 
кто пребываетъ во Мнѣ, и Я 
въ немъ, тотъ приноситъ мно¬ 
го плода; ибо безъ Меня не 
можете дѣлать ничего. 

6. Кто не пребудетъ во 
Мнѣ, извергнется вонъ, какъ 
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(ікоже розгд, н йзсышетх: й 

ДОНрДНТХ Ю, Н БО бѴнБ БЛД. 

йіютх^й сгдрдЁтх. 

йше прЕЕ<?дЕТЕ бо лінНі, 
| ГЛДГОЛЫ ДЮН БК БДСХ ПрЕБа. 

$?тх, егшжЕ дше ](оі|і0те, про. 
МП, й бѴдеті БДДІХ. 

н. Ш сеш прослдБнсд оі^х 

ЦОН, ДД ПЛ0Д2 ДІНОГХ СОТБО. 

ми, и будете дюн сученном. 
X- Мкоже козлики діа 


о *>/ 


ОІІЧ, Н Д32 БОЗЛМБН^Х бдсх: 
$дііте ; бх люеби люен. 

Т. &т здпшб-Ци дюА (о. 
Блюдете, пйеездете бх лювбн 

ЦоеІІ: МКОЖЕ 43Х ЗДПОБ'кдИ 
?И 4 ДЮЕГШ СОБЛЮДОѴХ, Н ПрЕ. 
|кІБДЮ БХ Йгю ЛЮББН. 

ДІ. ОіА ГЛДГОЛДуХ БДДІХ, ДД 
ЙІДОСТЬ ДЮА БХ БДСХ Е8ДЕТХ, 


О / 


рДДОСТЬ БД ШД ИСПОДНИТСА. 
БІ. С7 а бСТЬ ЗДПОБ'Ьдь ДЮА, 

Г» любите драгх драгд, шіоже 

ЮЗДЮБИѴХ бы. 

Ті. БоДЫПН СЕА ДЮББЕ НИ. 
1ТОЖЕ; НДІДТЬ, ДД КТО Д^шѴ 
*ОЮ ПОЛОЖНТХ ЗД Др5/гн СБОА. 

ді. Бы драЗн ДЮН 6 ЕТЕ, 
ШЕ ТБОрИТЕ, 6 ЛЙКД З 3 Х ЗД- 
ЦОБ'КдДЮ БДДІХ. 

бі. Не ктодіѴ бдсх глдголю 

МБЫ, И К ІО рДБХ НЕ Б’КсТЬ, 
РГО творить ГОСПОДЬ 6Г10! 


вѣтвь, и засохнетъ; а такія 
вѣтви собираютъ ж бросаютъ 
въ огопь, и онѣ сгораютъ; 

7. Если пребудете во Мнѣ, 
и слова Мои въ васъ пребу¬ 
дутъ, то, него ни пожелаете, 
просите, и будетъ вамъ; 

8. Тѣмъ прославится Отецъ 
Мой, если вы принесете много 
плода и будете Моими уче¬ 
никами. 

9. Какъ возлюбилъ Меня 
Отецъ, и Я возлюбилъ васъ; 
пребудьте въ любви Моей; 

10. Если заповѣди Мои со¬ 
блюдете, пребудете въ любви 
Моей, какъ и Я соблюлъ за¬ 
повѣди Отца Моего, и пре¬ 
бываю въ Его любви. 

11 Сіе сказалъ Я вамъ, да 
радость Моя въ васъ пребу¬ 
детъ и радость ваша будетъ 
совершенна. 

12. Сія есть заповѣдь Моя, 
да любите другъ друга, какъ 
Я возлюбилъ васъ; 

13. Нѣтъ больше той любви, 
какъ если кто положитъ душу 
свою за друзей своихъ. 

14. Вы друзья Мои, если 
исполняете то, что Я запо¬ 
вѣдую вамъ: 

15. Я уже не называю васъ 
рабами, ибо рабъ не знаетъ, 
что дѣлаетъ господинъ его; 
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бдсх ш реко^х драги, гакш 
бса, іажг сдышд^х ш бад 

ДІОГГШ, СКД3ЛѴХ БДДІХ. 

5і. Не бы аіене йзсрдт, 

Н«Г 43Х НЗБрДѴХ БДСХ, н по_ 
ложйѵх бдсх, дд бы идете й 
плодх принесете, й плод* бдшх 
превздетх, дд, егшжг лше про- 
сите ш бнд Бо іІжа дюг, 

ДДСТХ БДДІХ. 

31. Сі'а здпоб'Кдд» бддіх, 
дд дм ките драгх драгд. 

йі. йш діірх бдсх ненд. 
вйдитх, ведите, гакш жене 
прежде кдсх Бознендвйд'Ьі 
ді. Дше Ш жірд смете 
были, діірх оѵбш СБое днейдх 
бы: гакожг ш жірд ігКсте, но 
д'зх йзердѵх бы іО жірд, сегш 
рддн нендБііднтх бдсх діірх. 

к. Пожинайте слово, еже 
дзх р'ііѵх бддіх: Н’іість рдсх 
Еолін господа своегш. дше 
жене йзгндшд, й бдсх йзже. 
натх: дше слово жое соелмдо. 
шд, й Бдше сокдюдатх. 

КД. Но СІА БСА ТБОрАТХ 

бддіх зд нжа жое, гакш не 

Б'ІІДАТХ ПОСЛДБШДГШ ЖА. 

кв. Ді|іе не бы](х пришелх 
и глдгоддлх йжх, гр'кгд не сышд 
йдг&лн: нын'к же бины* не 
нж‘ітх ш гр'Ьс'б саоежх. 


но Я назвалъ васъ друзьями, 
потому что сказалъ вамъ все, 
что слышалъ отъ Отца Моего. 

16. Не вы Меня избрали, 
а Я васъ избралъ и поставилъ 
васъ, чтобы вы шли и 
приносили плодъ, и чтобы 
плодъ вашъ пребывалъ, дабы, 
чего ни попросите отъ Отца 
во имя Мое, Онъ далъ вамъ. 

17. Сіе заповѣдую вамъ, 
да любите другъ друга. 

18. Если міръ васъ нена¬ 
видитъ, знайте, что Меня 
прежде васъ возненавидѣлъ; 

19. Еслибы вы были отъ 
міра, то міръ любилъ бы свое; 
а какъ вы не отъ міра, но Я 
избралъ васъ отъ міра, потому 
ненавидитъ васъ міръ. 

20. Помните слово, которое 
Я сказалъ вамъ: рабъ не боль¬ 
ше господина своего. Если 
Меня гнали, будутъ гнать и 
васъ; если Мое слово соблюда¬ 
ли, будутъ соблюдать и ваше; 

21. Но все то сдѣлаютъ 
вамъ за имя Мое, потому что 
не знаютъ Пославшаго Меня. 

22. Еслибы Я не пришелъ 
и не говорилъ имъ, то не 
имѣли бы грѣха; а теперь не 
имѣютъ извиненія во грѣхѣ 
своемъ; 
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КГ. НеН4БИДАН НСНЕ, Й 
Сшд шоего ненавйднтх. 
кд. Дше д'клх не бы)(х 

ЮТБОрИЛХ БХ НИѴХ, ЙѴЖе ИНХ 
ннктбже СОТБОрЙ, гр г Ьѵд НС 
«ыша наткан: нын'к же н. бн. 
Д'кшд, Н БОЗНСНДБНД'кшД жене 
Й <5^4 /ИОег©. 

Кб. Но Д4 СБоДеТСА СЛОБО 
писанное бх закон'к нѵх: іакш 

403НСН4БНД'кш4 /ИА ТоНС. 

КЗ. &ГД4 же прійдетх «у- 
ИіШНТеЛЬ, 6ГОЖС 43х поели 
14/их ГО 6 ад, д^х истины, 
«же ГО (5ііД ИСХОДИТ!, ТОЙ 
«Бид'ктедьстБ^етх ш лш*В. 

КЗ* И БЫ же СБНД'ктеЛЬ. 

ІтвѴете, мкш искони со /ином 
§сте. 

ГЛЙ6Л 51. 



23. Ненавидящій Мена не¬ 
навидитъ и Отца Моего; 

24. Еслибы Я не сотворилъ 
между ними дѣлъ, какихъ ни¬ 
кто другой не дѣлалъ, то не 
имѣли бы грѣха; а теперь и 
видѣли, и возненавидѣли и 
Меня и Отца Моего; 

25. Но да сбудется слово, на¬ 
писанное въ законѣ ихъ: воз¬ 
ненавидѣли Меня напрасно. 
(Псал. 68, 5.) 

26. Когда же пріидетъ Утѣ¬ 
шитель, Котораго Я пошлю 
вамъ отъ Отца, Духъ истины, 
Который отъ Отца исходитъ, 
Онъ будетъ свидѣтельствовать 
о Мнѣ; 

27. А также и вы будете 
свидѣтельствовать, потому иго 
вы сначала со Мною. 

ГЛАВА 16. 


» Л 


/А|д ГД4Г0Д4\Х Б4ЛІХ, Д4 НС 
V СОБД43ННТеСА. 

Б. Ш сонпишх нжденатх 
Бы: но прійдетх чдех, да 




«сакх, иже оуеіетх бы, Б03. 

«НИТСА СДаЖБ^ ПрННОСНТИ 

ІГУ. „ г 

Р. И СІА СОТБОрАТХ, мкш 
ПОЗН 4 Ш 4 ОЦ 4 , НН /Иенк 


Д. Но СІА ГД4ГОД4ѴХ Б4/ИХ, 


С іе сказалъ Я вамъ, чтобы 
вы не соблазнились: 

2. Изгонятъ васъ изъ си¬ 
нагогъ; даже наступаетъ вре¬ 
мя, когда всякій, убивающій 
васъ, будетъ думать, что одъ 
тѣмъ служитъ Богу: 

3. Такъ будутъ поступать, 
потому что не знали ни Отца, 
ии Меня. 

4. Но Я сказалъ вамъ сіе 


-$ т 
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дд, бгдд пріидетъ 'шж, вое. 
подинете сіа, гакш д^ж р'вѵх 
бддіх: (иѵх же бддіх йепервд 
не р^ѵж, гакіо (х вддіи в 1 ' 


і'Кѵх. 


е. Нмн'Ь же йда къ по. 
(ддвшедіѴ /ИА, н ннктоже Ш 
вдех вопрошдетх /иене: кдлио 
ндеиін; 

5 . Но гаи іо па гддгоддѵх 
бд/ИХ, скорвн неподниѵх еердцд 

БДИМ. 

3 . Но дзх нггннѴ бддіх 
гддгодю: «уне е(ть бддіх, 
дд дзх идэ. дше во не ндХ 
дзх, оут'йшитедь не прТндетх 
их бддіх; дше ди же ндг>, 

ПО(ЛІО его их БДДІХ. 

О 


й. И пришедх онх іовлн. 

МИТХ ДІІрХ 10 Гр'ЬсН Й ІО 

ПрДБдНЬ^ И ІО (Уд'Ь. 

IV гр'ЬгЕ оувш, гакіо не 
Б'^рэицх бх діа: 

Т. ДО прдвд'к же, и и ю ко 
(5аѴ дюеді^ йдѴ, и нтодіг» не 
видите 0 діене: 

ді. ДО (Ѵд'К же, гакіо кназь 
діГрд (епо іоеѴжденх сметь. 

бі. 0ше діногіо НДІДДІХ 
глд гол дтн бддіх, но не діоже. 
те нсхитн ньГн'Ь: 

Гі. Ѵгдд же прГйдетх <3мж, 

ДѴІ Н(ТННЫ, НД(ТДБНТХ БМ 

нд б(акУ нетннѴ: не ш севе 

ВО ГДДГОЛДТЙ ИДІДТЬ, НО 6ЛЙКД 



для того, чтобы вы, когда пря¬ 
детъ то время, вспомнили, что 
Я сказывалъ вамъ о томъ; 
не говорилъ же сего вамъ сна¬ 
чала, потому что былъ съ вами. 

5. А теперь иду въ Послав¬ 
шему Меня, и никто изъ васъ 
не спрашиваетъ Меня: куда 
идешь? 

6. Но отъ того, что Я ска¬ 
залъ вамъ вто, печалью испол¬ 
нилось сердце ваше. 

7. Но Я истину говорю 
вамъ: лучше для васъ, чтобы 
Я пошелъ; ибо, если Я не 
пойду, Утѣшитель не пріидетъ 
въ вамъ; а если пойду, то 
пошлю Его къ вамъ, 

8. И Онъ пришедъ обли¬ 
читъ міръ о грѣхѣ и о правдѣ 
и о судѣ: 

9. О грѣхѣ, что не вѣруютъ 
въ Меня; 

10. О правдѣ, что Я иду 
къ Отцу Моему, и уже не уви¬ 
дите Меня; 

11. О судѣ же, что князь 
міра сего осужденъ. 

12. Еще многое имѣю ска¬ 
зать вамъ, но вы теперь не 
можете вмѣстить; 

13. Когда же пріидетъ Онъ, 
Духъ истины, то наставитъ 
васъ на всякую истину: ибо 
не отъ Себя говорить будетъ 


І! 

і! 
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&т «уелышитх, ГЛДГОЛДТН 
НДІДТЬ, И ГрАД^ШДА БОЗБ'к. 
ГГИТХ БДДІХ. 

ді. Онх діа прослдБнтх, 
икш Ш діоегш пр'ійдіетх, н 

БОЗБ'ксТНТХ БДДІХ. 

61 . ЙСА, 6 ЛНКД НДІДТБ < 5 іух, 

діоа мть: (епо рідн р^х, 
дакш ш діоегіо пр’ійдіетх, н 

БОЗБ'ЬіТИТХ БДДІХ. 

5і. Ёдіід'к, и ктолгі/ не 

БНДНТЕ ДІЕНЕ, Н ПДКН БДІДД’к, 

н «узрите діа, га кш йд^ ко 

бі$. 

Зі. Р*кшд же ш «умбннкх 

КГІО КХ (ЕБ*к: ЧТО 6 ЕТБ СІЕ, 

іте гддгодетх нддіх: бдідд'Ь, 
Н не БЙднте жене: й пдкн 
вждд*Ь, й «узрите діаі й, гакю 
ІЗі йд$ ко бі$; 

»4 ТГ / ^ \ „\ 

иі. Ілдголдр оуво: что м 
&ть, еже гддгодетх, бдідд'Ь; 
не Б'ёдіы, что гддгодетх. 

Лі. Рдз^ді'к же ійсх, икш 
іотаѵ» его Бопрошдти, й рече 
Щих: іо еежх дн етАЗдетесд 
Нежд^ юсом, гакю р'кух: бдід. 
Й, й не видите жене: й пдкн 
Лдд 1 ^ й «узрите діа; 

О к. йдіннь ДДІИНК гддгодм 
ііжх, гакю БоспддчетееА й Б03. 
р«ідіете бм, д жірх бозрддѴет_ 
ед бьі же печдльни кадете, но 
нечдль бдшд бх рддость бѴ. 
детх. 


но будетъ говорить, что услы¬ 
шитъ, и будущее возвѣститъ 
вамъ; 

14. Онъ прославитъ Меня, 
потому что отъ Моего возьметъ 
и возвѣститъ вамъ; 

15. Все, что имѣетъ Отецъ, 
есть Мое; потому Я сказалъ, 
что отъ Моего возьметъ и 
и возвѣститъ вамъ. 

16. Вскорѣ вы не увидите 
Меня, и опять вскорѣ увидите 
Меня, ибо Я иду къ Отцу. 

17. Тутъ нѣкоторые изъ 
учениковъ Его сказали одинъ 
другому: что это Онъ гово¬ 
ритъ намъ: вскорѣ не увидите 
Меня, и опять вскорѣ увидите 
Меня, и: Я иду къ Отцу? 

18. Итакъ они говорили: 
что это говоритъ Онъ: вскорѣ? 
не знаемъ, что говоритъ. 

19. Іисусъ, уразумѣвъ, что 
хотятъ спросить Его, сказалъ 
имъ: о томъ ли спрашиваете 
вы одинъ другаго, что Я ска¬ 
залъ: вскорѣ не увидите Меня, 
и опять вскорѣ увидите Меня? 

20. Истинно, истинно го¬ 
ворю вамъ: вы восплачете и 
возрыдаете, а міръ возра¬ 
дуется; вы печальны будете, 
но печаль ваша въ радость 
будетъ; 
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Глава к 




С- 


кд. Жена ёгдд рдждіетх, 
скор ба нлать, гаки» прінде 


4 V , / 


года 6А*. б г да же родит* 
<5троча* ктол» не полнит* 


скорби зд радость, іакш ро. 

ДИСА ЧеЛОБ'Ёк* БХ Лі'рХ, 


кв. Й км же печаль идите 
•увш нын'Ь: паки же «узри 
Бы, й Бозрддаетсд сердце ва_ 
ше, й радости Бдшед ннктоже 
возлетх Ш вас*. 

кг. Й б* тон день же. 
не не Боспросите ничесшже. 
ддшнь ддіннь глаголю вал*, 
гакш банка аше чесш просите 
ш <5 па во и діа лое, даст* 
Бал*. 


21. Женщина, когда ра¬ 
здаетъ, терпитъ скорбь, пото¬ 
му пто пришелъ пасъ ея; но 
когда родитъ младенца, уже 
не помнитъ скорби отъ радо¬ 
сти, потому пто родился чело¬ 
вѣкъ въ міръ; 

22. Такъ и вы теперь имѣете 
печаль; но Я увижу васъ опять, 
и возрадуется сердце ваше, и 
радости вашей никто не отни¬ 
метъ у васъ; 

23. И въ тотъ день вы не 
спросите Меня ни о чемъ. 
Истинно истинно говорю вамъ: 
о чемъ ни попросите Отца во 
имя Мое, дастъ вамъ; 


кд. Досеа4 нс просит ни. 
чесшже бо ила лое: просите, 
й примете, дд радость ваша 


исполнена вѴдетх. 


кб. Оі’а б* прнтчаѵх глаго¬ 
лах* вал*: но пріндетх час*, 

*> *\ М ' / 

6ГД4 КТ0415 Кк ПрНТЧДѴЪ Нб 

ГДДГОЛЮ БЛЛІХ, НО ІЛ&4 Ш 

< 5 іу& Бозв'кш^ вал*. 

КЗ. пх тон день во иди 
дюе Боспросите: й не глаголю 
вале*, мкіо аз* «улолю о іи 
иЗ вас*: 

І? 3 . Сал* во ( 5 ц* любит* 
бы, гакш бы діене возлювнете, 
Й Б’кровасте, икш аз* ш вга 
йзыдо^х. 


24. Донынѣ вы ничего не 
просили во имя Мое; просите, 
и получите, чтобы радость 
ваша была совершенна. 

25. Доселѣ Я говорилъ вамъ 
притчами; но наступаетъ вре¬ 
мя, когда уже не буду гово¬ 
рить вамъ притчами, но прямо 
возвѣщу вамъ объ Отцѣ. 

26. Въ тотъ день будете 
просить во имя Мое, и не 
говорю вамъ, что Я буду про¬ 
сить Отца о васъ: 

27. Ибо Самъ Отецъ любитъ 
васъ, потому что вы возлю¬ 
били Меня, и увѣровали, что 
Я пошелъ отъ Бога. 
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г* ТХ / _ ттт 1 

КН. Изыдо^х Ш ОЦД, и 

пріидоѵх вх ліірх: н пдкн 
иитдвдАИ ліірх, н йдУ ко 
ОЦ8. 

к.0,. ГдДГОДДШД 6 ДІ^ «Ѵ'ІЕНИ- 

им бгш: се нмн'Ь не шбннѴа, 

(А ГЛДГОЛЕШН, А П9НТЧН НН 
КОЕАЖЕ НЕ ГДДГОЛЕШН. 

д. Нмн'к Б'кдім, шпо К'кси 

БСА, Н НЕ ТрЕБЗЕШИ, ДД КТО 

та вопрошдЕТх: іу семг. вС. 

р^ЕЛІХ, ИКШ Ю ЕГД Й 3 ШЕЛХ 
6СН. 

И ЛК I \ ^ 4Н / I 

лл. нл\г іисх: нынѣ 

ДН Б*кр5ЕТЕ; 

ДБ. Ое ГрАДЕТХ Ч4СХ, И 
НМН*Ѣ ПрТнДЕ, ДД рДЗБІДЕТЕСА 
КІНЖДО БО (БОА, Н /ЙЕНЕ 6ДИ- 

ндго шстдбнте: й н'ілдіьбдннх, 
икш бі^Х (О /ИНОМ есть. 


ЛГ. ОіА ГДДГОДДѴХ БІ/ИХ, ДД 
БО /ИН'Е диірх Н/ИДТЕ. БХ 
/Иі'р’Ь (Корснн БУДЕТЕ: НО ДЕр. 
ЗІНТЕ, МКШ 43Х ПОБ'ЬдЙѴХ 
/ИІрХ. 


28. Я исшелъ отъ Отца 
и примелъ въ міръ; и опять 
оставляю міръ и иду къ Отцу. 

29. Ученики Его сказали 
Ему: вотъ, тейерь Ты прямо 
говоришь и притчи не гово¬ 
ришь никакой. 

30. Теперь видимъ, что Ты 
знаешь все, и не имѣешь 
нужды, чтобы кто спрашивалъ 
Тебя. Посему вѣруемъ, что Ты 
отъ Бога исшелъ. 

31. Іисусъ отвѣчалъ имъ: 
теперь вѣруете? 

32. Вотъ, наступаетъ часъ, 
и насталъ уже, что вы разсѣе¬ 
тесь каждый въ свою сто¬ 
рону и Меня оставите одного; 
но Я не одинъ, потому что 
Отецъ со Мною; 

33. Сіе сказалъ Я вамъ, 
чтобы вы имѣли во Мнѣ миръ. 
Въ мірѣ будете имѣть скорбь, 
но мужайтесь: Я побѣдилъ 
міръ. 


О 


глава §і. 

Г & ГД4ГОД4 ?Й(Х, Й Б«ЗБЕДЕ 


ГЛАВА 17. 


П ослѣ сихъ словъ Іисусъ 
возвелъ очи Свои на небо 
сенех <5че, пріндЕ чд(х: про_ н сказалъ: Отче! пришелъ 
КАДБн снд твоего, дд й (нх часъ: про вь Сына Твоего, 
5Тбон прошБнтх та: да и Сынъ Твой прославитъ 

Тебя, 
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ЕВАНГЕЛІЬ 


ГЙ \. 

Б. ІЯКОЖЕ ДДДІ 6(Н 6Діа 
БДДГГЬ БСАКІА ПЛОТИ, ДД БСА. 

ко, ежЕ дддх беи ёліѴ, ДДСТК 
ЙД№ ЖНБОТЖ ВѢЧНЫЙ. 

г. Ы же есть живота вѣч¬ 
ный, дд знднтх тебе единдго 
нітинндго бгд, й егоже по. 

/ >> \ •> Г* ч 

шла йен іиса ѵртд. 

д. ііза просддвнѵа та нд 
Зелин, ді’ло совершнѵа, еже 
ддда йен лигІ>, дд (откорм. 


6. И нші'Ь проеддБи діа 
тм оме «у теве сддіогш 
швом, мже нлі'Куа оу теве, 
прежде „ліГра не ввить. 

5. ШБи\а ііліА твое чело. 
Б'ёкшліа, йѵже ддда ёсй лін'К 
ш ліі'рд: твой в*Кшд, й дін'І; 
іі^а ддда есй: и слово твое 
соѵрднншд. 

3. Нвін'к рдзѴді'Кшд, гакш 
БСА, 6ДИКД ддда бей ЛШ’Ё, 
Ш теве о ,сѴть: 

й. Мкіо гддгоды, йѵже ддда 
бсн дшй:, ддѵа йліа: й тіи 
пріАшд, й рдзѴлг&шд БО_ 
истинна, мкш ш теве йзы_ 

/ •> I/ о/ \ 

дор, и в г крокашд, іакш ты 
ліЖ посділъ есй» 

д. Лза ш сйѵа лолм: не 
ш Бседіа иіГр'Ь: людй, но ш 
т*ёѵа, йѵже ддда есй л»н'В, 

9 / ' I х \ ф 

гакш твои Соть. 

Т. И ДІОА БСА ТБОА СО ТВ, 


2. Такъ какъ Тн далъ Ему 
власть надъ всякою плотью, 
да всему, что Ты далъ Ему, 
дастъ Онъ жизнь вѣчную: 

3. Сія же есть жизнь вѣч¬ 
ная, да знаютъ Тебя, Единаго 
Истиннаго Бога, н посланнаго 
Тобою Іисуса Христа; 

4. Я прославилъ Тебя на 
землѣ, совершилъ дѣло, кото¬ 
рое Ты поручилъ Мнѣ испол¬ 
нить; 

5. И нынѣ прославь Меня 
Ты, Отче, у Тебя Самого сла¬ 
вою, которую Я имѣлъ у Тебя 
прежде бытія міра. 

6. Я открылъ имя Твое че¬ 
ловѣкамъ, которыхъ Ты далъ 
Мнѣ отъ міра; они были Твои, 
и Ты далъ ихъ Мнѣ, и они 
сохранили слово Твое; 

7. Нынѣ уразумѣли они, 
что все, что Ты далъ Мнѣ, 
отъ Тебя есть; 

8. Ибо слова, которыя Тн 
далъ Мнѣ, Я передалъ нмъ, 
и они приняли и уразумѣли 
истинно, что Я исшелъ отъ 
Тебя, и увѣровали, что Ты 
послалъ Меня. 

9. Я о нихъ молю, не о 
всемъ мірѣ молю, но о тѣхъ, 
которыхъ Ты далъ Мнѣ, по¬ 
тому что они Твои. 

10. И все Мое Твое, и Твое 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава іі 


ДІ. И 3<і НИ|(Х 43* (БАШ? 

«бе, Д4 н тш бѴдѴтх сбашенн 
->/ <1 * 
ко истин». 

іі. Не ш снѵх же <иол» 
ток/иіо, но н ш Б'^рѴншн^к 

(40БЕ(Е ИѴХ р4ДН Б2 ДІА! 

КД. 4<» ВЕН едино Е?Д?Т2, 
І4К0ЖЕ ТЫ, (1>МЕ БО 41Н'Б, Н 
43& Б2 ТЕБ'Ё, Д4 Н ТІИ Б2 


Ѣ; 


Н4(Х 6ДИНО БЗД?ТХ: Д4 ІІ 
41102 В'ЩЯ И44ЕТХ, 14 К Ш ТЫ 
/ИА ПО(444Х 6(Н. 

ІІБ. И 432 (4 4 Б?, ЮЖЕ 

Д442 6ЕИ /ИН'Е, Д4ѴХ Й/ИХ4 Д4 
Е5Д?ТХ 6ДННО, МКОЖЕ 44 Ы 
едино (|(44Ы. 

КГ. Л32 Б2 нйр, ІІ ТЫ БО 
/ИН'Ё, Д4 Б?Д?ТХ (ОБЕрШЕНН БО 
ёАННО, Н Д4 р43544^ЕТ2 4іІр2, 
МКШ ТЫ 44А (10(4442 6(Н, И 

Б034І9БН42 0СН 4ІѴХ, МКОЖЕ 
/ЙЕНЕ Б03ЛМБИЛХ 6СН. 

кд. Оме, н^же ділх есн 

/ИН*Ё, ](ОШ5, Д 4 НД'&ЖЕ 6(44Ь 
432 , іі ТІН Е5Д?Т2 со /иною: 
Д 4 БНДАТ2 (44Б8 /ИОН, ИЖЕ 
Д442 6(Н 41Н'Ё, МКН) БО 34 М.. 

БН42 /И/к 6(Н ПрЕЖДЕ (40ЖЕНІА 

М Ѵ' 

Кб. Оме прІБЕДнын, й жірх 

ТЕБЕ НЕ ПОЗН4, 432 ЖЕ ТА 
Н03Н4Ѵ2, И (ІН ПОЗН4Ш4, МКШ 
ТЫ /ИА п П0(4442 й(Н. 

ІІ5. И (К434Ѵ2 Н/И2 И44А 

тбое, н пит, Д 4 днбы, еижЕ 


Д4 Н 


19. И за нихъ Я посвящав 
Себя, чтобы и они были освя¬ 
щены истиною. 

20. Не о нихъ же только 
молю, но и о вѣрующихъ въ 
Меня по слову ихъ. 

21. Да будутъ всѣ едино: 
какъ Ты, Отче, во Мнѣ, и Я 
въ Тебѣ, такъ и они да бу¬ 
дутъ въ Насъ едино,—да увѣ¬ 
руетъ міръ, что Ты послалъ 
Мена. 

22. И славу, которую Ты 
далъ Мнѣ, Я далъ имъ: да 
будутъ едино, какъ Мы едино; 

23. Я въ нихъ, и Ты во 
Мнѣ; да будутъ совершены 
во едино, и да познаетъ міръ, 
что Ты послалъ Меня, и воз¬ 
любилъ ихъ, какъ возлюбилъ 
Мена. 

24. Отче! которыхъ Ты далъ 
Мнѣ, хочу, чтобы тамъ, гдѣ 
Я, и они были со мною, да 
видатъ славу Мою, которую 
Ты далъ Мнѣ, потому что воз¬ 
любилъ Мена прежде основа¬ 
нія міра. 

25. Отче праведный! и міръ 
Теба не позналъ; а Я позналъ 
Тебя, и сіи познали, что Ты 
послалъ Мена; 

26. И Я открылъ имъ имя 
Твое и открою, да любовь, 









Н*ва 18. 


ТЪ ІОАННА 


мА бсн козлмЕилх, вх нйѵх которою Ты возлюбилъ Меня, 
еѴдетх, Н 43* ЕХ ннѵх. въ нихъ будетъ, и Я въ нихъ. 


ГЛДБД ЙГ. 


* / 


И {ІА рІКХ ІН{Х, н’зьіде {О 
«ученИКН {БОНЖИ нд онх 
подх потокд ксдрскд, йд'&жг 

Б'В БМТОГрДДХ, ЕОНЕЖЕ БНН- 

де (джх и «ученицьі епй. 

е. Ё'ёдАше же іздд пре. 
ДДАН его лг&то, іакю <ино_ 
жнием соЕирдшеи ійсх та со 
•ученики свонжн. 

г. Щл «уко поіел\% то V, 

1 т О и /90* н /О і7 

и ш др^іерен и фдріееи еда. 
гн, прінде тджш со се'Ьтндеі 
и СЕ'кірддіи н оружіи. 

Д. ІЙСХ же Б'КдыЙ ЕГА ГрА. 

дошда нднь, нзшедх рече тих: 
ноги» ншете; 

ё . СОе'Ьіндшд еж?: ?йсд нд. 
Зюред. гддгодд йжх ?йсх: дзх 
есжь. стоАше же и щд, иже 


о \ 


преддАше его, сх нижи. 

з. ѵгдд же рече нліх: 43Х 
есжь, ндошд еспать, й пд. 
дошд нд зеждн. 

3 . Пдки «ѴЕО ЕОПрОСН н](Х 

[ійсх]: когш ніиете; <5нн же 
р'іішд: інсд ндзшред. 

н. Шв'кш інсх: р'кр вдліх. 


ГЛАВА 18. 

С казавъ сіе, Іисусъ вышелъ 
съ учениками Своими за 
потокъ Кедронъ, гдѣ былъ 
садъ, въ который вошелъ 
Самъ и ученики Его. 

2. Зналъ же это мѣсто и 
Іуда, предатель Его, потому 
что Іисусъ часто собирался 
тамъ съ учениками Своими. 

3. Итакъ Іуда, взявъ от¬ 
рядъ воиновъ и служителей отъ 
первосвященниковъ и фари¬ 
сеевъ, приходитъ туда съ фона¬ 
рями и свѣтильниками и ору¬ 
жіемъ. 

4. Іисусъ же, зияя все, 
что съ Нимъ будетъ, вы¬ 
шелъ и сказалъ имъ: кого 
ищете? 

5. Ему отвѣчали: Іисуса 
Назорея. Іисусъ говоритъ имъ: 
это Я. Стоялъ же съ ними и 
Іуда, предатель Его. 

6. И когда сказалъ имъ 
это Я, они отступили назадъ 
и пали на землю. 

7. Опять спросилъ ихъ: 
кого ищете? Они сказали: 
Іисуса Назорея. 

8. Іисусъ отвѣчалъ: Я ска- 





икш 43* бс-иь. лше оуво /иене 
нірте, шетІБите сн^х йтй, 

4 ? Дд ( взлете а ело ко, 
еже реме: гакш нѵже ддлх 
бей не погѴеиѵх ш нн^х 
ннкогшже. 

Т. бі'днонх же петрх ндіьій 
ножх, нзБдеме его, й «уддри 
дрѵіереоБд рдвд, н оурѣзд ежХ 
що десное. е*1і же н/иа рдвх 
ждлух. 

ді. Реме »уво ійсх петро. 
вн: вонзи ножх вх ножниіш 
мдшУ мже ддде лін*Ё 6их, не 
н/ИД/Их ди инти 6 а; 

ві. Спірд же й тышиникх 
н елѴги іѴдеистіи ідшд жсд, 
Й СВАЗДШД его, 

гі. И ведошд его ко лннФ 
п^рвфе: в*(і во тесть кді'дфФ, 
иже вѣ дрѵіереи л'вта тоже. 

Хі. Б*6 же кдТдфд ддвый 
соб'Ктх і»деш/«х, мкіо оуне 
есть бдннодіУ мелоБ'Кк^ оуліре. 
тн 34 лмдн. 

бі. По ійсФ же йддше 
смішнх петрх, й дрѴгій оуме_ 
нйкх: оуменйкх же той в'Е 
Зндедіь друі'еріови, й вннде 
со ійсо/их во дворх друі'ереоБх. 


залъ вамъ, что это Я; итакъ, 
если Меня ищете, оставьте 
ихъ, пусть идутъ; 

9. Да сбудется слово, ре¬ 
пейное Имъ: изъ тѣхъ, кото¬ 
рыхъ Ты Мнѣ далъ, Я не 
погубилъ никого. 

10. Симонъ же Петръ, имѣя 
мечъ, извлекъ его, и ударилъ 
первосвященннческаго раба, и 
отсѣкъ ему правое ухо. Имя 
рабу было Малхъ. 

11. Но Іисусъ сказалъ Пе¬ 
тру: вложи мечъ въ ножны; 
неужели Мнѣ не пить чаши, 
которую далъ Мнѣ Отецъ? 

12. Тогда воины и тысяче¬ 
начальникъ и служители Іудей¬ 
скіе взяли Іисуса и связали 
Его, 

13. П отвели Его сперва 
къ Аннѣ; ибо онъ былъ 
тесть Каіафѣ, который былъ 
на тотъ годъ первосвященни¬ 
комъ. 

14. 9то былъ Каіафа, кото¬ 
рый подалъ совѣтъ Іудеямъ, 
что лучше одному человѣку 
умереть за народъ. 

15. За Іисусомъ слѣдовали 
Симонъ Петръ и другой уче¬ 
никъ; ученикъ же сей былъ 
знакомъ первосвященнику, и 
вошелъ съ Іисусомъ во дворъ 

I первосвященническій. 
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5і. Штрх же етоіше пен 
дб іуеуі бн'(Ь нзьіде вуко су¬ 
чен йкх той, иже Б'к ЯНАіМЬ 
а^іереоки, и реме дверншук, 
й ыще петрд. 

31. Глдголд же след дв!р_ 
ннцд петроБи: ёдд й ты оуче. 
ннка йен мелоБ'Ккд сегш; глд. 
голд < 3 нх: н’кшь. 

ні. Стоа^ же рдбн й слУ. 

ГН ОГНЕ (ОТБОрше, ИКШ ЗІШД 
В'Б, н гр’ЁАѴМд: Б'ё же сх 
НІЫІН петрх СТОА И ГО'&АСА. 


ді. Яр^іерен же вопроси інсд 
ш оучениіук^х егиУ, й «3 «уЧе- 
НІИ 6ГШ. 

к. СОб^цід ёді$ інсхі дях 

не ШБНН 5 АСА ГЛДГОЛДѴХ /Иір»: 
43Х всегдд «учд^х НД СОИЛНІ- 
шн](х н бх церкви, йд'кже 
всегдд і»деб енешлмтсА, н тдй 
не глдголдѵх ничесгоже. 
кд. Что <на Бопрошдешн; 

БОПрОСН СЛЕІШДБШИѴХ, ЧТО ГЛД. 

голдѵх ишх: ее с (и б^датх, 
иже р^х дзх. 

КБ. Сіа же рекшѴ 
Бдннх ш предстоАіііи](х елУгх 
суддрн бх лдннт» інсд, рекх: 
тікш лн шБ'кшдБдешн др^Ге. 
реоБн; 


16. А Петръ стоялъ внѣ за 
дверями. Потомъ другой уче¬ 
никъ, который былъ знакомъ 
первосвященнику, вышелъ, и 
сказалъ придверницѣ, и ввелъ 
Петра. 

17. Тутъ раба придверница 
говоритъ Петру: и ты не изъ 
учениковъ ли Этого Человѣка? 
Онъ сказалъ: нѣтъ. 

18. Между тѣмъ рабы и 
служители, разведши огонь, 
потому что было холодно, сто¬ 
яли и грѣлись. Петръ так¬ 
же стоялъ съ ними и 
грѣлся. 

19. Первосвященникъ же 
спросилъ Іисуса объ ученикахъ 
Его и объ ученіи Его. 

20. Іисусъ отвѣчалъ ему: 
Я говорилъ явно міру; Я все¬ 
гда училъ въ синагогѣ и въ 
храмѣ, гдѣ всегда Іудеи схо¬ 
дятся, и тайно не говорилъ 
ничего. 

21. Что спрашиваешь Меня? 
спроси слышавшихъ, что Я 
говорилъ имъ; вотъ, они зна¬ 
ютъ, что Я говорилъ. 

22. Когда Онъ сказалъ это, 
одинъ изъ служителей, стояв¬ 
шій близко, ударилъ Іисуса 
по щекѣ, сказавъ: такъ от¬ 
вѣчаешь Ты первосвящен¬ 
нику? 
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кг. ОЭБ'Ьірд &м$ ійсх: аіре 
бД'Ё! глдгоддух, СЕИД^ТЕЛЬСТБѴн 
иЗ 5 л 4 : аше лн довр*к> что 
ДІА біешн; 

І 4 Д. Посла же его дннд 

СКАЗАННАГО КХ КАіІф'к Др^ІЕ- 

реовн. 

Кб. Егк же смионх ПЕтрх 
СТОА Н Гр'&АСА. р'Киід же 

1 О N і \ тггт 9 Л 

6 /из: 6 ДА и ты ш іучгннкі 
бгіи есн; бнх же Шьержесд, й 

рЕЧЕ* Н'ЁСДІЬ. 

КБ. ГЛАГОЛА 6 ДННХ Ю рдкх 
Др^ГЕрЕОЕМѴХ, КЖНК 4 СЫН, бАіУ.. 

же ПЕтрх оур'&зд *ѵ^о: не дзх 

ДИ ТА ЕНД'БѴХ ЕХ ЕЕрТОГрДД'Ь 

сх нішх; 

І? 3 . Паки «уво ПЕтрх Шбер. 

ЖЕСА, Н ДБІЕ ПЕТЕЛЬ Б 03 ГЛДСИ. 

КН. ЁеДОША ЖЕ ІНС 4 ГО 
кдідфы ЕХ ГірЕТШрХ. Б'К ЖЕ 
•утро: Н тГн НЕ БННДОША ЕХ 
ПрЕТШрх, ДА НЕ ШСКБЕрнАтСА, 
НО ДА ЙДАТХ ПДСѴ^. 

КД. ЙЗЬІДЕ ЖЕ ПІЛ 4 ТХ КХ 

нн/их вонх, н реме: к»ю р’Ёчь* 
приносите Н 4 чедоб'Ёкд сего; 

а. (Юв'Ьрдшд и р'кшд 0 ді^: 
АШЕ НЕ БЕІ БМАХ СІИ БЛОД'ІПІ, 
НЕ БЫѴОАІІ ПрЕДДДИ 6 ГО ТЕБ'к. 

да, Речі же идіх пілдтх: 

ПОНДШТЕ его БЫ, Н ПО ЗАКОН» 


23. Іисусъ отвѣчалъ ему: 
если Я сказалъ худо, покажи 
что худо; а если хорошо, что 
ты бьешь Меня? 

24. Анна послалъ Бго свя¬ 
заннаго къ первосвященнику 
Каіафѣ. 

25. Симонъ же Петръ сто¬ 
ялъ и грѣлся. Тутъ сказали 
ему: не изъ учениковъ ли 
Его и ты? Онъ отрекся и 
сказалъ: нѣтъ. 

26. Одинъ изъ рабовъ пер¬ 
восвященническихъ, родствен¬ 
никъ тому, которому Петръ 
отсѣкъ ухо, говоритъ: не я лн 
видѣлъ тебя съ Нимъ въ саду? 

27. Петръ опять отрекся; 
и тотчасъ запѣлъ пѣтухъ. 

28. Отъ Каіафы повели Іису¬ 
са въ преторію. Было утро; 
и они не вошли въ преторію, 
чтобы не оскверниться, но 
чтобы можно было ѣсть пасху. 

29. Пилатъ вышелъ къ нимъ 
и сказалъ: въ чемъ вы обви¬ 
няете Человѣка Сего? 

30. Они сказали ему въ от¬ 
вѣтъ: еслибы Онъ не былъ 
злодѣй, мы не предали бы 
Его тебѣ. 

31. Пилатъ сказалъ имъ: 
возьмите Его вы, и по закону 
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что бсть истина; и сіе ует> 
паки йзмде ко іѣдешнх, й 
глагола йнх: 431 ни едйныА 
кины шерстію Бк неліх. 

лд. есть же обычли Банк, 
да единаго бддік ГОпмр нд 
іідсѵѴ: уошете ли оѵво, да 

і> М л /’ \ V /« 

шпаша Бадж і|арА {«деиска; 
лІ. Ёозопйшд же паки бси. 


глаголюше 
раьвУ: б'(і 


е; не сего, но бд. 


же БД 0 ДББД 043 . 


БОМНИКХ. 


что есть истина? И, сказавъ 
это, опять вышелъ къ Іудеямъ 
и сказалъ имъ: я никакой 
вины не наложу въ Немъ. 

39. Есть же у васъ обычай, 
чтобы я одного отпускалъ 
вамъ на Пасху; хотите ли, от¬ 
пущу вамъ Царя Іудейскаго? 

40. Тогда опять гакричали 
всѣ, говоря: не Его, но Ва¬ 
равву. Варавва же былъ раз¬ 
бойникъ. 


ГЛД 6 Й ді. 


Т ОГДД ОѴБО І1ІЛДТК ПОАТХ 

п н V О \ 

інсд, н би его. 
б. И Бонни сплетше в^ненк 
ш терн'ІА, Бозложйшд еліѴ на 

ГЛ4Б5, И БК рйз^ БДГрАНэ 

шБлеко^ид его, 

г. И глаголаѵѴ: рлдѴнсА, 

\ / О »• О I *» / 4 7 О \ 

нлрю і&денскін! н Еідр его 

ПО ЛДНИТОЛІД. 

д. Изьіде «ѵео паки бонх 
пі'латх, й глагола йжх: се 
ИЗБОЖД& его БЛЛГЛ БОНК, да 

разУлі'кете, ідкш вх неліх ни 

ёдЙНМА ВИНЫ ІОБр'ктІю. 

е. Изьіде же бонх ?йсх, 
носа терноиенх Б'кненх й ва_ 
грАнУ рйзУ. й глагола йлш 
се Челов'ккх. 

б. егда же внд'Ьша его 
арѵіерее и слѴгй, бозопншд 


пілдч'х поАтх 


ГЛАВА 19. 

Т огда Пилатъ взялъ Іисуса, 
и велѣлъ бить Его. 

2. И воины, сплетши вѣ¬ 
нецъ изъ терна, возложили 
Ему на голову, и одѣли Его 
въ- багряницу, 

3. И говорили: радуйся, 
Царь Іудейскій! и били Его 
по ланитамъ. 

4. Пилатъ опять вышелъ, и 
сказалъ имъ: вотъ, я вывожу 
Его къ вамъ, чтобы вы знали, 
что я не нахожу въ Пемъ ни¬ 
какой вины. 

5. Тогда вышелъ ’Іпеусъ 
въ терновомъ вѣнцѣ и въ ба¬ 
гряницѣ. И сказалъ имъ Пи¬ 
латъ: се, Человѣкъ! 

6. Когда же увидѣли Его 
первосвященники и служителя, 
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Ж 

глаголкше: рдспнй, рдспнй его. то закричали: распни, распни 
гддгодд ндгд піддтх: пондпі. Его! Пилатъ говоритъ имъ: 
те его бы, й распните: дз* возьмите Его вы, и распните; 
б» не (ѵср^тдк вх недіх вины. ибо я не наложу въ Немъ 
^ вины. 

3 . СОь'йшдшд 6 Д»^ Щёб! 7. Іудеи отвѣчали ему: мн 
/«и здконх идіддіы, й по зд. имѣемъ законъ, и по закону 
конѴ ндшедіѴ додженх есть нашему Онъ долженъ умереть, 
«уліретн, икіо севе сна бжі'а потому что сдѣлалъ, Себя Сы- 
СОТБОрН. номъ Божіимъ. 

н. ёгдд «уко слыша піддтх 8. Пилатъ, услышавъ это 

сіе слово, паче оѵбоаса. слово, больше убоялся. 

д И внйде бх претшрх 9. И опять вошелъ въ прег¬ 

адки, й гддгодд ійсоби: шк$дУ торію и сказалъ Іисусу: отку- 
Існ ты; ійех же шб'Ктд не да Ты? Но Іисусъ не далъ 
ддде елі$. ему отвѣта. 

Т. Гддгодд же ед$ пТддтх: 10 . Пилатъ говоритъ Ему: 
діні' ди не гддго'дешн; не к&и мнѣ ли не отвѣчаешь? не зпа- 
ди, мкш власть йдіддіх рас. ешь ли, что я имѣю власть 
ЯАтн та, й бддсть йдідліх распять Тебя, и власть имѣю 

пйтнти та; отпустить Тебя? 

ді. СОб’Цід ?исх, не ндідши 11 . Іисусъ отвѣчалъ: ты 

іддсти ни бДнныА нд дін'К, не имѣлъ бы надо Мною нп- 
Гше не бы тн дано свыше, какой власти, еслибы не было 
епч ради предівый діа тев*і дано тебѣ свыше; посему бо- 
бдін гр'Кѵх ндідть. лѣе грѣха на томъ, кто пре- 

далъ Меня тебѣ. 

бі. СО сегіо йскдше піддтх 12 . Съ этого времени Пилатъ 
Ѵстйти его. і^дее же во. искалъ отпустить Его. Іудеи 
|а^, глдголюше: діре сего же кричали: если отпустишь 
детнши, н^си др$гх к^сдревх: Егс, ты не другъ кесарю. 
дакх, иже цдрА севе творнтх, Всякій, дѣлающій себя ца- 
ротиБитсА кесарю. ремъ, противникъ кесарю. 

п. Піддтх «у ко сдышдбх 13. Пилатъ, услышавъ это 
& слово, йзвед'е бонх ійсд, слово, вывелъ вонъ Іисуса, и 

*- : _ - - . - -- - --- У 

ІИ 

Г 11 

11 


ОА 






466 


ЕВАНГЕЛІЕ 


Глава 19 








ПАШД інсд: Н Б*к НДПІНДНО 
ёкрЕЙскн, грІЧЕСкн, ридикнц 

Кд. Тллгблл^ «уІБо пілатѴ 
ІтеоЫ Щш’ѵт не пиши, 

V' 1 'ІІІ /О мѴ 9/ / 

цлри кздшкін; но іакш имг 
рш, іуи 6 с ди іѴденшн. 

кв. Шь'Ьид пГллтх: ете 
ПИЕІѴ2, пнсдѵх. 

І?Г. Воннн ЖЕ 6ГДІ ПрОПА- 
иід інсд, прІАшд рнзы ёгіо, н 

ЕОТБОрНШД ЧЕТЫрИ ЧІСТН, КОЕ. 
діУждо БОНнѴ ЧАСТЬ, Н ѴІТШнХ; 
Б'Іх ЖЕ ѴІТібнХ НЕ ЦІБ^НК, СБЬІ. 
ШЕ НСТКДН2 БЕСЬ. 

Кд. Р'Кшд же кх сее'Б: не 

ЩіЩіМ. 6 ГШ, НО ЛіІТНІЛЯХ 
ЖрбБІА ІУ НЕЛІХ, КОЛіѴ бУдЕТХ. 
ДД СБ5ДЕТСА ИНСДНІЕ, ГЛАГОЛИ. 

ціее: рлзд'Ьлйшд ризы діоа сее'і, 

н ш ілідті'слгЬ ЛЮСИ ЛНЕТІШД 
ЖрбБІА. БОННИ «уко СІА СО. 
■ГБОрЙШД. 

Кб. СтОАѵѴ ЖЕ При КрЕСТ'ІІ 

ІКсоБ'к лдтй бгн>, й сестрд 
ЙілтсрЕ егш, маоіл клеопоБД, 
И Лідрід Л14ГДЛЛННД. 

Кб. іисх же бнд4бх ділтсрь, 

Я ІѴ'ІЕННКЛ СТОІЦІД, ёгоЖЕ 
ДЮБЛАШЕ, ГЛ Д ГОАД ЛІДТЕрИ С БОНН 

Жено, се сьінк ТБОН. 

К 3 . Потоді* ГАД ГОЛД Д^ЧЕ. 

ЖЪ»' іт іта^'ааіі-дагд гд : 


было недалеко отъ города, и 
написано было по-еврейски, 
по-гречески, по-римски. 

21. Первосвященники же 
Іудейскіе сказали Пилату: не 
пиши: Царь Іудейскій, Но что 
Онъ говорилъ: Я Даръ Іудей¬ 
скій. 

22. Пилатъ отвѣчалъ: что я 
написалъ, то написалъ. 

23. Воины же, когда распя¬ 
ли Іисуса, взяли одежды Его 
и раздѣлили на четыре ча¬ 
сти, каждому воину по части, 
и хитонъ; хитонъ же былъ 
не сшитый, а весь тканый 
сверху. 

24. Итакъ сказали другъ 
другу: не станемъ раздирать 
его, а бросимъ о немъ жре¬ 
бій, чей будетъ: да сбудется 
реченное въ Писаніи: раздѣ¬ 
лили ризы Мои между собою 
и объ одеждѣ Моей бросали 
жребій (Псал. 21, 19). Такъ 
поступили воины. 

25. При крестѣ Іисуса сто- 
яли Матерь Его и сестра Ка¬ 
терн Его, Марія Клеонова, в 
Марія Магдалина. 

26. Іисусъ, увидѣвъ Матерь 
и ученика тутъ стоящаго, ко¬ 
тораго любилъ, говоритъ Мате¬ 
ри Своей: Жено! се, сынъ Твой. 

27. Потомъ говоритъ уте- 


мш 


30* 
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(} 


ннка: (I лит н тбоа. н ГО 

ТОГІО МДІД ПОАТХ И «ѴМЕННКХ 


ВО СБОАСИ. 

кн. Поседіх Б'І'дмн іисх, 
ИКШ ЕСА 0ѴЖЕ совершнишА, 

дд скодетса пнсдніе, гддгодд: 
ждждѴ. 

кд. Сос ад х же столше 
поднх бцтд: бнн же нспод. 
ннвше г<ш/ бцтд, й нд трость 
вонзше, прнд'&шд ко «устшжх 

6ГІО. я 

л. Вгдд же пріАтх б'цетх 
інсх, реме: совершншдсд: и 
преклонь гддва, преддде дѴѵх. 

дд. І^дее же, понеже па. 
токх в'Ё, дд не иІстднѴтх нд 
крестѣ т’клесд вх с^ввштѴ, в'іі 
во веднкх день тоа свевшты, 
.нодншд пТддтд, дд преві'іотх 
годен н нѵх, н ВОЗДіѴтх. 

дв. ПрТндошд же воннн, н 
перводіѴ оуво превншд голенн, 
н дрѴгодіУ рдспАтодіѴ сх ни, их: 

дг. Нд ?нсд же прншедше, 
ідкш внд4шд его «уже еужер. 
шд, не превншд ел™ годенін; 

дд. Но едннх Ш вшннх 
копіежх реврд ежа проводе, н 
дБІ’е нзьіде кровь н водд. 

де. И внд'ЕБый свидѣтель. 

СТВОБД, н ИСТИННО есть СБИД'Ё. 


нику: се, матерь твоя! И съ 
этого времени ученикъ сей 
взялъ Ее къ себѣ. 

28. Послѣ того Іисусъ, зная, 
что уже все совершилось, да 
сбудется Писаніе, говоритъ: 
жажду. 

29. Тутъ стоялъ сосудъ, 
полный уксуса. Воины, на¬ 
поивши уксусомъ губку и на¬ 
ложивши на иссопъ, поднесли 
къ устамъ Его. 

30. Когда же Іисусъ вку¬ 
силъ уксуса, сказалъ: совер¬ 
шилось! И, преклонивъ главу, 
предалъ духъ. 

31. Но какъ тогда была 
пятница, то Іудеи, дабы не 
оставить тѣлъ на крестѣ въ 
субботу (ибо та суббота была 
день великій), просили Пилата, 
чтобы перебить у нихъ голени 
и снять ихъ. 

32. Итакъ пришли воины, 
и у перваго перебили голени и 
у другаго, распятаго съ Нимъ. 

33. Но, пришедши къ Іисусу, 
какъ увидѣли Его уже умер¬ 
шимъ, не перебили у Пего 
голеней; 

34. Но одинъ изъ воиновъ 
копьемъ пронзилъ Ему ребра, 
и тотчасъ истекла кровь и вода. 

36. И видѣвшій засвидѣ¬ 
тельствовалъ, и истинно сви- 


,_5г 
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тельство |гш, й той б'&сть, 
гдкш нетина гддголета, дд бы 
Б'КрУ нлмте. 

де. Бмшд со (Та, дд сеЙ. 
дстса пнсдн’Те: кость не со. 
коѴшнтса ш кто. 

Я3. И пдки другое пнсдніс 
глдгодетх: воззрАтх йднь, 
бгоже проБодошд. 

ли. По сн ух же люди пі. 
лдтд іш'сифа иже ш др'шд. 
дед, смн оучгнйка інсова, по. 
тденх же стрдѵд рддн ?»дейскд, 
дд Бозжетх т'іідо інсобо: й 
поведи пілдта. прТнде же й 

Б3АТХ Т'&ЛО ІНСОБО. 

дд. ПрТнде же й нТкодйдіх, 


/ .. 


прншедыи КО ІНСОБН НОШІЮ 
прежде, носа сдгЬшенТе сдіѵр. 


нено й длоііно юкш 
сто. 


дітрх 


дТ. ПрТдстд же т'вло ійсо. 

БО, Й ШББИСТД 6 рНЗДДІН СО 

дршдііты, икоже обычдй есть 
ТѴдешдіх погреедтн. 

дТд. Б'Іі же нд ді'Кст'Ь, 
йд'Кже рдспАтсА, Берта*, й 
Ба ЕІрт'к гроБа нова, бх не.и_ 
же ннкоднже ннктоже подо, 
ж^на е г іі. 

ЛІБ. Т? «уво ПАТКД рддн 
ТѴдейскд, икіо вднза БАше 

гроБа, ПОЛОЖНСТД ІНСД. 


* вертогріда 


дѣтельство его; онъ внаетъ, 
что говоритъ истину, дабы вы 
повѣрили. 

36. Ибо сіе произошло, да 
сбудется Писаніе: кость Его да 
не сокрушится (Исход. 12,46). 

37. Также и въ другомъ 
мѣстѣ Писаніе говоритъ: воз¬ 
зрятъ на Того, Котораго прон¬ 
зили (Захар. 12, 10). 

88. Послѣ сего Іосифъ изъ 
Аримаѳеи (ученикъ Іисуса, но 
тайный—изъ страха отъ Іуде¬ 
евъ), просилъ Пилата, чтобы 
снять тѣло Іисуса; и Пилатъ 
позволилъ. Онъ пошелъ и 
снялъ .тѣло Іисуса. 

39. Пришелъ также и Ни¬ 
кодимъ (приходившій прежде 
къ Іисусу ночью) и принесъ 
составъ изъ смирны и алоя, 
литръ около ста. 

40. Итакъ они взяли тѣло 
Іисуса и обвили Его пеленами 
съ благовоніями, какъ обыкно¬ 
венно погребаютъ Іудеи. 

41. На томъ мѣстѣ, гдѣ 
Онъ распятъ, былъ садъ, и 
въ саду гробъ новый, въ ко¬ 
торомъ еще никто не былъ 
положенъ: 

42. Тамъ положили Іисуса 
ради пятницы Іудейской, по¬ 
тому что гробъ былъ близко. 
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6 


ёднн 




же ш 


С&БШ 


Ш'ГХ 


ЛЛ Ж4ріа ЛІДГДДДННД ПрЖДЕ 

За$туа, ёт сашен тж'к, на 
гроЕх: н внд'Ь кдліень бзатх 
К) ГрОБД. 

Б. Теч^ «уев н прі'нде кх 
сідішнУ петр$, н кх дрѴго<иУ 
оученкк^, вгоже днбдаше Шсх, 
и глагола или: бзашд гдд ГО 
ГрОБД, И Н€ Б'кжХ, ГД'Б по. 


дожнша 6ГО. 


г. Изиде ж* пітрх, н 
другій оученнкх, н ндастд ко 
грокѴ. 

д. Тем іста же ока вкап'Ь: 
н дрѴгін «ученнкх теч^ скорѣе 
петра, н пржде прежде ко 
грокѴ; п 

6. И прежних БИД'Ь ризы 
аежіі|іА, сЗвдче не Бннде. 


5. Пржде же сГжшнх 
петрх бх са^дх егш, н аниде 
во гроЕх, и вид 1 !» ризы еди¬ 
ни лежіиіА, 

3- И сѴдарь, йже Б'к на 
гддБ'к егш, не сх рйзадж 
лежать, но с$собь сбнтх на 
еднножх лг&сѵк. 

й. Тогда *уво Бннде й 
ДрѴгін «ученнкх, пришедый 


ГЛАВА 20. 

В ъ первый же день недѣли 
Марія Магдалина прихо¬ 
дитъ во гробу рано, когда 
было еще темно, и видитъ, 
ито камень отваленъ отъ 
гроба. 

2. Итакъ бѣжитъ и прихо¬ 
дитъ къ Симону Петру и 
къ другому ученику, котораго 
любилъ Іисусъ, и говоритъ 
имъ: унесли Господа изъ гроба, 
и не знаемъ, гдѣ положили 
Его. 

3. Тотчасъ вышелъ Петръ 
и другой ученикъ, и пошли 
ко гробу. 

4. Они побѣжали оба вмѣ¬ 
стѣ; но другой ученикъ бѣжалъ 
скорѣе Петра, и пришелъ ко 
гробу первый. 

5. И наклонившись увидѣлъ 
лежащія пелены; но не во¬ 
шелъ во гробъ. 

6. Вслѣдъ за нимъ прихо¬ 
дитъ Симонъ Петръ, и входитъ 
во гробъ, и видитъ однѣ пе¬ 
лены лежащія 

7. П платъ, который былъ 
на главѣ Его, не съ пеленами 
лежащій, но особо свитый на 
другомъ мѣстѣ. 

8. Тогда вошелъ и другой 
ученикъ, прежде пришедшій 
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прежде ко гро&Ѵ, н бнд'Ь, н 
Б'Ёром: 

а. Не «ѵ Б® ь^даѵ^ пнед. 
•• <*/ * / *> м *> $ 

ніа, гаш поА*мт елі* «з 

діертБмѵх коекреенѵги. 

Т. Йдоегл же пдКи кж еек'Е 

«ѴМ6ННКД. 

лі. /Идем же етоАше »у 
гроЕД кні; плдчмнн. ідкоже 


плдкдше(А, прнниче ьо гровг. 

и Т V 7 I \ 9/ Н 

Ы. п ВИА'Н ДБД ДГГДД 
Б* Б'КлМ^Х рНЗ д Х % { ^ААША, 
6ДННДГО ІѴ ГДДБЫ, И 6АННДГО 

•у ног^, нд'Кже в4 дежддо 
т'^до ігГсобо. 

гі. И гддгоддегд ей она: 
жіно, что пддчешии; гддгодд 
иди: мкш бзашд гдд жоего, 
не б^діх, гд’Ё подожншд 


н 

т \ 

его. 


А*. и (Та рікши шЕрдтн(А 

БСПАТЬ, н БИД'Ь ?Н(Д (ТОАфД, 

н не Б'ёдАше, мкш інсх 


6(ТЬ. 


что 


бі. Гддгодд ей ін«: жено, 
пддчешн; кого ншешн; 
Онд же дінашн, мкш вертоі 
грдддрь есть, гддгодд едіѴ: го. 
(поди, дше ты б(й бзадх его, 
ПОЬ'ІІЖДЬ <ИН, ГД'Ё 6КН подо, 
жндх его, и дзх боздік его. 

ві. Гддгодд ей ійсж: дідрТе. 
<3нд же шердшшн(А гддгодд 
бд)^: рдББані, 6 же гддгодетеА, 
•учители. 



ко гробу, и увидѣлъ, л увѣ¬ 
ровалъ; 

9. Ибо они еще не знали 
изъ Писанія, ито Ему надлежа¬ 
ло воскреснуть изъ мертвыхъ. 

10. Итакъ уиеники опять 
возвратились къ себѣ. 

11. А Марія стояла утроба 
л плакала. И когда плакала, 
наклонилась во гробъ, 

12. И видитъ двухъ Анге¬ 
ловъ, въ бѣломъ одѣяніи си¬ 
дящихъ, одного у главы л 
другаго у ногъ, гдѣ лежало 
тѣло Іисуса. 

13. И они говорятъ ей: 
жена! ито ты планеінь? Гово¬ 
ритъ имъ: унесли Господа 
моего, и не знаю, гдѣ по¬ 
ложили Его. 

14. Сказавши сіе, обратилась 
назадъ и увидѣла Іисуса стоя¬ 
щаго; но не узнала, ито это 
Іисусъ. 

15. Іисусъ говоритъ ей: жена! 
ито ты плачешь? кого ищешь? 
Сна, думая, ито это садовникъ, 
говоритъ ему: господинъ! если 
ты вынесъ Его, скажи мнѣ, 
гдѣ ты положилъ Его, и я 
возьму Его. 

16. Іисусъ говоритъ ей: Ма¬ 
рія! Она обратившись гово¬ 
ритъ Ему: Раввуни! ито зна- 
иитъ: Учитель! 
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1» 


31. Глагола ей інсх: не при. 
касайсд лж'в, не оѵ ко взы. 
до^х ко Ои^ люеліѴ: иди же 
ко ератіи ліоій, н рцм йліх, 

* С7 ч ..Л? ^ Л) , 

восѵождо ко она /иоежа н 
оі$ вдшелО/, й кг^ л»о(лі§ н 

БГа Ешемъ. 

ін. ПрГнде же лідрід лиг. 
дллйнд пов'Кддмши оучени. 
кшдіх, іакш бнд*Ь гдд, н (іа 


\ о/о 


рпе ей. ^ 

ДІ. С5/ш» же позд'Ь вх 

/ /оТ ^ / с; тгг </ 

Д^НЬ ТОЙ ВО 6ДИН5 Ш (ЗБ- 
БШТЯ, й ДВІр0/ИХ ЗДТВОрбН- 
ныдіх, йд'Иже еа^ 7 «учением 
бгш (оврдни (трд^д ради і$> 7 _ 
дейска, прінде ііісх и ста 
посреди, й глагола наш лжрх 
в<шх. п 

к. И (Те рекх, показа илах 
рзігЬ н ноз4 й ревра своа: 
Бозрадовашасд оуво оученнцы, 
внд'квше гдд. 

кд. Реме же йліх ій(х 
паки: лійрх ед, их: мкоже 
поела ліа бпх, й азх по. 
шлдю вм. 

кв. И (Те р^кх, д$н^, й 
глагола йлах> прТнлжте дѵх 

(ТХ. ^ 

кг. Йліже шпѴетнте грѣхи, 
шпУстатса ішх: й ішже дер¬ 
жите, держатеА. 

кд. Ашли же едннх 


17. Іисусъ говоритъ ей: не 
прикасайся во Мнѣ, ибо Я 
еще не восшелъ къ Отцу 
Моему; а иди къ братьямъ 
Моимъ и скажи имъ: восхожу 
въ Отцу Моему и Отцу ва¬ 
шему, и къ Богу Моему и 
Богу вашему. 

18. Марія Магдалина идетъ 
и возвѣщаетъ ученикамъ, что 
видѣла Господа, и что Онъ 
это сказалъ ей. 

19. Въ тотъ же первый день 
недѣли вечеромъ, когда двери 
дома , гдѣ собирались ученики 
Его, были заперты, изъ опа¬ 
сенія отъ Іудеевъ, пришелъ 
Іисусъ и сталъ посреди и гово¬ 
ритъ имъ: миръ вамъ! 

20. Оказавъ это, Онъ пока¬ 
залъ имъ руки и ноги и ребра 
Свои. Ученики обрадовались, 
увидѣвши Господа. 

21. Іисусъ же сказалъ имъ 
вторично: миръ вамъ! Какъ 
послалъ Меня Отецъ, такъ и 
Я посылаю васъ. 

22. Сказавъ это, дунулъ и 
говоритъ пмъ: примите Духа 
Святаго. 

23. Кому простите грѣхи, 
тому простятся; на комъ оста¬ 
вите, на томъ останутся. 

24. Ѳома же, одинъ изъ 
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дд Б'ІірѴт, тиш інсх есть I вы увѣровали, что Іисусъ есть 
дотоех снх бжіи, н да к^рѴмше Христосъ, Сынъ Божій, и вѣ¬ 
жи вот* Н/идтЕ во игиа бгіо. рун имѣли жизнь во имя Его. 


ГЛ й 6 й кд. 


п 


О ііл\% ИБИСА ПДКМ ІНСХ 


жиіучЕникишх сбоидіх, во. 
СТДБХ Ш ДІЕрТБЫ^Х, нд жорн 
тівЕрі’ддст'кдіх: ибиса же сине: 

Б. Ба](У БКйП'Ь СІдіШНХ 
ПЕТрі, И 4 ,ШДІД НДрИЦДЕДШЙ 
ЕД ИЗ НЕ ИХ, И НДДДНДНДХ, ИЖЕ 

Б'Ё Ш кдны гддідейскі’а, и 

Скінм ЗЕБЕДЕШБМ, Й ИНЫ Ш 
«ѴЧЕНИКХ 0 ГШ ДБД. 

г. Гддгодд идіх сідшжх 

ПІТрх: НД5 РЫБЫ ДОБИТИ. 

Ч &' V Ч \ 

гддгоддшд 6 Діэ: ндедіх и діы 

СХ ТОБОЙ. Й3ЫДОШД же, н 
БС’Ь дОШД ДБІЕ БХ КОрДБДЬ, И 
БХ Т8 НОЦ 1 Б НЕ ИШД НИЧЕСШЖЕ. 

Д. Оутр^/ ЖЕ БЬІБшѴ СТД 
ІНСХ При БрЕЗ'Ь: НЕ ПО3НДШД 
ЖЕ «уЧЕНИІ^Ы, ИКШ ІНСХ 6СТБ. 

6 . Гддгодд ЖЕ ИЩХ ІИСХ: 
дйітн, 6 ДД что ен'Кдно ндідте; 
иЗвНарщд 6/И^: нА. 

5. Онх ЖЕ рЕЧЕ НДШ 
ББЕрЗНТЕ ЛіріжѴ Ш ДЕСНАМ СТрД- 
нѴ КОрДБДА, И ІОБрАШЕТЕ. 
ББЕрГОШД ЖЕ, Н КТ 0 Д 15 НЕ 
<иождр прнБДЕіин 6А ш діно_ 
ЖЕСТБД рЫБХ. 


ПАВА 21. 

І Тослѣ ТОГО ОПЯТЬ ЯВИЛСЯ 

і. Іисусъ ученикамъ Своимъ 
при морѣ Тиверіадскомъ. Явил¬ 
ся же такъ: 

2. Были вмѣстѣ Симонъ 
Петръ, и Ѳома, называемый 
Близнецъ, и Наѳанаилъ изъ 
Каны Галилейской, и сыновья 
Зеведеевы, и двое другихъ изъ 
учениковъ Его. 

3. Симонъ Петръ говоритъ 
имъ: иду ловить рыбу. Гово¬ 
рятъ ему: идемъ и мы съ то¬ 
бою. Пошли и тотчасъ вошли 
въ лодку, и не поймали въ ту 
ночь ничего. 

4. А когда уже настало утро, 
Іисусъ стоялъ на берегу; но 
ученики не узнали, что это 
Іисусъ. 

5. Іисусъ говоритъ имъ: дѣ¬ 
ти! есть ли у васъ какая пи¬ 
ща? Они отвѣчали Ему: нѣтъ. 

6. Онъ же сказалъ имъ: за¬ 
киньте сѣть по правую сторону 
лодки, и поймаете. Они закину¬ 
ли, и уже не могли вытащить 
сѣти отъ множества рыбы. 
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ІЙех оѵченикшліх сбоішх, во. 
стлбх Ш Л1Е{)ТБЫѴХ. 


01, бгдд же ШБ’КдОБЛШЛ, 
ГЛДГОЛД ШІШН^ ПЕ'Гр^ ііих: 
ШІШНЕ ІШНННХ, ЛМБНЦІН АН 
діа плче сііѵх; гАДГолд ёліа: 

О/О \ I/ о/ 

би гди, ты ѣ%т, іакш 

ЛМЕЛМ ТА. ГЛДГОЛД 6Мйі ПД(Н 


о/ 

ДГНІ 


ДІОА. 


§1. Глдголд 6Л$ пікн ВТО. 
рое: шішне ішнннх, лм_ 

ЕИШН ЛН (И а; ГЛДГОЛД 6ЛШ 


0/0 *1\ 


ен гдн, ты 

ТА. ГЛДГОЛД 
ЛІОА. 


Л Б'&ЕН 


ёл$: 


И К 10 ЛИК/1» 

идей окііы 


31. Глдголд ежа третій: (С 
лішне Ішнннх, л іо с и ш н ди діа; 

ШСКОрБ'ІІ ЖЕ ПЕТрХ, ІДКШ рЕЧЕ 

бліа третіЕ: лквншн ли ліа; 
н глдголд ёліо: гдіі, ты бса 
в'Кпі, ты аНісн, іакю лмЕлм 

ТА. ГЛДГОЛД ёлі^ шех: плен 
<5віШ ЛІОА» 


НІ. ІІЛІИНЬ длишь глдголм 
ТЕБ'Ё, 6ГДД БЫЛХ 6(й МНХ, 
ПОАЕДЛСА 6СН СДЛ1Х, Н ѴОДНЛХ 
ёсй, ДЛІОЖЕ УОТ’ІІДХ 6ЕН. 6ГДД 
ЖЕ (ОСТДр'^ЕШНСА, ВОЗД'ІІЖЕШІІ 

раіуЬ ‘твой, н ннх та под. 


явился Іисусъ ученикамъ Сво¬ 
имъ по воскресеніи Своемъ 
изъ мертвыхъ. 

15. Когда же они обѣда¬ 
ли, Іисусъ говоритъ Симону 
Петру: Симонъ Іонпнъ! лю¬ 
бишь ли ты Меня больше, 
нежели они? Петръ говоритъ 
Ему: такъ, Господи! Ты знаешь, 
что я люблю Тебя. Іисусъ го¬ 
воритъ ему: паси агнцевъ 
Моихъ. 

16. Еще говоритъ ему въ 
другой разъ: Симонъ Іонпнъ! 
любишь ли ты Меня? Петръ 
говоритъ Ему: такъ, Господи! 
Ты знаешь, что я люблю Тебя. 
Іисусъ говоритъ ему: пасд 
овецъ Моихъ. 

17. Говоритъ ему въ третій 
разъ: Симонъ Іонпнъ'! любишь 
ли ты Меня? Петръ опечалил¬ 
ся, что въ третій разъ спро¬ 
силъ его: любишь ли Меня? 
и сказалъ Ему: Господи! Ты 
все знаешь; Ты знаешь, 
что я люблю Тебя. Іисусъ го¬ 
воритъ ему: паси овецъ Мо¬ 
ихъ. 

18. Истинно, истинно гово¬ 
рю тсбѣ: когда ты былъ мо¬ 
лодъ, то препоясывался самъ 
и ходилъ, куда хотѣлъ; а 
когда состарѣешься, то про¬ 
стрешь руки твоп, и другой 
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бы по «ЦииоаіѴ писана выша, 
ни салолѣ л»н» ассл<5 мці 
Б/И'ЬсТНТИ ПНІШ4ШѴХ книгъ, 
аліннь. 


о томъ подробно, то, ду¬ 
маю, и самому міру не вмѣ¬ 
стить бы написанныхъ книгъ. 
Аминь. 


В 

1 ^ 
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Іоанна 3, 16—21. 
Іоанна 5, 17—24. 


Четвергъ 

Пятница 

Суббота 


Іоанна б, 24—30. 
Іоанна 5, 30—6, 2. 
Іоанна 6, 14—27. 


3 недѣля! о Мѵроносицахъ. 

Воскресенье на утрени Марка 16, 9—20. На литургіи Марк. 15, 43—16, 8. 


Понедѣльн. Іоанна 4, 46—54. 
Вторникъ Іоанна 6, 27—33. 

Іоанна 6, 35—39. 


Четвергъ 

Пятница 

Суббота 


Іоанна 6, 40—44. 
Іоанна 6, 48—54. 
Іоанна 15,17—16,2. 


* Годъ, въ церковномъ счисленіи времени, относительно чтенія 
Евангелій, начинается днемъ Свѣтлаго Христова Воскресенія и раздѣляется 
на крута. Первый кругъ заключаетъ въ себѣ восемь седмицъ или 
недѣль» начиная отъ Пасхи до Пятидесятницы или недѣли Троичной (вклю¬ 
чительно); второй кругъ заключаетъ въ себѣ тридцать шесть седмицъ, 
начинается первымъ Воскресеньемъ но Пятидесятницѣ ж продолжается до 
в&мшмоПоста; третій кругъ заключаетъ въ себѣ седмицы великаго постай 

Замечете. Въ указанія чтеній диФры, набранныя жирнымъ шрифтомъ, означают 
обыкновеннымъ—стихи, черта между цифрами означаетъ, что надо читан 
всѣ стихи, вачцная отъ указаннаго нередъ чертою к кончая тѣмъ, который зг 
дуетъ. Наир. Ев. Луки 24, 12—35 означаетъ, что читаются въ 24-й главѣ Ев 

| щ\н отъ 12 до 35 Или Ев. Іоан. 9, 39—10, 9 означаетъ, что чтеніе начинается 
шг 9-й главы и оканчивается 9-мъ стихомъ 10-й главы Евангелія отъ Іоанна. 






4 недѣля, о Разслабленномъ. 

Воскресенье на утрени Луки 24, 1—12. На литургіи ІЬанна 5, Ік. 

Понедѣдьн. Іоанна 6 , 56—69. Четвергъ Іоанна 8 , 12 - 

Вторникъ Іоанна 7, 1—13. Пятница Іоанна 8 , 21 - 

Среда (Препон.) Іоанна 7, 14—30. Суббота Іоанна 8 , 31- 

5 недѣля, о Самарянынѣ. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 1—10. На литургіи Іоанна 4, 5 . 

Понедѣльн. Іоанна 8 , 42-—51. Четвергъ Іоанна 9, 39н 

Вторникъ Іоанна 8 , 51—59. Пятница Іоанна 10, 17 - 

Среда Іоанна 6 , 5—14. Суббота Іоанна 10, 2?- 

6 недѣля, о Слѣпомъ. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 11—18. На литургіи Іоанна 9, 1 - 

Понедѣльн. Іоанна 11, 47—57. на утрени Марка 16, )- 

Вторникъ Іоанна 12 , 19—36. на литургіи Луки 24, с- 

Среда Іоанна 12 , 36—47. Пятница Іоанна 14, л - 

Четвергъ (Вознесенія Господня) Суббота Іоанна 14, 10 

7 недѣля, Святыхъ Дтецъ. 

Воскресенье на утрени Іоанна 21 , 1—14. На литургіи Іоанна 17, 1 

Понедѣльн. Іоан. 14 , 27—15, 7. Четвергъ Іоанна 16, 23 

Вторникъ Іоанна 16 , 2—13. Пятница Іоанна 17, и 

Среда Іоанна 16 , 15—23. Суббота Іоанна 21 , И 

и за упокой: Іоанна 5. 2. 

8 недѣля, Пятидесятницы. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20,19—23. Па литургіи Іоанна 7, 37—52; 

Понедѣя. Г. Матѳея 18 , 10—20 Четвергъ Матѳея 5, 2' 

Вторникъ Матѳея 4, 25—5, 13. Пятница Матѳея 5, 3: 

Среда Матѳея 5 , 20—26. Суббота Матѳея 5, 4! 

•» 

1 недѣля, Всѣхъ Святыхъ. 

Воскресенье на утрени Матѳея 28 , 16—20. На литургіи Матѳея 10,3 1 

37—38; 19, 27—30. 

Чѳн. 2 : Матѳ. 6 —34; 7, 9—11. Четвергъ Матѳея 8 , 2 

Чорнккъ матеея 7, 15—21. Пятница Матѳея 9, 1 

реда Матѳея 7, 21—23. Суббота Матѳея 7, 




2 недѣля, по Всѣхъ Святыхъ. 

Воскресенье на утрени Марка 16, 1— 8 . На литургіи Матѳея 4, 18—-23. 

Пѳяед. 3: Матѳ. 9, 36—10, 8 . Четверть Матѳея 10 , 23—31. 

Верникъ Матѳея 10, 9—15. Пятница Матѳ. 10,32—36; И, 1 . 


Матѳея 10 , 9—15. Пятница 
Матѳея 10 , 16—22. Суббота 

Недѣля 3. 


Матѳ. 10,32—36; 11 , 1 . 
Матѳ. 7, 24—8, 4. 


ВвСкресенье на утрени Марка 16, 9—20. На литургіи Матѳея 6 , 22—33. 


Нояед. 4: 
Вторникъ 
Среда 


Матѳея 11, 2—15. Четвергъ 
Матѳея 11, 16—20. Пятница 
Матѳея 11 , 20—26. Суббота 

Недѣля 4. 


Матѳея 11 , 27—30. 
Матѳея 12 , 1 — 8 . 
Матѳея 8 , 14—23. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 1—12. На литургіи Матѳея 8 , 5—13. 


ІѲНедѣл. 5: Матѳея 12, 9—13. Четвергъ 

Вгѳрникъ Матѳ. 12 , 14—16, 22—30. Пятница 
Среда Матѳея 12 , 38—45. Суббота 

Недѣля 5. 


Матѳ. 12 , 46—13, 8 . 
Матѳея 13, 4—9. 

Матѳея 9, 9—13. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 12—35. На литургіи Матѳея 8 , 28—9, 1. 


Іонедѣл. 6 : 

Вторникъ 

Среда 


Матѳея 13, 10—23. Четвергъ 
Матѳея 13, 24—30. Пятница 
Матѳея 13, 31—36. Суббота 

Недѣля 6. 


Матоея 13, 36—43. 
Матѳея 13, 44—54. 
Матоея 9, 18—26. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 36—53. На литургіи Матѳея 9, 1 — 8 . 

Йонедѣл. 7: Матоея 13, 54—58. Четвергъ Матѳея 15, 12—21. 

Вторникъ Матѳея 14, 1—13. Пятница Матѳея 15, 29—31. 

%>да Матѳ. 14,35—15,11. Суббота Матѳея Ю, 37—11,1. 


Матѳея 15, 12—21. 
Матѳея 15, 29—31. 
Матѳея 10,37—11,1. 


Недѣля 7. 

Ѣтаресенье на утрени Іоанна 20,1—10. На литургіи Матѳея 9, 27—35. 

Йѳиедѣл. 8 : Матѳея 16, 1— 6 . Четвергъ Матѳея 16, 24—28. 

Ѣтѳрникъ Матѳея 16, 6—12. Пятница Матѳея 17, 10—18. 

%ОДа Матѳея 16, 20—24. Суббота Матѳея 12, 30—37 






& 


Недѣля 8. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 11—18. На литургіи Матѳея 14,14—22. 


Ножедѣд. 9: Матѳея 18, 1—11, Четвергъ Матѳея 20 , 17—28. 

Вторникъ Матѳея 18, 18—22; Пятница Матѳ. 21 , 12—14, 17—20, 

19, 1—2, 13—15. Суббота Матѳея 15, 32—39. 

Среда Матѳея 20 , 1—16, 

Недѣля 9« 

Воскресенье на утрени Іоанна 20 , 19—31. На литургіи Матѳея 14, 22—34. 


Понедѣл. 10: 

Вторникъ 

Среда 


Матѳея 21 , 18—22. Четвергъ 
Матѳея 21 , 23—27. Пятница 
Матѳея 21 , 28—32. . Суббота 


Матѳея 21, 43—46. 
Матѳея 22, 23—33. 
Матѳея 17,24—18,4. 


Недѣля 10. 

Воскресенье на утрени Іоанна 21 , 1—14. На литургіи Матѳея 17, 14—23. 

Понедѣл. И: Матѳея 23, 13—22, Четвергъ Матѳея 24, 13—28. 

Вторникъ Матѳея 23, 23—28. Пятница Матѳ. 24, 27—33, 42—51. 

Среда Матѳея 23, 29—39. Суббота Матѳея 19, 3—12. 

Недѣля 11* 

Воскресенье на утрени Іоанна 21 , 15—25. Па литургіи Матѳея 18, 23—35. 

Понедѣд. 12: Марка 1 , 9—15. Четвергъ Марка 1 , 29—35. 

Вторникъ Марка 1 , 16—22. Пятница Марка 2 , 18—22. 

Среда Марка 1, 23—28. Суббота Матѳея 20 , 29—34» 

Недѣля 12. 

Воскресенье на утрени Матѳея 28, 16—20. На литургіи Матѳея 19,16—26. 

Понедѣл. 18; Марка 3, 6—12. Четвергъ Марка 3,28-35, 

Вторникъ Марка 3, 13—19. Пятница Марка 4, 1—9. 

Среда Марка 3, ЙО—27. Суббота Матѳея 22 , 15—22» 


Марка 3, 6—12. Четвергъ 
Марка 3, 13—19. Пятница 
Марка 3, ЙО—27. Суббота 


Недѣля 13* 

Воскресенье на утрени Марка 16, 1—8. На литургіи Матѳея 21 , 33—42. 

Понедѣл. 14: Марка 4, 10—23. Четвергъ Марка 5, 1 — 20 , 

Вторникъ Марка 4, 24—34. Пятница Махжа 5, 22—24, 35 — 6 ,1* 

Среда Марка 4, 35—41. Суббота Матѳея 23, 1—12* 
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Недѣля 14, 


Воскресенье на утрени Марка 16, 9- 

—20. На литургіи Матвея 22, 1—14. 

Ленедѣд. 16; 

Марка 5, 24—34. 

Четвергъ 

Марка 6, 80—45. 

Вторникъ 

Марка 6, 1—7. 

Пятница 

Марка 6, 45—53. 

Среда 

Марка 6, 7—13. 

Суббота 

Матвея 24, 1—13. 


Недѣля 15. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 1— 

12, На литургіи Матѳея 22, 55—40, 

Пѳнедѣл. 16: 

Марка 6, 54—7, 8. 

Четвергъ 

Марка 7, 24—80. 

Вюршжь 

Марка 7, 5—16. 

Пятница 

Марка 8, 1—10. 

Среда 

Марка 7, 14—24. 

Суббота 

Матоея 24, 34—44. 


Недѣля 16. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 12- 

“35. На литургіи Матѳея 25, 14—30. 

Лонедѣл. 17: 

Марка 10, 46—52. 

Четвергъ 

Марка 11, 27—33. 

Вторникъ 

Марка 11, 11—23. 

Пятница 

Марка 12, 1—12. 

Среда 

Марка 11, 23—26. 

Суббота 

Матѳея 25, 1—13. 


Недѣля 17. 


Воскресенье на утрени Луки 24, 36 

—53. На литургіи Матоея 15, 21—28. 

Понедѣл. 18: 

Луки 3, 19—22. 

Четвергъ 

Луки 4, 16—22* 

Вторникъ 

Луки 3,23— 4, 1. < 

Пятница 

Луки 4, 22—30. 

Среда 

Луки 4, 1—15. 

Суббота 

Луки 4, 31—36. 


Недѣля 18. 


Воскресенье на 

утрени Іоанна 20, 

1—10. На литургіи Луки 5, 1—И. 

Лонедѣл. 19: 

Луки 4, 37—44. 

Четвергъ 

Дуки 6, 12—10. 

Вторникъ 

Луки 5, 12—16. 

Пятница 

Луки 6, 17—23. 

Среда 

Луки 5, 33—39. 

Суббота 

Дуки 5, 17—26. 


Недѣля 19. 


Воскресенье на утрени Іоанна 20, 11 

—18. Па литургіи Луки 6, 31—35. 

Донедѣл. 20: 

Луки 6, 24—30. 

Четвергъ 

Луки 7, 17—30. 

Вторникъ 

Луки 6, 37—45. 

Пятница 

Дуки 7, 31—35. 

Среда 

Луки 6, 46—7,1. 

Суббота 

Луки 5, 27—32. 

_ 
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Недѣля 20. 


Воскресенье на 

утрени Іоанна 20, 19—31. Па литургіи Луки 7, 1 

Ионедѣл. 21: 

Луки 7, 36—50. Четвергъ 

Луки 9, 7—ц 

Вторникъ 

Луки 8, 1—3, Пятница 

Луки 9, 12—1^ 

Среда 

Дуки 8, 22 — 25. Суббота 

Недѣля 21. 

Луки 6, 1—ю % 

Воскресенье на 

утрени Іоанна 21, 1—14. На 

литургіи Луки 8, 5-^і5 % 

Понедѣя. 22: 

Луки 9, 18—22. Четвергъ 

Дуки 9, 49—58, 

Вторникъ 

Луки 9, 23—27. Пятница 

Луки ІО, 1-15. 

Среда 

Луки 9, 44—50. Суббота 

Недѣля 22. 

Луки 7, 2—ю.. 

Воскресенье на утрени Іоанна 21, 15—25. На литургіи Луки 16, 19— зі. 

Яонедѣл. 23: 

Луки ІО, 22—24. Четвергъ 

Луки 11, 14—23. 

Вторникъ 

Луки 11, 1—10. Пятница 

Луки 11, 23—26. 

Среда 

Луки 11, 9—13. Суббота 

Недѣля 23. 

Дуки 8, 16—21. 

Воскресенье на утрени Матѳея 28, 16—20. На 

литургіи Луки 8, 26—39. 

Понедѣя. 24: 

Луки 11, 29—33. Четвергъ 

Луки 11, 47—12, 1. 

Вторникъ 

Луки 11, 34—41. Пятница 

Луки 12, 2—12. 

Среда 

Луки 11, 42—46. 1 Суббота 

Недѣля 24. 

Луки 9, 1—6. 

Воскресепье на 

утрепи Марка 16, 1—8. На 

литургіи Луки 8, 41—56. 

Понедѣя. 25: 

Луки 12, 13—15, Четвергъ 

Луки 13, 1—9. 

' 

22—31. Пятница 

Лукн 13, 31—35. 

Вторникъ 

Луки 12, 42—48. Суббота 

Луки 9, 37—43. 

Среда 

Луки 12, 48—59. 

Недѣля 25. 


Воскресенье на 

утрени Марка 16, 9—20. На 

литургіи Луки 10, 25—37. 

Понедѣя. 26: 

Луки 14, 12—15. Четвергъ 

Лукн 16, 1—9. 

Вторникъ 

Луки 14, 25—35. Пятница 

Луки 16, 15—18; 

Среда 

Луки 15, 1—10. 

17, 1-4- 


Суббота 

Луки 9, 57—62- 
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Недѣля 26. 

Воскресенье на утрени Дуки 24, 1—12. На литургіи Дуки 12, 16—21. 


Чонедѣл. 27: 
Вторникъ 


Дуки 17, 20—25. Четвергъ 
Дуки 17, 26—37. Пятница 
Луки 18, 15—17, Суббота 
26—30. 


Дуки 18, 31—34. 
Дуки 19, 12—28. 
Дуки 10, 19—21. 


Недѣля 27. 

Воскресенье на утрени Дуки 24, 12—35. На литургіи Дуки 13, 10—17. 
Донедѣл. 28: Дуки 19, 37—44.1 Четвергъ Дуки 20, 9—18. 


Среда 


Дуки 19, 45—48. Пятница 
Дуки 20, 1—8. Суббота 


Дуки 20, 19—26. 
Дуки 12, 32—40. 


Недѣля 28. 

Воскресенье на утрени Дуки 24, 36—53. На литургіи Дуки 14, 16—24. 

Донедѣл. 29: Дуки 20, 27—44. Четвергъ Дуки 21, 28—33. 

Вторникъ Дуки 21, 12—19. Пятница Дуки 21, 37—22, 8. 

Среда Дуки 21, 5—7, Суббота Дуки 13, 18—29. 

10—11, 20—24.1 

Недѣля 29. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 1—10. На литургіи Дуки 17, 12—19. 

Лѳнедѣл. 80: Жарка 8 , И —21. Четвергъ Марка 9 , 10—16. 

Вторникъ Марка 8 , 22—26. Пятница Марка 9 , 33—41. 

Среда Марка 8 , 30—34. Суббота Дуки 14, 1— И. 

Недѣля 30. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 11—18. На литургіи Дуки 18, 18—27. 

Донедѣл. 81: Марка 9 , 42—10,1. Четвергъ Марка 10, 17—27. 

Вторникъ Марка 10, 2—12. Пятница Марка 10, 23—32. 

Среда Марка 10, И —16. Суббота Дуки 16, 10—15. 


Недѣля 31. 

Воскресенье на утрени Іоанна 20, 19—31. На литургіи Дуки 18, 35—43. 

Донедѣл. 82: Марка 10, 46—52. Четвергъ Марка 11, 27—33. 

Вторникъ Марка 11, И —23. Пятница Марка 12, 1—12. 

Среда Марка 11, 23—26. Суббота Дуки 17, 3—10. 





Недѣля 32. 

Воскресенье на, утрени Іоанна 21, 1—14. На литургіи Луки 19, 1—10. 


Лонедѣл. 33: 

Вторникъ 

Среда 


Марка 12, 13—17. Четвергъ 
Марка 12, 18—27. Пятница 
Марка 12, 28—37. Суббота 


Марка 12, 38—44. 
Марка 13, 1—8. 
Луки 18, 2—8. 


Недѣля о мытарѣ и фарисеѣ. 

Воскресенье на утрени Ев. воскресное. На литургіи Луки 18, 10—14. 

Лонедѣл. 34: Марка 13, 9—13. Четвергъ Марк. 13, 31—14, 2, 

Вторникъ Марка 13, 14—23. Пятница Марка 14, 3—9. 

Среда Марка 13, 24—31. Суббота Луки 20, 45—21, 4. 


Недѣля о блудномъ сынѣ. 

Воскресенье на утрени Ев. воскресное. На литургіи Луки 15, И —32. 

Лонедѣл. 86: Марка 11, 1—11. Пятница Марка 15, 22—25, 33—41. 

Вторникъ Марка 14, 10—42. Суббота Луки 21, 8—9, 25—27, 

Среда Марк. !4,43—15,1. 33—36. 

Четвергъ Марка 15, 1—15І и ва упокой Іоанна Б, 24—30. 

Недѣля мясопустная. 

Воскресенье на утрени Ев. воскресное. На литургіи Матеея 25, 31—46. 

Лонед. Сырн. нед. Луки 19, 29—40; Четвергъ Луки 23, 1—34, 44—56. 

22, 7—39. Суббота Матѳея 6, 1—13. 

Вторникъ Луки 22, 39—42, и Отцевъ Матѳея 11, 27—30. 

45—23, 1. 

Въ среду же и пятокъ пе бываетъ литургіи. 

Недѣля сыропустная. 

Воскресенье на утрени Ев. воскресное. На литургіи Матѳея 8, 14—21. 

Евангелія субботъ и воскресныхъ дней святаго 

великаго поста: 

Суббота первая поста: 

На литургіи Марка 2, 23—3, б. Л святому Іоанна 15, 17—18, 2. 

Воскресенье первое поста: 

На утрени Ев. воскресное. На литургіи Іоанна 1, 43—51. 










Суббота вторая поста: 

Марка 1, 35—44. Н за упокой Іоанна 5, 24—30. 

Воскресенье второе поста: 

Па утрени Ев. воскресное. На литургіи Марка 2, 1—12. 

И святому Іоанна 10 , 9—16. 

Суббота третья поста: 

На литургіи Марка 2, 14—17, И за упокой: Іоанна 6, 24—30. 

Воскресенье третье поста: 

На утрени Ев. воскресное. На литургій Марка 8 , 34—9, 1 . 

Суббота четвертая поста: 

Марка 7, 31—37. Ж за упокой Іоанна 5, 24—30. 

Воскресенье четвертое поста: 

На утрени Ев. воскресное. На литургіи Марка 9, 17—31. 

И преподобному Матвея 4, 25—5, 12. 

Суббота пятая поста: 

Марка 8, 27—31. Ж Богородицѣ Луки ТО, 38—42; 11, 27—28. 

Воскресенье пятое поста: 

На утрени Ев. воскресное. На литургіи Марка 10, 32—45. 

Ж преподобной: Луки 7, 36—50. 

Суббота шестая, Лазарева: 

Іоанна 11, 1—45. 

Воскресенье вербное или цвѣтоносное: 

На утрени Матѳея 21, 1— И, 15—17. На литургіи Іоанна 12, 1—18. 

Святый и великій понедѣльникъ: 

На утреіш Матѳея 21, 18—43. На литургіи Матѳея 24, 3—35. 

Святый и великій вторникъ: 

На утрени Матѳея 22, 15—23, 39. На литургіи Матѳея 24, 36—26, 2. 

Святая и великая среда: 

На утрени Іоанна 12, 17—50. На литургіи Матѳея 26, 6—16. 

Святый и великій четвергъ: 

На утрени Луки 22,1—39. На литургіи Матѳея 26,1—20. Іоанна 13, 3—-17. 
Матѳея 26, 21—39. Луки 22, 43—45. Матѳея 26, 40—27, 2. 







12 Евангелій святыхъ страстей Господа Бога и Спаса нашего 

Іисуса Христа: 


Еванг. 

1, 

Іоанна 13, 31- 

—18, 1. 

Еванг. 7, 

Матоея 

27, 

33—54. 

Еванг. 

2, 

Іоанна 

18, 

1—28. 

Еванг. 8, 

Луки 

23, 

32—49. 

Еванг. 

з, 

Матѳея 

26, 

57—75. 

Еванг. 9, 

Іоанна 

19, 

25-37. 

Еванг. 


Іоанна 18, 28- 

-19, 16. 

Еванг. ІО, 

Марка 

15, 

43-47. 

Еванг. 

ь, 

Матѳея 

27, 

3—32. 

Еванг. 11, 

Іоанна 

19, 

38—42. 

Еванг. 

6, 

Марка 

15, 

16—32. 

Еванг. 12, 

Матѳея 

27, 

62—66. 


Послѣдованіе часовъ во святую и великую пятницу: 

Часъ 1, Матѳея 27, 1—56. Часъ 6, Луки 23, 32—49. 

Часъ 3, Марка 15, 16—41. Часъ 9, Іоанна 18, 28—19, 37. 


Во святую и великую пятницу на вечернѣ: 

Матѳея 27, 1—38. Луки 23, 39—43. Матѳея 27, 39—54. 

Іоанна 19, 31—37. Матѳея 27, 55—61. 

Во святую и великую субботу: 

На утрени по славословіи Матѳея 27, 62—66. На литургіи Матѳея 

23, 1- 20. 

Евангелія утреннія воскресныя: 

1, Матѳея 28, 16—20. 7, Іоапна 20, 1—10. 

2, Марка 16, 1—8. 8, Іоанна 20, 11—18. 

3, Марка 16, 9—20. 9, Іоанна 20, 19—31. 

4, Луки . 24, 1—12. 10, Іоанна 21, 1—14. 

б, Лукн 24, 12—35. И, Іоанна 21, 15—25. 

в, Луки 24, 86—53. 

Евангелія праздниковъ непреходящихъ. 

СЕНТЯБРЬ. 

8. Рождество Пресвятыя Богородицы. 

На утрени Луки 1, 39—49, 56. На литургіи Лукн 10, 38—42; 11, 27—28. 

Недѣля предъ Воздвиженіемъ. 

(Воскресенье между 8 и 43 Сентября). 

Іоанна 3, 13—17. 
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14. Воздвиженіе Креста Господня. 

На утрени Іоанна 12, 28—36. На литургіи Іоанна 19, 6- 

25—35. 


-11, 13—20, 


Недѣля по Воздвиженіи. 

(Воскресенье между 45 и 24 Сентября)» 

Марна 8, 34—9, 1. 

26. Преставленіе святаго Апостола и Евангелиста Іоанна Богослова. 

На утрени Іоанна 21 , 15—25. На литургіи Іоанна 19 , 25—27; 21, 24—25, 

ОКТЯБРЬ. 

1. Покровъ Пресвятыя Богородицы. 

Служба Богородицы. 

22. Казанскія иконы Пресвятыя Богородицы. 

Служба Богородица. 

НОЯБРЬ. 

8. Соборъ Архистратига Михаила, и прочихъ безплотныхъ Силъ. 

Служба Безплотныхъ. 

21. Введеніе во храмъ Пресвятыя Богородицы. 

На утрени Луки 1 , 39—49, 56. На литургіи Луки 10 , 38—42; 11 , 27—28. 

ДЕКАБРЬ. 

6. Святителя Николая, архіепископа Миръ-Ликійскаго, Чудотворца. 

На утрени Іоанна 10, 9—16. На литургіи Луки 6, 17—23, 

Недѣля святыхъ Праотецъ. 

(Воскресенье между 44 и 41 Декабря). 

Луки 14 , 16—24. 

Недѣля предъ Рождествомъ Христовымъ святыхъ Отецъ. 

(Воскресенье меоіеду 48 и 24 Декабря)» 

Матѳея 1, 1—25. 








24. Навечеріе Рождества Христова. 

Яа первомъ часѣ: Матѳ. 1, 18—25. На жестомъ часѣ: Матѳ. 2, 1—12. 
На третьемъ часѣ: Луки 2, 1—10. На девятомъ часѣ: Матѳ. 2, 13—2В. 

На литургіи Луки 2, 1—20. 

Если въ субботу, или въ воскресенье: Матѳея 13, 81—36. 

25. Рождество Іисуса Христа. 

На утрени Матѳея 1, 18—25. На литургіи Матѳея 2, 1—12. 

26. Соборъ Пресвятыя Богородицы. 

Матѳея 2, 13—23. 

Недѣля по Рождествѣ Христовѣ. 

(Воскресенье между 26 и 31 Декабря); 

Матеея 2 , 13—23. 

ЯНВАРЬ. 

1. Обрѣзаніе Господне. 

На утрени Іоанна 10, 1—9. На литургіи Луки 2. 20—21, 40—52 # 

Въ тотъ же день святаго Василія Великаго. 

Луки 6, 17—23. 

Недѣля предъ Богоявленіемъ. 

(Воскресенье между 1 и 3 Января\)і 
Марка 1, 1—8. 

5. Навечеріе Богоявленія. 

На первомъ пасѣ: Мате. 3, 1—11. На шестомъ часѣ: Марк. 1, 9—15. 
На третьемъ часѣ: Марк. 1, 1—8. На девятомъ часѣ: Матѳ. 3, 13—17. 

На литургіи Луки 3, 1—18. 

6. Богоявленіе или крещеніе Господне. 

На утрени Марка 1, 9—11. На литургіи Матѳея 3, 13—17. 

Недѣля по Богоявленіи. 

(Воскресенье между 7 и 13 Января), 

Матоея 4, 12—17. 
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30. Святителей Василія Великаго, Григорія Богослова и Іоанна 

Златоустаго. 

На утрени Іоанна 10, 9—16. На*литургіи Матвея 5 , 14—19. 

ФЕВРАЛЬ. 

2. Срѣтеніе Господне. 

На утрени Луки 2, 25—32. На литургіи Луки 2, 22—40. 

МАРТЪ. 

25. Благовѣщеніе Пресвятыя Богородицы. 

На утрени Луки 1, 39—49, 56. На литургіи Луки 1, 24—38. 

АПРѢЛЬ. 

23. Святаго великомученика Георгія Побѣдоносца. 

На утрени Луки 12, 2—12. На литургіи Іоанна 15, 17—16, 2. 

МАЙ. 

8. Святаго Апостола м Евангелиста Іоанна Богослова. 

На утрени Іоанна 21, 15—25. На литургіи Іоанна 19, 25—27; 21, 24—25. 

9. Пренесеніе мощей святаго Николая Чудотворца. 

На утрени Іоанна 10, 1—9. На литургіи Лукн 6, 17—23. 

ІЮНЬ. 

24. Рождество святаго Іоанна Предтечи. 

На утрени Луки 1, 24—25, 57—68, 76, 80. Яа литургіи Луки I, 5—25, 

57—68, 76, 80. 

29. Святыхъ первоверховныхъ апостоловъ Петра и Павла. 

На утрени Іоанна 21, 15—25. На литургіи Матѳея 16, 13—19. 

30. Соборъ святыхъ 12 апостоловъ. 

Марка 8, 13—19. 

ІЮЛЬ. 

8. Явленіе иконы Пресвятыя Богородицы Казанскія. 

Служба Богородицы. 
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20. Святаго пророка Иліи. 

Лужи 4, 22 — 30. 

АВГУСТЪ. 

1. Происхожденіе честныхъ древъ честнаго Креста. 

На освященіе воды Іоанна 5, 1—4. На литургіи Іоанна 19, 6—11, 13—20, 

25—28, 30—35. 

6. Преображеніе Господне. 

На утрени Луки 9, 28 — 36. На литургіи Матѳея 17, 1 — 9. 

15. Успеніе Пресвятыя Богородицы. 

На утрени Луки 1, 39 — 49, 56. На литургіи Луки 10, 38 — 42; 11, 27—28. 

16. Перенесеніе нерукотвореннаго образа Господа нашего Іисуса 

Христа изъ Едеса въ Царьградъ. 

На утрени Луки 9, 51—56; ІО, 22—24. На литургіи Луки 9, 51 — 56; 

ІО, 22—24. 

29. Усѣкновеніе главы Іоанна Предтечи. 

На утрени Матѳея 14, 1—13. На литургіи Марка 6, 14—30. 

30. Перенесеніе мощей святаго благовѣрнаго великаго князя 

Александра Невскаго. 

Служба преподобныхъ. 

Евангелія общія святымъ* 

Служба Пресвятыя Богородицы: 

На утрени Луъи 1, 39—49, 56. На литургіи Луки ІО, 38—42; 11, 27—28. 

Служба святыхъ небесныхъ безплотныхъ Силъ: 

Луки 10, 16—21; или Матѳея 13, 24 — 30, 36—43. 

Служба святыхъ пророковъ общая: 

Матѳея 23, 29—39; или Луки 11, 47 — 54. 

Служба святыхъ Апостоловъ общая: 

Луки ІО, 1—15; или ІО, 16 — 21. 
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[ Служба святителя: 

Іоанна 10, 9—16. 

Служба святителей общая: 

На утрени Іоанна 10, 1—9. На литургіи Матѳея 5, 14—19. 

или Іоанна 10, 9—16. 

Служба преподобныхъ и Христа ради юродивыхъ: 
Матѳея 11, 27—30, или Луни 6, 17—23. 

Служба мученика: 

Луки 12, 2—12, или Іоанна 15, 17—16, 2. 

Служба мучениковъ общая: 

Матѳея 10, 16—22, или Луки 21, 12—19. 

Служба священномученика: 

Луки 12, 32—40. 

Служба свящеяномучениковъ общая: 

Луки 6, 17—23, или 10, 22—24, или 14, 25—35. 

Служба ярелодобяомученика: 

Марка 8, 34—9, 1. 

Служба нренодобномучениковъ общая: 

Матѳея 10, 32—33, 37—38; 19, 27—30, или Лукн 12, 8—12. 

Служба святыхъ мученицъ общая: 

Матѳея 15, 21—28; или Марка 5, 24—34. 

Служба преподобныхъ женъ общая: 

Матѳея 25, 1—13; или Луки 7, 36—50. 

Служба исповѣдниковъ: 

Луки 12, 8—12. 

Служба безмездпяковъ: 

Матѳея 10, 1, 5—8. 

Евангелія за упокой. 

понедѣльникъ Іоанна 5, 17—24. Четвергъ 
Вторникъ Іоанна 5, 24—30. Пятница 
Іоанна 6, 35—39. Суббота 


Іоанна 6, 40—44. 
Іоанна 6, 48—54. 
Іоанна 5, 24—30. 











Евангелія на равные случаи. 
Евангелія на освященіе елея. 


Первое, 

второе, 

Третье, 

Четвертое, 


Луки 10, 25—37, 
Луки 19, I—10. 
.Матѳея 10, 1, 5—8. 
Матѳея 8, 14—23» 


Пятое, 

Шестое, 

Седьмое, 


Матѳея 25, 
Матѳея 15, 
Матѳея % 


Августа въ І-й день на освященіе воды; Іоанна 5, 1—4 
Па освященіе церкви: Іоанна 10, 22—28. 

Я* основаніе и обновленіе града; Матѳея 16, 13—18, 

Во время бездождіа: Матѳея 16, 1 — 6. 

Во время безведрія: Матѳея 7, 7— И. 

Въ страхъ труса; Матѳея 8, 23—27. 

Во время язвъ: Луки 4, 37—44, 

Въ общенуждіи: Марка 11, 23—26. 


8а ИМПЕРАТОРА и за люди во время брани: Марка 11, 23—26, 
Въ нашествіе варваръ: Луки 13, 1—9. 

Въ заналеніи огня: Луки 12, 48—59. 

О у мд реніи и соединеніи православныя вѣры: Матѳея 7, 7—11. 

О умиреніи и соединеніи церкви: Марка 11, 23—26. 

За творящихъ милостыню: Матѳея 7, 7—11. 

Надъ болящимъ. 

Первое, Матѳея 8, 14—23. 

Второе, Марка 5, 24—.34. 

Третье. Іоанна 4, 40—54. 

Па постриженіе монаховъ:, Матѳея 10, 37—42. 

На веяное прошеніе: 

Матѳея 7, 7—11; или Маржа 11, 23—26; или Луки .18, 2—3 

На крещеніе человѣковъ: Матѳея 28, 16—20. 

Во время брака: Іоанна 2, 1—11. 

Исповѣданію Матѳея 9. 9—13; или Луки 15, 1—10. 

Женъ исповѣданію: Іоанна 8, 3—11 - 


